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Na osnovu ĉlana 95 taĉka 3 Ustava Crne Gore donosim 
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Na osnovu člana 82 tačka 5 Ustava Crne Gore i Amandmana IV stav 1 na Ustav Crne 

Gore, Skupština Crne Gore 26. saziva, na Devetoj sjednici Drugog redovnog (jesenjeg) 
zasijedanja u 2019. godini, dana 27. decembra 2019. godine, donijela je 
 
 

ZAKON  
O BUDŽETU CRNE GORE ZA 2020. GODINU 

 
 

I. OPŠTI DIO 
 

Član 1 
 
Budžet Crne Gore za 2020. godinu dat je u sljedećoj tabeli: 
 

Budžet Crne Gore Iznos u € 

IZVORNI PRIHODI 2,054,360,284.15 
Porezi i doprinosi 1,768,707,479.24 
Ostali prihodi 285,652,804.92 

IZDACI 2,104,320,533.32 
Tekuća budžetska potrošnja 1,858,017,333.09 
Kapitalni budžet CG 229,957,748.00 
Otplata  obaveza iz prethodnog perioda 16,345,452.23 

DEFICIT -49,960,249.17 

PRIMARNI SUFICIT 54,289,394.91 

OTPLATA DUGA 539,590,000.00 
Otplata glavnice rezidentima 119,710,000.00 
Otplata glavnice nerezidentima 419,880,000.00 

IZDACI ZA KUPOVINU HARTIJA OD VRIJEDNOSTI 1,010,000.00 

NEDOSTAJUĆA SREDSTVA -590,560,249.17 

FINANSIRANJE 590,560,249.17 
Pozajmice i krediti 100,000,000.00 
Primici od prodaje imovine 6,000,000.00 
Korišćenje depozita države 484,560,249.17 

 
 

 
Član 2 

 
Primici u iznosu od 2.644.920.533,32 € se raspoređuju na:  
 
1. TEKUĆI BUDŽET               1,000,325,197.06 € 
 
2. REZERVE          88.500.000,00 € 
 
3. BUDŽET DRŽAVNIH FONDOVA     769,192,136.03 € 
 
4. KAPITALNI BUDŽET       229.957.748,00 €  
 
5. TRANSAKCIJE FINANSIRANJA IZDATAKA    556.945.452,23 € 
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Član 3 
 

Primici po vrstama i ekonomskoj klasifikaciji utvrđeni su u sljedećim iznosima:  

Ekonomska 
klasifikacija O   P   I   S Iznos u € 

  PRIMICI I DEPOZITI DRŽAVE 2,644,920,533.32 

7 PRIMICI 2,160,360,284.15 

71 Tekući prihodi 1,992,050,898.53 
711 Porezi 1,199,132,864.03 

7111 Porez na dohodak fizičkih lica 129,203,098.95 
7112 Porez na dobit pravnih lica 73,345,027.67 
7113 Porez na imovinu 1,893,798.37 
7114 Porez na dodatu vrijednost 709,450,520.14 
7115 Akcize  244,700,240.61 
7116 Porez na međunarodnu trgovinu i transakcije 27,765,276.81 
7118 Ostali porezi 12,774,901.48 

712 Doprinosi 569,574,615.20 
7121 Doprinosi za penzijsko i invalidsko osiguranje 351,449,275.63 
7122 Doprinosi za zdravstveno osiguranje 187,815,852.92 
7123 Doprinosi za osiguranje od nezaposlenosti 16,748,868.09 
7124 Ostali doprinosi 13,560,618.56 

713 Takse 15,137,118.15 
7131 Administrativne takse 9,824,981.34 
7132 Sudske takse 1,362,625.83 
7133 Boravišne takse 1,819,500.78 
7136 Ostale takse 2,130,010.19 

714 Naknade 122,061,784.32 
7141 Naknade za korišćenje dobara od opšteg interesa 70,987,695.55 
7142 Naknada za korišćenje prirodnih dobara 4,562,329.81 
7143 Ekološke naknade 373,554.43 
7144 Naknade za priređivanje igara na sreću 17,390,964.73 
7148 Naknade za puteve 3,385,409.47 
7149 Ostale naknade 25,361,830.32 

715 Ostali prihodi 86,144,516.83 
7151 Prihodi od kapitala 53,443,004.05 
7152 Novčane kazne i oduzete imovinske koristi 15,129,186.19 
7153 Prihodi koje organi ostvaruju vršenjem svoje djelatnosti 3,531,363.83 
7155 Ostali prihodi 14,040,962.75 

72 Primici od prodaje  imovine 6,000,000.00 
7200 Primici od prodaje imovine 6,000,000.00 

73 Primici od otplate kredita i sredstva prenesna iz prethodne 
godine 17,673,385.62 

731 Primici od otplate kredita  17,673,385.62 
74 Donacije i transferi 44,636,000.00 

741 Donacije i transferi 44,636,000.00 
7411 Tekuće donacije 44,636,000.00 

75 Pozajmice i krediti 100,000,000.00 
751 Pozajmice i krediti 100,000,000.00 

   DEPOZITI DRŽAVE 484,560,249.17 
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Izdaci po vrstama i ekonomskoj klasifikaciji utvrđeni su u sljedećim iznosima:  

Ekonomska 
klasifikacija O   P   I   S Iznos u € 

4 IZDACI 2,644,920,533.32 
41 Tekući izdaci 886,476,984.60 

411 Bruto zarade i doprinosi na teret poslodavca 502,770,870.07 
4111 Neto zarade 299,345,599.13 
4112 Porez na zarade 42,057,693.52 
4113 Doprinosi na teret zaposlenog 104,670,274.41 
4114 Doprinosi na teret poslodavca 50,847,528.58 
4115 Opštinski prirez 5,849,774.43 

412 Ostala lična primanja 17,010,494.68 
4121 Naknada za zimnicu 600.00 
4122 Naknada za stanovanje i odvojen život 2,827,645.92 
4123 Naknada za prevoz 470,910.48 
4124 Jubilarne nagrade 441,111.29 
4125 Otpremnine 1,541,877.64 
4127 Ostale naknade 11,728,349.35 

413 Rashodi za materijal 37,614,313.02 
4131 Administrativni materijal 7,085,352.68 
4132 Materijal za zdravstvenu zaštitu 1,978,873.00 
4133 Materijal za posebne namjene 8,743,808.75 
4134 Rashodi za energiju 8,675,397.04 
4135 Rashodi za gorivo 10,097,866.51 
4139 Ostali rashodi za materijal 1,033,015.04 

414 Rashodi za usluge 91,440,235.25 
4141 Službena putovanja 5,432,197.13 
4142 Reprezentacija 547,901.00 
4143 Komunikacione usluge 5,884,044.11 
4144 Bankarske usluge i negativne kursne razlike 4,128,022.58 
4145 Usluge prevoza 1,249,726.50 
4146 Advokatske, notarske i pravne usluge 5,336,338.67 
4147 Konsultantske usluge, projekti i studije 51,807,917.55 
4148 Usluge stručnog usavršavanja 2,243,488.21 
4149 Ostale usluge 14,810,599.50 

415 Rashodi za tekuće održavanje 26,274,519.93 
4151 Tekuće održavanje javne infrastrukture 17,559,000.00 
4152 Tekuće održavanje građevinskih objekata 3,956,860.00 
4153 Tekuće održavanje opreme 4,758,659.93 

416 Kamate 104,249,644.08 
4161 Kamate rezidentima 11,978,796.00 
4162 Kamate nerezidentima 92,270,848.08 

417 Renta 10,831,556.76 
4171 Zakup objekata 10,600,712.76 
4172 Zakup opreme 207,364.00 
4173 Zakup zemljišta 23,480.00 

418 Subvencije 42,743,339.53 
4181 Subvencije za proizvodnju i pružanje usluga 42,743,339.53 

419 Ostali izdaci 53,542,011.28 
4191 Izdaci po osnovu isplate ugovora o djelu 8,597,696.01 
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4192 Izdaci po osnovu troškova sudskih postupaka 1,990,625.00 
4193 Izrada i održavanje softvera 20,396,999.35 
4194 Osiguranje 2,988,220.80 

4195 Kontribucije za članstvo u domaćim i međunarodnim 
organizacijama 6,318,968.41 

4196 Komunalne naknade 3,782,300.56 
4197 Kazne 1,801.00 
4198 Takse 66,440.00 
4199 Ostalo 9,398,960.15 

42 Transferi za socijalnu zaštitu 577,660,620.71 
421 Prava iz oblasti socijalne zaštite 82,380,000.00 

4211 Dječiji dodaci 5,300,000.00 
4212 Boračko invalidska zaštita 5,400,000.00 
4213 Materijalno obezbjeđenje porodice 15,500,000.00 
4214 Porodiljska odsustva 16,600,000.00 
4215 Tuđa njega i pomoć 25,160,000.00 
4216 Ishrana djece u predškolskim ustanovama 1,200,000.00 
4217 Izdržavanje štićenika u domovima 4,220,000.00 
4218 Ostala prava iz oblasti socijalne zaštite 9,000,000.00 

422 Sredstva za tehnološke viškove 22,480,224.17 
4221 Garantovane zarade 850,000.00 
4222 Otpremnine za tehnološke viškove 2,380,224.17 
4224 Naknade nezaposlenim licima 19,000,000.00 
4225 Ostalo 250,000.00 

423 Prava iz oblasti penzijskog i invalidskog osiguranja 442,175,394.54 
4231 Starosna penzija 261,503,507.02 
4232 Invalidska penzija 68,201,127.70 
4233 Porodična penzija 86,248,610.16 
4234 Naknade 9,307,145.29 
4235 Dodaci 1,932,216.37 
4236 Ostala prava 10,808,255.55 
4237 Doprinos za zdravstvenu zaštitu penzionera 4,174,532.45 

424 Ostala prava iz oblasti zdravstvene zaštite 20,000,001.00 
4241 Liječenje van Crne Gore 20,000,001.00 

425 Ostala prava iz zdravstvenog osiguranja 10,625,001.00 
4251 Ortopedske sprave i pomagala 2,800,001.00 
4252 Naknade za bolovanje preko 60 dana 4,100,000.00 
4253 Naknade za putne troškove osiguranika 3,725,000.00 

43 Transferi institucijama, pojedincima, nevladinom i javnom 
sektoru  279,103,817.89 

431 Transferi institucijama, pojedincima, nevladinom i javnom 
sektoru  256,377,217.10 

4311 Transferi za zdravstvenu zaštitu  126,449,142.06 
4312 Transferi obrazovanju 24,814,227.00 
4313 Transferi institucijama kulture i sporta 6,090,000.00 
4314 Transferi nevladinim organizacijama 6,827,590.79 
4315 Transferi političkim partijama, strankama i udruženjima 6,096,416.02 
4316 Transferi za jednokratne socijalne pomoći 2,237,180.00 
4317 Transferi za lična primanja pripravnika 7,506,000.00 
4318 Ostali transferi pojedincima 21,780,257.14 
4319 Ostali transferi institucijama 54,576,404.09 
432 Ostali transferi  22,726,600.79 
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4324 Transferi opštinama 6,459,300.79 
4326 Transferi javnim preduzećima 16,267,300.00 

44 Kapitalni izdaci 255,563,656.89 
441 Kapitalni izdaci 255,563,656.89 

4411 Izdaci za infrastrukturu opšeg značaja 171,525,749.00 
4412 Izdaci za lokalnu infrastrukturu 14,549,425.00 
4413 Izdaci za građevinske objekte 28,852,743.25 
4414 Izdaci za uređenje zemljišta 935,001.00 
4415 Izdaci za opremu 32,106,505.64 
4416 Izdaci za investiciono održavanje 4,977,233.00 
4417 Izdaci za zalihe 277,000.00 
4418    Izdaci za kupovinu hartija od vrijednosti 1,010,000.00 
4419    Ostali kapitalni izdaci 1,330,000.00 

45 Krediti i pozajmice 1,680,001.00 
451 Pozajmice i krediti 1,680,001.00 

4513 Pozajmice i krediti pojedincima 1,450,001.00 
4515 Ostale pozajmice i krediti 230,000.00 

46 Otplata dugova 555,935,452.23 
461 Otplata duga 539,590,000.00 

4611 Otplata hartija od vrijednosti i kredita rezidentima 119,710,000.00 
4612 Otplata hartija od vrijednosti i kredita nerezidentima 419,880,000.00 

4630 Otplata obaveza iz prethodnog perioda 16,345,452.23 
47 Rezerve 88,500,000.00 

4710 Tekuća budžetska rezerva 85,999,187.01 
4720 Stalna budžetska rezerva 2,500,812.99 

 
 

Član 4 
 

Dinamika potrošnje budžetom odobrenih sredstava za fiskalnu godinu realizovaće se zavisno 
od ostvarenja prihoda za određeni mjesec.  
 
Vlada Crne Gore (u daljem tekstu: Vlada) može, na predlog Ministarstva finansija, usvojiti 
kriterijume za utvrđivanje redosljeda prioriteta u plaćanju Budžetom utvrđenih obaveza. 
 

Član 5 
 

Potrošačka jedinica može ugovarati obaveze do iznosa sredstava koja su, planom potrošnje, 
odobrena od strane Ministarstva finansija.  
  

Član 6 
 

Izdaci koji se finansiraju iz prihoda koje potrošačka jedinica ostvaruje vršenjem sopstvene 
djelatnosti ili pružanjem usluga, a na osnovu zakonskih ovlašćenja, izvršavaće se u visini 
njihovog ostvarenja, a do iznosa planiranih Budžetom. 
 
Izdaci koji se finansiraju iz prihoda koji su namjenski opredjeljeni u skladu sa zakonom, 
izvršavaće se u visini njihovog ostvarenja, a do iznosa  planiranih Budžetom.  
 
Potrošnja u tekućem mjesecu iz st. 1 i 2 ovog člana odobravaće se na osnovu izvještaja 
Državnog trezora o ostvarenju prihoda iz st. 1 i 2 ovog člana za prethodni mjesec, osim za 
januar mjesec. Za januar mjesec ova sredstva odobravaće se po mjesečnom planu potrošnje.  
 
Primici koje Ministarstvo odbrane ostvari od prodaje naoružanja i vojne opreme, prodaje i 
izdavanja bivše vojne imovine (nepokretnosti) i pružanja usluga, kao i sredstva po osnovu 
refundacije troškova od strane NATO izvršiće se do iznosa od 5.000.000,00 eura i služiće za 
finansiranje realizacije partnerskih ciljeva i opremanje Vojske u skladu sa NATO standardima 
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uključujući i uniforme, kao i poboljšanje stambenih pitanja pripadnika Vojske i Ministarstva 
odbrane Crne Gore. Ove izdatke Ministarstvo odbrane evidentiraće na izdacima: 4131-
Administrativni materijal, 4413-Izdaci za građevinske objekte, 4415-Izdaci za opremu i 4416-
Izdaci za investiciono održavanje, kao prihod od sopstvene djelatnosti do visine njihovog 
ostvarenja. 
 

Član 7 
 
Obaveze u tekućoj godini nastale po osnovu pravosnažnih sudskih odluka koje se tiču radnih 
sporova i sporova u vezi sa radom, finansiraće se iz sredstava opredjeljenih u okviru budžeta 
budžetskog korisnika kod koga je nastala navedena obaveza. 
 
Sredstva koja su u tekućoj godini namijenjena isplati prinudnih sudskih rješenja, a koja se 
obezbjeđuju u okviru budžeta Ministarstva finansija, na poziciji 4630 – Otplata obaveza iz 
prethodnih godina, nakon nastanka troška po ovom osnovu, preusmjeriće se u korist iste 
pozicije budžetskog korisnika kod koga je nastao navedeni trošak, shodno odredbama Zakona 
o budžetu i fiskalnoj odgovornosti. 

 
Član 8 

 
Sredstva Fonda za podršku opštinama za pred-finansiranje donatorskih projekata obezbijediće 
se u budžetu u iznosu do 1,50 miliona eura. 

 
Član 9 

 
Izdaci potrošačkih jedinica u Tekućem budžetu koji se finansiraju iz kredita izvršavaće se u visini 
njihovog ostvarenja i to: 
 

1) Svjetske banke, za projekte: 
a) "Unapredjenje poreske administracije"; 
b) "Energetska efikasnost u Crnoj Gori"; 
c) "Institucionalni razvoj i jačanje poljoprivrede Crne Gore" (MIDAS); 
d) "Projekat upravljanja industrijskim otpadom i čišćenje" (HOT SPOTS) i 
e)  „Regulacija Lima (sa Grnčarom) u cilju borbe sa klimatskim promjenama i 

integralnog upravljanja prirodnim resursima“; 
f) „Rast i zapošljavanje“ 

 
2) Njemačke banke za razvoj (KfW): 

a) "Energetska efikasnost u javnim ustanovama", 
 

3) Banka za razvoj Savjeta Evrope, za projekte: 
a) "Projekat rješavanja stambenih potreba građana pod povoljnim uslovima (1000+)", 
b) „Projekat izgradnje i rekonstrukcije predškolskih ustanova u Crnoj Gori“. 

 
4) Evropska investiciona banka (EIB) 

a) „Projekat ulaganja u infrastrukturu u oblasti obrazovanja“. 
 

5) Međunarodnog fonda za razvoj poljoprivrede pri UN-IFAD, u cilju jačanja infrastrukture u 
ruralnim područjima; 

 
6) Za potrebe Ministarstva odbrane, za potrebe nadogradnje lako-oklopnih vozila;   

 
Sredstva navedenih finansijskih aranžmana izvršavaće se u visini njihovih ostvarenja. 
 

Član 10 
 

Sredstva Kapitalnog budžeta za izdatke potrošačkih jedinica koji se finansiraju iz kredita 
izvršavaće se u visini njihovog ostvarenja, i to :  
 
Evropske investicione banke (EIB), za projekte:  

1)  „Vodosnabdijevanje i otpadne vode“; 
2) „Projekat rekonstrukcije magistralnih puteva u Crnoj Gori“; 
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3) „Projekat ulaganja u infrastrukturu u oblasti obrazovanja“. 
4) „Projekat izgradnje i rekonstrukcije objekata u oblasti zdravstva“. 
5) „Projekat Sanacija puteva i obilaznica“ 

 
Evropske banke za obnovu i razvoj (EBRD) za projekte:  

1) „Unaprijeđenje lokalnih puteva“; 
2) „Projekat rekonstrukcije magistralnih puteva u Crnoj Gori“. 
3) „Projekat za izgradnju postrojenja za prečišćavanje otpadnih voda i rehabilitaciju 

vodovodne i kanalizacione mreže u Opštini Danilovgrad“; 
 
Banka za razvoj Savjeta Evrope, za projekte: 

1) Projekat izgradnje kapitalnog objekta – Zatvor u Mojkovcu,  
2) „Projekat izgradnje i rekonstrukcije predškolskih ustanova u Crnoj Gori“. 
 

Njemačka razvojna banka (KfW), za projekat: 
1) “Vodosnabdijevanje i odvođenje otpadnih voda na crnogorskom primorju”; 

 
Kineska EXIM banka, za projekat: 

1) Izgradnja autoputa „Bar –Boljare“, prioritetna dionica Smokovac – Uvač – Mataševo 
(evidentiraće se kroz Kapitalni budžet, budžet Ministarstva saobraćaja i pomorstva – 
Direkcija za saobraćaj, kredit Exim banke i sopstvena sredstva).  

 
Ostalo:  

1) za potrebe generalnog remonta pruge, sanaciju mostova i modernizaciju depoa i 
radionica, za koji će se kreditor utvrditi tokom godine 

2) Za potrebe izgradnje objekata u oblasti pravosuđa i tužilaštva 
 
Za realizaciju kapitalnog budžeta, za koje će se kreditor utvrditi tokom godine: 

1) za izgradnje objekata bezbijednosti – kompleks objekata specijalne policije u Podgorici 
2) za potrebe projekata „Izgradnja i rekonstrukcija i adaptacija objekata kulture“ 
3) za potrebe projekata „Izgradnja i rekonstrukcija sportskih objekata“ 
4) za potrebe projekata „Očuvanje životne sredine“ 
5) za potrebe projekata „Izgradnja lokalne infrastrukture“ 
6) za potrebe projekata „Izgradnja i rekonstrukcija objekata zdravlja“ 
7) za potrebe projekata „Izgradnja i rekonstrukcija objekata socijalnog staranja“ 
8) za potrebe projekata „Izgradnja i rekonstrukcija objekata obrazovanja i nauke“ 
9) za potrebe projekata „Unaprijeđenje turističke ponude“ 

 
Član 11 

 
Izdaci potrošačkih jedinica koji se finansiraju iz donacija izvršavaće se u visini njihovog 
ostvarenja. 
 
Izdaci opredijeljeni za potrebe projekta sticanja crnogorskog državljanstva prijemom zbog 
posebnog značaja za privredni i ekonomski interes Crne Gore, u okviru budžeta Sekretarijata za 
razvojne projekte, na pozicijama 4141 – Službena putovanja, 4146 – Advokatske usluge, 
notarske i pravne usluge, 4147 – Konsultantske usluge, projekti i studije, 4193 – Izrada i 
održavanje softvera, izvršavaće se u visini njihovog ostvarenja, a do visine ostvarenja prihoda.  

 
Član 12 

 
Ako službenici iz jedne potrošačke jedinice pređu u drugu potrošačku jedinicu, izuzetno od 
člana 45 stav 1 Zakona o budžetu i fiskalnoj odgovornosti, Ministarstvo finansija će po 
automatizmu izvršiti transfer sredstava za njihove bruto zarade, ostala lična primanja i 
pripadajući dio rashoda za materijal i usluge, shodno dobijenoj specifikaicji, uz prethodno 
pribavljenu saglasnost potrošačke jedinice iz koje se vrši prelazak.  
 

 
 

Član 13 
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Vlada će u 2020. godini, potpisati kreditne aranžmane ili će postati efektivni, u iznosu do 
257.000.000,00 eura. 
 
U skladu sa stavom 1 ovog člana, u toku 2020. godine, Vlada će potpisati ili će postati efektivni 
sljedeći kreditni aranžmani: 

 
1. Sa Svjetskom bankom za potrebe realizacije projekta „Regulacija Lima (sa Grnčarom) u 

cilju borbe sa klimatskim promjenama i integralnog upravljanja prirodnim resursima“ u 
iznosu do 15.000.000,00 eura; 

 
2. Sa Svjetskom bankom za potrebe dodatnog finansiranja „Drugog projekta energetske 

efikasnosti u Crnoj Gori (MEEP 2)“, u iznosu do 4.500.000,00 eura;  
 

3. Sa Svjetskom bankom za potrebe realizacije projekta „Rast i zapošljavanje“, u iznosu do 
10.000.000,00 eura; 

 
4. Sa Evropskom investicinom bankom (EIB) za potrebe nabavke medicinske opreme i 

izgradnje i rekonstrukcije objekata u oblasti zdravstva, u iznosu do 10.000.000,00 eura; 
 

5. Sa Evropskom investicionom bankom (EIB) Aneks Ugovora za Projekat Sanacija puteva i 
obilaznica oko gradova u iznosu do 6.000.000,00 eura; 

 
6. Sa Evropskom investicionom bankom (EIB), za projekat rekonstrukcije magistralnih 

puteva u Crnoj Gori, u iznosu do 40.000.000,00 eura; 
 

7. Sa Bankom za razvoj Savjeta Evrope (CEB), za potrebe Ministarstva pravde, za izgradnju 
kapitalnog objekta – Zatvor u Mojkovcu, u iznosu do 15.000.000,00 eura; 

 
8. Sa Evropskom bankom za obnovu i razvoj (EBRD) za potrebe dodatnog finansiranja 

Projekta rekonstrukcije i unapređenja lokalnih puteva-projekat rekonstrukcije puta 
Berane-Kolašin, dionica Lubnice-Jezerine, u iznosu do 26.000.000,00 eura; 
 

9. Sa Evropskom bankom za obnovu i razvoj (EBRD) za potrebe dodatnog finansiranja 
Projekta za izgradnju postrojenja za prečišćavanje otpadnih voda i rehabilitaciju 
vodovodne i kanalizacione mreže u Opštini Danilovgrad, u iznosu do 1.500.000,00 eura;  

 
10. Sa Evropskom bankom za obnovu i razvoj (EBRD), projekat „Rekonstrukcija magistralnih 

puteva“, u ukupnoj vrijednosti od 40.000.000,00 eura, postaće dodatno efektivan iznos 
do 15.000.000,00 eura; 

 
11. Za potrebe finansiranja projekta generalnog remonta pruge, sanaciju mostova i 

modernizaciju depoa i radionica, za koji će se kreditor utvrditi tokom godine, u iznosu 
do 14.000.00,00 eura; 
 

12. za potrebe nabavke medicinske opreme i opremanja, za koji će se kreditor utvrditi 
tokom godine, u iznosu do 10.000.000,00 eura;  

 
13. Zaduženje za potrebe Ministarstva odbrane, za potrebe nadogradnje lako-oklopnih 

vozila, u iznosu do 35.000.000,00 eura.  
 

14. Za potrebe realizacije kapitalnih projekata, za koji će se kreditor utvrditi tokom godine, 
u ukupnom iznosu do 40.000.000,00 eura.   
 

15. Za potrebe izgradnje objekata u oblasti pravosuđa i tužilaštva, u iznosu do 15.000.000,00 
eura; 

 
Vlada će u 2020. godini izdati garancije u ukupnom iznosu do 76.250.000,00 eura,  i to: 
 

1. Za kreditni aranžman između Željezničke infrastrukture Crne Gore i Evropske banke za 
obnovu i razvoj (EBRD) za potrebe nabavke mehanizacije za održavanje pruga 
(građevinsko i elektrotehničko) i nove opreme za pomoćni voz, u iznosu do 
11.000.000,00 eura; 
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2. Za kreditni aranžman za potrebe Željezničkog prevoza Crne Gore, a za potrebe 

nabavke novih vozova koji bi se koristili u lokalnom prevozu putnika, u iznosu do 
14.000.000,00 eura; 

 
3. Vlada će izdati pismo o potvrđivanju državne garancije na iznos od 12.000.000, 00 eura, 

za potrebe druge tranše kreditnog aranžmana između JP Regionalni Vodovod 
Crnogrosko promorje i Evropske banke za obnovu i razvoj, čija je ukupna vrijednost 
24.000.000, 00 eura;  
 

4. Za kreditni aranžman opštine Budva, u iznosu do 27.250.000,00 eura, za koji će kreditor 
biti određen tokom godine. 

 
Član 14 

 
Nedostajuća sredstva za finansiranje budžeta, u 2020. godini, iznose 590.000.000,00 eura.  
 
Za finansiranje potreba iz stava 1 ovog člana, Vlada će, u 2020. godini koristiti depozite, kao i 
sredstva iz aranžmana sa kineskom Exim bankom;  
 
Izuzetno od stava 2 ovog člana, Vlada može, u 2020. godini, obezbijediti kreditna sredstva, u 
iznosu do 250.000.000,00 eura, za finansiranje budžeta u cilju otplate duga i obaveza iz 
prethodnog perioda; finansiranja kapitalnog budžeta i izgradnje prioritetne dionice autoputa, 
do visine izvršenja; finansiranja budžetske potrošnje i stvaranja rezerve, putem zaključenja 
kreditnog aranžmana sa finansijskim insitucijama, sa ili bez garancije Svjetske banke (Policy 
Based Guarantee – PBG), kao i/ili kroz emisiju obveznica na domaćem ili međunarodnom 
tržištu  
 
Vlada se može zadužiti za finansiranje projekta izgradnje autoputa „Bar –Boljare“, prioritetna 
dionica Smokovac – Uvač – Mataševo, kod Kineske Exim banke ili druge finansijske institucije 
do visine neophodne za implementaciju navedenog projekta. 
 
Od ukupnog iznosa za projekat izgradnje autoputa, 85% sredstava, odnosno 943.991.500,00 US 
dolara, obezbijeđeno je zaključenjem kreditnog aranžmana sa Kineskom Exim bankom, dok će 
preostalih 15%, biti obezbijeđeno iz sopstvenih sredstava ili kroz emisiju obveznica na 
inostranom ili domaćem tržištu, emisijom državnih zapisa, ili zaključenjem kreditnih aranžmana 
sa domaćim ili inostranim finansijskim institucijama. 
 
Vlada, u 2020. godini može zaključiti svop ugovore i ugovore o kupovini derivata u skladu sa 
standardizovanim okvirnim ugovorom o finansijskim derivatima koji je uobičajen u poslovnoj 
praksi, odnosno na način uobičajen u poslovnoj praksi, radi zaštite od rizika kamatnih i/ili 
valutnih promjena u vezi sa zaključenim kreditnim ugovorima, emitovanim hartijama od 
vrijednosti (obveznicama) i/ili izdatim garancijama u skladu sa ovim zakonom i/ili prethodnim 
godišnjim zakonima o budžetu Crne Gore. 
 
Vlada može zaključiti aranžmane u cilju regulisanja prava i obaveza po osnovu neriješenih 
dužničko-povjerilačkih pitanja nastalih sukcesijom duga SFRJ. 
 
Transakcije finansiranja izvršavaće se do nivoa njihovog ostvarenja 
 
 

Član 15 
 
Nije dozvoljeno preusmjeravanje sredstava sa Projekta izgradnja auto puta „Bar – Boljare“. 

 
Član 16 

 
Sredstva opredijeljena za realizaciju projekta „Reforma javne uprave“ ne mogu se 
preusmjeravati, odnosno koristiti za druge namjene. 
 
Otpuštanje sredstava opredjeljenih za realizaciju projekata  „Reforma javne uprave“ vršiće se u 
skladu sa dinamikom realizacije planiranih aktivnosti u tekućoj godini. 
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Član 17 

 
Preusmjeravanje sredstava sa posebnih programa u okviru budžeta Uprave za imovinu, 
opredjeljnih za potrebe objedinjenih/centralizovanih nabavki, može biti realizovano, u skladu 
sa članom 45 Zakona o budžetu i fiskalne odgovornosti, uz obezbijeđenu prethodnu saglasnost 
organa za čije potrebe su sredstva opredijeljena u okviru budžeta Uprave za imovinu.  
 
Pregovarački postupak bez prethodnog objavljivanja poziva za javno nadmetanje 
pregovaranjem, za potebe implementacije objedinjenih/centralizovanih nabavki, u smislu 
izmjene ugovora o javnoj nabavci, moguće je realizovati, shodno odredbama Zakona o 
javnim nabavkama, uz prethodnu saglasnost Ministarstva finansija. 

 
Član 18 

 
U cilju stvaranja tehničkih uslova za implementaciju projekta „Podrška programu za 
samozapošljavanje“, Ministarstvo finansija će izvršavati preusmjeravanje sredstava, shodno 
dinamici realizacije projekta, sa Ministarstva finansija, sa programa „Finansiranje i ugovaranje 
sredstva EU pomoći“, na korespondirajuće stavke i izvore finansiranja u okviru budžeta Zavoda 
za zapošljavanje Crne Gore. 
 
U smislu stava 1 ovog člana, sredstva za implementaciju projekta obezbijeđuju se iz donacija iz 
fondova Evropske unije i iz sredstva obezbijeđenih za ko-finansiranje i preusmjeravaće se na 
način da se sredstava na poziciji Ostali transferi institucijama u okviru budžeta Ministarstva 
finansija, sa programa „Finansiranje i ugovaranje sredstva EU pomoći“ preusmjeravaju na 
poziciju Ostali transferi pojedincima u okviru budžeta Zavoda za zapošljavanje Crne Gore, na 
program Podrška programu za samozapošljavanje, po jednakim iznosima sa korespondirajućih 
izvora finansiranja. 
 

 
Član 19 

 
Prihodi po osnovu vlasništva i ostvarene dobiti privrednih subjekata u državnom vlasništvu u 
Crnoj Gori iz oblasti energetike, će se u 2020. godini koristiti za regulisanje međusobnih dužničko 
– povjerilačkih odnosa tih subjekata, proisteklih iz zakonskih obaveza snabdijevanja i 
balansiranja sistema, i realizaciju prioritetnih kapitalnih investicija u energetskom sektoru. 
 
 

II. POSEBNI DIO 
  

Član 20 
 

Raspored sredstava Budžeta po potrošačkim jedinicama i izdacima po ekonomskoj klasifikaciji, 
vrši se u posebnom dijelu koji glasi:  

 



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

10101 1.221.484,99

2791 1.221.484,99

4 1.221.484,99

41 1.221.482,99

411 588.020,99

0111 4111 351.561,28

0111 4112 57.424,35

0111 4113 126.561,72

0111 4114 43.768,97

0111 4115 8.704,67

412 11.748,00

0111 4122 924,00

0111 4124 540,00

0111 4125 3.500,00

0111 4127 6.784,00

413 51.001,00

0111 4131 17.000,00

0111 4132 1,00

0111 4133 19.000,00

0111 4135 15.000,00

414 463.251,00

0111 4141 250.000,00

0111 4142 62.000,00

0111 4143 50.000,00

0111 4144 250,00

0111 4146 1,00

0111 4148 1.000,00

0111 4149 100.000,00

415 15.200,00

0111 4152 200,00

0111 4153 15.000,00

416 1,00

0111 4161 1,00

419 92.261,00

0111 4191 60.000,00

0111 4192 1,00

0111 4193 7.460,00

0111 4194 4.800,00

0111 4196 7.200,00

0111 4199 12.800,00

44 1,00

441 1,00

0111 4415 1,00

46 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

463 1,00

0111 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

20101 9.581.510,90

2941 4.506.686,32

4 4.506.686,32

41 4.406.686,32

411 3.262.086,32

0111 4111 1.925.275,37

0111 4112 301.002,42

0111 4113 688.680,72

0111 4114 301.077,49

0111 4115 46.050,32

412 35.600,00

0111 4122 20.000,00

0111 4125 5.600,00

0111 4127 10.000,00

413 38.000,00

0111 4135 38.000,00

414 1.041.000,00

0111 4141 450.000,00

0111 4142 39.000,00

0111 4143 74.000,00

0111 4144 3.000,00

0111 4147 420.000,00

0111 4148 2.000,00

0111 4149 53.000,00

419 30.000,00

0111 4195 30.000,00

44 100.000,00

441 100.000,00

0111 4415 100.000,00

2951 4.940.324,58

4 4.940.324,58

41 4.507.823,58

411 3.109.870,58

0111 4111 1.821.551,36

0111 4112 284.347,35

0111 4113 630.692,44

0111 4114 326.127,43

0111 4115 47.152,00

412 50.200,00

0111 4124 2.300,00

0111 4125 15.600,00

0111 4127 32.300,00

413 194.150,00

0111 4131 110.400,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0111 4133 60.000,00

0111 4135 23.750,00

414 346.001,00

0111 4141 60.000,00

0111 4142 20.000,00

0111 4143 78.000,00

0111 4144 3.000,00

0111 4145 45.000,00

0111 4146 1,00

0111 4147 5.000,00

0111 4148 15.000,00

0111 4149 120.000,00

415 150.000,00

0111 4152 30.000,00

0111 4153 120.000,00

416 1,00

0111 4161 1,00

417 60.000,00

0111 4171 50.000,00

0111 4172 10.000,00

419 597.601,00

0111 4191 180.000,00

0111 4192 1,00

0111 4193 387.600,00

0111 4194 30.000,00

43 50.000,00

431 50.000,00

0111 4318 20.000,00

0111 4319 30.000,00

44 382.500,00

441 382.500,00

0111 4415 380.000,00

0111 4416 2.500,00

46 1,00

463 1,00

0111 4630 1,00

3131 34.500,00

4 34.500,00

41 34.500,00

413 5.000,00

0180 4131 5.000,00

414 29.500,00

0180 4141 13.000,00

0180 4142 1.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0180 4143 500,00

0180 4149 15.000,00

3872 100.000,00

4 100.000,00

43 100.000,00

431 100.000,00

0830 4319 100.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

20102 1.884.329,00

2921 1.416.000,00

4 1.416.000,00

41 625.900,00

412 100.000,00

0160 4127 100.000,00

413 200.000,00

0160 4133 200.000,00

414 195.900,00

0160 4145 32.000,00

0160 4147 4.000,00

0160 4149 159.900,00

419 130.000,00

0160 4191 100.000,00

0160 4193 30.000,00

43 790.100,00

431 790.100,00

0160 4319 790.100,00

2931 468.329,00

4 468.329,00

41 418.328,00

411 242.351,00

0160 4111 142.952,00

0160 4112 20.918,00

0160 4113 52.294,00

0160 4114 22.788,00

0160 4115 3.399,00

412 82.000,00

0160 4123 30.000,00

0160 4125 2.000,00

0160 4127 50.000,00

413 19.620,00

0160 4131 9.500,00

0160 4133 1.000,00

0160 4135 9.120,00

414 37.155,00

0160 4141 16.155,00

0160 4142 1.000,00

0160 4143 8.000,00

0160 4144 1.000,00

0160 4146 3.000,00

0160 4148 5.000,00

0160 4149 3.000,00

415 3.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0160 4153 3.000,00

416 1,00

0160 4161 1,00

419 34.201,00

0160 4191 20.000,00

0160 4192 1,00

0160 4193 5.000,00

0160 4194 3.000,00

0160 4195 6.200,00

44 50.000,00

441 50.000,00

0160 4415 50.000,00

46 1,00

463 1,00

0160 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

20103 5.001.625,99

3151 5.001.625,99

4 5.001.625,99

43 5.001.625,99

431 5.001.625,99

0111 4315 5.001.625,99
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

20105 42.601,00

3031 42.601,00

4 42.601,00

41 42.600,00

412 39.500,00

0133 4127 39.500,00

413 500,00

0133 4135 500,00

419 2.600,00

0133 4191 2.000,00

0133 4193 600,00

46 1,00

463 1,00

0133 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

30101 1.225.378,26

1771 1.225.378,26

4 1.225.378,26

41 1.204.377,26

411 1.068.100,05

0330 4111 650.865,14

0330 4112 87.429,72

0330 4113 233.145,59

0330 4114 83.544,69

0330 4115 13.114,91

412 2.101,93

0330 4124 108,00

0330 4125 1.893,93

0330 4127 100,00

413 32.805,00

0330 4131 17.480,00

0330 4133 6.300,00

0330 4135 9.025,00

414 74.168,28

0330 4141 23.528,00

0330 4142 3.500,00

0330 4143 19.500,00

0330 4144 2.639,28

0330 4146 1,00

0330 4147 1.000,00

0330 4148 3.000,00

0330 4149 21.000,00

415 8.000,00

0330 4153 8.000,00

416 1,00

0330 4161 1,00

419 19.201,00

0330 4191 1.200,00

0330 4192 1,00

0330 4193 11.500,00

0330 4194 5.000,00

0330 4195 1.500,00

43 7.000,00

431 7.000,00

0330 4318 7.000,00

44 14.000,00

441 14.000,00

0330 4415 14.000,00

46 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

463 1,00

0330 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

30102 29.920.426,33

2291 1.654.281,32

4 1.654.281,32

41 1.426.780,32

411 691.051,32

0330 4111 452.694,00

0330 4112 50.063,04

0330 4113 133.502,88

0330 4114 47.281,92

0330 4115 7.509,48

412 329.829,00

0330 4124 1.000,00

0330 4125 17.000,00

0330 4127 311.829,00

413 62.000,00

0330 4131 40.800,00

0330 4133 5.000,00

0330 4135 15.000,00

0330 4139 1.200,00

414 92.700,00

0330 4141 10.800,00

0330 4142 3.000,00

0330 4143 12.400,00

0330 4144 500,00

0330 4147 30.000,00

0330 4148 17.000,00

0330 4149 19.000,00

415 82.000,00

0330 4152 60.000,00

0330 4153 22.000,00

417 29.000,00

0330 4171 25.000,00

0330 4172 4.000,00

419 140.200,00

0330 4191 20.000,00

0330 4193 110.000,00

0330 4194 4.200,00

0330 4199 6.000,00

44 227.500,00

441 227.500,00

0330 4415 227.500,00

46 1,00

463 1,00

0330 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

2301 11.916.157,36

4 11.916.157,36

41 11.701.327,79

411 8.735.274,08

0330 4111 5.350.589,12

0330 4112 712.019,40

0330 4113 1.898.717,88

0330 4114 672.460,68

0330 4115 101.487,00

412 81.242,50

0330 4122 7.727,80

0330 4124 18.514,70

0330 4125 25.000,00

0330 4127 30.000,00

413 28.000,00

0330 4133 28.000,00

414 1.836.109,00

0330 4144 1.550,00

0330 4145 8.000,00

0330 4146 1.695.000,00

0330 4147 48.700,00

0330 4148 52.090,00

0330 4149 30.769,00

416 1,00

0330 4161 1,00

419 1.020.701,21

0330 4192 820.000,00

0330 4193 5.000,00

0330 4194 102.601,21

0330 4195 6.000,00

0330 4199 87.100,00

44 1,00

441 1,00

0330 4413 1,00

46 214.828,57

463 214.828,57

0330 4630 214.828,57

2311 16.349.987,65

4 16.349.987,65

41 15.524.985,65

411 12.531.218,00

0330 4111 7.685.000,00

0330 4112 1.019.225,80

0330 4113 2.720.406,08
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0330 4114 963.268,92

0330 4115 143.317,20

412 149.654,38

0330 4124 36.654,38

0330 4125 68.000,00

0330 4127 45.000,00

413 899.415,04

0330 4131 490.000,00

0330 4133 29.000,00

0330 4134 240.000,00

0330 4135 128.200,00

0330 4139 12.215,04

414 887.685,43

0330 4141 35.000,00

0330 4142 17.000,00

0330 4143 773.638,42

0330 4144 6.220,51

0330 4145 2.826,50

0330 4148 13.000,00

0330 4149 40.000,00

415 330.000,00

0330 4152 210.000,00

0330 4153 120.000,00

417 135.974,00

0330 4171 105.000,00

0330 4172 28.974,00

0330 4173 2.000,00

419 591.038,80

0330 4191 350.000,00

0330 4193 73.252,01

0330 4194 70.581,43

0330 4196 66.305,36

0330 4199 30.900,00

42 1,00

422 1,00

0330 4222 1,00

44 820.000,00

441 820.000,00

0330 4413 400.000,00

0330 4415 420.000,00

46 5.001,00

463 5.001,00

0330 4630 5.001,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

30103 9.636.314,04

2751 3.179.622,42

4 3.179.622,42

41 3.179.621,42

411 2.989.548,42

0330 4111 1.712.364,00

0330 4112 283.191,03

0330 4113 569.124,60

0330 4114 370.608,36

0330 4115 54.260,43

412 33.025,00

0330 4124 756,00

0330 4125 2.000,00

0330 4127 30.269,00

413 36.640,00

0330 4131 32.200,00

0330 4133 4.440,00

414 19.764,00

0330 4141 15.000,00

0330 4144 1.140,00

0330 4148 2.964,00

0330 4149 660,00

419 100.644,00

0330 4191 80.000,00

0330 4194 16.000,00

0330 4199 4.644,00

46 1,00

463 1,00

0330 4630 1,00

2761 5.786.986,70

4 5.786.986,70

41 5.655.520,70

411 3.715.315,70

0330 4111 2.289.532,58

0330 4112 300.004,32

0330 4113 800.012,28

0330 4114 283.335,96

0330 4115 42.430,56

412 19.373,00

0330 4124 756,00

0330 4125 3.617,00

0330 4127 15.000,00

413 160.502,00

0330 4131 58.602,00

25



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0330 4133 7.000,00

0330 4134 55.000,00

0330 4135 39.900,00

414 594.235,00

0330 4141 54.000,00

0330 4142 7.500,00

0330 4143 128.000,00

0330 4144 1.440,00

0330 4146 377.345,00

0330 4147 15.000,00

0330 4148 9.760,00

0330 4149 1.190,00

415 42.700,00

0330 4152 17.600,00

0330 4153 25.100,00

416 1,00

0330 4161 1,00

417 1,00

0330 4171 1,00

419 1.123.393,00

0330 4192 900.000,00

0330 4193 177.121,00

0330 4194 20.184,00

0330 4196 11.088,00

0330 4199 15.000,00

44 131.465,00

441 131.465,00

0330 4415 131.465,00

46 1,00

463 1,00

0330 4630 1,00

2771 669.704,92

4 669.704,92

41 634.703,92

411 240.607,92

0330 4111 146.752,68

0330 4112 19.712,88

0330 4113 52.567,92

0330 4114 18.617,40

0330 4115 2.957,04

412 175.769,00

0330 4125 1,00

0330 4127 175.768,00

413 22.000,00

26



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0330 4131 15.000,00

0330 4133 4.000,00

0330 4135 3.000,00

414 33.060,00

0330 4141 11.000,00

0330 4142 2.500,00

0330 4143 2.500,00

0330 4144 60,00

0330 4147 5.000,00

0330 4148 2.000,00

0330 4149 10.000,00

415 7.200,00

0330 4152 2.400,00

0330 4153 4.800,00

419 156.067,00

0330 4191 20.000,00

0330 4193 130.460,00

0330 4194 2.100,00

0330 4199 3.507,00

44 35.000,00

441 35.000,00

0330 4415 35.000,00

46 1,00

463 1,00

0330 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

30104 615.593,44

1873 615.593,44

4 615.593,44

41 608.592,44

411 193.852,60

0980 4111 115.752,56

0980 4112 16.030,60

0980 4113 41.615,52

0980 4114 18.067,36

0980 4115 2.386,56

412 89.702,00

0980 4124 1,00

0980 4125 1,00

0980 4127 89.700,00

413 14.600,00

0980 4131 10.700,00

0980 4133 1.000,00

0980 4135 2.900,00

414 283.835,84

0980 4141 17.100,00

0980 4142 2.000,00

0980 4143 8.700,00

0980 4144 800,00

0980 4146 300,00

0980 4147 2.000,00

0980 4148 242.935,84

0980 4149 10.000,00

415 4.000,00

0980 4153 4.000,00

416 1,00

0980 4161 1,00

419 22.601,00

0980 4191 8.000,00

0980 4192 1,00

0980 4193 9.100,00

0980 4194 3.400,00

0980 4195 1.100,00

0980 4199 1.000,00

44 7.000,00

441 7.000,00

0980 4415 6.300,00

0980 4416 700,00

46 1,00

463 1,00

28



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0980 4630 1,00

29



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40101 7.183.286,98

2131 133.430,00

4 133.430,00

41 129.929,00

413 56.928,00

0111 4131 16.928,00

0111 4135 40.000,00

414 32.001,00

0111 4141 20.000,00

0111 4142 1.000,00

0111 4143 4.000,00

0111 4148 1,00

0111 4149 7.000,00

415 27.000,00

0111 4153 27.000,00

419 14.000,00

0111 4194 14.000,00

44 3.500,00

441 3.500,00

0111 4415 3.500,00

46 1,00

463 1,00

0111 4630 1,00

2571 6.429.229,58

4 6.429.229,58

41 5.901.229,58

411 3.498.815,87

0111 4111 2.071.973,73

0111 4112 330.732,62

0111 4113 712.991,34

0111 4114 322.996,07

0111 4115 60.122,11

412 115.000,00

0111 4122 1.000,00

0111 4125 9.000,00

0111 4127 105.000,00

413 368.279,00

0111 4131 28.364,00

0111 4133 19.000,00

0111 4134 2.040,00

0111 4135 318.875,00

414 964.448,71

0111 4141 306.912,71

30



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0111 4142 2.500,00

0111 4143 80.000,00

0111 4144 10.535,00

0111 4145 7.500,00

0111 4146 1,00

0111 4148 52.000,00

0111 4149 505.000,00

415 243.000,00

0111 4153 243.000,00

416 1,00

0111 4161 1,00

417 79.120,00

0111 4171 78.120,00

0111 4172 1.000,00

419 632.565,00

0111 4192 1,00

0111 4193 63.700,00

0111 4194 363.600,00

0111 4199 205.264,00

43 500.000,00

431 500.000,00

0111 4318 500.000,00

44 13.000,00

441 13.000,00

0111 4415 13.000,00

46 15.000,00

463 15.000,00

0111 4630 15.000,00

2574 83.815,40

4 83.815,40

41 81.815,40

413 4.720,00

0133 4131 1.840,00

0133 4134 600,00

0133 4135 2.280,00

414 43.000,00

0133 4141 5.400,00

0133 4142 500,00

0133 4143 2.000,00

0133 4144 100,00

0133 4148 10.000,00

0133 4149 25.000,00

415 2.000,00

0133 4153 2.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

417 18.095,40

0133 4171 18.095,40

419 14.000,00

0133 4193 10.000,00

0133 4194 2.000,00

0133 4199 2.000,00

44 2.000,00

441 2.000,00

0133 4415 2.000,00

3201 50.812,00

4 50.812,00

41 43.811,00

413 4.211,00

0160 4131 1.311,00

0160 4133 1.000,00

0160 4135 1.900,00

414 37.400,00

0160 4141 32.400,00

0160 4142 500,00

0160 4143 1.000,00

0160 4149 3.500,00

415 1.200,00

0160 4153 1.200,00

419 1.000,00

0160 4194 1.000,00

44 7.000,00

441 7.000,00

0160 4415 7.000,00

46 1,00

463 1,00

0160 4630 1,00

3892 289.000,00

4 289.000,00

41 289.000,00

414 289.000,00

0121 4147 289.000,00

3901 197.000,00

4 197.000,00

41 187.000,00

412 30.000,00

0111 4127 30.000,00

413 37.000,00

0111 4131 10.000,00

32



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0111 4133 27.000,00

414 105.000,00

0111 4142 20.000,00

0111 4147 20.000,00

0111 4149 65.000,00

419 15.000,00

0111 4199 15.000,00

44 10.000,00

441 10.000,00

0111 4415 10.000,00

33



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40103 1.192.701,00

2581 1.192.701,00

4 1.192.701,00

41 1.192.700,00

412 140.000,00

0474 4127 140.000,00

413 8.600,00

0474 4131 4.600,00

0474 4133 2.000,00

0474 4135 2.000,00

414 1.033.100,00

0474 4141 3.600,00

0474 4142 500,00

0474 4143 3.000,00

0474 4146 25.000,00

0474 4147 1.000.000,00

0474 4148 1.000,00

419 11.000,00

0474 4191 10.000,00

0474 4192 1.000,00

46 1,00

463 1,00

0474 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40108 120.000,00

3111 120.000,00

4 120.000,00

43 120.000,00

431 120.000,00

0411 4319 120.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40116 49.900,00

3121 49.900,00

4 49.900,00

41 49.900,00

412 43.000,00

0112 4127 43.000,00

413 900,00

0112 4131 900,00

414 4.000,00

0112 4141 900,00

0112 4142 600,00

0112 4143 500,00

0112 4147 2.000,00

419 2.000,00

0112 4191 2.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40122 30.000,00

2572 30.000,00

4 30.000,00

41 30.000,00

419 30.000,00

0160 4199 30.000,00

37



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40201 2.584.149,05

2851 2.211.349,05

4 2.211.349,05

41 2.046.846,05

411 973.612,71

0360 4111 580.333,13

0360 4112 78.993,17

0360 4113 213.188,30

0360 4114 91.925,46

0360 4115 9.172,65

412 273.600,93

0360 4124 762,37

0360 4125 25.000,00

0360 4127 247.838,56

413 27.290,00

0360 4131 19.500,00

0360 4133 4.490,00

0360 4134 1.200,00

0360 4135 2.100,00

414 234.251,00

0360 4141 28.890,00

0360 4142 5.000,00

0360 4143 39.600,00

0360 4144 6.500,00

0360 4146 1,00

0360 4147 65.000,00

0360 4148 19.260,00

0360 4149 70.000,00

415 32.000,00

0360 4152 2.000,00

0360 4153 30.000,00

416 1,00

0360 4161 1,00

417 5.001,00

0360 4171 1,00

0360 4173 5.000,00

419 501.089,41

0360 4191 2.000,00

0360 4192 1,00

0360 4193 278.830,00

0360 4194 7.046,00

0360 4195 65.712,41

0360 4199 147.500,00

42 2,00

38



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

422 2,00

0360 4222 2,00

43 110.000,00

431 110.000,00

0360 4318 110.000,00

44 54.500,00

441 54.500,00

0360 4415 54.500,00

46 1,00

463 1,00

0360 4630 1,00

2852 372.800,00

4 372.800,00

41 200.000,00

414 50.000,00

0360 4147 50.000,00

419 150.000,00

0360 4193 150.000,00

44 172.800,00

441 172.800,00

0360 4415 172.800,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40202 10.404.468,57

1051 10.404.468,57

4 10.404.468,57

41 9.795.254,57

411 6.906.349,57

0340 4111 3.722.161,20

0340 4112 507.236,60

0340 4113 1.355.288,51

0340 4114 1.245.543,69

0340 4115 76.119,57

412 43.300,00

0340 4122 1.000,00

0340 4123 1.000,00

0340 4124 15.000,00

0340 4125 1.300,00

0340 4127 25.000,00

413 1.934.100,00

0340 4131 172.000,00

0340 4132 85.000,00

0340 4133 1.163.600,00

0340 4134 440.000,00

0340 4135 73.500,00

414 106.191,00

0340 4141 35.000,00

0340 4142 2.000,00

0340 4143 35.500,00

0340 4144 1.000,00

0340 4146 1,00

0340 4147 5.000,00

0340 4148 5.000,00

0340 4149 22.690,00

415 332.600,00

0340 4152 264.600,00

0340 4153 68.000,00

416 1,00

0340 4161 1,00

417 1.210,00

0340 4171 1.210,00

419 471.503,00

0340 4191 70.000,00

0340 4192 1,00

0340 4193 43.500,00

0340 4194 58.001,00

0340 4195 1,00

40



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0340 4196 270.000,00

0340 4199 30.000,00

42 3,00

422 1,00

0340 4222 1,00

424 1,00

0340 4241 1,00

425 1,00

0340 4251 1,00

43 210.000,00

431 210.000,00

0340 4316 7.000,00

0340 4318 3.000,00

0340 4319 200.000,00

44 399.210,00

441 399.210,00

0340 4415 174.210,00

0340 4416 25.000,00

0340 4417 200.000,00

46 1,00

463 1,00

0340 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40204 520.307,42

3851 520.307,42

4 520.307,42

41 518.806,42

411 133.821,52

0360 4111 78.980,78

0360 4112 10.995,71

0360 4113 28.414,00

0360 4114 13.431,03

0360 4115 2.000,00

412 84.681,90

0360 4125 1,00

0360 4127 84.680,90

413 9.800,00

0360 4131 6.500,00

0360 4133 1.300,00

0360 4135 2.000,00

414 275.401,00

0360 4141 15.000,00

0360 4142 3.500,00

0360 4143 8.100,00

0360 4144 1.000,00

0360 4146 1,00

0360 4147 31.500,00

0360 4148 4.000,00

0360 4149 212.300,00

415 3.600,00

0360 4152 1.000,00

0360 4153 2.600,00

416 1,00

0360 4161 1,00

419 11.501,00

0360 4191 5.300,00

0360 4192 1,00

0360 4193 5.000,00

0360 4194 1.200,00

44 1.500,00

441 1.500,00

0360 4415 1.500,00

46 1,00

463 1,00

0360 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40301 30.811.359,44

1881 3.572.053,64

4 3.572.053,64

41 3.271.053,64

411 2.167.034,00

0360 4111 1.243.852,74

0360 4112 184.707,25

0360 4113 450.530,99

0360 4114 261.075,53

0360 4115 26.867,49

412 62.219,64

0360 4122 10.688,64

0360 4123 6.031,00

0360 4124 500,00

0360 4125 30.000,00

0360 4127 15.000,00

413 105.100,00

0360 4131 90.000,00

0360 4133 15.000,00

0360 4135 100,00

414 144.600,00

0360 4141 9.000,00

0360 4142 500,00

0360 4143 100,00

0360 4147 45.000,00

0360 4148 15.000,00

0360 4149 75.000,00

415 550.000,00

0360 4152 150.000,00

0360 4153 400.000,00

419 242.100,00

0360 4191 80.000,00

0360 4193 100.000,00

0360 4194 100,00

0360 4195 50.000,00

0360 4198 2.000,00

0360 4199 10.000,00

43 40.000,00

431 40.000,00

0360 4314 30.000,00

0360 4316 10.000,00

44 261.000,00

441 261.000,00

0360 4415 261.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

1882 5.159.011,09

4 5.159.011,09

41 1.534.120,00

414 813.120,00

0310 4147 254.100,00

0310 4149 559.020,00

415 600.000,00

0310 4153 600.000,00

419 121.000,00

0310 4193 121.000,00

44 3.624.891,09

441 3.624.891,09

0310 4413 2.513.400,94

0310 4415 1.111.490,15

1891 4.776.072,26

4 4.776.072,26

41 4.766.072,26

411 2.405.583,26

0360 4111 1.446.308,50

0360 4112 202.306,10

0360 4113 519.266,65

0360 4114 210.221,60

0360 4115 27.480,41

412 32.900,00

0360 4122 1.000,00

0360 4123 600,00

0360 4124 300,00

0360 4125 30.000,00

0360 4127 1.000,00

413 2.223.989,00

0360 4131 1.000,00

0360 4133 2.222.989,00

414 9.000,00

0360 4141 9.000,00

417 69.600,00

0360 4171 69.600,00

419 25.000,00

0360 4191 5.000,00

0360 4195 20.000,00

43 10.000,00

431 10.000,00

0360 4316 10.000,00

1901 15.041.195,06

4 15.041.195,06

44



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

41 11.117.183,33

411 3.307.001,33

0360 4111 1.985.699,17

0360 4112 276.987,78

0360 4113 697.806,38

0360 4114 305.891,58

0360 4115 40.616,42

412 61.950,00

0360 4122 1.000,00

0360 4123 800,00

0360 4124 150,00

0360 4125 10.000,00

0360 4127 50.000,00

413 470.100,00

0360 4131 330.000,00

0360 4132 30.000,00

0360 4133 110.000,00

0360 4135 100,00

414 717.300,00

0360 4141 60.000,00

0360 4142 2.200,00

0360 4143 100,00

0360 4144 30.000,00

0360 4145 3.000,00

0360 4146 7.000,00

0360 4147 15.000,00

0360 4148 200.000,00

0360 4149 400.000,00

415 500.000,00

0360 4152 350.000,00

0360 4153 150.000,00

416 1,00

0360 4161 1,00

417 30.050,00

0360 4171 30.000,00

0360 4172 50,00

419 6.030.781,00

0360 4191 40.000,00

0360 4192 2.500,00

0360 4193 5.967.231,00

0360 4194 50,00

0360 4195 16.000,00

0360 4199 5.000,00

43 124.010,73

431 124.010,73

45



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0360 4313 40.000,00

0360 4314 43.010,73

0360 4316 40.000,00

0360 4318 1.000,00

44 3.800.000,00

441 3.800.000,00

0360 4415 3.800.000,00

46 1,00

463 1,00

0360 4630 1,00

2671 205.987,60

4 205.987,60

41 190.887,60

411 120.387,60

1071 4111 71.594,87

1071 4112 9.859,24

1071 4113 25.725,73

1071 4114 11.728,93

1071 4115 1.478,83

412 6.700,00

1071 4124 700,00

1071 4127 6.000,00

413 3.200,00

1071 4131 100,00

1071 4133 1.000,00

1071 4134 1.000,00

1071 4135 100,00

1071 4139 1.000,00

414 20.100,00

1071 4141 4.100,00

1071 4142 500,00

1071 4143 7.000,00

1071 4145 1.000,00

1071 4147 1.500,00

1071 4148 1.000,00

1071 4149 5.000,00

415 2.000,00

1071 4152 1.000,00

1071 4153 1.000,00

417 31.000,00

1071 4171 30.000,00

1071 4173 1.000,00

419 7.500,00

1071 4191 3.000,00

46



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

1071 4193 1.000,00

1071 4194 2.500,00

1071 4196 500,00

1071 4199 500,00

43 15.000,00

431 15.000,00

1071 4314 1.500,00

1071 4316 12.500,00

1071 4318 1.000,00

44 100,00

441 100,00

1071 4415 100,00

2672 1.884.717,64

4 1.884.717,64

41 1.660.807,64

411 397.057,64

1071 4111 238.146,10

1071 4112 32.577,70

1071 4113 85.501,93

1071 4114 35.945,10

1071 4115 4.886,81

412 2.000,00

1071 4123 2.000,00

413 177.200,00

1071 4131 100,00

1071 4132 25.000,00

1071 4133 100.000,00

1071 4134 52.000,00

1071 4135 100,00

414 1.012.950,00

1071 4141 550,00

1071 4142 300,00

1071 4143 100,00

1071 4145 3.500,00

1071 4146 6.000,00

1071 4147 1.500,00

1071 4148 1.000,00

1071 4149 1.000.000,00

415 7.500,00

1071 4152 3.500,00

1071 4153 4.000,00

419 64.100,00

1071 4191 50.000,00

1071 4193 2.000,00

47



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

1071 4194 100,00

1071 4196 12.000,00

42 20.000,00

421 20.000,00

1071 4217 20.000,00

43 810,00

431 810,00

1071 4316 810,00

44 203.100,00

441 203.100,00

1071 4413 200.000,00

1071 4415 100,00

1071 4416 3.000,00

2801 172.322,15

4 172.322,15

41 152.222,15

411 88.732,15

0360 4111 54.286,63

0360 4112 7.598,81

0360 4113 18.855,81

0360 4114 6.851,38

0360 4115 1.139,52

413 1.000,00

0360 4131 100,00

0360 4134 800,00

0360 4135 100,00

414 18.190,00

0360 4141 11.250,00

0360 4142 500,00

0360 4143 100,00

0360 4144 240,00

0360 4145 500,00

0360 4147 1.000,00

0360 4148 1.000,00

0360 4149 3.600,00

415 800,00

0360 4153 800,00

417 5.400,00

0360 4171 5.400,00

419 38.100,00

0360 4191 28.000,00

0360 4194 100,00

0360 4199 10.000,00

43 20.000,00

48



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

431 20.000,00

0360 4314 20.000,00

44 100,00

441 100,00

0360 4415 100,00

49



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40303 73.015.274,05

1941 70.109.056,09

4 70.109.056,09

41 68.708.055,09

411 60.056.171,45

0310 4111 32.687.434,86

0310 4112 4.628.636,63

0310 4113 11.782.860,18

0310 4114 10.381.141,45

0310 4115 576.098,33

412 669.883,64

0310 4122 221.824,47

0310 4123 166.559,17

0310 4124 1.500,00

0310 4125 50.000,00

0310 4127 230.000,00

413 1.677.000,00

0310 4131 900.000,00

0310 4132 2.000,00

0310 4133 750.000,00

0310 4135 25.000,00

414 2.545.000,00

0310 4141 800.000,00

0310 4142 4.000,00

0310 4143 20.000,00

0310 4144 100.000,00

0310 4145 15.000,00

0310 4146 5.000,00

0310 4147 1.000,00

0310 4149 1.600.000,00

415 310.000,00

0310 4153 310.000,00

417 100.000,00

0310 4171 100.000,00

419 3.350.000,00

0310 4191 20.000,00

0310 4192 5.000,00

0310 4193 2.850.000,00

0310 4195 75.000,00

0310 4199 400.000,00

43 301.000,00

431 301.000,00

0310 4316 300.000,00

0310 4318 1.000,00

50



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

44 1.100.000,00

441 1.100.000,00

0310 4415 1.100.000,00

46 1,00

463 1,00

0310 4630 1,00

1961 2.267.069,22

4 2.267.069,22

41 2.251.068,22

411 1.779.376,02

0310 4111 1.067.246,75

0310 4112 145.403,57

0310 4113 383.000,45

0310 4114 162.790,06

0310 4115 20.935,19

412 22.440,20

0310 4122 1.333,89

0310 4123 956,31

0310 4124 150,00

0310 4125 15.000,00

0310 4127 5.000,00

413 95.150,00

0310 4131 85.000,00

0310 4132 100,00

0310 4133 10.000,00

0310 4135 50,00

414 76.600,00

0310 4141 27.000,00

0310 4142 500,00

0310 4143 100,00

0310 4144 5.000,00

0310 4145 1.000,00

0310 4146 3.000,00

0310 4149 40.000,00

415 60.000,00

0310 4153 60.000,00

416 1,00

0310 4161 1,00

419 217.501,00

0310 4191 15.000,00

0310 4192 2.500,00

0310 4193 200.000,00

0310 4194 1,00

43 11.000,00

51



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

431 11.000,00

0310 4314 5.000,00

0310 4316 5.000,00

0310 4318 1.000,00

44 5.000,00

441 5.000,00

0310 4415 5.000,00

46 1,00

463 1,00

0310 4630 1,00

2061 639.148,74

4 639.148,74

41 635.147,74

411 510.547,74

0411 4111 298.533,48

0411 4112 49.938,57

0411 4113 106.718,34

0411 4114 47.974,11

0411 4115 7.383,24

412 7.000,00

0411 4124 500,00

0411 4125 5.000,00

0411 4127 1.500,00

413 3.600,00

0411 4131 3.000,00

0411 4132 100,00

0411 4133 500,00

414 31.500,00

0411 4141 25.000,00

0411 4142 500,00

0411 4143 2.000,00

0411 4144 800,00

0411 4145 700,00

0411 4146 500,00

0411 4149 2.000,00

415 1.500,00

0411 4153 1.500,00

417 10.000,00

0411 4171 10.000,00

419 71.000,00

0411 4191 15.000,00

0411 4192 1.000,00

0411 4193 50.000,00

0411 4195 5.000,00

52



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

43 4.000,00

431 4.000,00

0411 4316 2.000,00

0411 4318 2.000,00

46 1,00

463 1,00

0411 4630 1,00

53



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40401 50.515.719,00

2031 3.978.992,15

4 3.978.992,15

41 3.588.492,15

411 530.373,59

0210 4111 201.664,27

0210 4112 173.341,90

0210 4113 82.612,76

0210 4114 51.097,83

0210 4115 21.656,83

412 1.149.131,00

0210 4123 33.000,00

0210 4127 1.116.131,00

413 72.000,00

0210 4131 14.000,00

0210 4133 8.000,00

0210 4134 15.000,00

0210 4135 35.000,00

414 409.001,00

0210 4141 150.000,00

0210 4142 3.500,00

0210 4143 35.000,00

0210 4144 15.500,00

0210 4145 5.000,00

0210 4146 1,00

0210 4148 10.000,00

0210 4149 190.000,00

415 40.000,00

0210 4152 10.000,00

0210 4153 30.000,00

416 1,00

0210 4161 1,00

417 720.984,56

0210 4171 700.984,56

0210 4172 20.000,00

419 667.001,00

0210 4192 1,00

0210 4193 4.000,00

0210 4194 65.000,00

0210 4195 550.000,00

0210 4196 10.000,00

0210 4199 38.000,00

43 20.000,00

431 20.000,00

54



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0210 4318 20.000,00

44 370.500,00

441 370.500,00

0210 4413 300.000,00

0210 4415 70.500,00

2041 38.872.070,96

4 38.872.070,96

41 33.386.067,82

411 21.908.280,82

0210 4111 11.697.300,84

0210 4112 1.776.529,40

0210 4113 4.456.140,40

0210 4114 3.735.477,00

0210 4115 242.833,18

412 3.454.484,00

0210 4122 1.090.000,00

0210 4123 170.000,00

0210 4124 220.000,00

0210 4125 178.207,00

0210 4127 1.796.277,00

413 4.138.001,00

0210 4131 1.100.001,00

0210 4132 116.000,00

0210 4133 1.253.000,00

0210 4134 550.000,00

0210 4135 839.000,00

0210 4139 280.000,00

414 2.164.501,00

0210 4141 90.000,00

0210 4142 3.500,00

0210 4143 95.000,00

0210 4145 950.000,00

0210 4146 1,00

0210 4147 231.000,00

0210 4148 400.000,00

0210 4149 395.000,00

415 1.000.000,00

0210 4152 250.000,00

0210 4153 750.000,00

416 1.000,00

0210 4161 1.000,00

417 1.000,00

0210 4171 1.000,00

418 1.000,00

55



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0210 4181 1.000,00

419 717.801,00

0210 4191 360.000,00

0210 4192 1,00

0210 4193 65.000,00

0210 4195 11.800,00

0210 4196 180.000,00

0210 4199 101.000,00

43 587.125,14

431 587.125,14

0210 4314 7.000,00

0210 4316 90.000,00

0210 4318 480.125,14

0210 4319 10.000,00

44 4.748.877,00

441 4.748.877,00

0210 4413 1.200.001,00

0210 4415 2.948.875,00

0210 4416 600.001,00

45 1,00

451 1,00

0210 4513 1,00

46 150.000,00

463 150.000,00

0210 4630 150.000,00

2051 7.664.655,89

4 7.664.655,89

41 6.617.439,89

411 5.167.505,89

0210 4111 2.829.695,12

0210 4112 446.864,58

0210 4113 1.121.645,82

0210 4114 702.693,92

0210 4115 66.606,45

412 150.932,00

0210 4122 90.000,00

0210 4123 17.000,00

0210 4124 16.200,00

0210 4125 24.732,00

0210 4127 3.000,00

413 326.000,00

0210 4131 85.000,00

0210 4133 1.000,00

0210 4134 110.000,00

56



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0210 4135 110.000,00

0210 4139 20.000,00

414 439.000,00

0210 4141 60.000,00

0210 4142 3.000,00

0210 4143 75.000,00

0210 4144 1.000,00

0210 4145 10.000,00

0210 4146 1.000,00

0210 4147 4.000,00

0210 4148 20.000,00

0210 4149 265.000,00

415 135.000,00

0210 4152 10.000,00

0210 4153 125.000,00

416 1.000,00

0210 4161 1.000,00

417 50.000,00

0210 4172 50.000,00

419 348.002,00

0210 4191 5.000,00

0210 4192 1,00

0210 4193 150.000,00

0210 4194 1,00

0210 4195 83.000,00

0210 4196 25.000,00

0210 4198 35.000,00

0210 4199 50.000,00

43 576.216,00

431 576.216,00

0210 4314 139.216,00

0210 4316 35.000,00

0210 4317 1.000,00

0210 4318 400.000,00

0210 4319 1.000,00

44 471.000,00

441 471.000,00

0210 4413 10.000,00

0210 4415 451.000,00

0210 4416 10.000,00

57



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40402 250.919,00

2861 250.919,00

4 250.919,00

41 235.418,00

411 189.093,00

0250 4111 112.983,00

0250 4112 15.180,00

0250 4113 40.472,00

0250 4114 18.178,00

0250 4115 2.280,00

412 1.021,00

0250 4124 520,00

0250 4125 1,00

0250 4127 500,00

413 600,00

0250 4131 300,00

0250 4135 300,00

414 31.401,00

0250 4141 22.500,00

0250 4142 1.000,00

0250 4143 200,00

0250 4146 1,00

0250 4148 4.800,00

0250 4149 2.900,00

415 7.500,00

0250 4153 7.500,00

416 1,00

0250 4161 1,00

419 5.802,00

0250 4191 1.600,00

0250 4192 2,00

0250 4193 4.000,00

0250 4194 200,00

43 500,00

431 500,00

0250 4318 500,00

44 15.000,00

441 15.000,00

0250 4415 15.000,00

46 1,00

463 1,00

0250 4630 1,00

58



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40501 145.459.989,22

1711 119.942.013,06

4 119.942.013,06

41 111.199.711,27

411 1.544.088,08

0112 4111 925.851,36

0112 4112 133.599,92

0112 4113 341.666,40

0112 4114 126.428,12

0112 4115 16.542,28

412 81.146,26

0112 4124 2.000,00

0112 4125 1,00

0112 4127 79.145,26

413 22.641,00

0112 4131 20.340,00

0112 4133 2.300,00

0112 4135 1,00

414 4.453.686,35

0112 4141 26.765,00

0112 4143 2.800,00

0112 4144 3.500.000,00

0112 4146 1,00

0112 4147 880.620,35

0112 4148 7.500,00

0112 4149 36.000,00

415 2.000,00

0112 4153 2.000,00

416 103.840.848,08

0170 4161 11.570.000,00

0170 4162 92.270.848,08

417 10.000,00

0112 4171 10.000,00

419 1.245.301,50

0112 4191 122.800,50

0112 4192 1,00

0112 4193 1.120.500,00

0112 4194 2.000,00

42 2.000.000,00

422 2.000.000,00

0112 4222 2.000.000,00

43 6.701.300,79

431 2.200.000,00

0112 4318 100.000,00

59



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0112 4319 2.100.000,00

432 4.501.300,79

0112 4324 4.501.300,79

44 41.000,00

441 41.000,00

0112 4415 41.000,00

46 1,00

463 1,00

0112 4630 1,00

1721 2.664.489,38

4 2.664.489,38

41 2.649.989,38

411 717.172,28

0112 4111 426.339,72

0112 4112 64.936,24

0112 4113 151.446,32

0112 4114 64.757,20

0112 4115 9.692,80

412 8.000,00

0112 4127 8.000,00

413 4.565,58

0112 4131 4.565,58

414 550.651,52

0112 4141 9.806,00

0112 4143 1.250,00

0112 4146 505.000,00

0112 4147 9.405,52

0112 4148 2.500,00

0112 4149 22.690,00

419 1.369.600,00

0112 4191 39.600,00

0112 4199 1.330.000,00

44 14.500,00

441 14.500,00

0112 4415 14.500,00

1731 925.403,45

4 925.403,45

41 916.402,45

411 670.951,48

0112 4111 381.628,60

0112 4112 66.815,52

0112 4113 153.869,68

0112 4114 59.865,04

0112 4115 8.772,64

60



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

412 54.001,00

0112 4124 2.000,00

0112 4125 1,00

0112 4127 52.000,00

413 34.793,85

0112 4131 10.755,20

0112 4133 5.000,00

0112 4135 19.038,65

414 82.154,12

0112 4141 26.929,00

0112 4142 7.682,12

0112 4143 1.800,00

0112 4146 1,00

0112 4147 15.000,00

0112 4148 2.000,00

0112 4149 28.742,00

416 1,00

0112 4161 1,00

419 74.501,00

0112 4191 64.500,00

0112 4192 1,00

0112 4199 10.000,00

44 9.000,00

441 9.000,00

0112 4415 9.000,00

46 1,00

463 1,00

0112 4630 1,00

1732 167.450,00

4 167.450,00

41 163.450,00

412 147.200,00

0112 4122 1.200,00

0112 4127 146.000,00

413 4.370,00

0112 4131 4.370,00

414 11.880,00

0112 4143 7.380,00

0112 4149 4.500,00

44 4.000,00

441 4.000,00

0112 4415 4.000,00

1781 380.725,27

4 380.725,27

61



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

41 367.969,27

411 252.708,00

0112 4111 147.560,80

0112 4112 25.192,56

0112 4113 54.478,84

0112 4114 21.747,52

0112 4115 3.728,28

412 19.800,00

0112 4124 300,00

0112 4127 19.500,00

413 14.750,00

0112 4131 9.000,00

0112 4133 2.250,00

0112 4135 1.000,00

0112 4139 2.500,00

414 47.191,27

0112 4141 14.398,00

0112 4142 800,00

0112 4143 10.714,71

0112 4146 1.000,00

0112 4147 7.020,00

0112 4148 5.000,00

0112 4149 8.258,56

415 2.000,00

0112 4153 2.000,00

419 31.520,00

0112 4191 3.500,00

0112 4193 25.000,00

0112 4194 1.200,00

0112 4199 1.820,00

43 2.000,00

431 2.000,00

0112 4318 2.000,00

44 10.756,00

441 10.756,00

0112 4415 10.756,00

2071 75.977,04

4 75.977,04

41 74.612,04

411 59.957,16

0421 4111 35.909,64

0421 4112 5.276,16

0421 4113 13.006,08

0421 4114 4.973,88

62



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0421 4115 791,40

414 11.504,88

0421 4141 2.102,00

0421 4142 517,88

0421 4143 1.800,00

0421 4147 3.135,00

0421 4148 800,00

0421 4149 3.150,00

415 1.000,00

0421 4153 1.000,00

419 2.150,00

0421 4193 2.000,00

0421 4194 150,00

44 1.365,00

441 1.365,00

0421 4415 1.365,00

3753 21.303.931,02

4 21.303.931,02

41 9.054.891,76

414 9.054.891,76

0112 4147 9.054.891,76

43 10.302.003,09

431 10.302.003,09

0112 4319 10.302.003,09

44 1.947.036,17

441 1.947.036,17

0112 4415 1.947.036,17

63



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40503 9.109.706,43

1471 9.109.706,43

4 9.109.706,43

41 8.971.305,43

411 7.069.254,84

0112 4111 4.268.389,10

0112 4112 609.080,26

0112 4113 1.456.904,00

0112 4114 648.256,70

0112 4115 86.624,78

412 22.400,00

0112 4122 2.400,00

0112 4124 5.000,00

0112 4125 12.000,00

0112 4127 3.000,00

413 11.900,00

0112 4131 2.000,00

0112 4133 8.900,00

0112 4135 1.000,00

414 967.277,59

0112 4141 242.614,85

0112 4142 4.000,00

0112 4143 76.500,00

0112 4144 18.662,74

0112 4146 5.000,00

0112 4147 3.000,00

0112 4148 17.500,00

0112 4149 600.000,00

415 89.700,00

0112 4152 32.700,00

0112 4153 57.000,00

416 1,00

0112 4161 1,00

419 810.772,00

0112 4191 80.000,00

0112 4192 5.000,00

0112 4193 668.900,00

0112 4194 800,00

0112 4195 50.000,00

0112 4199 6.072,00

43 35.000,00

431 35.000,00

0112 4318 35.000,00

44 103.400,00

64



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

441 103.400,00

0112 4415 28.400,00

0112 4416 75.000,00

46 1,00

463 1,00

0112 4630 1,00

65



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40504 8.887.110,42

1441 8.887.110,42

4 8.887.110,42

41 8.401.834,42

411 5.971.558,31

0112 4111 3.489.544,73

0112 4112 496.000,00

0112 4113 1.264.145,10

0112 4114 651.177,34

0112 4115 70.691,14

412 45.153,00

0112 4122 17.653,00

0112 4123 7.000,00

0112 4124 6.000,00

0112 4125 4.500,00

0112 4127 10.000,00

413 887.240,00

0112 4131 250.000,00

0112 4133 596.640,00

0112 4135 10.600,00

0112 4139 30.000,00

414 143.109,12

0112 4141 46.318,96

0112 4142 2.000,00

0112 4143 24.045,28

0112 4144 2.481,03

0112 4146 9.600,00

0112 4147 9.400,00

0112 4148 20.000,00

0112 4149 29.263,85

415 185.915,99

0112 4152 50.000,00

0112 4153 135.915,99

416 1,00

0112 4161 1,00

419 1.168.857,00

0112 4191 26.856,00

0112 4192 1,00

0112 4193 965.500,00

0112 4194 500,00

0112 4195 120.000,00

0112 4198 1.000,00

0112 4199 55.000,00

43 32.000,00

66



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

431 32.000,00

0112 4318 32.000,00

44 453.275,00

441 453.275,00

0112 4415 435.775,00

0112 4416 17.500,00

46 1,00

463 1,00

0112 4630 1,00

67



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40505 5.170.718,64

1971 5.170.718,64

4 5.170.718,64

41 5.088.667,64

411 3.136.282,04

0660 4111 1.909.648,16

0660 4112 259.932,12

0660 4113 687.149,88

0660 4114 243.211,08

0660 4115 36.340,80

412 166.880,00

0660 4122 6.880,00

0660 4125 10.000,00

0660 4127 150.000,00

413 88.231,00

0660 4131 28.406,00

0660 4133 59.365,00

0660 4135 460,00

414 686.774,29

0660 4141 65.279,04

0660 4142 2.000,00

0660 4143 270.139,00

0660 4144 2.000,00

0660 4146 1,00

0660 4147 270.000,00

0660 4148 2.355,25

0660 4149 75.000,00

415 57.249,31

0660 4152 1.500,00

0660 4153 55.749,31

416 1,00

0660 4161 1,00

419 953.250,00

0660 4191 652.000,00

0660 4192 1.000,00

0660 4193 300.000,00

0660 4194 250,00

43 28.000,00

431 28.000,00

0660 4318 28.000,00

44 54.050,00

441 54.050,00

0660 4415 54.050,00

46 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

463 1,00

0660 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40508 35.766.961,30

2832 21.586.050,13

4 21.586.050,13

41 14.895.211,82

411 1.770.541,32

0112 4111 1.001.958,27

0112 4112 166.070,91

0112 4113 399.956,54

0112 4114 183.168,14

0112 4115 19.387,46

412 23.800,00

0112 4122 2.000,00

0112 4123 5.000,00

0112 4124 7.000,00

0112 4125 7.000,00

0112 4127 2.800,00

413 5.267.716,88

0112 4131 265.396,00

0112 4133 662.900,50

0112 4134 3.800.000,00

0112 4135 539.420,38

414 157.791,38

0112 4141 21.971,57

0112 4142 4.000,00

0112 4143 111.800,00

0112 4145 2.000,00

0112 4146 4.564,34

0112 4147 8.600,00

0112 4148 2.655,47

0112 4149 2.200,00

415 1.017.080,00

0112 4152 1.000.600,00

0112 4153 16.480,00

416 1,00

0112 4161 1,00

417 3.025.700,00

0112 4171 3.025.700,00

419 3.632.581,24

0112 4191 1.655.261,24

0112 4192 7.000,00

0112 4193 10.000,00

0112 4194 15.000,00

0112 4196 1.256.000,00

0112 4199 689.320,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

43 46.000,00

431 46.000,00

0112 4318 46.000,00

44 6.644.837,31

441 6.644.837,31

0112 4413 4.712.662,31

0112 4415 307.175,00

0112 4416 1.498.000,00

0112 4417 77.000,00

0112 4419 50.000,00

46 1,00

463 1,00

0112 4630 1,00

4001 71.003,00

4 71.003,00

41 46.003,00

413 21.000,00

0360 4131 11.000,00

0360 4135 10.000,00

414 2,00

0360 4143 1,00

0360 4149 1,00

419 25.001,00

0360 4193 25.000,00

0360 4194 1,00

44 25.000,00

441 25.000,00

0360 4415 25.000,00

4002 1.347.000,00

4 1.347.000,00

41 1.297.000,00

413 650.000,00

0360 4131 250.000,00

0360 4135 400.000,00

414 147.000,00

0360 4143 145.000,00

0360 4149 2.000,00

419 500.000,00

0360 4194 500.000,00

44 50.000,00

441 50.000,00

0360 4415 50.000,00

4003 605.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

4 605.000,00

44 605.000,00

441 605.000,00

0310 4415 605.000,00

4004 109.000,00

4 109.000,00

41 109.000,00

413 80.000,00

0210 4139 80.000,00

419 29.000,00

0210 4194 29.000,00

4005 182.914,00

4 182.914,00

41 130.914,00

413 65.364,00

0112 4131 30.864,00

0112 4135 34.500,00

414 54.800,00

0112 4143 54.800,00

419 10.750,00

0112 4194 10.750,00

44 52.000,00

441 52.000,00

0112 4415 52.000,00

4006 518.047,25

4 518.047,25

41 308.897,25

413 222.856,25

0112 4131 140.000,00

0112 4135 82.856,25

414 50.000,00

0112 4143 50.000,00

419 36.041,00

0112 4194 36.041,00

44 209.150,00

441 209.150,00

0112 4415 209.150,00

4007 290.600,00

4 290.600,00

41 230.600,00

413 164.600,00

0112 4131 65.000,00

0112 4135 99.600,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

414 36.000,00

0112 4143 36.000,00

419 30.000,00

0112 4194 30.000,00

44 60.000,00

441 60.000,00

0112 4415 60.000,00

4008 95.205,16

4 95.205,16

41 49.275,16

413 18.355,16

0132 4131 14.505,16

0132 4135 3.850,00

414 24.720,00

0132 4143 24.720,00

419 6.200,00

0132 4194 6.200,00

44 45.930,00

441 45.930,00

0132 4415 45.930,00

4009 24.570,97

4 24.570,97

41 12.120,97

413 6.680,97

0112 4131 2.826,00

0112 4135 3.854,97

414 4.475,00

0112 4143 4.475,00

419 965,00

0112 4194 965,00

44 12.450,00

441 12.450,00

0112 4415 12.450,00

4010 67.500,00

4 67.500,00

41 45.500,00

413 18.500,00

0113 4131 12.500,00

0113 4135 6.000,00

414 20.000,00

0113 4143 20.000,00

419 7.000,00

0113 4194 7.000,00

44 22.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

441 22.000,00

0113 4415 22.000,00

4011 3.471.281,00

4 3.471.281,00

41 2.971.280,00

413 2.685.660,00

0980 4131 44.660,00

0980 4135 2.641.000,00

414 22.100,00

0980 4143 22.000,00

0980 4149 100,00

419 263.520,00

0980 4194 227.020,00

0980 4199 36.500,00

44 500.001,00

441 500.001,00

0980 4415 500.001,00

4012 39.602,00

4 39.602,00

41 32.602,00

413 15.600,00

0980 4131 8.000,00

0980 4135 7.600,00

414 15.001,00

0980 4143 15.000,00

0980 4149 1,00

419 2.001,00

0980 4194 2.000,00

0980 4199 1,00

44 7.000,00

441 7.000,00

0980 4415 7.000,00

4013 94.900,00

4 94.900,00

41 79.900,00

413 51.900,00

0860 4131 10.000,00

0860 4135 41.900,00

414 17.000,00

0860 4143 17.000,00

419 11.000,00

0860 4194 11.000,00

44 15.000,00

441 15.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0860 4415 15.000,00

4014 40.002,00

4 40.002,00

41 40.001,00

413 15.001,00

0133 4131 15.000,00

0133 4135 1,00

414 14.000,00

0133 4143 14.000,00

419 11.000,00

0133 4194 11.000,00

44 1,00

441 1,00

0133 4415 1,00

4015 52.650,00

4 52.650,00

41 32.650,00

413 24.150,00

0820 4131 10.000,00

0820 4135 14.150,00

414 4.000,00

0820 4143 4.000,00

419 4.500,00

0820 4194 4.500,00

44 20.000,00

441 20.000,00

0820 4415 20.000,00

4016 92.748,00

4 92.748,00

41 89.748,00

413 69.646,00

0490 4131 34.496,00

0490 4135 35.150,00

414 12.001,00

0490 4143 12.000,00

0490 4149 1,00

419 8.101,00

0490 4194 8.100,00

0490 4199 1,00

44 3.000,00

441 3.000,00

0490 4415 3.000,00

4017 66.500,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

4 66.500,00

41 33.500,00

413 16.000,00

0411 4131 6.500,00

0411 4135 9.500,00

414 12.000,00

0411 4143 12.000,00

419 5.500,00

0411 4194 5.000,00

0411 4199 500,00

44 33.000,00

441 33.000,00

0411 4415 33.000,00

4019 191.380,00

4 191.380,00

41 123.600,00

413 79.600,00

0490 4131 23.000,00

0490 4135 56.600,00

414 38.000,00

0490 4143 38.000,00

419 6.000,00

0490 4194 6.000,00

44 67.780,00

441 67.780,00

0490 4415 67.780,00

4020 115.644,00

4 115.644,00

41 79.044,00

413 54.246,00

0452 4131 4.248,00

0452 4135 49.998,00

414 17.500,00

0452 4143 17.500,00

419 7.298,00

0452 4194 7.298,00

44 36.600,00

441 36.600,00

0452 4415 36.600,00

4021 100.078,76

4 100.078,76

41 50.078,76

413 28.078,76
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0451 4131 12.610,00

0451 4135 15.468,76

414 12.000,00

0451 4143 12.000,00

419 10.000,00

0451 4194 10.000,00

44 50.000,00

441 50.000,00

0451 4415 50.000,00

4022 17.800,00

4 17.800,00

41 14.800,00

413 7.200,00

0453 4131 2.200,00

0453 4135 5.000,00

414 5.600,00

0453 4143 5.600,00

419 2.000,00

0453 4194 2.000,00

44 3.000,00

441 3.000,00

0453 4415 3.000,00

4023 141.696,17

4 141.696,17

41 126.696,17

413 97.920,49

0421 4131 25.000,00

0421 4135 72.920,49

414 25.000,00

0421 4143 25.000,00

419 3.775,68

0421 4194 3.775,68

44 15.000,00

441 15.000,00

0421 4415 15.000,00

4024 260.900,00

4 260.900,00

41 255.900,00

413 171.000,00

0482 4131 26.000,00

0482 4135 145.000,00

414 40.000,00

0482 4143 40.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

419 44.900,00

0482 4194 44.900,00

44 5.000,00

441 5.000,00

0482 4415 5.000,00

4025 12.711,20

4 12.711,20

41 11.211,20

413 7.711,20

0421 4131 3.211,20

0421 4135 4.500,00

414 3.500,00

0421 4143 3.500,00

44 1.500,00

441 1.500,00

0421 4415 1.500,00

4026 135.400,00

4 135.400,00

41 127.400,00

413 102.400,00

0421 4131 21.000,00

0421 4135 81.400,00

414 20.000,00

0421 4143 20.000,00

419 5.000,00

0421 4194 5.000,00

44 8.000,00

441 8.000,00

0421 4415 8.000,00

4027 107.000,00

4 107.000,00

41 77.000,00

413 49.000,00

0760 4131 26.000,00

0760 4135 23.000,00

414 18.000,00

0760 4143 18.000,00

419 10.000,00

0760 4194 10.000,00

44 30.000,00

441 30.000,00

0760 4415 30.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

4028 57.244,00

4 57.244,00

41 35.244,00

413 24.744,00

0860 4131 9.744,00

0860 4135 15.000,00

414 7.000,00

0860 4143 7.000,00

419 3.500,00

0860 4194 3.500,00

44 22.000,00

441 22.000,00

0860 4415 22.000,00

4029 122.170,00

4 122.170,00

41 87.670,00

413 54.500,00

0411 4131 17.000,00

0411 4135 37.500,00

414 26.500,00

0411 4143 26.500,00

419 6.670,00

0411 4194 6.670,00

44 34.500,00

441 34.500,00

0411 4415 34.500,00

4030 13.790,00

4 13.790,00

41 10.790,00

413 6.890,00

0560 4131 3.565,00

0560 4135 3.325,00

414 3.000,00

0560 4143 3.000,00

419 900,00

0560 4194 900,00

44 3.000,00

441 3.000,00

0560 4415 3.000,00

4031 116.830,00

4 116.830,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

41 58.250,00

413 44.000,00

0474 4131 20.000,00

0474 4135 24.000,00

414 13.750,00

0474 4143 13.750,00

419 500,00

0474 4194 500,00

44 58.580,00

441 58.580,00

0474 4415 58.580,00

4032 100.290,00

4 100.290,00

41 70.290,00

413 32.290,00

0411 4131 7.490,00

0411 4135 24.800,00

414 30.900,00

0411 4143 30.000,00

0411 4149 900,00

419 7.100,00

0411 4194 7.100,00

44 30.000,00

441 30.000,00

0411 4415 30.000,00

4033 73.000,00

4 73.000,00

41 63.000,00

413 34.000,00

0411 4131 15.000,00

0411 4135 19.000,00

414 20.000,00

0411 4143 20.000,00

419 9.000,00

0411 4194 9.000,00

44 10.000,00

441 10.000,00

0411 4415 10.000,00

4034 19.500,00

4 19.500,00

41 15.500,00

413 7.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

1091 4131 4.000,00

1091 4135 3.000,00

414 6.000,00

1091 4143 3.500,00

1091 4149 2.500,00

419 2.500,00

1091 4194 2.500,00

44 4.000,00

441 4.000,00

1091 4415 4.000,00

4035 29.799,00

4 29.799,00

41 23.799,00

413 12.300,00

0140 4131 8.500,00

0140 4135 3.800,00

414 9.000,00

0140 4143 9.000,00

419 2.499,00

0140 4194 2.499,00

44 6.000,00

441 6.000,00

0140 4415 6.000,00

4036 66.284,00

4 66.284,00

41 56.284,00

413 33.599,00

0133 4131 13.799,00

0133 4135 19.800,00

414 18.925,00

0133 4143 18.925,00

419 3.760,00

0133 4194 3.760,00

44 10.000,00

441 10.000,00

0133 4415 10.000,00

4037 65.241,68

4 65.241,68

41 46.313,68

413 11.453,68

0131 4131 1,00

0131 4135 11.452,68

414 32.400,00

0131 4143 32.400,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

419 2.460,00

0131 4194 2.460,00

44 18.928,00

441 18.928,00

0131 4415 18.928,00

4038 530.700,00

4 530.700,00

41 350.600,00

413 275.000,00

0411 4131 28.000,00

0411 4135 247.000,00

414 72.000,00

0411 4143 72.000,00

419 3.600,00

0411 4194 3.600,00

44 180.100,00

441 180.100,00

0411 4415 180.100,00

4039 75.000,00

4 75.000,00

41 50.000,00

413 29.600,00

0810 4131 12.000,00

0810 4135 17.600,00

414 13.000,00

0810 4143 13.000,00

419 7.400,00

0810 4194 7.400,00

44 25.000,00

441 25.000,00

0810 4415 25.000,00

4040 171.002,00

4 171.002,00

41 120.002,00

413 98.000,00

0340 4131 18.000,00

0340 4135 80.000,00

414 2,00

0340 4143 1,00

0340 4149 1,00

419 22.000,00

0340 4194 22.000,00

44 51.000,00

441 51.000,00

82



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0340 4415 51.000,00

4041 103.001,00

4 103.001,00

41 103.000,00

413 55.000,00

1021 4131 30.000,00

1021 4135 25.000,00

414 38.000,00

1021 4143 38.000,00

419 10.000,00

1021 4194 10.000,00

44 1,00

441 1,00

1021 4415 1,00

4042 524.000,00

4 524.000,00

41 80.000,00

413 51.000,00

0740 4131 30.000,00

0740 4135 21.000,00

414 25.000,00

0740 4143 25.000,00

419 4.000,00

0740 4194 4.000,00

44 444.000,00

441 444.000,00

0740 4415 444.000,00

4043 316.850,00

4 316.850,00

41 183.000,00

413 83.000,00

1051 4131 45.000,00

1051 4135 38.000,00

414 80.000,00

1051 4143 80.000,00

419 20.000,00

1051 4194 20.000,00

44 133.850,00

441 133.850,00

1051 4415 133.850,00

4046 3.125.000,00

4 3.125.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

41 2.525.000,00

413 1.960.000,00

0310 4131 160.000,00

0310 4135 1.800.000,00

414 265.000,00

0310 4143 250.000,00

0310 4149 15.000,00

419 300.000,00

0310 4194 300.000,00

44 600.000,00

441 600.000,00

0310 4415 600.000,00

4047 299.625,48

4 299.625,48

41 234.625,48

413 140.000,00

0660 4131 60.000,00

0660 4135 80.000,00

414 60.000,00

0660 4143 60.000,00

419 34.625,48

0660 4194 34.625,48

44 65.000,00

441 65.000,00

0660 4415 65.000,00

4048 49.000,00

4 49.000,00

41 29.000,00

413 15.000,00

0474 4131 7.000,00

0474 4135 8.000,00

414 10.000,00

0474 4143 10.000,00

419 4.000,00

0474 4194 4.000,00

44 20.000,00

441 20.000,00

0474 4415 20.000,00

4049 24.450,00

4 24.450,00

41 19.450,00

413 7.450,00

0111 4131 6.500,00

0111 4135 950,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

414 9.000,00

0111 4143 9.000,00

419 3.000,00

0111 4194 3.000,00

44 5.000,00

441 5.000,00

0111 4415 5.000,00

4050 11.801,00

4 11.801,00

41 11.800,00

413 5.700,00

0250 4131 2.500,00

0250 4135 3.200,00

414 3.700,00

0250 4143 3.700,00

419 2.400,00

0250 4194 2.400,00

44 1,00

441 1,00

0250 4415 1,00

4051 26.000,00

4 26.000,00

41 16.000,00

413 7.300,00

0820 4131 4.500,00

0820 4135 2.800,00

414 8.200,00

0820 4143 8.200,00

419 500,00

0820 4194 500,00

44 10.000,00

441 10.000,00

0820 4415 10.000,00

4052 9.199,50

4 9.199,50

41 9.198,50

413 3.998,50

0432 4131 1,00

0432 4135 3.997,50

414 4.000,00

0432 4143 4.000,00

419 1.200,00

0432 4194 1.200,00

44 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

441 1,00

0432 4415 1,00

86



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40510 2.362.493,19

1751 1.741.391,72

4 1.741.391,72

41 1.701.391,72

411 1.093.617,07

0132 4111 659.056,45

0132 4112 89.887,28

0132 4113 236.508,54

0132 4114 94.851,43

0132 4115 13.313,37

412 26.558,00

0132 4124 924,00

0132 4125 1.980,00

0132 4127 23.654,00

413 13.105,65

0132 4131 10.700,00

0132 4133 2.405,65

414 132.351,00

0132 4141 8.101,00

0132 4143 15.250,00

0132 4144 4.500,00

0132 4146 2.500,00

0132 4147 70.000,00

0132 4148 2.800,00

0132 4149 29.200,00

415 5.300,00

0132 4152 2.500,00

0132 4153 2.800,00

419 430.460,00

0132 4191 396.500,00

0132 4192 400,00

0132 4193 33.000,00

0132 4194 560,00

44 40.000,00

441 40.000,00

0132 4415 40.000,00

1752 403.976,00

4 403.976,00

41 298.976,00

412 32.876,00

0132 4127 32.876,00

413 33.000,00

0132 4131 30.000,00

0132 4135 3.000,00

87



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

414 74.000,00

0132 4141 12.000,00

0132 4143 2.000,00

0132 4149 60.000,00

415 500,00

0132 4153 500,00

417 8.600,00

0132 4171 8.600,00

419 150.000,00

0132 4191 65.000,00

0132 4193 85.000,00

44 105.000,00

441 105.000,00

0132 4415 105.000,00

1761 217.125,47

4 217.125,47

41 198.824,47

411 145.235,88

0112 4111 88.192,33

0112 4112 12.252,37

0112 4113 31.719,38

0112 4114 11.233,94

0112 4115 1.837,86

412 1.956,00

0112 4125 1.956,00

413 7.136,99

0112 4131 5.026,54

0112 4133 1.850,45

0112 4135 260,00

414 24.894,60

0112 4141 10.314,60

0112 4142 2.000,00

0112 4143 5.600,00

0112 4144 1.860,00

0112 4146 1.500,00

0112 4148 820,00

0112 4149 2.800,00

415 2.700,00

0112 4153 2.700,00

416 1,00

0112 4161 1,00

419 16.900,00

0112 4191 12.000,00

0112 4192 1.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0112 4193 1.900,00

0112 4194 2.000,00

43 13.800,00

431 13.800,00

0112 4318 13.800,00

44 4.500,00

441 4.500,00

0112 4415 4.500,00

46 1,00

463 1,00

0112 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40514 628.975,05

1741 628.975,05

4 628.975,05

41 623.674,05

411 220.797,64

0112 4111 132.458,45

0112 4112 19.073,42

0112 4113 45.941,07

0112 4114 20.453,66

0112 4115 2.871,04

412 3.001,00

0112 4125 1,00

0112 4127 3.000,00

413 4.520,54

0112 4131 2.000,00

0112 4133 1.500,00

0112 4135 1.020,54

414 23.443,00

0112 4141 10.000,00

0112 4142 1.000,00

0112 4143 1.320,00

0112 4144 700,00

0112 4146 2.000,00

0112 4147 1.800,00

0112 4148 1.623,00

0112 4149 5.000,00

415 7.000,00

0112 4152 2.000,00

0112 4153 5.000,00

416 1,00

0112 4161 1,00

419 364.910,87

0112 4191 16.305,87

0112 4192 1,00

0112 4193 345.000,00

0112 4194 1.000,00

0112 4195 500,00

0112 4199 2.104,00

43 3.000,00

431 3.000,00

0112 4318 3.000,00

44 2.300,00

441 2.300,00

0112 4415 2.300,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

46 1,00

463 1,00

0112 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40515 861.942,93

3611 861.942,93

4 861.942,93

41 854.441,93

411 646.605,93

0330 4111 376.459,56

0330 4112 60.113,30

0330 4113 137.258,64

0330 4114 62.259,81

0330 4115 10.514,62

412 12.000,00

0330 4125 4.000,00

0330 4127 8.000,00

413 33.425,00

0330 4131 19.800,00

0330 4133 4.000,00

0330 4134 2.500,00

0330 4135 7.125,00

414 36.550,00

0330 4141 7.650,00

0330 4142 1.800,00

0330 4143 20.100,00

0330 4144 500,00

0330 4145 500,00

0330 4146 500,00

0330 4148 1.300,00

0330 4149 4.200,00

415 4.500,00

0330 4153 4.500,00

416 1,00

0330 4161 1,00

417 500,00

0330 4171 500,00

419 120.860,00

0330 4191 10.500,00

0330 4192 100.000,00

0330 4193 1.000,00

0330 4194 3.000,00

0330 4196 400,00

0330 4198 3.000,00

0330 4199 2.960,00

44 7.500,00

441 7.500,00

0330 4415 7.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0330 4416 500,00

46 1,00

463 1,00

0330 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40601 19.446.410,20

2001 4.602.514,55

4 4.602.514,55

41 4.001.513,55

411 1.855.650,55

0113 4111 1.130.010,37

0113 4112 151.524,68

0113 4113 407.354,44

0113 4114 144.031,53

0113 4115 22.729,53

412 38.660,00

0113 4124 2.160,00

0113 4125 6.500,00

0113 4127 30.000,00

413 9.200,00

0113 4131 100,00

0113 4133 9.000,00

0113 4135 100,00

414 470.901,00

0113 4141 200.000,00

0113 4142 12.000,00

0113 4143 100,00

0113 4144 10.000,00

0113 4146 1,00

0113 4147 30.000,00

0113 4148 18.800,00

0113 4149 200.000,00

415 15.000,00

0113 4152 10.000,00

0113 4153 5.000,00

416 1,00

0113 4161 1,00

419 1.612.101,00

0113 4191 30.000,00

0113 4192 1,00

0113 4193 222.000,00

0113 4194 100,00

0113 4195 1.350.000,00

0113 4199 10.000,00

44 601.000,00

441 601.000,00

0113 4413 300.000,00

0113 4415 300.000,00

0113 4416 1.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

46 1,00

463 1,00

0113 4630 1,00

2201 14.843.895,65

4 14.843.895,65

41 14.621.895,65

411 6.295.895,65

0113 4111 5.060.451,79

0113 4112 622.771,41

0113 4113 370.300,57

0113 4114 159.896,66

0113 4115 82.475,22

413 296.000,00

0113 4131 85.000,00

0113 4133 26.000,00

0113 4134 95.000,00

0113 4135 90.000,00

414 743.000,00

0113 4141 120.000,00

0113 4142 158.000,00

0113 4143 280.000,00

0113 4144 120.000,00

0113 4145 65.000,00

415 82.000,00

0113 4152 32.000,00

0113 4153 50.000,00

417 5.135.000,00

0113 4171 5.100.000,00

0113 4172 35.000,00

419 2.070.000,00

0113 4191 1.470.000,00

0113 4194 450.000,00

0113 4196 40.000,00

0113 4199 110.000,00

43 2.000,00

431 2.000,00

0113 4318 2.000,00

44 220.000,00

441 220.000,00

0113 4413 100.000,00

0113 4415 120.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40603 697.027,64

2161 697.027,64

4 697.027,64

41 506.236,61

411 214.658,94

0820 4111 130.925,73

0820 4112 17.587,25

0820 4113 46.898,48

0820 4114 16.609,52

0820 4115 2.637,96

412 1.001,00

0820 4125 1,00

0820 4127 1.000,00

413 4.900,00

0820 4131 800,00

0820 4133 2.500,00

0820 4134 1.500,00

0820 4135 100,00

414 277.774,67

0820 4141 40.000,00

0820 4142 2.000,00

0820 4143 3.200,00

0820 4144 3.000,00

0820 4146 1,00

0820 4147 25.000,00

0820 4148 1.000,00

0820 4149 203.573,67

415 2.800,00

0820 4153 2.800,00

416 1,00

0820 4161 1,00

419 5.101,00

0820 4191 5.000,00

0820 4192 1,00

0820 4194 100,00

43 182.790,03

431 182.790,03

0820 4315 182.790,03

44 8.000,00

441 8.000,00

0820 4415 8.000,00

46 1,00

463 1,00

0820 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40701 169.346.073,80

1081 23.948.355,57

4 23.948.355,57

41 23.902.355,57

411 22.903.202,57

0911 4111 14.209.522,42

0911 4112 1.909.749,53

0911 4113 4.819.161,61

0911 4114 1.703.186,92

0911 4115 261.582,09

412 160.000,00

0911 4125 80.000,00

0911 4127 80.000,00

413 526.984,00

0911 4131 65.201,00

0911 4132 60.000,00

0911 4133 100.201,00

0911 4134 300.000,00

0911 4135 1.582,00

414 77.461,00

0911 4146 12.000,00

0911 4147 10.000,00

0911 4148 25.461,00

0911 4149 30.000,00

415 83.924,00

0911 4152 83.924,00

419 150.784,00

0911 4194 200,00

0911 4196 150.584,00

43 10.000,00

431 10.000,00

0911 4316 10.000,00

44 36.000,00

441 36.000,00

0911 4413 15.000,00

0911 4415 1.000,00

0911 4416 20.000,00

1091 83.684.473,37

4 83.684.473,37

41 82.669.471,37

411 78.524.274,37

0912 4111 48.083.827,57

0912 4112 6.453.320,86

0912 4113 16.599.750,29
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0912 4114 6.515.421,11

0912 4115 871.954,54

412 352.500,00

0912 4125 182.500,00

0912 4127 170.000,00

413 1.818.585,00

0912 4131 201.468,00

0912 4132 128.870,00

0912 4133 201.958,00

0912 4134 788.101,00

0912 4135 498.188,00

414 874.480,00

0912 4146 185.000,00

0912 4147 333.001,00

0912 4148 35.979,00

0912 4149 320.500,00

415 396.500,00

0912 4152 396.500,00

419 703.132,00

0912 4194 864,00

0912 4196 702.268,00

43 40.000,00

431 40.000,00

0912 4316 40.000,00

44 975.002,00

441 975.002,00

0912 4413 900.001,00

0912 4415 5.001,00

0912 4416 70.000,00

1101 39.649.531,04

4 39.649.531,04

41 37.898.529,04

411 35.608.498,04

0922 4111 21.929.377,45

0922 4112 2.886.886,24

0922 4113 7.363.768,64

0922 4114 3.029.137,80

0922 4115 399.327,91

412 465.588,00

0922 4125 125.000,00

0922 4127 340.588,00

413 1.070.238,00

0922 4131 69.427,00

0922 4132 45.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0922 4133 154.236,00

0922 4134 611.579,00

0922 4135 189.996,00

414 229.619,00

0922 4146 30.000,00

0922 4147 100.001,00

0922 4148 19.618,00

0922 4149 80.000,00

415 124.236,00

0922 4152 124.236,00

419 400.350,00

0922 4194 10,00

0922 4196 400.340,00

43 540.000,00

431 540.000,00

0922 4316 40.000,00

0922 4319 500.000,00

44 1.211.002,00

441 1.211.002,00

0922 4413 450.001,00

0922 4415 111.001,00

0922 4416 650.000,00

1143 10.034.127,80

4 10.034.127,80

41 2.724.827,80

411 1.725.037,80

0960 4111 1.209.221,28

0960 4112 165.611,47

0960 4113 254.189,91

0960 4114 72.497,20

0960 4115 23.517,94

412 12.589,00

0960 4125 7.585,00

0960 4127 5.004,00

413 607.201,00

0960 4132 7.200,00

0960 4134 600.000,00

0960 4135 1,00

415 30.000,00

0960 4152 30.000,00

419 350.000,00

0960 4196 350.000,00

43 5.554.300,00

431 5.554.300,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0960 4312 4.000.000,00

0960 4316 495.000,00

0960 4318 1.059.300,00

44 305.000,00

441 305.000,00

0960 4413 70.000,00

0960 4415 5.000,00

0960 4416 230.000,00

45 1.450.000,00

451 1.450.000,00

0960 4513 1.450.000,00

1161 2.047.380,10

4 2.047.380,10

41 1.596.567,00

411 818.154,00

0980 4111 462.696,00

0980 4112 74.046,00

0980 4113 183.063,00

0980 4114 87.213,99

0980 4115 11.135,01

412 353.000,00

0980 4125 3.000,00

0980 4127 350.000,00

413 49.411,00

0980 4131 1,00

0980 4133 27.400,00

0980 4134 22.000,00

0980 4135 10,00

414 370.500,00

0980 4141 25.000,00

0980 4142 7.000,00

0980 4143 25.500,00

0980 4146 5.000,00

0980 4147 80.000,00

0980 4148 3.000,00

0980 4149 225.000,00

416 1,00

0980 4161 1,00

419 5.501,00

0980 4192 1,00

0980 4196 5.500,00

43 440.812,10

431 440.812,10

0980 4314 344.812,10
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0980 4316 5.000,00

0980 4318 45.000,00

0980 4319 46.000,00

44 10.000,00

441 10.000,00

0980 4415 10.000,00

46 1,00

463 1,00

0980 4630 1,00

1871 1.043.007,43

4 1.043.007,43

41 1.043.007,43

411 793.007,43

0980 4111 478.317,36

0980 4112 64.251,60

0980 4113 171.337,57

0980 4114 69.463,21

0980 4115 9.637,69

413 130.000,00

0980 4133 130.000,00

417 120.000,00

0980 4171 120.000,00

1872 559.197,49

4 559.197,49

41 483.697,49

411 173.478,49

0941 4111 105.385,77

0941 4112 14.595,95

0941 4113 37.888,72

0941 4114 13.418,99

0941 4115 2.189,06

414 217.001,00

0941 4141 5.000,00

0941 4143 3.000,00

0941 4144 1.000,00

0941 4147 205.001,00

0941 4149 3.000,00

419 93.218,00

0941 4195 93.218,00

43 75.500,00

431 75.500,00

0941 4312 40.500,00

0941 4318 35.000,00

1874 780.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

4 780.000,00

41 780.000,00

412 690.000,00

0960 4127 690.000,00

415 90.000,00

0960 4152 90.000,00

1875 100.001,00

4 100.001,00

41 100.001,00

412 50.001,00

0960 4127 50.001,00

414 50.000,00

0960 4147 50.000,00

3861 7.500.000,00

4 7.500.000,00

43 7.500.000,00

431 7.500.000,00

0960 4317 7.500.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40702 20.648.727,00

2021 20.648.727,00

4 20.648.727,00

43 20.648.727,00

431 20.648.727,00

0942 4312 20.648.727,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40704 1.534.337,39

1171 552.588,39

4 552.588,39

41 542.587,39

411 431.567,39

0980 4111 256.756,54

0980 4112 36.375,77

0980 4113 93.161,86

0980 4114 39.763,40

0980 4115 5.509,82

412 7.920,00

0980 4125 2.520,00

0980 4127 5.400,00

414 28.700,00

0980 4141 24.700,00

0980 4147 1.000,00

0980 4149 3.000,00

419 74.400,00

0980 4191 25.000,00

0980 4193 15.000,00

0980 4199 34.400,00

44 10.000,00

441 10.000,00

0980 4415 10.000,00

46 1,00

463 1,00

0980 4630 1,00

1191 212.290,54

4 212.290,54

41 207.490,54

411 147.927,54

0980 4111 89.397,60

0980 4112 11.877,17

0980 4113 31.478,94

0980 4114 13.380,31

0980 4115 1.793,52

412 4.260,00

0980 4125 1.260,00

0980 4127 3.000,00

413 28.200,00

0980 4131 7.000,00

0980 4133 2.500,00

0980 4134 18.600,00

0980 4135 100,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

414 10.001,00

0980 4141 2.500,00

0980 4142 1.500,00

0980 4143 3.000,00

0980 4144 1.300,00

0980 4146 1,00

0980 4148 500,00

0980 4149 1.200,00

415 9.000,00

0980 4153 9.000,00

416 1,00

0980 4161 1,00

419 8.101,00

0980 4191 1.000,00

0980 4192 1,00

0980 4194 2.000,00

0980 4196 4.100,00

0980 4199 1.000,00

43 4.800,00

431 4.800,00

0980 4318 2.400,00

0980 4319 2.400,00

1301 769.458,46

4 769.458,46

41 269.458,46

411 187.037,46

0980 4111 111.304,00

0980 4112 15.038,98

0980 4113 39.884,20

0980 4114 18.591,40

0980 4115 2.218,88

412 4.861,00

0980 4124 1,00

0980 4125 1.260,00

0980 4127 3.600,00

413 9.000,00

0980 4133 9.000,00

414 20.500,00

0980 4141 4.500,00

0980 4147 1.000,00

0980 4149 15.000,00

419 48.060,00

0980 4191 40.000,00

0980 4195 5.300,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0980 4199 2.760,00

43 500.000,00

431 500.000,00

0980 4319 500.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40705 888.310,39

1311 888.310,39

4 888.310,39

41 851.309,39

411 371.521,76

0960 4111 221.188,72

0960 4112 31.398,56

0960 4113 82.396,04

0960 4114 31.678,68

0960 4115 4.859,76

412 50.295,28

0960 4124 362,16

0960 4125 2.527,02

0960 4127 47.406,10

413 42.711,15

0960 4131 17.000,00

0960 4133 14.761,15

0960 4134 10.000,00

0960 4135 950,00

414 44.014,00

0960 4141 17.900,00

0960 4142 1.000,00

0960 4143 20.993,00

0960 4144 1.500,00

0960 4146 1,00

0960 4148 2.000,00

0960 4149 620,00

415 6.000,00

0960 4153 6.000,00

416 1,00

0960 4161 1,00

419 336.766,20

0960 4191 210.000,00

0960 4192 1,00

0960 4193 30.000,00

0960 4194 1.000,00

0960 4195 48.000,00

0960 4196 1.765,20

0960 4199 46.000,00

43 2.000,00

431 2.000,00

0960 4319 2.000,00

44 35.000,00

441 35.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0960 4415 35.000,00

46 1,00

463 1,00

0960 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40707 1.296.495,80

1931 1.296.495,80

4 1.296.495,80

41 1.241.493,80

411 882.492,80

0942 4111 527.378,50

0942 4112 71.091,59

0942 4113 184.393,99

0942 4114 90.017,02

0942 4115 9.611,70

412 4.000,00

0942 4125 4.000,00

413 176.900,00

0942 4131 18.400,00

0942 4133 115.000,00

0942 4135 43.000,00

0942 4139 500,00

414 49.100,00

0942 4141 12.600,00

0942 4142 1.000,00

0942 4143 11.000,00

0942 4144 1.500,00

0942 4146 3.000,00

0942 4147 3.000,00

0942 4148 1.000,00

0942 4149 16.000,00

415 15.000,00

0942 4152 5.000,00

0942 4153 10.000,00

416 1,00

0942 4161 1,00

419 114.000,00

0942 4191 50.000,00

0942 4192 15.000,00

0942 4193 10.000,00

0942 4194 8.000,00

0942 4196 30.000,00

0942 4199 1.000,00

42 10.000,00

422 10.000,00

0942 4222 10.000,00

43 5.000,00

431 5.000,00

0942 4316 5.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

44 40.001,00

441 40.001,00

0942 4413 1,00

0942 4415 20.000,00

0942 4416 20.000,00

46 1,00

463 1,00

0942 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40708 629.944,40

3672 629.944,40

4 629.944,40

41 597.443,40

411 382.800,40

0942 4111 228.416,60

0942 4112 32.609,28

0942 4113 81.009,72

0942 4114 35.939,80

0942 4115 4.825,00

412 5.360,00

0942 4122 1.000,00

0942 4123 1.000,00

0942 4125 1.500,00

0942 4127 1.860,00

413 19.880,00

0942 4131 7.560,00

0942 4133 1.320,00

0942 4134 3.000,00

0942 4135 8.000,00

414 139.801,00

0942 4141 5.000,00

0942 4142 450,00

0942 4143 2.500,00

0942 4144 300,00

0942 4145 550,00

0942 4146 1,00

0942 4147 45.000,00

0942 4148 6.000,00

0942 4149 80.000,00

415 800,00

0942 4153 800,00

416 1,00

0942 4161 1,00

417 6.000,00

0942 4171 6.000,00

419 42.801,00

0942 4191 39.500,00

0942 4192 1,00

0942 4193 1.300,00

0942 4194 2.000,00

44 17.500,00

441 17.500,00

0942 4415 17.500,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

46 15.001,00

463 15.001,00

0942 4630 15.001,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40709 787.334,41

1312 787.334,41

4 787.334,41

41 631.012,41

411 368.566,51

0922 4111 222.640,85

0922 4112 30.936,00

0922 4113 78.765,24

0922 4114 31.583,78

0922 4115 4.640,64

412 10.600,00

0922 4125 2.500,00

0922 4127 8.100,00

413 23.650,00

0922 4131 13.800,00

0922 4133 4.000,00

0922 4135 5.850,00

414 76.202,90

0922 4141 17.000,00

0922 4142 500,00

0922 4143 6.500,00

0922 4144 1.000,00

0922 4146 1,00

0922 4147 5.001,90

0922 4148 6.000,00

0922 4149 40.200,00

415 2.200,00

0922 4153 2.200,00

416 1,00

0922 4161 1,00

419 149.792,00

0922 4191 129.791,00

0922 4192 1,00

0922 4193 6.000,00

0922 4194 800,00

0922 4195 12.000,00

0922 4196 1.000,00

0922 4199 200,00

43 122.000,00

431 122.000,00

0922 4312 120.000,00

0922 4318 2.000,00

44 3.880,00

441 3.880,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0922 4415 3.880,00

46 30.442,00

463 30.442,00

0922 4630 30.442,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40710 364.456,76

1783 364.456,76

4 364.456,76

41 358.455,76

411 183.811,76

0941 4111 107.891,00

0941 4112 18.426,06

0941 4113 38.847,33

0941 4114 16.044,61

0941 4115 2.602,76

412 87.501,00

0941 4125 1,00

0941 4127 87.500,00

413 12.040,00

0941 4131 6.440,00

0941 4134 100,00

0941 4135 5.500,00

414 52.701,00

0941 4141 6.000,00

0941 4142 700,00

0941 4143 7.500,00

0941 4144 500,00

0941 4146 1,00

0941 4147 25.000,00

0941 4148 10.000,00

0941 4149 3.000,00

415 1.000,00

0941 4153 1.000,00

416 1,00

0941 4161 1,00

419 21.401,00

0941 4191 5.000,00

0941 4192 1,00

0941 4193 3.000,00

0941 4195 13.300,00

0941 4196 100,00

44 6.000,00

441 6.000,00

0941 4415 6.000,00

46 1,00

463 1,00

0941 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40801 7.855.057,68

1361 2.150.000,00

4 2.150.000,00

41 2.090.000,00

412 510.000,00

0830 4127 510.000,00

414 1.340.000,00

0830 4147 1.340.000,00

419 240.000,00

0830 4195 240.000,00

43 60.000,00

431 60.000,00

0830 4318 60.000,00

1362 250.000,00

4 250.000,00

41 250.000,00

414 250.000,00

0820 4147 250.000,00

1363 1.255.000,00

4 1.255.000,00

41 375.000,00

414 250.000,00

0850 4147 250.000,00

415 15.000,00

0850 4153 15.000,00

419 110.000,00

0850 4193 110.000,00

44 880.000,00

441 880.000,00

0850 4413 100.000,00

0850 4415 780.000,00

1371 232.000,00

4 232.000,00

41 230.000,00

414 230.000,00

0820 4147 230.000,00

43 2.000,00

431 2.000,00

0820 4318 2.000,00

1381 1.509.655,02

4 1.509.655,02

41 769.655,02

116



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

412 40.000,00

0820 4127 40.000,00

414 723.655,02

0820 4147 723.655,02

419 6.000,00

0820 4195 6.000,00

43 40.000,00

431 40.000,00

0820 4313 10.000,00

0820 4318 30.000,00

44 700.000,00

441 700.000,00

0820 4416 700.000,00

1391 1.538.402,66

4 1.538.402,66

41 881.629,56

411 616.027,56

0860 4111 374.047,87

0860 4112 49.760,05

0860 4113 134.648,35

0860 4114 49.627,96

0860 4115 7.943,33

412 37.000,00

0860 4124 2.000,00

0860 4125 5.000,00

0860 4127 30.000,00

413 24.100,00

0860 4131 18.000,00

0860 4133 6.000,00

0860 4135 100,00

414 130.000,00

0860 4141 25.000,00

0860 4142 3.000,00

0860 4143 5.000,00

0860 4144 4.000,00

0860 4145 1.000,00

0860 4146 1.000,00

0860 4147 16.000,00

0860 4148 5.000,00

0860 4149 70.000,00

415 10.000,00

0860 4152 2.000,00

0860 4153 8.000,00

416 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0860 4161 1,00

417 500,00

0860 4171 500,00

419 64.001,00

0860 4191 60.000,00

0860 4192 1,00

0860 4193 2.000,00

0860 4194 1.000,00

0860 4199 1.000,00

43 651.772,10

431 651.772,10

0860 4314 221.772,10

0860 4318 430.000,00

44 5.000,00

441 5.000,00

0860 4415 5.000,00

46 1,00

463 1,00

0860 4630 1,00

1701 390.000,00

4 390.000,00

41 390.000,00

414 390.000,00

0830 4149 390.000,00

3141 340.000,00

4 340.000,00

41 340.000,00

414 340.000,00

0850 4147 340.000,00

3142 110.000,00

4 110.000,00

41 110.000,00

414 110.000,00

0850 4147 110.000,00

3211 80.000,00

4 80.000,00

41 77.000,00

414 62.000,00

0860 4141 10.000,00

0860 4142 1.000,00

0860 4147 40.000,00

0860 4148 2.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0860 4149 9.000,00

419 15.000,00

0860 4195 15.000,00

44 3.000,00

441 3.000,00

0860 4415 3.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40802 2.053.685,66

2181 135.553,37

4 135.553,37

41 133.733,37

411 117.056,37

0133 4111 71.401,97

0133 4112 9.591,04

0133 4113 25.576,67

0133 4114 9.058,56

0133 4115 1.428,13

412 5.500,00

0133 4124 1.000,00

0133 4125 1.500,00

0133 4127 3.000,00

413 3.496,00

0133 4131 3.496,00

414 4.680,00

0133 4141 1.080,00

0133 4142 1.000,00

0133 4144 600,00

0133 4149 2.000,00

415 1.000,00

0133 4153 1.000,00

416 1,00

0133 4161 1,00

419 2.000,00

0133 4191 2.000,00

44 1.820,00

441 1.820,00

0133 4415 1.820,00

2191 1.918.132,29

4 1.918.132,29

41 1.844.821,29

411 1.621.369,29

0133 4111 989.600,66

0133 4112 132.932,32

0133 4113 354.484,05

0133 4114 125.546,18

0133 4115 18.806,08

412 22.000,00

0133 4124 4.000,00

0133 4125 3.000,00

0133 4127 15.000,00

413 39.750,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0133 4131 20.000,00

0133 4133 15.000,00

0133 4135 4.750,00

414 87.701,00

0133 4141 11.700,00

0133 4142 1.000,00

0133 4143 6.000,00

0133 4144 2.000,00

0133 4146 1,00

0133 4147 27.000,00

0133 4148 2.000,00

0133 4149 38.000,00

415 42.000,00

0133 4152 30.000,00

0133 4153 12.000,00

419 32.001,00

0133 4191 20.000,00

0133 4192 1,00

0133 4193 5.000,00

0133 4194 4.000,00

0133 4195 2.500,00

0133 4197 500,00

44 73.310,00

441 73.310,00

0133 4415 73.310,00

46 1,00

463 1,00

0133 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40803 2.647.771,85

1321 1.697.854,92

4 1.697.854,92

41 1.697.853,92

411 905.368,92

0820 4111 537.811,55

0820 4112 74.472,24

0820 4113 193.394,56

0820 4114 88.360,21

0820 4115 11.330,36

412 38.835,00

0820 4123 2,00

0820 4124 12.801,00

0820 4125 6.031,00

0820 4127 20.001,00

413 78.000,00

0820 4131 3.000,00

0820 4133 30.000,00

0820 4134 30.000,00

0820 4135 15.000,00

414 550.500,00

0820 4141 13.500,00

0820 4142 1.000,00

0820 4143 10.000,00

0820 4147 520.000,00

0820 4148 6.000,00

415 35.000,00

0820 4153 35.000,00

417 40.000,00

0820 4171 40.000,00

419 50.150,00

0820 4191 27.000,00

0820 4192 3.150,00

0820 4194 4.000,00

0820 4196 16.000,00

46 1,00

463 1,00

0820 4630 1,00

1331 949.916,93

4 949.916,93

41 676.295,93

411 417.528,93

0820 4111 250.928,05

0820 4112 33.078,35
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0820 4113 88.047,84

0820 4114 40.422,36

0820 4115 5.052,33

412 32.145,00

0820 4123 2,00

0820 4124 10.641,00

0820 4125 6.501,00

0820 4127 15.001,00

413 56.000,00

0820 4131 8.000,00

0820 4133 8.000,00

0820 4134 25.000,00

0820 4135 15.000,00

414 83.400,00

0820 4141 5.400,00

0820 4142 1.000,00

0820 4143 11.000,00

0820 4144 6.000,00

0820 4146 8.000,00

0820 4147 10.000,00

0820 4148 2.000,00

0820 4149 40.000,00

415 45.000,00

0820 4152 45.000,00

416 1,00

0820 4161 1,00

419 42.221,00

0820 4191 5.000,00

0820 4192 1,00

0820 4193 1.200,00

0820 4194 20.000,00

0820 4196 16.020,00

44 273.620,00

441 273.620,00

0820 4413 43.620,00

0820 4415 230.000,00

46 1,00

463 1,00

0820 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40804 927.604,04

1281 662.670,40

4 662.670,40

41 643.119,40

411 220.033,40

0820 4111 131.546,31

0820 4112 18.168,73

0820 4113 46.696,70

0820 4114 20.616,76

0820 4115 3.004,90

412 1.001,00

0820 4124 1,00

0820 4127 1.000,00

413 58.885,00

0820 4131 2.760,00

0820 4133 18.000,00

0820 4134 30.000,00

0820 4135 7.125,00

0820 4139 1.000,00

414 312.200,00

0820 4141 7.200,00

0820 4142 1.000,00

0820 4143 7.500,00

0820 4144 500,00

0820 4145 6.000,00

0820 4146 1.000,00

0820 4147 280.000,00

0820 4148 1.000,00

0820 4149 8.000,00

415 6.500,00

0820 4152 3.000,00

0820 4153 3.500,00

417 28.000,00

0820 4171 21.000,00

0820 4172 7.000,00

419 16.500,00

0820 4191 12.500,00

0820 4192 1.000,00

0820 4193 1.000,00

0820 4194 1.000,00

0820 4196 1.000,00

44 19.550,00

441 19.550,00

0820 4415 4.550,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0820 4416 15.000,00

46 1,00

463 1,00

0820 4630 1,00

1631 264.933,64

4 264.933,64

41 248.762,64

411 131.969,64

0820 4111 80.491,56

0820 4112 10.812,12

0820 4113 28.832,64

0820 4114 10.211,40

0820 4115 1.621,92

412 10.002,00

0820 4124 1,00

0820 4125 1,00

0820 4127 10.000,00

413 26.335,00

0820 4131 5.060,00

0820 4133 4.000,00

0820 4134 12.000,00

0820 4135 4.275,00

0820 4139 1.000,00

414 40.700,00

0820 4141 3.600,00

0820 4142 1.000,00

0820 4143 5.000,00

0820 4144 600,00

0820 4145 1.000,00

0820 4146 2.500,00

0820 4147 13.000,00

0820 4148 1.000,00

0820 4149 13.000,00

415 5.000,00

0820 4152 3.000,00

0820 4153 2.000,00

416 1,00

0820 4161 1,00

417 12.000,00

0820 4171 12.000,00

419 22.755,00

0820 4191 13.500,00

0820 4192 2.000,00

0820 4193 2.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0820 4194 1.000,00

0820 4196 3.000,00

0820 4197 600,00

0820 4198 200,00

0820 4199 455,00

44 16.170,00

441 16.170,00

0820 4413 6.620,00

0820 4415 4.550,00

0820 4416 5.000,00

46 1,00

463 1,00

0820 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40805 1.362.509,30

3301 1.362.509,30

4 1.362.509,30

41 1.290.428,30

411 939.709,30

0820 4111 554.500,10

0820 4112 77.303,11

0820 4113 199.517,10

0820 4114 96.793,59

0820 4115 11.595,40

412 16.500,00

0820 4123 3.000,00

0820 4124 500,00

0820 4125 5.000,00

0820 4127 8.000,00

413 121.350,00

0820 4131 8.000,00

0820 4133 7.000,00

0820 4134 19.900,00

0820 4135 86.450,00

414 70.000,00

0820 4141 3.000,00

0820 4142 1.000,00

0820 4143 17.000,00

0820 4144 2.000,00

0820 4145 1.000,00

0820 4146 1.000,00

0820 4147 30.000,00

0820 4148 5.000,00

0820 4149 10.000,00

415 14.000,00

0820 4152 10.000,00

0820 4153 4.000,00

416 1,00

0820 4161 1,00

419 128.868,00

0820 4191 10.000,00

0820 4192 500,00

0820 4193 100.000,00

0820 4194 2.000,00

0820 4195 10.000,00

0820 4196 4.000,00

0820 4198 400,00

0820 4199 1.968,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

44 72.080,00

441 72.080,00

0820 4413 29.080,00

0820 4415 30.000,00

0820 4416 13.000,00

46 1,00

463 1,00

0820 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40808 574.474,60

3331 574.474,60

4 574.474,60

41 530.213,60

411 326.651,60

0820 4111 192.740,52

0820 4112 27.746,64

0820 4113 68.581,44

0820 4114 33.421,00

0820 4115 4.162,00

412 22.700,00

0820 4124 700,00

0820 4125 6.000,00

0820 4127 16.000,00

413 33.520,00

0820 4131 5.520,00

0820 4133 6.000,00

0820 4134 11.000,00

0820 4135 6.000,00

0820 4139 5.000,00

414 71.100,00

0820 4141 10.500,00

0820 4142 1.000,00

0820 4143 6.500,00

0820 4144 900,00

0820 4145 1.200,00

0820 4146 1.000,00

0820 4147 17.000,00

0820 4148 3.000,00

0820 4149 30.000,00

415 31.000,00

0820 4152 25.000,00

0820 4153 6.000,00

416 1,00

0820 4161 1,00

417 30.000,00

0820 4171 30.000,00

419 15.241,00

0820 4191 5.000,00

0820 4192 1.000,00

0820 4193 4.000,00

0820 4194 2.000,00

0820 4195 1.000,00

0820 4196 2.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0820 4197 1,00

0820 4198 240,00

44 44.260,00

441 44.260,00

0820 4413 8.260,00

0820 4415 36.000,00

46 1,00

463 1,00

0820 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40809 296.263,31

3341 296.263,31

4 296.263,31

41 285.412,31

411 129.560,31

0820 4111 79.021,94

0820 4112 10.614,82

0820 4113 28.306,25

0820 4114 10.025,07

0820 4115 1.592,23

412 12.600,00

0820 4125 5.000,00

0820 4127 7.600,00

413 21.800,00

0820 4131 2.000,00

0820 4133 7.800,00

0820 4134 7.000,00

0820 4135 1.900,00

0820 4139 3.100,00

414 52.850,00

0820 4141 6.750,00

0820 4142 1.000,00

0820 4143 3.000,00

0820 4144 1.000,00

0820 4145 5.200,00

0820 4146 1.400,00

0820 4147 30.000,00

0820 4148 1.500,00

0820 4149 3.000,00

415 24.400,00

0820 4152 13.000,00

0820 4153 11.400,00

416 1,00

0820 4161 1,00

417 11.000,00

0820 4171 5.000,00

0820 4172 6.000,00

419 33.201,00

0820 4191 20.000,00

0820 4192 1,00

0820 4193 2.600,00

0820 4194 4.000,00

0820 4195 5.800,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0820 4196 800,00

43 2.750,00

431 2.750,00

0820 4318 2.750,00

44 8.100,00

441 8.100,00

0820 4413 2.640,00

0820 4415 5.460,00

46 1,00

463 1,00

0820 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40810 1.873.595,19

3351 1.873.595,19

4 1.873.595,19

41 1.747.374,19

411 1.183.390,19

0820 4111 721.154,52

0820 4112 99.543,67

0820 4113 252.744,27

0820 4114 94.577,64

0820 4115 15.370,09

412 65.001,00

0820 4122 14.000,00

0820 4123 1.000,00

0820 4125 1,00

0820 4127 50.000,00

413 62.140,00

0820 4131 6.440,00

0820 4134 15.000,00

0820 4135 5.700,00

0820 4139 35.000,00

414 221.001,00

0820 4141 7.500,00

0820 4142 1.000,00

0820 4143 7.000,00

0820 4144 3.000,00

0820 4145 40.000,00

0820 4146 1,00

0820 4148 5.000,00

0820 4149 157.500,00

415 75.000,00

0820 4152 45.000,00

0820 4153 30.000,00

416 1,00

0820 4161 1,00

417 15.000,00

0820 4171 10.000,00

0820 4172 5.000,00

419 125.841,00

0820 4191 100.000,00

0820 4192 1,00

0820 4194 10.000,00

0820 4195 5.000,00

0820 4196 8.000,00

0820 4198 1.000,00

133



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0820 4199 1.840,00

44 126.220,00

441 126.220,00

0820 4413 20.120,00

0820 4415 106.100,00

46 1,00

463 1,00

0820 4630 1,00

134



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40811 304.335,02

3361 304.335,02

4 304.335,02

41 269.999,02

411 147.101,02

0820 4111 88.200,00

0820 4112 11.460,00

0820 4113 31.070,00

0820 4114 14.652,02

0820 4115 1.719,00

412 11.001,00

0820 4125 1,00

0820 4127 11.000,00

413 16.795,00

0820 4131 5.520,00

0820 4133 2.000,00

0820 4134 5.000,00

0820 4135 4.275,00

414 37.900,00

0820 4141 5.300,00

0820 4142 1.000,00

0820 4143 2.600,00

0820 4144 1.000,00

0820 4146 1.000,00

0820 4147 2.000,00

0820 4148 1.000,00

0820 4149 24.000,00

415 4.000,00

0820 4152 2.000,00

0820 4153 2.000,00

416 1,00

0820 4161 1,00

417 30.500,00

0820 4171 30.500,00

419 22.701,00

0820 4191 16.000,00

0820 4192 1,00

0820 4193 2.000,00

0820 4194 1.000,00

0820 4195 2.000,00

0820 4196 1.200,00

0820 4198 500,00

44 34.335,00

441 34.335,00

135



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0820 4413 16.000,00

0820 4415 18.335,00

46 1,00

463 1,00

0820 4630 1,00

136



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40813 2.439.238,85

3391 2.439.238,85

4 2.439.238,85

41 2.146.937,85

411 1.334.836,85

0820 4111 789.788,28

0820 4112 108.694,85

0820 4113 283.731,97

0820 4114 136.316,51

0820 4115 16.305,24

412 26.600,00

0820 4125 1.500,00

0820 4127 25.100,00

413 273.000,00

0820 4131 33.000,00

0820 4133 35.000,00

0820 4134 80.000,00

0820 4135 125.000,00

414 322.500,00

0820 4141 20.000,00

0820 4142 1.000,00

0820 4143 17.000,00

0820 4144 1.500,00

0820 4145 10.000,00

0820 4146 8.000,00

0820 4147 200.000,00

0820 4148 5.000,00

0820 4149 60.000,00

415 110.000,00

0820 4152 100.000,00

0820 4153 10.000,00

416 1,00

0820 4161 1,00

419 80.000,00

0820 4191 18.000,00

0820 4192 30.000,00

0820 4193 2.000,00

0820 4194 8.000,00

0820 4195 1.000,00

0820 4196 20.000,00

0820 4198 1.000,00

43 35.000,00

431 35.000,00

0820 4316 20.000,00

137



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0820 4318 15.000,00

44 257.300,00

441 257.300,00

0820 4413 129.300,00

0820 4414 30.000,00

0820 4415 68.000,00

0820 4416 30.000,00

46 1,00

463 1,00

0820 4630 1,00

138



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40814 364.573,34

3401 364.573,34

4 364.573,34

41 351.292,34

411 209.395,34

0820 4111 127.124,28

0820 4112 18.162,71

0820 4113 45.880,20

0820 4114 15.867,00

0820 4115 2.361,15

412 41.144,00

0820 4123 4.500,00

0820 4125 19.644,00

0820 4127 17.000,00

413 44.000,00

0820 4131 3.500,00

0820 4133 23.800,00

0820 4134 10.000,00

0820 4135 700,00

0820 4139 6.000,00

414 37.701,00

0820 4141 4.500,00

0820 4142 1.000,00

0820 4143 3.600,00

0820 4144 600,00

0820 4145 2.000,00

0820 4146 1,00

0820 4147 14.000,00

0820 4148 1.000,00

0820 4149 11.000,00

415 5.500,00

0820 4152 4.000,00

0820 4153 1.500,00

416 1,00

0820 4161 1,00

419 13.551,00

0820 4191 9.000,00

0820 4192 1,00

0820 4194 1.500,00

0820 4195 250,00

0820 4196 2.800,00

43 2.000,00

431 2.000,00

139



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0820 4318 2.000,00

44 11.280,00

441 11.280,00

0820 4413 9.280,00

0820 4415 2.000,00

46 1,00

463 1,00

0820 4630 1,00

140



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40816 773.122,08

3421 773.122,08

4 773.122,08

41 712.971,08

411 444.491,08

0820 4111 262.193,78

0820 4112 36.332,37

0820 4113 94.271,06

0820 4114 46.243,63

0820 4115 5.450,24

412 17.450,00

0820 4124 900,00

0820 4125 550,00

0820 4127 16.000,00

413 58.068,00

0820 4131 7.268,00

0820 4133 21.600,00

0820 4134 21.600,00

0820 4135 7.600,00

414 162.401,00

0820 4141 7.200,00

0820 4142 1.000,00

0820 4143 9.600,00

0820 4144 2.600,00

0820 4146 1,00

0820 4147 128.000,00

0820 4148 3.000,00

0820 4149 11.000,00

415 9.000,00

0820 4152 6.000,00

0820 4153 3.000,00

416 1,00

0820 4161 1,00

419 21.560,00

0820 4191 8.000,00

0820 4192 1.000,00

0820 4193 1.200,00

0820 4194 5.000,00

0820 4195 500,00

0820 4196 5.400,00

0820 4199 460,00

44 60.150,00

441 60.150,00

0820 4413 13.220,00

141



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0820 4415 26.930,00

0820 4416 20.000,00

46 1,00

463 1,00

0820 4630 1,00

142



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40817 730.487,71

3661 730.487,71

4 730.487,71

41 728.486,71

411 421.624,71

0820 4111 257.213,18

0820 4112 34.550,72

0820 4113 92.136,47

0820 4114 32.631,37

0820 4115 5.092,97

412 133.000,00

0820 4122 1.000,00

0820 4124 2.000,00

0820 4125 3.000,00

0820 4127 127.000,00

413 8.660,00

0820 4131 6.560,00

0820 4133 2.000,00

0820 4135 100,00

414 123.200,00

0820 4141 10.000,00

0820 4142 1.500,00

0820 4143 4.000,00

0820 4144 500,00

0820 4145 200,00

0820 4146 1.000,00

0820 4147 100.000,00

0820 4148 1.000,00

0820 4149 5.000,00

415 5.500,00

0820 4152 2.000,00

0820 4153 3.500,00

416 1,00

0820 4161 1,00

419 36.501,00

0820 4191 28.000,00

0820 4192 1,00

0820 4193 2.000,00

0820 4194 5.000,00

0820 4196 1.000,00

0820 4199 500,00

44 2.000,00

441 2.000,00

0820 4415 2.000,00

143



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

46 1,00

463 1,00

0820 4630 1,00

144



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40818 1.063.056,14

3651 1.063.056,14

4 1.063.056,14

41 1.016.535,14

411 703.695,14

0820 4111 386.813,80

0820 4112 54.032,29

0820 4113 140.429,47

0820 4114 114.430,34

0820 4115 7.989,24

412 51.579,00

0820 4123 5.500,00

0820 4124 1.200,00

0820 4125 33.879,00

0820 4127 11.000,00

413 62.160,00

0820 4131 11.960,00

0820 4133 19.000,00

0820 4134 16.000,00

0820 4135 15.200,00

414 133.200,00

0820 4141 11.900,00

0820 4142 1.000,00

0820 4143 6.500,00

0820 4144 2.000,00

0820 4145 1.800,00

0820 4146 6.000,00

0820 4147 90.000,00

0820 4148 4.000,00

0820 4149 10.000,00

415 10.000,00

0820 4152 4.000,00

0820 4153 6.000,00

416 1,00

0820 4161 1,00

419 55.900,00

0820 4191 9.000,00

0820 4192 34.000,00

0820 4193 2.000,00

0820 4194 5.500,00

0820 4196 3.500,00

0820 4197 200,00

0820 4198 200,00

0820 4199 1.500,00

145



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

43 5.000,00

431 5.000,00

0820 4316 5.000,00

44 41.520,00

441 41.520,00

0820 4413 17.520,00

0820 4415 24.000,00

46 1,00

463 1,00

0820 4630 1,00

146



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40819 1.600.699,33

3342 1.600.699,33

4 1.600.699,33

41 1.592.658,33

411 88.105,33

0820 4111 55.964,46

0820 4112 6.686,00

0820 4113 16.949,94

0820 4114 7.502,00

0820 4115 1.002,93

412 19.001,00

0820 4125 1,00

0820 4127 19.000,00

413 7.950,00

0820 4131 3.000,00

0820 4133 1.500,00

0820 4134 2.500,00

0820 4135 950,00

414 1.445.800,00

0820 4141 22.000,00

0820 4142 1.000,00

0820 4143 3.500,00

0820 4144 700,00

0820 4145 1.200,00

0820 4146 4.900,00

0820 4147 1.395.000,00

0820 4148 3.500,00

0820 4149 14.000,00

415 1.000,00

0820 4153 1.000,00

416 1,00

0820 4161 1,00

417 1.100,00

0820 4171 1.100,00

419 29.701,00

0820 4191 7.000,00

0820 4192 1,00

0820 4193 2.000,00

0820 4194 700,00

0820 4195 20.000,00

43 3.000,00

431 3.000,00

0820 4318 2.000,00

0820 4319 1.000,00

147



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

44 5.040,00

441 5.040,00

0820 4413 1.040,00

0820 4415 4.000,00

46 1,00

463 1,00

0820 4630 1,00

148



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40901 13.852.146,67

1621 1.272.992,92

4 1.272.992,92

41 871.991,92

411 160.341,92

0460 4111 95.847,81

0460 4112 13.938,11

0460 4113 35.656,11

0460 4114 12.710,91

0460 4115 2.188,98

413 1.000,00

0460 4131 1.000,00

414 8.150,00

0460 4141 3.150,00

0460 4144 1.500,00

0460 4149 3.500,00

418 600.000,00

0460 4181 600.000,00

419 102.500,00

0460 4191 2.500,00

0460 4195 100.000,00

43 401.000,00

431 401.000,00

0460 4315 1.000,00

0460 4319 400.000,00

44 1,00

441 1,00

0460 4411 1,00

2351 561.074,58

4 561.074,58

41 551.074,58

411 421.495,31

0487 4111 262.047,00

0487 4112 36.188,47

0487 4113 84.518,68

0487 4114 33.312,86

0487 4115 5.428,30

412 2.652,95

0487 4124 216,00

0487 4125 2.436,95

413 9.540,00

0487 4131 4.000,00

0487 4133 5.000,00

0487 4134 540,00

149



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

414 59.426,32

0487 4141 8.100,00

0487 4143 1.240,32

0487 4144 1.586,00

0487 4145 500,00

0487 4146 1.000,00

0487 4147 25.000,00

0487 4148 2.000,00

0487 4149 20.000,00

417 26.960,00

0487 4171 24.960,00

0487 4172 2.000,00

419 31.000,00

0487 4191 24.000,00

0487 4192 2.000,00

0487 4193 2.000,00

0487 4194 2.000,00

0487 4195 1.000,00

43 5.000,00

431 5.000,00

0487 4316 4.000,00

0487 4318 1.000,00

44 5.000,00

441 5.000,00

0487 4415 5.000,00

3041 3.239.519,80

4 3.239.519,80

41 3.222.519,80

411 260.446,85

0490 4111 157.429,73

0490 4112 22.625,82

0490 4113 56.859,64

0490 4114 20.137,79

0490 4115 3.393,87

412 26.372,95

0490 4124 108,00

0490 4125 1.264,95

0490 4127 25.000,00

413 5.000,00

0490 4131 5.000,00

414 2.573.500,00

0490 4141 13.500,00

0490 4144 1.000,00

0490 4146 1.904.000,00

150



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0490 4147 620.000,00

0474 4148 15.000,00

0490 4149 20.000,00

418 350.000,00

0490 4181 350.000,00

419 7.200,00

0490 4191 7.200,00

43 10.000,00

431 10.000,00

0490 4318 10.000,00

44 7.000,00

441 7.000,00

0490 4415 7.000,00

3061 578.332,11

4 578.332,11

41 575.332,11

411 337.129,89

0474 4111 218.691,12

0474 4112 29.802,90

0474 4113 61.964,53

0474 4114 22.200,95

0474 4115 4.470,39

412 216,00

0474 4124 216,00

413 5.872,04

0474 4131 5.800,00

0474 4134 72,04

414 32.704,46

0474 4141 17.100,00

0474 4142 1.080,59

0474 4143 915,81

0474 4144 1.608,06

0474 4148 4.000,00

0474 4149 8.000,00

417 57.029,72

0474 4171 55.529,72

0474 4172 1.500,00

419 142.380,00

0474 4194 20.880,00

0474 4195 120.000,00

0474 4199 1.500,00

44 3.000,00

441 3.000,00

0474 4415 3.000,00

151



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

3063 2.566.271,35

4 2.566.271,35

41 2.404.767,35

411 320.846,00

0474 4111 194.625,10

0474 4112 27.251,65

0474 4113 70.066,34

0474 4114 24.815,16

0474 4115 4.087,75

412 3.208,35

0474 4124 432,00

0474 4125 2.776,35

413 5.801,00

0474 4131 3.301,00

0474 4135 2.500,00

414 296.005,00

0474 4141 4.500,00

0474 4142 1.001,00

0474 4143 1.000,00

0474 4144 1.500,00

0474 4147 270.002,00

0474 4148 10.000,00

0474 4149 8.002,00

415 1.500,00

0474 4153 1.500,00

418 1.680.000,00

0474 4181 1.680.000,00

419 97.407,00

0474 4191 5.000,00

0474 4193 7.000,00

0474 4195 85.407,00

43 2,00

431 2,00

0474 4318 1,00

0474 4319 1,00

44 161.502,00

441 161.502,00

0474 4414 1,00

0474 4415 1.501,00

0474 4418 160.000,00

3064 340.000,00

4 340.000,00

43 340.000,00

431 340.000,00

152



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0474 4319 340.000,00

3065 380.000,00

4 380.000,00

43 380.000,00

431 380.000,00

0411 4319 380.000,00

3066 224.359,91

4 224.359,91

41 204.359,91

411 103.501,91

0411 4111 62.549,85

0411 4112 9.003,22

0411 4113 22.595,71

0411 4114 8.002,65

0411 4115 1.350,48

412 108,00

0411 4124 108,00

413 26.000,00

0411 4131 1.000,00

0411 4133 10.000,00

0411 4139 15.000,00

414 42.750,00

0411 4141 2.250,00

0411 4144 500,00

0411 4148 5.000,00

0411 4149 35.000,00

418 10.000,00

0411 4181 10.000,00

419 22.000,00

0411 4191 12.000,00

0411 4199 10.000,00

43 20.000,00

431 20.000,00

0411 4314 20.000,00

3071 556.272,52

4 556.272,52

41 546.901,52

411 387.824,67

0411 4111 214.876,63

0411 4112 30.326,17

0411 4113 77.432,46

0411 4114 60.640,48

0411 4115 4.548,93

412 1.806,44

153



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0411 4124 540,00

0411 4125 1.266,44

413 7.150,00

0411 4131 3.000,00

0411 4133 1.000,00

0411 4135 3.150,00

414 115.419,41

0411 4141 27.000,00

0411 4142 4.919,41

0411 4143 17.000,00

0411 4144 2.500,00

0411 4146 15.000,00

0411 4147 20.000,00

0411 4148 3.000,00

0411 4149 26.000,00

415 12.500,00

0411 4153 12.500,00

416 1.700,00

0411 4161 1.700,00

417 3.700,00

0411 4171 3.700,00

419 16.801,00

0411 4191 10.000,00

0411 4192 1,00

0411 4194 6.000,00

0411 4197 250,00

0411 4198 250,00

0411 4199 300,00

43 6.870,00

431 6.870,00

0411 4315 1.000,00

0411 4316 5.870,00

44 2.500,00

441 2.500,00

0411 4415 2.500,00

46 1,00

463 1,00

0411 4630 1,00

3091 4.133.323,48

4 4.133.323,48

41 4.133.321,48

411 173.565,48

0411 4111 109.358,54

0411 4112 15.494,57

154



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0411 4113 33.643,62

0411 4114 13.091,07

0411 4115 1.977,68

412 15.108,00

0411 4124 108,00

0411 4127 15.000,00

413 3.501,00

0411 4131 3.501,00

414 259.706,00

0411 4141 2.701,00

0411 4143 3,00

0411 4144 1.000,00

0411 4147 200.000,00

0411 4148 6.000,00

0411 4149 50.002,00

416 300.000,00

0411 4161 300.000,00

418 3.350.000,00

0411 4181 3.350.000,00

419 31.441,00

0411 4191 22.441,00

0411 4193 2.000,00

0411 4195 7.000,00

44 2,00

441 2,00

0411 4416 2,00

155



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40904 1.201.040,36

2381 1.201.040,36

4 1.201.040,36

41 1.025.759,36

411 524.883,36

0411 4111 312.202,00

0411 4112 43.161,48

0411 4113 112.104,56

0411 4114 50.885,28

0411 4115 6.530,04

412 12.268,00

0411 4124 2.268,00

0411 4125 3.000,00

0411 4127 7.000,00

413 13.665,00

0411 4131 5.040,00

0411 4133 7.000,00

0411 4134 1.000,00

0411 4135 625,00

414 119.700,00

0411 4141 41.500,00

0411 4142 2.500,00

0411 4143 3.500,00

0411 4144 3.000,00

0411 4145 1.200,00

0411 4146 1.000,00

0411 4147 25.000,00

0411 4148 7.000,00

0411 4149 35.000,00

415 54.000,00

0411 4152 10.000,00

0411 4153 44.000,00

416 1,00

0411 4161 1,00

417 146.000,00

0411 4171 146.000,00

419 155.242,00

0411 4191 35.000,00

0411 4192 1,00

0411 4193 15.000,00

0411 4194 1,00

0411 4195 83.000,00

0411 4196 2.500,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0411 4199 19.740,00

43 5.280,00

431 5.280,00

0411 4318 5.280,00

44 170.000,00

441 170.000,00

0411 4415 170.000,00

46 1,00

463 1,00

0411 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40911 819.588,00

2101 819.588,00

4 819.588,00

41 803.587,00

411 510.285,00

0411 4111 305.500,00

0411 4112 46.700,00

0411 4113 100.135,00

0411 4114 50.800,00

0411 4115 7.150,00

412 8.001,00

0411 4125 1,00

0411 4127 8.000,00

413 43.800,00

0411 4131 15.000,00

0411 4133 3.000,00

0411 4134 16.800,00

0411 4135 8.000,00

0411 4139 1.000,00

414 70.500,00

0411 4141 30.000,00

0411 4142 1.500,00

0411 4143 18.000,00

0411 4146 2.000,00

0411 4147 3.000,00

0411 4148 1.000,00

0411 4149 15.000,00

415 25.000,00

0411 4152 21.000,00

0411 4153 4.000,00

416 1,00

0411 4161 1,00

417 90.000,00

0411 4171 90.000,00

419 56.000,00

0411 4191 8.000,00

0411 4192 6.000,00

0411 4193 33.000,00

0411 4194 5.000,00

0411 4196 3.000,00

0411 4199 1.000,00

44 16.000,00

441 16.000,00

0411 4415 16.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

46 1,00

463 1,00

0411 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40914 253.140,48

3511 253.140,48

4 253.140,48

41 246.139,48

411 106.152,58

0432 4111 64.434,28

0432 4112 8.978,12

0432 4113 23.182,86

0432 4114 8.210,60

0432 4115 1.346,72

412 8.001,00

0432 4125 1,00

0432 4127 8.000,00

413 13.362,50

0432 4131 7.360,00

0432 4134 6.000,00

0432 4135 2,50

414 49.000,00

0432 4141 9.000,00

0432 4142 500,00

0432 4143 3.000,00

0432 4144 500,00

0432 4146 2.000,00

0432 4147 5.000,00

0432 4149 29.000,00

415 6.000,00

0432 4152 3.000,00

0432 4153 3.000,00

416 1,00

0432 4161 1,00

419 63.622,40

0432 4191 27.519,40

0432 4192 1,00

0432 4193 33.100,00

0432 4194 2,00

0432 4196 3.000,00

44 7.000,00

441 7.000,00

0432 4415 7.000,00

46 1,00

463 1,00

0432 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

41001 33.180.393,77

1016 39.000,00

4 39.000,00

41 39.000,00

414 30.000,00

0453 4147 17.000,00

0453 4148 3.000,00

0453 4149 10.000,00

419 9.000,00

0453 4195 9.000,00

1041 1.296.983,63

4 1.296.983,63

41 1.002.091,87

411 595.163,41

0490 4111 354.679,61

0490 4112 49.767,64

0490 4113 127.736,98

0490 4114 55.521,13

0490 4115 7.458,05

412 57.000,00

0490 4122 1.000,00

0490 4124 1.000,00

0490 4125 5.000,00

0490 4127 50.000,00

413 9.003,00

0490 4131 2.002,00

0490 4133 4.000,00

0490 4134 3.000,00

0490 4135 1,00

414 198.562,46

0490 4141 28.152,50

0490 4142 1.100,00

0490 4143 4.000,00

0490 4144 2.309,96

0490 4146 6.000,00

0490 4147 123.000,00

0490 4148 6.000,00

0490 4149 28.000,00

415 34.000,00

0490 4152 4.000,00

0490 4153 30.000,00

416 1,00

0490 4161 1,00

417 40.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0490 4171 40.000,00

419 68.362,00

0490 4191 60.000,00

0490 4192 1,00

0490 4193 5.000,00

0490 4194 1,00

0490 4196 600,00

0490 4199 2.760,00

43 293.190,76

431 293.190,76

0490 4314 279.190,76

0490 4318 14.000,00

44 1.700,00

441 1.700,00

0490 4415 1.700,00

46 1,00

463 1,00

0490 4630 1,00

1681 30.492.224,79

4 30.492.224,79

41 1.190.724,79

411 531.011,79

0452 4111 324.212,48

0452 4112 43.551,07

0452 4113 116.136,19

0452 4114 41.131,30

0452 4115 5.980,75

412 206.000,00

0452 4124 1.000,00

0452 4127 205.000,00

413 24.202,00

0452 4131 1.202,00

0452 4133 2.000,00

0452 4134 21.000,00

414 285.510,00

0452 4141 7.010,00

0452 4142 500,00

0452 4143 1.000,00

0452 4146 1.000,00

0452 4147 79.000,00

0452 4148 5.000,00

0452 4149 192.000,00

415 15.000,00

0452 4152 10.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0452 4153 5.000,00

419 129.001,00

0452 4193 36.000,00

0452 4194 1,00

0452 4195 87.000,00

0452 4196 6.000,00

43 29.301.000,00

431 29.301.000,00

0452 4318 1.000,00

0452 4319 29.300.000,00

44 500,00

441 500,00

0452 4415 500,00

2821 1.294.160,35

4 1.294.160,35

41 1.292.660,35

411 339.122,85

0451 4111 199.782,41

0451 4112 29.016,31

0451 4113 73.442,41

0451 4114 32.529,32

0451 4115 4.352,40

413 2.000,00

0451 4131 2.000,00

414 190.537,50

0451 4141 2.137,50

0451 4142 700,00

0451 4143 200,00

0451 4144 500,00

0451 4146 10.000,00

0451 4147 160.000,00

0451 4148 2.000,00

0451 4149 15.000,00

415 650.000,00

0451 4151 650.000,00

417 10.000,00

0451 4171 10.000,00

419 101.000,00

0451 4192 1.000,00

0451 4195 100.000,00

44 1.500,00

441 1.500,00

0451 4415 1.500,00

2822 58.025,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

4 58.025,00

41 45.025,00

413 1.000,00

0451 4131 1.000,00

414 21.525,00

0451 4141 2.700,00

0451 4142 700,00

0451 4146 3.000,00

0451 4147 7.125,00

0451 4148 2.000,00

0451 4149 6.000,00

419 22.500,00

0451 4193 20.000,00

0451 4195 2.500,00

44 13.000,00

441 13.000,00

0451 4415 13.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

41002 1.299.031,38

2601 1.079.310,01

4 1.079.310,01

41 958.309,01

411 542.385,01

0452 4111 326.841,30

0452 4112 45.443,66

0452 4113 117.562,97

0452 4114 46.540,33

0452 4115 5.996,75

412 6.445,00

0452 4124 1.000,00

0452 4125 765,00

0452 4127 4.680,00

413 38.741,00

0452 4131 6.240,00

0452 4133 3.500,00

0452 4134 29.000,00

0452 4135 1,00

414 37.935,00

0452 4141 10.000,00

0452 4142 1.500,00

0452 4143 3.000,00

0452 4144 480,00

0452 4145 950,00

0452 4146 1.000,00

0452 4147 9.405,00

0452 4148 4.000,00

0452 4149 7.600,00

415 208.000,00

0452 4151 4.000,00

0452 4152 4.000,00

0452 4153 200.000,00

416 1,00

0452 4161 1,00

417 42.840,00

0452 4172 34.840,00

0452 4173 8.000,00

419 81.962,00

0452 4191 60.000,00

0452 4192 1,00

0452 4193 3.600,00

0452 4194 1,00

0452 4196 3.360,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0452 4199 15.000,00

43 1.000,00

431 1.000,00

0452 4318 1.000,00

44 120.000,00

441 120.000,00

0452 4415 62.500,00

0452 4416 57.500,00

46 1,00

463 1,00

0452 4630 1,00

3481 219.721,37

4 219.721,37

41 119.720,37

411 74.095,37

0452 4111 44.969,64

0452 4112 6.266,21

0452 4113 16.179,75

0452 4114 5.865,16

0452 4115 814,61

412 1.001,00

0452 4125 1,00

0452 4127 1.000,00

413 5.001,00

0452 4131 1.000,00

0452 4133 500,00

0452 4134 3.500,00

0452 4135 1,00

414 24.800,00

0452 4141 1.800,00

0452 4142 500,00

0452 4143 1.500,00

0452 4146 4.000,00

0452 4147 11.000,00

0452 4148 1.000,00

0452 4149 5.000,00

415 3.500,00

0452 4152 1.000,00

0452 4153 2.500,00

416 1,00

0452 4161 1,00

419 11.322,00

0452 4191 10.000,00

0452 4192 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0452 4194 1,00

0452 4196 1.320,00

44 100.000,00

441 100.000,00

0452 4411 100.000,00

46 1,00

463 1,00

0452 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

41003 10.550.922,51

1411 10.550.922,51

4 10.550.922,51

41 10.550.420,51

411 449.501,51

0451 4111 274.160,94

0451 4112 36.827,96

0451 4113 98.207,16

0451 4114 34.781,33

0451 4115 5.524,12

412 16.000,00

0451 4122 4.000,00

0451 4123 7.000,00

0451 4124 1.000,00

0451 4125 1.000,00

0451 4127 3.000,00

413 1.501,00

0451 4131 500,00

0451 4133 1.000,00

0451 4135 1,00

414 56.916,00

0451 4141 10.165,00

0451 4142 1.000,00

0451 4143 1,00

0451 4144 2.000,00

0451 4146 2.000,00

0451 4147 4.750,00

0451 4148 2.000,00

0451 4149 35.000,00

415 10.009.000,00

0451 4151 10.000.000,00

0451 4153 9.000,00

416 1,00

0451 4161 1,00

419 17.501,00

0451 4191 7.000,00

0451 4192 500,00

0451 4193 10.000,00

0451 4194 1,00

43 500,00

431 500,00

0451 4318 500,00

44 1,00

441 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0451 4415 1,00

46 1,00

463 1,00

0451 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

41005 19.082.862,83

3471 19.082.862,83

4 19.082.862,83

41 13.482.860,83

411 175.062,33

0453 4111 103.974,25

0453 4112 14.893,96

0453 4113 37.537,45

0453 4114 16.422,61

0453 4115 2.234,06

412 8.816,00

0453 4124 216,00

0453 4125 8.000,00

0453 4127 600,00

413 2.911,00

0453 4131 560,00

0453 4133 350,00

0453 4134 2.000,00

0453 4135 1,00

414 47.624,50

0453 4141 5.899,50

0453 4142 1.200,00

0453 4143 1.700,00

0453 4144 400,00

0453 4146 300,00

0453 4147 19.000,00

0453 4148 5.000,00

0453 4149 14.125,00

415 6.903.000,00

0453 4151 6.900.000,00

0453 4153 3.000,00

416 1,00

0453 4161 1,00

417 38.604,00

0453 4171 38.304,00

0453 4173 300,00

418 6.300.000,00

0453 4181 6.300.000,00

419 6.842,00

0453 4191 5.000,00

0453 4192 1,00

0453 4194 1,00

0453 4199 1.840,00

43 5.480.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

431 5.480.000,00

0453 4319 5.480.000,00

44 120.001,00

441 120.001,00

0453 4415 1,00

0453 4416 120.000,00

46 1,00

463 1,00

0453 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

41007 60.005,00

2823 60.005,00

4 60.005,00

41 59.004,00

412 17.001,00

0490 4125 1,00

0490 4127 17.000,00

413 6.000,00

0490 4131 700,00

0490 4134 800,00

0490 4135 4.500,00

414 25.601,00

0490 4141 6.000,00

0490 4142 600,00

0490 4143 2.000,00

0490 4146 1,00

0490 4147 5.000,00

0490 4148 7.000,00

0490 4149 5.000,00

415 400,00

0490 4153 400,00

416 1,00

0490 4161 1,00

419 10.001,00

0490 4191 9.000,00

0490 4192 1,00

0490 4193 800,00

0490 4196 200,00

44 1.000,00

441 1.000,00

0490 4415 1.000,00

46 1,00

463 1,00

0490 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

41101 32.682.996,78

2531 17.115.674,71

4 17.115.674,71

41 13.690.174,71

411 216.286,71

0421 4111 131.959,66

0421 4112 17.726,00

0421 4113 47.268,88

0421 4114 16.741,11

0421 4115 2.591,06

412 6.075,00

0421 4122 3.000,00

0421 4125 1.800,00

0421 4127 1.275,00

413 1.300,00

0421 4131 300,00

0421 4133 500,00

0421 4135 500,00

414 207.469,00

0421 4141 5.250,00

0421 4142 500,00

0421 4143 500,00

0421 4144 250,00

0421 4146 404,00

0421 4147 196.500,00

0421 4148 1.000,00

0421 4149 3.065,00

415 2.544,00

0421 4153 2.544,00

418 13.163.000,00

0421 4181 13.163.000,00

419 93.500,00

0421 4193 3.500,00

0421 4195 90.000,00

43 3.425.000,00

431 3.425.000,00

0421 4318 3.200.000,00

0421 4319 225.000,00

44 500,00

441 500,00

0421 4415 500,00

2532 919.670,38

4 919.670,38

41 919.170,38
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

411 124.558,53

0423 4111 76.004,61

0423 4112 10.209,57

0423 4113 27.225,59

0423 4114 9.642,18

0423 4115 1.476,58

412 4.682,00

0423 4122 3.182,00

0423 4125 1.000,00

0423 4127 500,00

413 800,00

0423 4131 300,00

0423 4133 500,00

414 10.629,85

0423 4141 4.950,00

0423 4142 500,00

0423 4143 460,85

0423 4144 250,00

0423 4146 404,00

0423 4148 1.000,00

0423 4149 3.065,00

415 2.000,00

0423 4153 2.000,00

418 743.000,00

0423 4181 743.000,00

419 33.500,00

0423 4193 3.500,00

0423 4195 30.000,00

44 500,00

441 500,00

0423 4415 500,00

2541 230.694,89

4 230.694,89

41 230.194,89

411 135.274,52

0422 4111 82.506,88

0422 4112 11.083,23

0422 4113 29.554,65

0422 4114 10.467,25

0422 4115 1.662,51

412 5.881,82

0422 4122 3.181,82

0422 4125 2.100,00

0422 4127 600,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

413 900,00

0422 4131 300,00

0422 4133 600,00

414 66.178,36

0422 4141 1.871,60

0422 4142 500,00

0422 4143 331,81

0422 4144 500,00

0422 4146 323,33

0422 4147 60.000,00

0422 4148 200,00

0422 4149 2.451,62

415 2.543,52

0422 4153 2.543,52

419 19.416,67

0422 4193 4.416,67

0422 4195 15.000,00

44 500,00

441 500,00

0422 4415 500,00

2551 1.312.353,38

4 1.312.353,38

41 141.853,38

411 70.827,00

0421 4111 43.198,99

0421 4112 5.802,91

0421 4113 15.474,13

0421 4114 5.480,46

0421 4115 870,51

412 2.939,09

0421 4122 1.909,09

0421 4125 730,00

0421 4127 300,00

413 900,00

0421 4131 300,00

0421 4133 600,00

414 25.244,51

0421 4141 2.495,48

0421 4142 500,00

0421 4143 165,91

0421 4144 500,00

0421 4146 161,67

0421 4147 20.000,00

0421 4148 195,65
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0421 4149 1.225,80

415 1.526,11

0421 4153 1.526,11

419 40.416,67

0421 4193 416,67

0421 4195 40.000,00

43 120.000,00

431 120.000,00

0421 4319 120.000,00

44 1.050.500,00

441 1.050.500,00

0421 4412 1.050.000,00

0421 4415 500,00

2561 1.333.709,18

4 1.333.709,18

41 957.005,08

411 802.819,75

0421 4111 489.657,91

0421 4112 65.774,90

0421 4113 173.552,27

0421 4114 63.967,52

0421 4115 9.867,15

412 16.370,00

0421 4122 8.000,00

0421 4124 5.000,00

0421 4125 1.570,00

0421 4127 1.800,00

413 12.305,00

0421 4131 5.000,00

0421 4133 1.500,00

0421 4134 2.805,00

0421 4135 3.000,00

414 64.058,33

0421 4141 13.750,00

0421 4142 3.000,00

0421 4143 2.500,00

0421 4144 2.000,00

0421 4146 808,33

0421 4147 20.000,00

0421 4148 3.000,00

0421 4149 19.000,00

415 30.000,00

0421 4153 30.000,00

416 1,00

176



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0421 4161 1,00

417 15.000,00

0421 4171 15.000,00

419 16.451,00

0421 4191 5.000,00

0421 4192 1,00

0421 4193 2.500,00

0421 4194 5.000,00

0421 4196 3.950,00

43 335.204,10

431 335.204,10

0421 4314 320.204,10

0421 4318 15.000,00

44 1.500,00

441 1.500,00

0421 4415 1.500,00

46 40.000,00

463 40.000,00

0421 4630 40.000,00

3881 10.048.331,32

4 10.048.331,32

41 10.047.331,32

411 856.808,40

0411 4111 522.586,34

0411 4112 70.198,13

0411 4113 187.196,52

0411 4114 66.297,67

0411 4115 10.529,74

412 9.000,00

0411 4122 5.000,00

0411 4124 1.000,00

0411 4125 1.000,00

0411 4127 2.000,00

413 3.300,00

0411 4131 300,00

0411 4133 2.000,00

0411 4134 1.000,00

414 58.222,92

0411 4141 16.972,92

0411 4142 500,00

0411 4143 1.000,00

0411 4144 1.000,00

0411 4146 2.500,00

0411 4147 28.500,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0411 4148 3.000,00

0411 4149 4.750,00

415 65.000,00

0411 4153 65.000,00

417 10.000,00

0411 4171 10.000,00

418 9.000.000,00

0411 4181 9.000.000,00

419 45.000,00

0411 4191 10.000,00

0411 4193 35.000,00

44 1.000,00

441 1.000,00

0411 4415 1.000,00

3891 1.722.562,92

4 1.722.562,92

41 202.062,92

411 127.852,92

0421 4111 77.980,20

0421 4112 10.475,04

0421 4113 27.933,36

0421 4114 9.893,04

0421 4115 1.571,28

412 3.900,00

0421 4122 3.100,00

0421 4127 800,00

413 1.100,00

0421 4131 300,00

0421 4133 800,00

414 31.210,00

0421 4141 4.710,00

0421 4142 500,00

0421 4143 500,00

0421 4144 500,00

0421 4146 300,00

0421 4147 15.000,00

0421 4148 2.700,00

0421 4149 7.000,00

415 3.000,00

0421 4153 3.000,00

419 35.000,00

0421 4193 5.000,00

0421 4195 30.000,00

44 1.520.500,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

441 1.520.500,00

0421 4412 1.520.000,00

0421 4415 500,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

41103 4.815.742,58

2441 4.815.742,58

4 4.815.742,58

41 3.871.191,58

411 3.242.364,58

0482 4111 1.976.876,68

0482 4112 269.150,15

0482 4113 709.786,44

0482 4114 251.339,04

0482 4115 35.212,27

412 32.000,00

0482 4122 7.000,00

0482 4125 22.000,00

0482 4127 3.000,00

413 263.625,00

0482 4131 98.200,00

0482 4133 115.000,00

0482 4134 40.000,00

0482 4135 8.425,00

0482 4139 2.000,00

414 55.100,00

0482 4141 17.100,00

0482 4142 1.000,00

0482 4143 2.000,00

0482 4144 2.000,00

0482 4145 5.000,00

0482 4146 1.000,00

0482 4147 20.000,00

0482 4148 2.000,00

0482 4149 5.000,00

415 103.000,00

0482 4151 3.000,00

0482 4152 85.000,00

0482 4153 15.000,00

416 1,00

0482 4161 1,00

417 20.000,00

0482 4171 20.000,00

419 155.101,00

0482 4191 100.000,00

0482 4192 1,00

0482 4193 40.000,00

0482 4194 100,00

0482 4196 15.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

43 35.000,00

431 35.000,00

0482 4316 35.000,00

44 909.550,00

441 909.550,00

0482 4414 905.000,00

0482 4415 4.550,00

46 1,00

463 1,00

0482 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

41104 338.716,47

2141 338.716,47

4 338.716,47

41 137.715,47

411 105.462,47

0421 4111 64.323,55

0421 4112 8.640,43

0421 4113 23.041,66

0421 4114 8.160,49

0421 4115 1.296,34

412 1.721,00

0421 4122 1.320,00

0421 4124 400,00

0421 4125 1,00

413 3.080,00

0421 4131 100,00

0421 4134 2.880,00

0421 4135 100,00

414 8.450,00

0421 4141 1.800,00

0421 4142 550,00

0421 4143 100,00

0421 4146 1.000,00

0421 4147 2.000,00

0421 4148 1.000,00

0421 4149 2.000,00

415 4.000,00

0421 4152 2.000,00

0421 4153 2.000,00

416 1,00

0421 4161 1,00

419 15.001,00

0421 4191 15.000,00

0421 4192 1,00

44 201.000,00

441 201.000,00

0421 4411 200.000,00

0421 4415 1.000,00

46 1,00

463 1,00

0421 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

41107 4.448.961,81

2622 4.448.961,81

4 4.448.961,81

41 4.250.199,45

411 1.118.987,45

0421 4111 682.852,79

0421 4112 91.726,53

0421 4113 236.320,06

0421 4114 94.914,21

0421 4115 13.173,86

412 9.250,00

0421 4124 3.500,00

0421 4125 3.750,00

0421 4127 2.000,00

413 6.760,00

0421 4131 160,00

0421 4132 6.000,00

0421 4134 500,00

0421 4135 100,00

414 652.500,00

0421 4141 67.500,00

0421 4142 1.000,00

0421 4143 2.000,00

0421 4144 2.000,00

0421 4146 10.000,00

0421 4149 570.000,00

415 23.000,00

0421 4152 3.000,00

0421 4153 20.000,00

416 1,00

0421 4161 1,00

418 2.341.000,00

0421 4181 2.341.000,00

419 98.701,00

0421 4191 13.200,00

0421 4192 1,00

0421 4193 10.000,00

0421 4194 5.000,00

0421 4195 70.000,00

0421 4196 500,00

43 196.761,36

431 196.761,36

0421 4314 188.761,36

0421 4318 8.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

44 2.000,00

441 2.000,00

0421 4415 2.000,00

46 1,00

463 1,00

0421 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

41301 3.390.275,62

2981 2.501.866,62

4 2.501.866,62

41 1.291.779,79

411 891.177,79

0760 4111 558.142,73

0760 4112 72.642,82

0760 4113 184.016,00

0760 4114 65.479,82

0760 4115 10.896,42

412 44.600,00

0760 4122 300,00

0760 4124 3.000,00

0760 4125 1.300,00

0760 4127 40.000,00

413 10.000,00

0760 4131 2.000,00

0760 4133 7.000,00

0760 4135 1.000,00

414 146.001,00

0760 4141 36.000,00

0760 4142 3.000,00

0760 4143 7.000,00

0760 4144 5.000,00

0760 4146 7.000,00

0760 4147 50.001,00

0760 4148 8.000,00

0760 4149 30.000,00

416 1,00

0760 4161 1,00

417 3.500,00

0760 4171 3.500,00

419 196.500,00

0760 4191 60.000,00

0760 4192 5.000,00

0760 4193 20.000,00

0760 4194 5.000,00

0760 4195 66.500,00

0760 4199 40.000,00

43 1.117.086,83

431 1.117.086,83

0760 4314 267.086,83

0760 4319 850.000,00

44 3.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

441 3.000,00

0760 4415 3.000,00

46 90.000,00

463 90.000,00

0760 4630 90.000,00

3451 728.408,00

4 728.408,00

41 368.507,00

412 50.000,00

0750 4127 50.000,00

413 2.502,00

0750 4131 2.502,00

414 200.004,00

0750 4141 2,00

0750 4147 100.001,00

0750 4149 100.001,00

415 20.000,00

0750 4153 20.000,00

419 96.001,00

0750 4191 50.001,00

0750 4199 46.000,00

43 329.900,00

431 329.900,00

0750 4314 120.000,00

0750 4316 5.000,00

0750 4319 204.900,00

44 30.001,00

441 30.001,00

0750 4415 30.001,00

3452 160.001,00

4 160.001,00

43 160.001,00

431 160.001,00

0760 4314 160.001,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

41401 2.427.629,18

2221 1.643.831,18

4 1.643.831,18

41 517.868,02

411 432.461,02

0860 4111 253.817,07

0860 4112 39.744,72

0860 4113 92.570,16

0860 4114 40.172,61

0860 4115 6.156,46

412 11.001,00

0860 4124 1.000,00

0860 4125 1,00

0860 4127 10.000,00

413 2.251,00

0860 4131 1.000,00

0860 4133 500,00

0860 4135 1,00

0860 4139 750,00

414 52.452,00

0860 4141 4.950,00

0860 4142 2.000,00

0860 4143 1,00

0860 4144 1.000,00

0860 4146 601,00

0860 4147 31.000,00

0860 4148 2.400,00

0860 4149 10.500,00

415 7.200,00

0860 4153 7.200,00

416 1,00

0860 4161 1,00

419 12.502,00

0860 4191 10.000,00

0860 4192 1,00

0860 4193 1.500,00

0860 4194 1,00

0860 4199 1.000,00

43 1.125.961,16

431 1.125.961,16

0860 4314 1.110.961,16

0860 4316 15.000,00

44 1,00

441 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0860 4415 1,00

46 1,00

463 1,00

0860 4630 1,00

3261 121.201,00

4 121.201,00

41 121.201,00

413 1,00

0860 4131 1,00

414 121.200,00

0860 4141 3.600,00

0860 4146 600,00

0860 4147 100.000,00

0860 4149 17.000,00

3281 71.992,00

4 71.992,00

41 71.992,00

413 841,00

0860 4131 1,00

0860 4133 840,00

414 71.151,00

0860 4141 3.150,00

0860 4143 1,00

0860 4147 55.000,00

0860 4149 13.000,00

3291 115.201,00

4 115.201,00

41 115.201,00

413 1,00

0860 4131 1,00

414 115.200,00

0860 4141 3.600,00

0860 4147 101.600,00

0860 4149 10.000,00

3701 254.851,00

4 254.851,00

41 54.851,00

413 1,00

0860 4131 1,00

414 54.850,00

0860 4141 2.250,00

0860 4146 600,00

0860 4147 50.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0860 4149 2.000,00

43 200.000,00

431 200.000,00

0860 4315 200.000,00

3751 177.051,00

4 177.051,00

41 177.051,00

413 1,00

0860 4131 1,00

414 177.050,00

0860 4141 4.950,00

0860 4146 600,00

0860 4147 166.500,00

0860 4149 5.000,00

3752 43.502,00

4 43.502,00

41 43.502,00

413 1,00

0490 4131 1,00

414 43.501,00

0490 4141 4.500,00

0490 4143 1,00

0490 4147 35.000,00

0490 4149 4.000,00

189



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

41402 1.500.487,80

2631 1.500.487,80

4 1.500.487,80

41 342.023,00

411 147.920,00

0860 4111 85.468,08

0860 4112 14.110,36

0860 4113 31.000,00

0860 4114 15.500,00

0860 4115 1.841,56

412 83.601,00

0860 4122 3.600,00

0860 4125 1,00

0860 4127 80.000,00

413 11.750,00

0860 4131 3.050,00

0860 4133 1.000,00

0860 4134 3.200,00

0860 4135 4.500,00

414 61.850,00

0860 4141 19.000,00

0860 4142 2.000,00

0860 4143 8.500,00

0860 4144 150,00

0860 4145 2.000,00

0860 4146 4.000,00

0860 4147 15.000,00

0860 4148 4.000,00

0860 4149 7.200,00

415 5.000,00

0860 4153 5.000,00

416 1,00

0860 4161 1,00

417 21.600,00

0860 4171 21.600,00

419 10.301,00

0860 4191 10.000,00

0860 4192 1,00

0860 4196 300,00

43 1.153.463,80

431 1.153.463,80

0860 4314 1.128.463,80

0860 4316 20.000,00

0860 4317 5.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

44 5.000,00

441 5.000,00

0860 4415 5.000,00

46 1,00

463 1,00

0860 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

41405 314.974,32

3521 314.974,32

4 314.974,32

41 311.973,32

411 67.579,72

0860 4111 43.297,40

0860 4112 5.614,32

0860 4113 12.246,76

0860 4114 5.364,08

0860 4115 1.057,16

412 18.734,60

0860 4122 1.320,00

0860 4125 1,00

0860 4127 17.413,60

413 6.506,00

0860 4131 1.656,00

0860 4133 750,00

0860 4134 1.600,00

0860 4135 2.500,00

414 194.801,00

0860 4141 2.500,00

0860 4142 500,00

0860 4143 2.000,00

0860 4144 800,00

0860 4146 1,00

0860 4147 181.000,00

0860 4149 8.000,00

415 2.000,00

0860 4153 2.000,00

416 1,00

0860 4161 1,00

417 11.424,00

0860 4171 10.944,00

0860 4173 480,00

419 10.927,00

0860 4191 8.500,00

0860 4192 1,00

0860 4193 1.426,00

0860 4194 300,00

0860 4196 700,00

43 1.000,00

431 1.000,00

0860 4318 1.000,00

44 2.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

441 2.000,00

0860 4415 2.000,00

46 1,00

463 1,00

0860 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

41406 600.000,00

3621 600.000,00

4 600.000,00

43 600.000,00

431 600.000,00

0860 4315 600.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

41501 10.345.071,06

1204 3.756.610,49

4 3.756.610,49

41 2.550.610,49

411 278.590,49

0473 4111 166.882,00

0473 4112 22.416,42

0473 4113 59.777,14

0473 4114 26.152,50

0473 4115 3.362,43

412 5.000,00

0473 4127 5.000,00

413 520,00

0473 4131 520,00

414 1.079.500,00

0473 4141 18.000,00

0473 4146 10.000,00

0473 4147 350.000,00

0473 4148 1.500,00

0473 4149 700.000,00

415 2.000,00

0473 4153 2.000,00

418 1.100.000,00

0473 4181 1.100.000,00

419 85.000,00

0473 4193 50.000,00

0473 4195 35.000,00

43 1.206.000,00

432 1.206.000,00

0473 4326 1.206.000,00

1602 2.190.082,45

4 2.190.082,45

41 2.045.082,45

411 626.582,45

0443 4111 375.337,10

0443 4112 50.417,16

0443 4113 134.445,65

0443 4114 58.819,97

0443 4115 7.562,57

412 27.000,00

0443 4127 27.000,00

413 1.000,00

0443 4131 1.000,00

414 556.500,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0443 4141 16.500,00

0443 4147 485.000,00

0443 4148 5.000,00

0443 4149 50.000,00

415 70.000,00

0443 4152 70.000,00

418 615.000,00

0443 4181 615.000,00

419 149.000,00

0443 4193 85.000,00

0443 4195 64.000,00

43 145.000,00

431 75.000,00

0443 4319 75.000,00

432 70.000,00

0443 4326 70.000,00

3051 2.026.700,20

4 2.026.700,20

41 2.018.700,20

411 644.250,20

0443 4111 385.920,50

0443 4112 51.838,77

0443 4113 138.236,57

0443 4114 60.478,56

0443 4115 7.775,80

412 25.000,00

0443 4127 25.000,00

413 450,00

0443 4131 450,00

414 1.231.500,00

0443 4141 13.500,00

0443 4146 3.000,00

0443 4147 1.150.000,00

0443 4148 5.000,00

0443 4149 60.000,00

415 2.500,00

0443 4153 2.500,00

416 15.000,00

0443 4161 15.000,00

419 100.000,00

0443 4193 100.000,00

43 8.000,00

432 8.000,00

0443 4324 8.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

3241 1.133.607,92

4 1.133.607,92

41 1.009.574,92

411 781.261,92

0411 4111 467.993,50

0411 4112 62.863,23

0411 4113 167.635,27

0411 4114 73.340,44

0411 4115 9.429,48

412 25.000,00

0411 4125 5.000,00

0411 4127 20.000,00

413 15.420,00

0411 4131 12.420,00

0411 4133 1.500,00

0411 4135 1.500,00

414 121.501,00

0411 4141 30.000,00

0411 4142 3.000,00

0411 4143 8.500,00

0411 4144 3.000,00

0411 4146 1,00

0411 4147 15.000,00

0411 4148 2.000,00

0411 4149 60.000,00

415 25.000,00

0411 4153 25.000,00

416 1,00

0411 4161 1,00

417 960,00

0411 4171 960,00

419 40.431,00

0411 4191 25.000,00

0411 4192 1,00

0411 4194 5.330,00

0411 4195 10.000,00

0411 4196 100,00

43 98.532,00

431 98.532,00

0411 4314 98.432,00

0411 4318 100,00

44 25.500,00

441 25.500,00

0411 4415 25.500,00

46 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

463 1,00

0411 4630 1,00

3551 1.238.070,00

4 1.238.070,00

41 1.238.070,00

411 750.000,00

0443 4111 457.442,39

0443 4112 61.447,35

0443 4113 163.860,82

0443 4114 58.032,63

0443 4115 9.216,81

412 3.000,00

0443 4127 3.000,00

413 3.070,00

0443 4131 2.070,00

0443 4135 1.000,00

414 473.000,00

0443 4141 22.500,00

0443 4148 500,00

0443 4149 450.000,00

415 4.000,00

0443 4153 4.000,00

417 5.000,00

0443 4171 5.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

41504 1.613.885,75

3011 1.613.885,75

4 1.613.885,75

41 1.597.884,75

411 840.516,75

0560 4111 503.688,95

0560 4112 67.590,86

0560 4113 180.242,30

0560 4114 78.856,01

0560 4115 10.138,63

412 23.980,00

0560 4124 2.500,00

0560 4125 6.480,00

0560 4127 15.000,00

413 32.070,00

0560 4131 10.695,00

0560 4132 200,00

0560 4133 2.000,00

0560 4134 7.000,00

0560 4135 11.675,00

0560 4139 500,00

414 566.601,00

0560 4141 20.000,00

0560 4142 1.500,00

0560 4143 9.500,00

0560 4144 500,00

0560 4146 1,00

0560 4147 520.100,00

0560 4148 10.000,00

0560 4149 5.000,00

415 26.000,00

0560 4152 1.000,00

0560 4153 25.000,00

416 1,00

0560 4161 1,00

417 3.500,00

0560 4171 1.800,00

0560 4173 1.700,00

419 105.216,00

0560 4191 60.000,00

0560 4192 500,00

0560 4193 30.000,00

0560 4194 9.100,00

0560 4195 2.500,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0560 4196 500,00

0560 4198 500,00

0560 4199 2.116,00

43 6.000,00

431 6.000,00

0560 4314 5.000,00

0560 4318 1.000,00

44 10.000,00

441 10.000,00

0560 4415 10.000,00

46 1,00

463 1,00

0560 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

41506 751.302,00

1921 751.302,00

4 751.302,00

41 740.301,00

411 610.000,00

0474 4111 372.053,40

0474 4112 49.977,45

0474 4113 133.272,80

0474 4114 47.200,50

0474 4115 7.495,85

412 7.300,00

0474 4124 800,00

0474 4125 1.500,00

0474 4127 5.000,00

413 21.500,00

0474 4131 10.000,00

0474 4133 2.000,00

0474 4134 8.000,00

0474 4135 1.000,00

0474 4139 500,00

414 73.000,00

0474 4141 20.000,00

0474 4142 2.000,00

0474 4143 10.000,00

0474 4144 1.000,00

0474 4146 10.000,00

0474 4147 20.000,00

0474 4148 5.000,00

0474 4149 5.000,00

415 7.000,00

0474 4153 7.000,00

416 1,00

0474 4161 1,00

419 21.500,00

0474 4191 5.000,00

0474 4192 2.000,00

0474 4193 1.500,00

0474 4194 7.000,00

0474 4196 3.000,00

0474 4199 3.000,00

44 11.000,00

441 11.000,00

0474 4415 1.000,00

0474 4416 10.000,00

201



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

46 1,00

463 1,00

0474 4630 1,00

202



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

41509 2.266.766,37

1231 2.266.766,37

4 2.266.766,37

41 2.251.765,37

411 354.707,80

0473 4111 213.300,96

0473 4112 29.689,05

0473 4113 76.738,64

0473 4114 30.525,41

0473 4115 4.453,74

412 67.540,57

0473 4124 1.000,00

0473 4125 1,00

0473 4127 66.539,57

413 18.200,00

0473 4131 6.500,00

0473 4133 1.000,00

0473 4134 5.000,00

0473 4135 5.700,00

414 1.686.001,00

0473 4141 40.000,00

0473 4142 2.000,00

0473 4143 15.000,00

0473 4144 10.000,00

0473 4145 10.000,00

0473 4146 1.001,00

0473 4147 7.000,00

0473 4148 1.000,00

0473 4149 1.600.000,00

415 5.000,00

0473 4153 5.000,00

416 1,00

0473 4161 1,00

417 80.000,00

0473 4171 80.000,00

419 40.315,00

0473 4191 10.000,00

0473 4192 1,00

0473 4193 300,00

0473 4194 1.014,00

0473 4195 28.000,00

0473 4196 1.000,00

44 15.000,00

441 15.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0473 4415 15.000,00

46 1,00

463 1,00

0473 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

41510 1.586.173,30

3712 1.382.090,52

4 1.382.090,52

41 1.289.089,52

411 994.776,52

0411 4111 595.754,65

0411 4112 81.286,53

0411 4113 212.575,60

0411 4114 92.898,10

0411 4115 12.261,64

412 15.101,00

0411 4124 4.101,00

0411 4125 5.000,00

0411 4127 6.000,00

413 42.610,00

0411 4131 13.510,00

0411 4132 20.000,00

0411 4133 5.900,00

0411 4135 2.200,00

0411 4139 1.000,00

414 113.200,00

0411 4141 35.000,00

0411 4142 2.400,00

0411 4143 1.000,00

0411 4144 1.000,00

0411 4146 1.200,00

0411 4147 30.000,00

0411 4148 3.500,00

0411 4149 39.100,00

415 26.000,00

0411 4152 4.000,00

0411 4153 22.000,00

416 1,00

0411 4161 1,00

417 1.800,00

0411 4171 1.800,00

419 95.601,00

0411 4191 20.000,00

0411 4192 1,00

0411 4193 35.000,00

0411 4194 600,00

0411 4195 40.000,00

43 1.000,00

431 1.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0411 4318 1.000,00

44 92.000,00

441 92.000,00

0411 4413 5.000,00

0411 4415 82.000,00

0411 4416 5.000,00

46 1,00

463 1,00

0411 4630 1,00

3722 204.082,78

4 204.082,78

41 174.081,78

411 110.627,78

0411 4111 65.886,29

0411 4112 9.247,51

0411 4113 23.726,94

0411 4114 10.380,30

0411 4115 1.386,74

412 901,00

0411 4125 1,00

0411 4127 900,00

413 15.250,00

0411 4131 11.850,00

0411 4135 3.400,00

414 17.400,00

0411 4141 3.200,00

0411 4142 600,00

0411 4143 6.400,00

0411 4144 200,00

0411 4147 2.000,00

0411 4148 1.000,00

0411 4149 4.000,00

415 2.000,00

0411 4152 1.000,00

0411 4153 1.000,00

416 1,00

0411 4161 1,00

417 15.500,00

0411 4171 15.500,00

419 12.402,00

0411 4191 1,00

0411 4192 1,00

0411 4193 10.000,00

0411 4194 400,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0411 4195 1.000,00

0411 4199 1.000,00

43 1.000,00

431 1.000,00

0411 4318 1.000,00

44 29.000,00

441 29.000,00

0411 4415 29.000,00

46 1,00

463 1,00

0411 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

41601 102.016.491,58

2961 10.027.877,76

4 10.027.877,76

41 10.007.876,76

411 9.149.874,76

1091 4111 5.599.850,87

1091 4112 750.897,04

1091 4113 1.980.207,87

1091 4114 709.425,98

1091 4115 109.493,00

412 190.000,00

1091 4124 10.000,00

1091 4125 10.000,00

1091 4127 170.000,00

413 515.000,00

1091 4135 15.000,00

1091 4139 500.000,00

414 58.000,00

1091 4144 30.000,00

1091 4146 10.000,00

1091 4147 3.000,00

1091 4148 5.000,00

1091 4149 10.000,00

415 20.001,00

1091 4153 20.001,00

416 1,00

1091 4161 1,00

419 75.000,00

1091 4191 10.000,00

1091 4192 20.000,00

1091 4193 15.000,00

1091 4194 10.000,00

1091 4195 10.000,00

1091 4196 10.000,00

44 20.000,00

441 20.000,00

1091 4416 20.000,00

46 1,00

463 1,00

1091 4630 1,00

2971 88.451.939,53

4 88.451.939,53

41 3.616.939,53

414 676.600,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

1091 4147 676.600,00

418 2.940.339,53

1091 4181 2.940.339,53

42 82.360.000,00

421 82.360.000,00

1041 4211 5.300.000,00

1021 4212 5.400.000,00

1041 4213 15.500.000,00

1041 4214 16.600.000,00

1041 4215 25.160.000,00

1041 4216 1.200.000,00

1041 4217 4.200.000,00

1041 4218 9.000.000,00

43 2.475.000,00

431 975.000,00

1091 4314 15.000,00

1091 4316 700.000,00

1091 4318 100.000,00

1091 4319 160.000,00

432 1.500.000,00

1091 4324 1.500.000,00

3251 3.536.674,29

4 3.536.674,29

41 2.583.814,00

411 1.402.761,00

0411 4111 834.969,66

0411 4112 145.228,84

0411 4113 298.053,40

0411 4114 106.375,10

0411 4115 18.134,00

412 193.000,00

0411 4122 2.000,00

0411 4124 5.000,00

0411 4125 1.000,00

0411 4127 185.000,00

413 8.001,00

0411 4131 8.000,00

0411 4135 1,00

414 709.050,00

0411 4141 38.700,00

0411 4142 3.000,00

0411 4143 450.000,00

0411 4144 1.500,00

0411 4146 4.850,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0411 4147 200.000,00

0411 4148 5.000,00

0411 4149 6.000,00

415 5.000,00

0411 4153 5.000,00

416 1,00

0411 4161 1,00

417 30.000,00

0411 4171 30.000,00

419 236.001,00

0411 4191 15.000,00

0411 4192 1,00

0411 4193 10.000,00

0411 4194 11.000,00

0411 4195 200.000,00

43 948.308,29

431 948.308,29

0411 4314 948.308,29

44 4.551,00

441 4.551,00

0411 4415 4.551,00

46 1,00

463 1,00

0411 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

41603 103.756,05

2731 103.756,05

4 103.756,05

41 102.756,05

411 29.026,25

0111 4111 17.528,74

0111 4112 2.536,50

0111 4113 6.336,39

0111 4114 2.244,14

0111 4115 380,48

412 52.179,80

0111 4127 52.179,80

413 500,00

0111 4131 500,00

414 13.650,00

0111 4141 6.300,00

0111 4142 1.000,00

0111 4143 700,00

0111 4144 150,00

0111 4147 3.000,00

0111 4149 2.500,00

419 7.400,00

0111 4191 4.800,00

0111 4195 2.600,00

44 1.000,00

441 1.000,00

0111 4415 1.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

41604 316.542,67

2962 316.542,67

4 316.542,67

41 314.541,67

411 218.335,67

1091 4111 132.594,42

1091 4112 17.943,78

1091 4113 46.752,52

1091 4114 18.479,44

1091 4115 2.565,51

412 18.001,00

1091 4125 1,00

1091 4127 18.000,00

413 11.201,00

1091 4131 4.200,00

1091 4134 7.000,00

1091 4135 1,00

414 55.501,00

1091 4141 5.000,00

1091 4142 500,00

1091 4143 4.000,00

1091 4146 1,00

1091 4147 25.000,00

1091 4148 15.000,00

1091 4149 6.000,00

415 1.500,00

1091 4152 500,00

1091 4153 1.000,00

416 1,00

1091 4161 1,00

419 10.002,00

1091 4191 4.000,00

1091 4192 1,00

1091 4193 2.000,00

1091 4194 1,00

1091 4196 4.000,00

43 1.000,00

431 1.000,00

1091 4318 1.000,00

44 1.000,00

441 1.000,00

1091 4415 1.000,00

46 1,00

463 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

1091 4630 1,00

213



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

41605 462.523,54

2963 462.523,54

4 462.523,54

41 372.522,54

411 203.815,54

1091 4111 124.388,99

1091 4112 16.709,07

1091 4113 44.558,50

1091 4114 15.780,46

1091 4115 2.378,52

412 15.001,00

1091 4125 1,00

1091 4127 15.000,00

413 36.206,00

1091 4131 10.000,00

1091 4132 1.002,00

1091 4133 10.002,00

1091 4134 10.000,00

1091 4135 5.002,00

1091 4139 200,00

414 81.600,00

1091 4141 6.000,00

1091 4142 500,00

1091 4143 3.000,00

1091 4144 100,00

1091 4146 1.000,00

1091 4147 10.000,00

1091 4148 60.000,00

1091 4149 1.000,00

415 20.000,00

1091 4152 10.000,00

1091 4153 10.000,00

419 15.900,00

1091 4191 10.000,00

1091 4192 1.000,00

1091 4193 1.000,00

1091 4194 2.000,00

1091 4196 1.000,00

1091 4197 250,00

1091 4198 150,00

1091 4199 500,00

44 90.000,00

441 90.000,00

1091 4415 90.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

46 1,00

463 1,00

1091 4630 1,00

215



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

41901 5.999.996,18

1153 5.999.996,18

4 5.999.996,18

41 5.843.995,18

411 395.887,18

0140 4111 232.565,22

0140 4112 38.706,57

0140 4113 81.779,19

0140 4114 36.835,19

0140 4115 6.001,01

412 12.803,00

0140 4122 1,00

0140 4123 5.000,00

0140 4124 1,00

0140 4125 1,00

0140 4127 7.800,00

413 16.600,00

0140 4131 3.000,00

0140 4133 2.000,00

0140 4134 11.500,00

0140 4135 100,00

414 3.673.701,00

0140 4141 27.000,00

0140 4142 2.000,00

0140 4143 1.000,00

0140 4144 3.000,00

0140 4145 3.600,00

0140 4146 1,00

0140 4147 3.530.000,00

0140 4148 7.100,00

0140 4149 100.000,00

415 8.000,00

0140 4153 8.000,00

416 1,00

0140 4161 1,00

417 20.000,00

0140 4171 20.000,00

419 1.717.003,00

0140 4191 15.000,00

0140 4192 1,00

0140 4193 1,00

0140 4194 1,00

0140 4195 1.700.000,00

0140 4196 2.000,00

216



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

43 155.000,00

431 155.000,00

0140 4312 5.000,00

0140 4319 150.000,00

44 1.000,00

441 1.000,00

0140 4415 1.000,00

46 1,00

463 1,00

0140 4630 1,00

217



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

42001 10.142.988,14

1851 5.484.172,23

4 5.484.172,23

41 4.338.471,23

411 925.000,00

0133 4111 558.362,25

0133 4112 78.283,43

0133 4113 191.150,81

0133 4114 85.841,37

0133 4115 11.362,14

412 226.951,00

0133 4125 1,00

0133 4127 226.950,00

413 7.380,00

0133 4131 1.600,00

0133 4133 5.000,00

0133 4134 680,00

0133 4135 100,00

414 845.270,00

0133 4141 35.950,00

0133 4142 3.000,00

0133 4143 708.400,00

0133 4144 1.000,00

0133 4145 500,00

0133 4146 2.000,00

0133 4147 6.500,00

0133 4148 7.000,00

0133 4149 80.920,00

415 75.000,00

0133 4153 75.000,00

416 1,00

0133 4161 1,00

417 21.283,08

0133 4171 21.283,08

419 2.237.586,15

0133 4191 26.999,00

0133 4192 1,00

0133 4193 2.040.000,00

0133 4194 4.468,00

0133 4195 158.780,00

0133 4199 7.338,15

43 5.000,00

431 5.000,00

0133 4318 5.000,00

218



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

44 1.140.700,00

441 1.140.700,00

0133 4415 1.140.700,00

46 1,00

463 1,00

0133 4630 1,00

1852 1.558.815,91

4 1.558.815,91

41 493.490,71

411 432.076,71

0411 4111 264.313,57

0411 4112 35.236,48

0411 4113 93.962,86

0411 4114 33.278,56

0411 4115 5.285,24

412 13.711,00

0411 4122 1.350,00

0411 4123 360,00

0411 4125 1,00

0411 4127 12.000,00

413 2.601,00

0411 4131 1,00

0411 4133 2.500,00

0411 4135 100,00

414 24.100,00

0411 4141 5.000,00

0411 4142 1.000,00

0411 4143 4.000,00

0411 4144 300,00

0411 4145 300,00

0411 4146 2.000,00

0411 4147 4.000,00

0411 4148 2.500,00

0411 4149 5.000,00

415 1.000,00

0411 4153 1.000,00

416 7.001,00

0411 4161 7.001,00

419 13.001,00

0411 4191 10.000,00

0411 4192 3.001,00

43 1.006.325,20

431 1.006.325,20

0411 4314 1.000.325,20
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0411 4318 5.000,00

0411 4319 1.000,00

44 9.000,00

441 9.000,00

0411 4415 9.000,00

46 50.000,00

463 50.000,00

0411 4630 50.000,00

1853 3.100.000,00

4 3.100.000,00

41 1.883.000,00

412 70.000,00

0411 4127 70.000,00

414 590.000,00

0411 4147 23.000,00

0411 4148 267.000,00

0411 4149 300.000,00

419 1.223.000,00

0411 4193 1.223.000,00

43 600.000,00

431 150.000,00

0411 4314 150.000,00

432 450.000,00

0411 4324 450.000,00

44 617.000,00

441 617.000,00

0411 4415 617.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

42002 1.668.304,27

1821 1.391.275,35

4 1.391.275,35

41 1.326.175,35

411 682.341,03

0131 4111 446.955,48

0131 4112 55.740,80

0131 4113 118.640,43

0131 4114 52.643,56

0131 4115 8.360,76

412 240.000,00

0131 4127 240.000,00

413 26.223,32

0131 4131 25.576,00

0131 4135 647,32

414 280.561,00

0131 4141 11.500,00

0131 4143 100,00

0131 4146 2.000,00

0131 4147 7.200,00

0131 4148 240.000,00

0131 4149 19.761,00

419 97.050,00

0131 4191 12.000,00

0131 4194 50,00

0131 4195 85.000,00

44 65.100,00

441 65.100,00

0131 4415 100,00

0131 4416 65.000,00

1831 277.028,92

4 277.028,92

41 254.952,26

411 156.396,46

0131 4111 96.169,91

0131 4112 12.649,81

0131 4113 33.732,43

0131 4114 11.946,92

0131 4115 1.897,39

412 1,00

0131 4125 1,00

413 11.600,00

0131 4131 11.500,00

0131 4135 100,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

414 21.952,80

0131 4141 3.952,80

0131 4142 1.500,00

0131 4143 15.000,00

0131 4144 1.500,00

415 27.000,00

0131 4153 27.000,00

416 1,00

0131 4161 1,00

419 38.001,00

0131 4192 1,00

0131 4193 36.000,00

0131 4194 2.000,00

44 7.000,00

441 7.000,00

0131 4415 7.000,00

46 15.076,66

463 15.076,66

0131 4630 15.076,66
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

42004 5.078.563,80

3711 5.078.563,80

4 5.078.563,80

41 5.068.662,80

411 4.090.499,00

0411 4111 2.416.602,42

0411 4112 345.957,19

0411 4113 872.390,20

0411 4114 405.456,86

0411 4115 50.092,33

412 31.096,80

0411 4122 1.320,00

0411 4125 14.776,80

0411 4127 15.000,00

413 114.640,00

0411 4131 102.640,00

0411 4133 4.000,00

0411 4135 3.000,00

0411 4139 5.000,00

414 363.241,00

0411 4141 300.000,00

0411 4142 2.000,00

0411 4143 13.000,00

0411 4144 240,00

0411 4146 1,00

0411 4147 2.000,00

0411 4148 6.000,00

0411 4149 40.000,00

415 110.500,00

0411 4152 500,00

0411 4153 110.000,00

416 1,00

0411 4161 1,00

417 95.000,00

0411 4171 95.000,00

419 263.685,00

0411 4191 211.200,00

0411 4192 3.000,00

0411 4193 48.485,00

0411 4194 1.000,00

44 9.900,00

441 9.900,00

0411 4415 9.900,00

46 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

463 1,00

0411 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

42101 8.654.051,36

3502 7.105.000,00

4 7.105.000,00

41 55.000,00

413 40.000,00

0810 4133 40.000,00

419 15.000,00

0810 4195 15.000,00

43 6.650.000,00

431 6.650.000,00

0810 4313 5.780.000,00

0810 4318 870.000,00

44 400.000,00

441 400.000,00

0810 4413 400.000,00

3503 805.000,00

4 805.000,00

41 125.000,00

414 20.000,00

0810 4147 20.000,00

417 10.000,00

0810 4171 10.000,00

419 95.000,00

0810 4191 45.000,00

0810 4195 50.000,00

43 550.000,00

431 550.000,00

0810 4313 20.000,00

0810 4318 30.000,00

0810 4319 500.000,00

44 130.000,00

441 130.000,00

0810 4413 100.000,00

0810 4415 30.000,00

3505 744.051,36

4 744.051,36

41 599.505,00

411 444.000,00

0810 4111 271.000,00

0810 4112 37.000,00

0810 4113 95.000,00

0810 4114 35.500,00

0810 4115 5.500,00

412 15.001,00

225



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0810 4125 1,00

0810 4127 15.000,00

413 17.400,00

0810 4131 5.000,00

0810 4133 10.000,00

0810 4135 2.400,00

414 97.001,00

0810 4141 30.000,00

0810 4142 1.000,00

0810 4143 4.000,00

0810 4144 1.000,00

0810 4146 1,00

0810 4147 10.000,00

0810 4148 1.000,00

0810 4149 50.000,00

415 5.000,00

0810 4153 5.000,00

416 1,00

0810 4161 1,00

419 21.102,00

0810 4191 10.000,00

0810 4192 1,00

0810 4193 10.000,00

0810 4194 101,00

0810 4199 1.000,00

43 139.545,36

431 139.545,36

0810 4314 139.545,36

44 5.000,00

441 5.000,00

0810 4415 5.000,00

46 1,00

463 1,00

0810 4630 1,00

226



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

50201 725.226,69

2081 725.226,69

4 725.226,69

41 718.946,69

411 569.803,69

0330 4111 335.811,19

0330 4112 49.684,16

0330 4113 123.015,78

0330 4114 52.524,26

0330 4115 8.768,30

412 7.751,00

0330 4124 1.000,00

0330 4125 1,00

0330 4127 6.750,00

413 15.315,00

0330 4131 10.040,00

0330 4133 1.000,00

0330 4135 4.275,00

414 94.575,00

0330 4141 20.000,00

0330 4142 1.775,00

0330 4143 16.000,00

0330 4144 1.300,00

0330 4146 8.000,00

0330 4147 30.000,00

0330 4148 1.500,00

0330 4149 16.000,00

415 6.000,00

0330 4153 6.000,00

416 1,00

0330 4161 1,00

419 25.501,00

0330 4191 2.000,00

0330 4192 1,00

0330 4193 2.500,00

0330 4194 6.000,00

0330 4195 9.000,00

0330 4199 6.000,00

44 6.279,00

441 6.279,00

0330 4415 6.279,00

46 1,00

463 1,00

0330 4630 1,00

227



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

50301 2.092.791,20

1351 1.614.427,20

4 1.614.427,20

41 1.569.427,20

411 1.470.000,00

0112 4111 896.585,90

0112 4112 120.437,12

0112 4113 321.165,44

0112 4114 113.745,92

0112 4115 18.065,62

412 7.127,20

0112 4124 1.411,68

0112 4125 1,00

0112 4127 5.714,52

414 85.300,00

0112 4141 60.000,00

0112 4142 2.000,00

0112 4143 20.000,00

0112 4147 3.300,00

419 7.000,00

0112 4191 1.000,00

0112 4193 6.000,00

44 45.000,00

441 45.000,00

0112 4415 45.000,00

1641 389.864,00

4 389.864,00

41 335.013,00

411 150.000,00

0112 4111 91.488,23

0112 4112 12.289,34

0112 4113 32.772,27

0112 4114 11.606,65

0112 4115 1.843,51

413 68.010,00

0112 4131 25.300,00

0112 4133 4.710,00

0112 4134 30.000,00

0112 4135 8.000,00

414 50.601,00

0112 4141 5.000,00

0112 4142 2.500,00

0112 4143 9.200,00

0112 4144 300,00

228



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0112 4146 1,00

0112 4147 2.500,00

0112 4149 31.100,00

415 27.200,00

0112 4152 19.000,00

0112 4153 8.200,00

416 1,00

0112 4161 1,00

419 39.201,00

0112 4191 4.000,00

0112 4192 1,00

0112 4193 5.400,00

0112 4194 9.500,00

0112 4195 2.000,00

0112 4199 18.300,00

43 25.000,00

431 25.000,00

0112 4316 15.000,00

0112 4318 10.000,00

44 29.850,00

441 29.850,00

0112 4415 29.850,00

46 1,00

463 1,00

0112 4630 1,00

3741 88.500,00

4 88.500,00

41 65.500,00

414 51.000,00

0112 4141 15.000,00

0112 4142 1.500,00

0112 4147 1.000,00

0112 4148 22.500,00

0112 4149 11.000,00

419 14.500,00

0112 4193 14.500,00

44 23.000,00

441 23.000,00

0112 4415 23.000,00

229



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

50401 2.035.181,30

2121 2.035.181,30

4 2.035.181,30

41 2.020.180,30

411 405.586,46

0140 4111 243.482,80

0140 4112 35.070,28

0140 4113 87.657,00

0140 4114 34.374,24

0140 4115 5.002,14

412 827.429,84

0140 4124 680,00

0140 4125 6.550,00

0140 4127 820.199,84

413 35.450,00

0140 4131 9.200,00

0140 4133 5.000,00

0140 4134 16.500,00

0140 4135 4.750,00

414 670.392,00

0140 4141 19.872,00

0140 4142 2.225,00

0140 4143 10.960,00

0140 4144 5.000,00

0140 4146 5.335,00

0140 4147 625.000,00

0140 4149 2.000,00

415 13.000,00

0140 4151 2.000,00

0140 4152 4.500,00

0140 4153 6.500,00

416 1,00

0140 4161 1,00

417 52.000,00

0140 4171 50.000,00

0140 4172 2.000,00

419 16.321,00

0140 4191 5.320,00

0140 4192 1,00

0140 4193 2.000,00

0140 4194 3.000,00

0140 4195 4.000,00

0140 4196 2.000,00

43 5.000,00

230



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

431 5.000,00

0140 4318 5.000,00

44 10.000,00

441 10.000,00

0140 4415 10.000,00

46 1,00

463 1,00

0140 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

50701 110.000,00

2371 110.000,00

4 110.000,00

43 110.000,00

431 110.000,00

0160 4315 110.000,00

232



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

50801 240.000,00

2501 240.000,00

4 240.000,00

43 240.000,00

431 240.000,00

0160 4313 240.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

50901 8.728.434,02

1421 7.843.592,12

4 7.843.592,12

41 5.703.591,12

411 4.609.981,12

0310 4111 2.466.862,04

0310 4112 361.103,44

0310 4113 871.447,36

0310 4114 857.329,52

0310 4115 53.238,76

412 29.160,00

0310 4122 10.560,00

0310 4123 3.600,00

0310 4125 12.000,00

0310 4127 3.000,00

413 456.000,00

0310 4131 135.000,00

0310 4133 26.000,00

0310 4134 150.000,00

0310 4135 125.000,00

0310 4139 20.000,00

414 237.950,00

0310 4141 67.850,00

0310 4142 4.500,00

0310 4143 78.700,00

0310 4144 15.000,00

0310 4146 1.000,00

0310 4147 900,00

0310 4148 20.000,00

0310 4149 50.000,00

415 100.000,00

0310 4152 50.000,00

0310 4153 50.000,00

417 16.000,00

0310 4171 16.000,00

419 254.500,00

0310 4191 13.500,00

0310 4193 3.000,00

0310 4194 55.000,00

0310 4196 24.000,00

0310 4198 15.000,00

0310 4199 144.000,00

43 40.000,00

431 40.000,00

234



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0310 4318 40.000,00

44 2.100.000,00

441 2.100.000,00

0310 4415 1.950.000,00

0310 4416 150.000,00

46 1,00

463 1,00

0310 4630 1,00

1431 884.841,90

4 884.841,90

41 795.840,90

411 645.337,90

0310 4111 355.061,16

0310 4112 51.799,08

0310 4113 128.447,57

0310 4114 102.456,65

0310 4115 7.573,44

412 9.000,00

0310 4125 8.000,00

0310 4127 1.000,00

413 30.000,00

0310 4131 9.000,00

0310 4133 2.000,00

0310 4134 8.000,00

0310 4135 9.000,00

0310 4139 2.000,00

414 65.501,00

0310 4141 7.000,00

0310 4142 500,00

0310 4143 7.000,00

0310 4144 3.000,00

0310 4146 1,00

0310 4148 3.000,00

0310 4149 45.000,00

415 20.000,00

0310 4152 5.000,00

0310 4153 15.000,00

416 1,00

0310 4161 1,00

419 26.001,00

0310 4191 2.000,00

0310 4192 1,00

0310 4193 11.000,00

0310 4194 3.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0310 4196 6.000,00

0310 4198 3.000,00

0310 4199 1.000,00

43 9.000,00

431 9.000,00

0310 4318 9.000,00

44 80.000,00

441 80.000,00

0310 4415 50.000,00

0310 4416 30.000,00

46 1,00

463 1,00

0310 4630 1,00

236



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

51001 620.427,69

3231 620.427,69

4 620.427,69

41 610.876,69

411 490.722,69

0133 4111 291.279,41

0133 4112 40.007,40

0133 4113 108.119,06

0133 4114 45.315,86

0133 4115 6.000,96

412 12.001,00

0133 4125 1,00

0133 4127 12.000,00

413 19.750,00

0133 4131 15.000,00

0133 4135 4.750,00

414 62.501,00

0133 4141 16.500,00

0133 4142 1.500,00

0133 4143 28.000,00

0133 4146 1,00

0133 4147 12.000,00

0133 4148 1.500,00

0133 4149 3.000,00

415 2.400,00

0133 4153 2.400,00

416 1,00

0133 4161 1,00

419 23.501,00

0133 4191 15.000,00

0133 4192 1,00

0133 4193 4.000,00

0133 4194 4.500,00

44 9.550,00

441 9.550,00

0133 4415 9.550,00

46 1,00

463 1,00

0133 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

51101 275.000,00

2261 275.000,00

4 275.000,00

43 275.000,00

431 275.000,00

1071 4319 275.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

51301 552.931,91

3602 552.931,91

4 552.931,91

41 547.930,91

411 160.407,91

0160 4111 95.465,95

0160 4112 15.717,06

0160 4113 28.373,48

0160 4114 18.643,77

0160 4115 2.207,65

412 25.001,00

0160 4125 1,00

0160 4127 25.000,00

413 20.000,00

0160 4131 10.000,00

0160 4133 2.000,00

0160 4134 4.000,00

0160 4135 4.000,00

414 291.200,00

0160 4141 7.200,00

0160 4142 1.000,00

0160 4143 12.000,00

0160 4146 200.000,00

0160 4147 10.000,00

0160 4148 1.000,00

0160 4149 60.000,00

415 6.000,00

0160 4152 2.000,00

0160 4153 4.000,00

416 1,00

0160 4161 1,00

417 22.320,00

0160 4171 22.320,00

419 23.001,00

0160 4191 12.000,00

0160 4192 1,00

0160 4193 10.000,00

0160 4194 1.000,00

44 5.000,00

441 5.000,00

0160 4415 5.000,00

46 1,00

463 1,00

0160 4630 1,00

239



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

51401 77.025,29

3631 77.025,29

4 77.025,29

41 74.524,29

411 51.170,29

0133 4111 30.470,60

0133 4112 4.356,16

0133 4113 10.914,84

0133 4114 4.775,25

0133 4115 653,44

412 2.201,00

0133 4121 600,00

0133 4124 100,00

0133 4125 1,00

0133 4127 1.500,00

413 7.650,00

0133 4131 4.000,00

0133 4135 2.400,00

0133 4139 1.250,00

414 9.901,00

0133 4141 3.000,00

0133 4142 2.500,00

0133 4143 3.000,00

0133 4144 400,00

0133 4146 1,00

0133 4148 500,00

0133 4149 500,00

416 1,00

0133 4161 1,00

419 3.601,00

0133 4191 3.500,00

0133 4192 1,00

0133 4194 100,00

44 2.500,00

441 2.500,00

0133 4415 2.500,00

46 1,00

463 1,00

0133 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

51601 546.535,34

3691 546.535,34

4 546.535,34

41 532.884,34

411 466.198,34

0112 4111 280.000,00

0112 4112 41.200,34

0112 4113 100.104,34

0112 4114 38.713,61

0112 4115 6.180,05

412 4.300,00

0112 4125 1.300,00

0112 4127 3.000,00

413 16.514,50

0112 4131 5.313,00

0112 4133 1.050,00

0112 4134 6.000,00

0112 4135 4.151,50

414 34.869,50

0112 4141 14.868,50

0112 4142 2.000,00

0112 4143 5.000,00

0112 4146 1,00

0112 4147 3.000,00

0112 4148 3.000,00

0112 4149 7.000,00

415 2.000,00

0112 4153 2.000,00

416 1,00

0112 4161 1,00

419 9.001,00

0112 4191 3.000,00

0112 4192 1,00

0112 4193 2.000,00

0112 4194 2.000,00

0112 4196 2.000,00

44 13.650,00

441 13.650,00

0112 4415 13.650,00

46 1,00

463 1,00

0112 4630 1,00

241



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

51801 14.991.300,00

1692 14.991.300,00

4 14.991.300,00

43 14.991.300,00

432 14.991.300,00

0830 4326 14.991.300,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

51901 464.959,49

2091 464.959,49

4 464.959,49

41 464.958,49

411 301.940,72

0360 4111 175.497,69

0360 4112 20.895,00

0360 4113 51.609,33

0360 4114 49.733,91

0360 4115 4.204,79

412 44.233,20

0360 4125 2.520,00

0360 4127 41.713,20

413 33.152,97

0360 4131 5.000,00

0360 4132 2.400,00

0360 4133 4.400,00

0360 4134 3.000,00

0360 4135 18.352,97

414 8.130,60

0360 4141 3.470,60

0360 4142 500,00

0360 4143 2.160,00

0360 4146 1.000,00

0360 4148 1.000,00

415 65.000,00

0360 4152 5.000,00

0360 4153 60.000,00

416 1,00

0360 4161 1,00

417 10.000,00

0360 4171 10.000,00

419 2.500,00

0360 4192 1.000,00

0360 4193 500,00

0360 4194 500,00

0360 4195 500,00

46 1,00

463 1,00

0360 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

52001 1.705.003,00

1942 1.705.003,00

4 1.705.003,00

41 1.683.002,00

411 943.500,00

0160 4111 571.000,00

0160 4112 77.000,00

0160 4113 204.000,00

0160 4114 80.000,00

0160 4115 11.500,00

412 71.000,00

0160 4124 1.000,00

0160 4125 20.000,00

0160 4127 50.000,00

413 37.000,00

0160 4131 24.000,00

0160 4133 5.000,00

0160 4135 8.000,00

414 238.500,00

0160 4141 67.000,00

0160 4142 4.000,00

0160 4143 28.000,00

0160 4144 3.500,00

0160 4145 2.000,00

0160 4146 10.000,00

0160 4147 40.000,00

0160 4148 15.000,00

0160 4149 69.000,00

415 25.000,00

0160 4153 25.000,00

416 1,00

0160 4161 1,00

417 10.000,00

0160 4171 5.000,00

0160 4173 5.000,00

419 358.001,00

0160 4191 50.000,00

0160 4192 1,00

0160 4193 220.000,00

0160 4194 22.000,00

0160 4195 37.000,00

0160 4199 29.000,00

43 4.000,00

431 4.000,00

244



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0160 4318 4.000,00

44 18.000,00

441 18.000,00

0160 4415 18.000,00

46 1,00

463 1,00

0160 4630 1,00

245



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

52101 400.605,00

1791 400.605,00

4 400.605,00

41 400.604,00

411 380.100,00

0111 4111 226.000,00

0111 4112 33.500,00

0111 4113 80.300,00

0111 4114 35.300,00

0111 4115 5.000,00

412 8.000,00

0111 4125 5.000,00

0111 4127 3.000,00

413 501,00

0111 4131 1,00

0111 4133 500,00

414 7.001,00

0111 4141 2.000,00

0111 4144 1.000,00

0111 4146 1,00

0111 4148 2.000,00

0111 4149 2.000,00

415 2.500,00

0111 4153 2.500,00

416 1,00

0111 4161 1,00

419 2.501,00

0111 4192 1,00

0111 4196 1.500,00

0111 4199 1.000,00

46 1,00

463 1,00

0111 4630 1,00

246



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

52201 615.758,00

3731 495.754,00

4 495.754,00

41 494.753,00

411 374.329,00

0474 4111 218.381,00

0474 4112 30.491,68

0474 4113 84.244,44

0474 4114 36.639,72

0474 4115 4.572,16

412 49.001,00

0474 4125 1,00

0474 4127 49.000,00

413 3.300,00

0474 4131 1.000,00

0474 4133 1.000,00

0474 4135 1.000,00

0474 4139 300,00

414 43.521,00

0474 4141 17.000,00

0474 4142 1.000,00

0474 4143 1.000,00

0474 4144 1.520,00

0474 4146 2.001,00

0474 4147 5.000,00

0474 4148 6.000,00

0474 4149 10.000,00

415 4.000,00

0474 4153 4.000,00

416 1,00

0474 4161 1,00

419 20.601,00

0474 4191 4.000,00

0474 4192 1,00

0474 4193 15.000,00

0474 4194 100,00

0474 4199 1.500,00

44 1.000,00

441 1.000,00

0474 4415 1.000,00

46 1,00

463 1,00

0474 4630 1,00

3732 120.004,00

247



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

4 120.004,00

41 115.003,00

412 1,00

0474 4125 1,00

414 100.000,00

0474 4141 18.000,00

0474 4146 24.000,00

0474 4147 14.000,00

0474 4148 4.000,00

0474 4149 40.000,00

416 1,00

0474 4161 1,00

419 15.001,00

0474 4192 1,00

0474 4193 15.000,00

44 5.000,00

441 5.000,00

0474 4415 5.000,00

46 1,00

463 1,00

0474 4630 1,00

248



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

52301 443.297,20

2741 443.297,20

4 443.297,20

41 435.796,20

411 339.945,20

0112 4111 203.352,00

0112 4112 29.918,70

0112 4113 69.755,60

0112 4114 32.068,30

0112 4115 4.850,60

412 30.700,00

0112 4124 500,00

0112 4125 200,00

0112 4127 30.000,00

413 19.000,00

0112 4131 14.000,00

0112 4133 2.000,00

0112 4135 3.000,00

414 31.200,00

0112 4141 10.000,00

0112 4142 2.000,00

0112 4143 8.000,00

0112 4144 500,00

0112 4146 500,00

0112 4147 2.300,00

0112 4148 2.900,00

0112 4149 5.000,00

415 4.100,00

0112 4152 100,00

0112 4153 4.000,00

416 1,00

0112 4161 1,00

419 10.850,00

0112 4191 3.000,00

0112 4192 1.000,00

0112 4193 1.000,00

0112 4194 3.500,00

0112 4195 500,00

0112 4199 1.850,00

43 3.500,00

431 3.500,00

0112 4318 3.500,00

44 4.000,00

441 4.000,00

249



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0112 4415 4.000,00

46 1,00

463 1,00

0112 4630 1,00

250



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

52401 100.000,00

3171 100.000,00

4 100.000,00

41 100.000,00

414 100.000,00

0133 4149 100.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40502 88.500.000,00

3161 88.500.000,00

4 88.500.000,00

47 88.500.000,00

471 85.999.187,01

0112 4710 85.999.187,01

472 2.500.812,99

0112 4720 2.500.812,99

252



Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

60101 448.577.797,54

2481 448.577.797,54

4 448.577.797,54

41 3.869.978,50

411 2.407.975,50

1021 4111 1.431.219,73

1021 4112 201.342,03

1021 4113 522.317,32

1021 4114 225.822,34

1021 4115 27.274,08

412 110.000,00

1021 4125 60.000,00

1021 4127 50.000,00

413 123.000,00

1021 4131 28.000,00

1021 4133 10.000,00

1021 4134 80.000,00

1021 4135 5.000,00

414 302.001,00

1021 4141 36.000,00

1021 4142 3.000,00

1021 4143 200.000,00

1021 4144 25.000,00

1021 4146 1,00

1021 4147 10.000,00

1021 4148 8.000,00

1021 4149 20.000,00

415 60.000,00

1021 4152 40.000,00

1021 4153 20.000,00

416 1,00

1021 4161 1,00

417 45.000,00

1021 4171 45.000,00

418 550.000,00

1021 4181 550.000,00

419 272.001,00

1021 4191 105.000,00

1021 4192 1,00

1021 4193 135.000,00

1021 4196 30.000,00

1021 4198 2.000,00

42 442.175.394,54

423 442.175.394,54
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

1021 4231 261.503.507,02

1021 4232 68.201.127,70

1021 4233 86.248.610,16

1021 4234 9.307.145,29

1021 4235 1.932.216,37

1021 4236 10.808.255,55

1021 4237 4.174.532,45

43 1.540.000,00

431 1.540.000,00

1021 4314 50.000,00

1021 4316 300.000,00

1021 4318 190.000,00

1021 4319 1.000.000,00

44 992.423,50

441 992.423,50

1021 4415 912.423,50

1021 4416 80.000,00

46 1,00

463 1,00

1021 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

60201 281.233.547,03

2491 34.513.838,73

4 34.513.838,73

41 3.814.837,73

411 2.324.246,73

0740 4111 1.381.002,92

0740 4112 196.741,28

0740 4113 504.783,15

0740 4114 211.555,87

0740 4115 30.163,51

412 27.501,00

0740 4122 1,00

0740 4124 3.500,00

0740 4125 8.000,00

0740 4127 16.000,00

413 88.000,00

0740 4131 25.500,00

0740 4133 7.000,00

0740 4134 50.000,00

0740 4135 500,00

0740 4139 5.000,00

414 222.850,00

0740 4141 21.600,00

0740 4142 3.000,00

0740 4143 65.000,00

0740 4144 48.000,00

0740 4146 8.000,00

0740 4147 46.250,00

0740 4148 9.000,00

0740 4149 22.000,00

415 40.000,00

0740 4152 24.000,00

0740 4153 16.000,00

416 25.000,00

0740 4161 25.000,00

417 6.200,00

0740 4171 6.200,00

419 1.081.040,00

0740 4191 45.000,00

0740 4192 4.000,00

0740 4193 804.400,00

0740 4196 24.000,00

0740 4198 500,00

0740 4199 203.140,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

42 30.625.000,00

424 20.000.000,00

0740 4241 20.000.000,00

425 10.625.000,00

0740 4251 2.800.000,00

0740 4252 4.100.000,00

0740 4253 3.725.000,00

43 20.000,00

431 20.000,00

0740 4314 14.000,00

0740 4319 6.000,00

44 54.000,00

441 54.000,00

0740 4413 39.000,00

0740 4415 15.000,00

46 1,00

463 1,00

0740 4630 1,00

2492 241.662.479,70

4 241.662.479,70

41 110.927.923,82

411 109.058.222,41

0740 4111 65.398.612,17

0740 4112 9.506.876,93

0740 4113 23.676.736,34

0740 4114 9.151.939,50

0740 4115 1.324.057,47

412 1.869.701,41

0740 4122 1.273.869,21

0740 4124 2,00

0740 4125 223.110,20

0740 4127 372.720,00

43 126.449.142,06

431 126.449.142,06

0740 4311 126.449.142,06

44 4.285.413,82

441 4.285.413,82

0740 4413 620.000,00

0740 4415 3.236.983,82

0740 4416 428.430,00

3561 5.057.228,60

4 5.057.228,60

41 4.558.573,60

411 2.913.570,60
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0760 4111 1.767.113,17

0760 4112 251.017,92

0760 4113 637.346,97

0760 4114 220.439,26

0760 4115 37.653,28

413 1.450.000,00

0760 4132 1.450.000,00

414 195.001,00

0760 4146 1,00

0760 4147 195.000,00

416 1,00

0760 4161 1,00

419 1,00

0760 4192 1,00

43 305.000,00

431 305.000,00

0760 4319 305.000,00

44 193.655,00

441 193.655,00

0760 4415 193.655,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

60301 34.757.526,24

2461 26.407.525,24

4 26.407.525,24

41 4.201.525,24

411 3.309.323,24

1051 4111 2.011.237,18

1051 4112 266.145,86

1051 4113 733.151,11

1051 4114 266.145,86

1051 4115 32.643,23

412 56.000,00

1051 4124 6.000,00

1051 4125 10.000,00

1051 4127 40.000,00

413 180.000,00

1051 4131 30.000,00

1051 4133 10.000,00

1051 4134 138.000,00

1051 4135 2.000,00

414 368.001,00

1051 4141 30.000,00

1051 4142 3.000,00

1051 4143 80.000,00

1051 4144 15.000,00

1051 4146 10.000,00

1051 4147 15.001,00

1051 4148 15.000,00

1051 4149 200.000,00

415 80.000,00

1051 4152 60.000,00

1051 4153 20.000,00

416 58.000,00

1051 4161 58.000,00

417 30.000,00

1051 4171 30.000,00

419 120.201,00

1051 4191 40.000,00

1051 4192 5.000,00

1051 4193 24.700,00

1051 4194 1,00

1051 4195 5.000,00

1051 4196 20.000,00

1051 4198 500,00

1051 4199 25.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

42 19.000.000,00

422 19.000.000,00

1051 4224 19.000.000,00

43 2.955.000,00

431 2.955.000,00

1051 4316 5.000,00

1051 4318 2.950.000,00

44 1.000,00

441 1.000,00

1051 4415 1.000,00

45 200.000,00

451 200.000,00

1051 4515 200.000,00

46 50.000,00

463 50.000,00

1051 4630 50.000,00

2463 8.300.000,00

4 8.300.000,00

41 170.000,00

419 170.000,00

1051 4199 170.000,00

43 8.100.000,00

431 8.100.000,00

1051 4318 8.100.000,00

45 30.000,00

451 30.000,00

1051 4515 30.000,00

2464 1,00

4 1,00

43 1,00

431 1,00

1051 4318 1,00

2465 50.000,00

4 50.000,00

43 50.000,00

431 50.000,00

1051 4318 50.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

60501 2.927.438,69

2471 2.927.438,69

4 2.927.438,69

41 168.437,69

411 108.987,69

0490 4111 64.549,54

0490 4112 9.331,88

0490 4113 23.331,03

0490 4114 10.207,21

0490 4115 1.568,03

412 9.000,00

0490 4127 9.000,00

413 4.950,00

0490 4131 3.000,00

0490 4133 1.000,00

0490 4135 950,00

414 23.500,00

0490 4141 2.000,00

0490 4143 5.500,00

0490 4144 7.000,00

0490 4146 9.000,00

415 1.000,00

0490 4153 1.000,00

419 21.000,00

0490 4191 3.500,00

0490 4193 2.500,00

0490 4194 1.000,00

0490 4199 14.000,00

43 2.750.000,00

431 2.750.000,00

0170 4318 2.650.000,00

0170 4319 100.000,00

44 9.000,00

441 9.000,00

0490 4415 4.000,00

0490 4416 5.000,00

46 1,00

463 1,00

0490 4630 0,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

60601 1.745.830,53

3591 1.745.830,53

4 1.745.830,53

41 268.609,36

411 183.687,36

1091 4111 105.374,79

1091 4112 17.438,56

1091 4113 44.115,53

1091 4114 14.207,16

1091 4115 2.551,32

412 38.001,00

1091 4124 3.000,00

1091 4125 1,00

1091 4127 35.000,00

413 11.700,00

1091 4131 7.200,00

1091 4135 4.500,00

414 22.220,00

1091 4141 4.500,00

1091 4142 1.000,00

1091 4143 14.000,00

1091 4146 200,00

1091 4147 950,00

1091 4148 970,00

1091 4149 600,00

415 1.000,00

1091 4153 1.000,00

416 1,00

1091 4161 1,00

419 12.000,00

1091 4191 2.000,00

1091 4192 1.500,00

1091 4193 5.000,00

1091 4194 500,00

1091 4199 3.000,00

42 1.470.220,17

422 1.470.220,17

1091 4221 850.000,00

1091 4222 370.220,17

1091 4225 250.000,00

43 2.000,00

431 2.000,00

1091 4318 2.000,00

44 5.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

441 5.000,00

1091 4415 5.000,00

46 1,00

463 1,00

1091 4630 1,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

41003 182.927.748,00

761 25.200.000,00

4 25.200.000,00

41 3.500.000,00

414 300.000,00

0451 4147 300.000,00

419 3.200.000,00

0451 4199 3.200.000,00

44 21.700.000,00

441 21.700.000,00

0451 4411 21.700.000,00

764 145.677.748,00

4 145.677.748,00

41 8.657.000,00

413 10.000,00

0451 4131 10.000,00

414 7.147.000,00

0451 4144 7.000,00

0451 4146 100.000,00

0451 4147 7.000.000,00

0451 4149 40.000,00

419 1.500.000,00

0451 4199 1.500.000,00

44 137.020.748,00

441 137.020.748,00

0451 4411 137.020.748,00

765 710.000,00

4 710.000,00

41 110.000,00

414 20.000,00

0451 4147 20.000,00

419 90.000,00

0451 4199 90.000,00

44 600.000,00

441 600.000,00

0451 4411 600.000,00

767 1.500.000,00

4 1.500.000,00

44 1.500.000,00

441 1.500.000,00

0451 4411 1.500.000,00

771 5.000.000,00

4 5.000.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

41 90.000,00

414 90.000,00

0451 4147 90.000,00

44 4.910.000,00

441 4.910.000,00

0451 4411 4.910.000,00

772 3.000.000,00

4 3.000.000,00

44 3.000.000,00

441 3.000.000,00

0451 4411 3.000.000,00

773 1.840.000,00

4 1.840.000,00

41 1.100.000,00

412 200.000,00

0451 4127 200.000,00

414 850.000,00

0451 4147 850.000,00

419 50.000,00

0451 4191 50.000,00

44 740.000,00

441 740.000,00

0451 4411 740.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

41506 47.030.000,00

804 7.120.000,00

4 7.120.000,00

41 440.000,00

414 436.700,00

0111 4144 500,00

0111 4146 100,00

0111 4147 436.000,00

0111 4149 100,00

419 3.300,00

0111 4196 200,00

0111 4199 3.100,00

44 6.680.000,00

441 6.680.000,00

0111 4413 6.679.700,00

0111 4415 300,00

805 945.000,00

4 945.000,00

41 175.000,00

412 100,00

0860 4127 100,00

414 172.600,00

0860 4144 100,00

0860 4146 100,00

0860 4147 172.300,00

0860 4149 100,00

419 2.300,00

0860 4196 200,00

0860 4199 2.100,00

44 770.000,00

441 770.000,00

0860 4413 769.700,00

0860 4415 300,00

806 2.080.000,00

4 2.080.000,00

41 110.000,00

414 108.200,00

0860 4144 100,00

0860 4146 100,00

0860 4147 107.900,00

0860 4149 100,00

419 1.800,00

0860 4196 200,00

0860 4199 1.600,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

44 1.970.000,00

441 1.970.000,00

0860 4412 40.000,00

0860 4413 1.929.700,00

0860 4415 300,00

810 1.620.000,00

4 1.620.000,00

41 290.000,00

414 271.700,00

0451 4144 100,00

0451 4146 100,00

0451 4147 271.400,00

0451 4149 100,00

419 18.300,00

0451 4191 15.000,00

0451 4196 200,00

0451 4199 3.100,00

44 1.330.000,00

441 1.330.000,00

0451 4412 989.500,00

0451 4413 340.200,00

0451 4415 300,00

812 1.630.000,00

4 1.630.000,00

41 400.000,00

414 397.100,00

0560 4144 2.000,00

0560 4146 100,00

0560 4147 394.900,00

0560 4149 100,00

419 2.900,00

0560 4191 100,00

0560 4196 200,00

0560 4199 2.600,00

44 1.230.000,00

441 1.230.000,00

0560 4412 1.229.400,00

0560 4413 300,00

0560 4415 300,00

818 1.130.000,00

4 1.130.000,00

41 170.000,00

414 167.600,00

0760 4144 100,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0760 4146 100,00

0760 4147 167.300,00

0760 4149 100,00

419 2.400,00

0760 4191 100,00

0760 4196 200,00

0760 4199 2.100,00

44 960.000,00

441 960.000,00

0760 4412 300,00

0760 4413 959.400,00

0760 4415 300,00

819 100.000,00

4 100.000,00

41 50.000,00

414 48.700,00

1091 4144 100,00

1091 4146 100,00

1091 4147 48.400,00

1091 4149 100,00

419 1.300,00

0980 4196 100,00

1091 4196 100,00

1091 4199 1.100,00

44 50.000,00

441 50.000,00

1091 4412 300,00

1091 4413 49.400,00

1091 4415 300,00

821 980.000,00

4 980.000,00

41 315.000,00

414 311.100,00

0980 4144 1.000,00

0980 4146 100,00

0980 4147 309.900,00

0980 4149 100,00

419 3.900,00

0980 4191 100,00

0980 4196 200,00

0980 4199 3.600,00

44 665.000,00

441 665.000,00

0980 4412 300,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0980 4413 664.400,00

0980 4415 300,00

826 8.900.000,00

4 8.900.000,00

41 1.110.000,00

414 1.089.700,00

0473 4144 3.000,00

0473 4146 100,00

0473 4147 1.086.500,00

0473 4149 100,00

419 20.300,00

0473 4191 15.000,00

0473 4196 200,00

0473 4199 5.100,00

44 7.790.000,00

441 7.790.000,00

0473 4412 5.159.500,00

0473 4413 2.630.200,00

0473 4415 200,00

0473 4416 100,00

829 16.155.000,00

4 16.155.000,00

41 8.510.000,00

414 8.459.800,00

0474 4144 3.000,00

0474 4146 100,00

0474 4147 8.456.600,00

0474 4149 100,00

419 50.200,00

0474 4191 50.000,00

0474 4196 100,00

0474 4199 100,00

44 7.645.000,00

441 7.645.000,00

0474 4411 1.755.000,00

0474 4412 2.680.125,00

0474 4413 827.975,00

0474 4415 2.381.900,00

830 730.000,00

4 730.000,00

41 725.000,00

413 3.000,00

0451 4131 3.000,00

414 722.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

0451 4147 722.000,00

44 5.000,00

441 5.000,00

0451 4415 5.000,00

832 5.640.000,00

4 5.640.000,00

41 720.000,00

414 460.000,00

0474 4144 100,00

0474 4147 459.900,00

419 260.000,00

0474 4199 260.000,00

44 4.920.000,00

441 4.920.000,00

0474 4412 1.880.000,00

0474 4413 1.270.000,00

0474 4415 490.000,00

0474 4419 1.280.000,00
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Funkcionalna

Klasifikacija

Ekonomska

Klasifikacija
Opis Iznos

40501 556.110.000,00

1711 556.110.000,00

4 556.110.000,00

44 850.000,00

441 850.000,00

0112 4418 850.000,00

46 555.260.000,00

461 539.590.000,00

0170 4611 119.710.000,00

0170 4612 419.880.000,00

463 15.670.000,00

0170 4630 15.670.000,00
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TABELA IZDATAKA PO KORISNICIMA U SREDNJEM ROKU

Org. kod ORGANIZACIONA KLASIFIKACIJA 1,656,268,235.36 1,858,852,785.32 1,811,530,341.48 1,823,490,904.98
10101 Predsjednik Crne Gore 1,009,683.40 1,221,484.99 1,234,204.99 1,246,924.99
20101 Skupština Crne Gore 9,030,907.90 9,581,510.90 9,092,510.90 9,183,436.00
20102 Državna izborna komisija 407,012.79 1,884,329.00 422,174.00 426,395.70
20103 Sredstva za rad parlamentarnih partija 4,568,687.15 5,001,625.99 5,017,925.76 5,012,125.76
20105 Savjet za građansku kontrolu rada policije 42,600.00 42,601.00 42,601.00 42,601.00
30101 Ustavni sud Crne Gore 1,129,415.52 1,225,378.26 1,234,905.04 1,247,254.09
30102 Sudstvo 29,982,031.69 29,920,426.33 30,136,157.46 30,286,838.25
30103 Tužilaštva 9,165,607.89 9,636,314.04 9,688,515.61 9,736,958.19
30104 Centar za obuku u sudstvu i državnom tužilaštvu 619,414.12 615,593.44 619,575.91 622,673.79
40101 Generalni sekretarijat Vlade Crne Gore 7,044,562.77 7,183,286.98 7,262,189.85 7,334,811.75
40103 Savjet za privatizaciju i kapitalne projekte 1,189,601.00 1,192,701.00 1,192,701.00 1,192,701.00
40108 Agencija Crne Gore za promociju stranih investicija 120,000.00 120,000.00 120,000.00 120,000.00
40110 Sredstva za rješavanje stambenih potreba 450,000.00 0.00 0.00 0.00
40116 Komisija za koncesije 39,920.00 49,900.00 49,900.00 49,900.00
40122 Savjet za NATO 20,000.00 30,000.00 30,000.00 30,000.00
40201 Ministarstvo pravde 3,302,001.48 2,584,149.05 2,567,883.64 2,638,494.27
40202 Uprava za izvšenje krivičnih sankcija 10,125,654.78 10,404,468.57 10,482,266.57 10,587,089.24
40204 Centar za posredovanje Crne Gore 370,000.00 520,307.42 402,193.97 434,612.03
40301 Ministarstvo unutrašnjih poslova 28,543,719.51 30,811,359.44 29,434,043.21 29,607,850.59
40303 Uprava policije 72,361,805.44 73,015,274.05 73,981,456.91 75,298,486.46
40401 Ministarstvo odbrane 48,661,853.78 50,515,719.00 52,615,733.76 55,575,728.76
40402 Direkcija za zaštitu tajnih podataka 257,196.60 250,919.00 283,859.10 298,052.06
40501 Ministarstvo finansija 129,778,963.94 145,459,989.22 139,480,814.99 131,080,814.99
40502 Rezerve 25,000,000.00 88,500,000.00 18,000,000.00 18,000,000.00
40503 Poreska uprava 8,710,220.92 9,109,706.43 9,343,272.55 9,444,706.43
40504 Uprava carina 7,167,648.00 8,887,110.42 8,418,110.42 8,178,110.42
40505 Uprava za nekretnine 5,509,530.29 5,170,718.64 5,188,689.16 5,193,689.16
40508 Uprava za imovinu 37,560,295.87 35,766,961.30 35,623,462.30 35,223,462.30
40510 Uprava za statistiku 1,790,234.33 2,362,493.19 2,677,093.19 1,969,416.19
40514 Uprava za igre na sreću 328,139.48 628,975.05 824,175.05 486,175.05
40515 Zaštitnik imovinsko-pravnih interesa Crne Gore 759,806.96 861,942.93 921,942.93 906,942.93
40601 Ministarstvo vanjskih poslova 18,426,682.17 19,446,410.20 19,661,074.30 19,857,685.05
40603 Uprava za dijasporu 616,316.20 697,027.64 684,009.99 690,850.09
40701 Ministarstvo prosvjete 154,773,705.52 169,346,073.80 173,541,944.04 175,277,363.52
40702 Univerzitet Crne Gore 19,357,229.00 20,648,727.00 21,158,727.00 21,158,727.00
40704 Zavod za školstvo 1,529,805.46 1,534,337.39 1,549,680.76 1,565,177.57
40705 Ispitni centar 869,949.18 888,310.39 897,698.49 906,675.48
40707 Policijska akademija 1,221,653.80 1,296,495.80 1,309,460.76 1,322,555.37
40708 Fakultet za crnogorski jezik i književnost 591,834.40 629,944.40 636,243.84 642,606.28
40709 Centar za stručno obrazovanje 764,816.05 787,334.41 795,208.76 803,100.85

40710
Agencija za kontrolu i obezbjeđenje kvaliteta visokog 
obrazovanja

363,201.76 364,456.76 380,221.33 384,023.54

40801 Ministarstvo kulture 6,974,726.44 7,855,057.68 7,553,919.02 7,893,105.14
40802 Državni arhiv 2,021,223.64 2,053,685.66 2,081,818.56 2,098,184.27
40803 Crnogorsko narodno pozorište 2,500,397.85 2,647,771.85 2,691,577.08 2,777,501.72
40804 Kraljevsko pozorište "Zetski dom" 896,331.55 927,604.04 898,684.04 898,684.04
40805 Nacionalna biblioteka Crne Gore "Đurđe Crnojević" 1,390,448.31 1,362,509.30 1,333,429.30 1,333,429.30
40808 Prirodnjački muzej Crne Gore 550,018.01 574,474.60 604,091.10 603,547.50
40809 Crnogorska kinoteka 268,441.32 296,263.31 303,623.32 320,613.31
40810 Muzički centar Crne Gore 1,776,921.52 1,873,595.19 1,891,935.19 1,900,935.19
40811 Biblioteka za slijepe Crne Gore 282,026.19 304,335.02 304,822.37 312,759.80
40813 JU Narodni muzej Crne Gore 2,309,467.85 2,439,238.85 2,588,938.85 2,588,938.85
40814 Pomorski muzej Crne Gore 375,612.70 364,573.34 360,143.34 360,143.34
40816 Centar savremene umjetnosti Crne Gore 782,220.08 773,122.08 759,902.08 759,902.08
40817 Uprava za zaštitu kulturnih dobara 527,556.70 730,487.71 768,487.70 768,366.91
40818 Centar za konzervaciju i arheologiju Crne Gore 1,036,761.16 1,063,056.14 1,045,536.14 1,045,536.14
40819 JU Filmski centar Crne Gore 1,152,456.95 1,600,699.33 1,236,078.16 1,276,093.27
40901 Ministarstvo ekonomije 10,786,050.42 13,852,146.67 14,031,778.17 14,172,095.95
40904 Zavod za metrologiju 1,220,368.36 1,201,040.36 1,209,540.36 1,212,540.36
40911 Agencija za zaštitu konkurencije 795,506.00 819,588.00 827,783.88 836,061.00
40914 Uprava za ugljovodonike 226,813.75 253,140.48 254,373.08 257,142.08
41001 Ministarstvo saobraćaja i pomorstva 15,550,030.44 33,180,393.77 28,783,437.06 23,011,271.43
41002 Uprava pomorske sigurnosti i upravljanja lukama 1,172,438.40 1,299,031.38 1,315,060.99 1,328,916.28
41003 Uprava za saobraćaj 8,720,016.17 10,550,922.51 10,060,312.54 10,069,482.37
41005 Uprava za željeznice 16,653,789.23 19,082,862.83 19,079,364.08 19,089,935.35
41007 Komisija za istraživanje nesreća 43,251.50 60,005.00 60,005.00 60,005.00
41101 Ministarstvo poljoprivrede i ruralnog razvoja 23,952,051.62 32,682,996.78 34,247,695.29 35,897,695.29
41103 Uprava za šume 4,604,532.28 4,815,742.58 4,815,742.58 4,815,742.58
41104 Uprava za vode 322,567.88 338,716.47 338,716.47 338,716.47

41107
Uprava za bezbjednost hrane, veterinu i fitosanitarne 
poslove

3,521,928.83 4,448,961.81 4,471,595.16 4,493,953.14

41301 Ministarstvo zdravlja 3,807,443.67 3,390,275.62 3,222,655.71 3,274,355.71
41401 Ministarstvo za ljudska i manjinska prava 2,785,797.17 2,427,629.18 2,463,099.43 2,487,730.43

Indikativno 2021 Indikativno 2022Budžet 2020Budžet 2019



TABELA IZDATAKA PO KORISNICIMA U SREDNJEM ROKU

Indikativno 2021 Indikativno 2022Budžet 2020Budžet 2019

41402 Fond za zaštitu i ostvarivanje manjinskih prava 1,370,606.15 1,500,487.80 1,530,937.73 1,560,937.73
41405 Centar za razvoj i očuvanje kulture manjina Crne Gore 306,955.24 314,974.32 326,974.32 338,974.32
41406 Nacionalni savjeti 600,000.00 600,000.00 600,000.00 600,000.00
41501 Ministarstvo održivog razvoja i turizma 8,781,785.77 10,345,071.06 9,810,959.12 9,929,851.63
41504 Agencija za zaštitu prirode i životne sredine 1,318,765.75 1,613,885.75 1,760,596.09 1,887,742.62
41506 Uprava javnih radova 569,503.69 751,302.00 827,532.20 910,285.42
41509 Nacionalna turistička organizacija Crne Gore 2,005,583.94 2,266,766.37 2,376,360.52 2,433,596.57
41510 Zavod za hidrometeorologiju i seizmologiju 1,468,547.30 1,586,173.30 1,588,281.38 1,636,831.63
41601 Ministarstvo rada i socijalnog staranja 97,683,355.28 102,016,491.58 103,320,770.94 103,966,561.94
41603 Socijalni savjet 92,591.05 103,756.05 93,384.72 93,384.72
41604 Zavod za socijalnu i dječiju zaštitu 316,875.16 316,542.67 321,542.67 323,542.67
41605 Centar za profesionalnu rehabilitaciju 279,191.00 462,523.54 467,523.54 471,523.54
41901 Ministarstvo nauke 5,082,467.31 5,999,996.18 5,730,809.00 6,040,010.00
42001 Ministarstvo javne uprave 7,905,474.06 10,142,988.14 10,167,928.63 8,304,416.91
42002 Uprava za kadrove 1,568,907.90 1,668,304.27 1,690,003.38 1,707,112.59
42004 Uprava za inspekcijske poslove 4,854,751.57 5,078,563.80 5,233,563.80 5,283,563.80
42101 Ministarstvo sporta i mladih 7,184,871.53 8,654,051.36 8,054,093.21 8,134,634.14
50201 Zaštitnik ljudskih prava i sloboda 695,322.43 725,226.69 783,244.83 845,904.41
50301 Državna revizorska institucija 1,820,447.25 2,092,791.20 2,248,953.43 2,413,868.56
50401 Crnogorska akademija nauka i umjetnosti 1,999,569.33 2,035,181.30 2,136,940.33 2,350,634.40
50701 Savez udruženja boraca 110,000.00 110,000.00 110,000.00 110,000.00
50801 Matica crnogorska 240,000.00 240,000.00 240,000.00 240,000.00
50901 Agencija za nacionalnu bezbjednost 8,302,470.91 8,728,434.02 8,908,102.70 8,997,183.73

51001
Agencija za zaštitu ličnih podataka i slobodan pristup 
informacijama

613,543.69 620,427.69 636,681.97 642,998.79

51101 Crveni krst Crne Gore 275,000.00 275,000.00 275,000.00 275,000.00
51301 Agencija za mirno rješavanje radnih sporova 419,718.38 552,931.91 583,824.00 599,824.00
51401 Senat Prijestonice 76,233.83 77,025.29 77,025.29 77,025.29
51601 Revizorsko tijelo 542,947.11 546,535.34 513,960.43 516,196.15
51801 Javno preduzeće Radio i Televizija Crne Gore 19,272,200.00 14,991,300.00 15,653,700.00 16,348,200.00

51901
Regionalni ronilački centar za podvodno deminiranje i obuku 
ronilaca

378,686.31 464,959.49 392,248.05 392,248.05

52001 Agencija za sprječavanje korupcije 1,631,280.00 1,705,003.00 1,750,003.00 1,800,003.00
52101 Sekretarijat za zakonodavstvo 385,073.06 400,605.00 412,325.00 425,045.00
52201 Sekretarijat za razvojne projekte 473,009.50 615,758.00 639,478.00 662,198.00

52301 Državna komisija za kontrolu postupka javnih nabavki 419,718.38 443,297.20 458,011.20 472,237.20

52401 Službeni list Crne Gore 50,000.00 100,000.00 110,000.00 115,000.00
60101 Fond penzijskog i invalidskog osiguranja 435,381,800.95 448,577,797.54 460,519,565.09 467,607,765.09
60201 Fond za zdravstveno osiguranje 247,287,786.97 281,233,547.03 294,339,947.03 303,965,947.03
60301 Zavod za zapošljavanje 29,545,820.77 34,757,526.24 35,359,526.24 35,664,526.24
60501 Fond za obeštećenje 2,669,154.19 2,927,438.69 3,090,158.69 3,202,878.69
60601 Fond rada 1,719,314.46 1,745,830.53 1,783,610.36 1,794,850.67



III ZAVRŠNA ODREDBA 
 

Član 21 
 

Ovaj zakon stupa na snagu danom objavljivanja u „Službenom listu Crne Gore“ a primjenjivaće 
se od 1. januara 2020. godine. 
 
 
Broj: 33/19-7/43 
EPA 860 XXVI 
Podgorica, 27. decembar 2019. godine 
 
 

Skupština Crne Gore 26. saziv 
Predsjednik, 

Ivan Brajović, s.r. 
 



UKAZ  

O PROGLAŠENjU ZAKONA O ULAGANjU U  

KONSOLIDACIJU I RAZVOJ DRUŠTVA ZA TRANSPORT PUTNIKA I ROBE U 

VAZDUŠNOM SAOBRAĆAJU "MONTENEGRO AIRLINES" A.D. PODGORICA 

 

Proglašavam Zakon o ulaganju u konsolidaciju i razvoj Društva za transport putnika i 

robe u vazdušnom saobraćaju "Montenegro Airlines" a.d. Podgorica, koji je donijela Skupština 

Crne Gore 26, saziva, na Devetoj sjednici Drugog redovnog (jesenjeg) zasijedanja u 2019. godini, 

dana 27. decembra 2019. godine. 

 

Broj: 01-2284/2 

Podgorica, 30. decembar 2019. godine 

 

Predsjednik Crne Gore, 

Milo Đukanović, s.r. 

 

 

Na osnovu ĉlana 82 taĉka 2 i Amandmana IV stav 1 na Ustav Crne Gore, Skupština Crne Gore 

26. saziva, na Devetoj sjednici Drugog redovnog (jesenjeg) zasijedanja u 2019. godini, dana 27. 

decembra 2019. godine, donijela je 

 

Z A K O N 

O ULAGANjU U KONSOLIDACIJU I RAZVOJ DRUŠTVA ZA TRANSPORT PUTNIKA I 

ROBE U VAZDUŠNOM SAOBRAĆAJU „MONTENEGRO AIRLINES”  

A.D. PODGORICA 

 

Predmet 

Ĉlan 1 

Radi osiguravanja likvidnosti, odrţivosti i stabilnosti poslovanja Društva za transport putnika i 

robe u vazdušnom saobraćaju „Montenegro Airlines” a.d. Podgorica (u daljem tekstu: Društvo), kao 

društva od posebnog znaĉaja za drţavu, ovim zakonom se ureĊuju uslovi, naĉin i postupak 

izmirivanja obaveza koje Društvo ima prema drţavi i trećim licima, izvor i naĉin obezbjeĊivanja 

sredstava za ove namjene, kao i druga pitanja od znaĉaja za razvoj Društva, koje svojim 

poslovanjem utiĉe na ekonomski razvoj drţave. 

 

Shodna primjena drugih zakona 

Ĉlan 2 

Na postupak izmirenja poreskog i drugog duga Društva i pretvaranja duga u akcionarski kapital, 

propisanog ovim zakonom, shodno se primjenjuju odredbe zakona kojim se ureĊuje poreski 

postupak i upravni postupak, u dijelu u kojem ova pitanja nijesu ureĊena ovim zakonom. 

 

Izmirenje obaveza Društva po osnovu poreza, 

doprinosa i obaveza prema Budţetu 

Ĉlan 3 

Društvo će pretvaranjem duga u akcionarski kapital Društva izmiriti: 

Na osnovu ĉlana 95 taĉka 3 Ustava Crne Gore donosim 
 



- dug na ime poreza i doprinosa Društva utvrĊen od organa uprave nadleţnog za poslove poreza 

u iznosu do 25.000.000,00 € i 

- dug Društva prema drţavi po osnovu već izvršenih plaćanja iz Budţeta Crne Gore (u daljem 

tekstu: Budţet) u iznosu do 9.000.000,00 €. 

 

Izmirenje obaveza Društva prema 

„Aerodromi Crne Gore" AD 

Ĉlan 4 

Drţava će isplatiti sredstva Društvu na ime izmirenja dospjelih obaveza za raĉun Društva koje 

Društvo ima prema Akcionarskom društvu za usluţne djelatnosti u vazdušnom saobraćaju 

„Aerodromi Crne Gore" Podgorica po osnovu zakljuĉenih ugovora o pruţanju usluga sa Društvom, 

po kojima obaveze dospijevaju do dana stupanja na snagu ovog zakona, u ukupnom iznosu do 

32.000.000,00 €, do kraja budţetske 2020. godine, a Društvo je u obavezi da izmiri dugovanja po 

ovom osnovu, bez odlaganja. 

 

Izmirenje obaveza Društva prema privrednom društvu 

Kontrola letenja Srbije i Crne Gore „SMATSA” DOO Beograd 

Ĉlan 5 

Drţava preuzima dospjele obaveze koje Društvo ima prema privrednom društvu Kontrola 

letenja Srbije i Crne Gore „SMATSA” DOO Beograd, po osnovu zakljuĉenih ugovora o pruţanju 

usluga sa Društvom do dana stupanja na snagu ovog zakona, u ukupnom iznosu do 6.500.000,00 €, 

uvećanom za druga eventualna sporedna potraţivanja do dana donošenja odluke Skupštine 

akcionara Društva o pretvaranju tog duga u akcije Društva. 

 

Preuzimanje i izmirenje obaveza Društva prema 

Hipotekarnoj banci AD 

Ĉlan 6 

Drţava preuzima obaveze koje Društvo ima prema Hipotekarnoj banci AD Podgorica, po 

osnovu zakjuĉenih ugovora o kreditu sa Društvom do dana stupanja na snagu ovog zakona, u 

ukupnom iznosu do 6.800.000,00 €. 

 

ObezbjeĊenje sredstava Društvu za izmirenje 

obaveza prema dobavljaĉima 

Ĉlan 7 

Drţava će obezbijediti sredstva u godišnjem zakonu o budţetu i prenijeti ih Društvu za 

izmirenje dospjelih obaveza za raĉun Društva koje Društvo ima prema dobavljaĉima po osnovu 

izvršenih usluga i isporuĉenih roba i radova, i po kojima obaveze dospijevaju do dana stupanja na 

snagu ovog zakona, u ukupnom iznosu do 6.000.000,00 €. 

 

Naĉin izmirenja duga 

Ĉlan 8 

Potraţivanje drţave prema Društvu po osnovu ĉl. 3, 4, 5, 6 i 7 ovog zakona, Društvo će izmiriti 

pretvaranjem duga Društva u akcionarski kapital Društva. 

Visinu i strukturu duga koji se izmiruje po osnovu ĉl. 3, 4, 5, 6 i 7 ovog zakona pretvaranjem 

duga u akcionarski kapital Društva, utvrĊuje Vlada Crne Gore (u daljem tekstu: Vlada) na predlog 

organa drţavne uprave nadleţnog za poslove saobraćaja i pomorstva (u daljem tekstu: 

Ministarstvo). 

 



Evidentiranje emisije akcija po osnovu pretvaranja 

duga u akcionarski kapital 

Ĉlan 9 

Dug Društva po osnovu preuzimanja duga i/ili prenosa sredstava na naĉin propisan ĉl. 3, 4, 5, 6 i 

7 ovog zakona biće pretvoren u akcionarski kapital Društva u skladu sa odredbama ovog zakona, 

kao i zakona kojim se ureĊuje poslovanje privrednih društva i propisa kojim se ureĊuje poslovanje 

trţišta kapitala. 

Preuzimanje duga Društva od strane drţave odobrava se pod odloţnim uslovom da Skupština 

Društva najkasnije do 31. decembra 2020. godine: 

- donese odluku o pretvaranju duga Društva u akcionarski kapital kojim Društvo za ukupan 

iznos preuzetog duga emituje drţavi kao unaprijed poznatom sticaocu obiĉne akcije sa pravom 

glasa u skladu sa propisima kojima se ureĊuje poslovanje trţišta kapitala; 

- donese odluku o emisiji akcija po osnovu pretvaranja duga u akcionarski kapital i odluku o 

povećanju kapitala Društva. 

Ako Skupština Društva do 31. decembra 2020. godine donese odluke u skladu sa stavom 2 ovog 

ĉlana, smatra se da ugovori o preuzimanju duga i odluke Vlade donijete po osnovu ovog zakona 

proizvode pravno dejstvo od dana njihovog zakljuĉenja, odnosno donošenja. 

 

Pravna dejstva preuzimanja i isplate duga 

Društva od strane drţave prema povjeriocima 

Ĉlan 10 

Davanjem saglasnosti na preuzimanje duga iz ĉl. 5 i 6 ovog zakona povjerioci daju saglasnost na 

preuzimanje dugova Društva od strane drţave pod uslovom utvrĊenim u ĉlanu 9 stav 2 ovog zakona 

i odriĉu se prava da prema drţavi istiĉu bilo koje prigovore koji se odnose na uslove, naĉin i 

dinamiku preuzimanja duga, a koji proistiĉu iz njihovih dotadašnjih pravnih odnosa sa Društvom. 

Prenosom sredstava Društvu na ime izmirenja obaveza u skladu sa ĉl. 3, 4 i 7 ovog zakona iz 

Budţeta se vrši isplata duga u ime i za raĉun Društva najviše do iznosa izvršenog prenosa i ne 

nastaje obaveza bilo kakvih budućih plaćanja iz Budţeta po ovom osnovu. 

 

Postupak preuzimanja duga 

Ĉlan 11 

Povjerioci Društva iz ĉl. 5 i 6 ovog zakona dostavljaju izjavu o saglasnosti iz ĉlana 10 stav 1 

ovog zakona, Društvu i preko društva Ministarstvu u kojoj su navedeni osnovni podaci o 

povjeriocu, vrsti i strukturi duga, koji izriĉito daje izjavu o saglasnosti na preuzimanje duga, koja je 

neopoziva. 

Povjerioci iz ĉl. 5 i 6 ovog zakona izjavu o saglasnosti za preuzimanje duga iz ĉlana 10 stav 1 

ovog zakona dostavljaju Društvu najkasnije 20 dana prije dana odrţavanja Skupštine akcionara 

Društva i uz izjavu dostavljaju odluku nadleţnog organa povjerioca o davanju saglasnosti na 

preuzimanje duga u skladu sa odredbama i uslovima utvrĊenim ovim zakonom, kao i na dinamiku i 

naĉin izmirenja duga. 

 

Registracija povećanja kapitala Društva 

Ĉlan 12 

Povećanje kapitala Društva kod Centralnog klirinško depozitarnog Društva i u Centralnom 

registru privrednih subjekata izvršiće se najkasnije u roku od 30 dana od dana donošenja odluke 

Skupštine akcionara Društva. 

 



Izmirenje obaveza Društva po osnovu preuzimanja 

duga od strane Drţave i prenosa sredstava 

Ĉlan 13 

Sredstva potrebna za izvršenje obaveza iz ĉl. 3, 4, 5, 6, i 7 ovog zakona, obezbijediće se u 

godišnjim zakonima o budţetu. 

Drţava će, godišnjim zakonom o budţetu, obezbijediti i isplatiti Društvu sredstva na ime 

izmirenja obaveza iz ĉl. 3, 4, 5, 6 i 7 ovog zakona, a Društvo je u obavezi da izmiri obaveze po 

navedenom osnovu, bez odlaganja. 

 

ObezbjeĊenje sredstava za izmirenje obaveza 

Društva u 2020. godini 

Ĉlan 14 

Drţava će Zakonom o budţetu za 2020. godinu obezbijediti iznos do 11.000.000,00 € i prenijeti 

ih Društvu za iznajmljivanje vazduhoplova i motora, izmirenje ukupnih obaveza Društva po 

pravosnaţnim i izvršnim sudskim presudama, a u kojima se predmet spora odnosi na isplatu 

otpremnine po osnovu proglašenja zaposlenih tehnološkim viškom i drugih obaveza po osnovu 

radnog odnosa, kao i ostale troškove iz tekućeg poslovanja. 

MeĊusobna prava i obaveze izmeĊu drţave i Društva, u smislu stava 1 ovog ĉlana, urediće se 

ugovorom. 

Sredstva iz stava 1 ovog ĉlana se mogu koristiti iskljuĉivo za namjene propisane ovim zakonom. 

 

Finansiranje nabavke vazduhoplova 

Ĉlan 15 

Drţava moţe u periodu od 2021. do 2024. godine obezbijediti sredstva Društvu u neto iznosu do 

50.000.000,00 € za nabavku vazduhoplova po osnovu finansijskog lizinga, uvećanom za iznos 

pripadajućih poreza u skladu sa zakonom. 

Postupak nabavke će sprovoditi Društvo, uz prethodnu saglasnost Vlade na pokretanje postupka 

nabavke i izbor najpovoljnijeg ponuĊaĉa, uzimajući u obzir izvještaje Društva o aktivnostima koje 

su preduzete radi konsolidacije i razvoja Društva. 

Izuzetno od stava 1 ovog ĉlana, ukoliko Društvo sprovede nabavku vazduhoplova tokom 2020. 

godine, nabavka po osnovu finansijskog lizinga za 2020. godinu finansira se iz sredstava iz ĉlana 14 

stav 1 ovog zakona. 

U sluĉaju finansiranja nabavke vazduhoplova po osnovu finansijskog lizinga za 2020. godinu 

iznos iz stava 1 ovog ĉlana moţe se umanjiti za iznos sredstava iz ĉlana 14 stav 1 ovog zakona 

iskorišćenih za tu nabavku. 

 

Finansiranje restauracije motora 

Ĉlan 16 

Drţava će godišnjim zakonom o budţetu obezbijediti sredstva u iznosu do 8.800.000,00 € za 

restauraciju motora na vazduhoplovima u svojini i/ili korišćenju Društva, po planu koji usvoji 

Odbor direktora Društva. 

Sredstva iz stava 1 ovog ĉlana se mogu koristiti iskljuĉivo za namjene propisane ovim zakonom. 

 

Naĉin izmirenja budućih potraţivanja 

Ĉlan 17 

Potraţivanje drţave prema Društvu po osnovu obezbjeĊenja sredstava iz ĉlana 15 stav 1 i ĉlana 

16 ovog zakona izmiriće se pretvaranjem duga Društva po ovom osnovu u akcionarski kapital 

Društva, u skladu sa odredbama ovog zakona. 



 

Izvještavanje 

Ĉlan 18 

Društvo je duţno da kvartalno, do konsolidacije u skladu sa ovim zakonom, Vladi dostavlja 

izvještaj o aktivnostima koje su preduzete radi konsolidacije i razvoja Društva u skladu sa ovim 

zakonom. 

Bliţi sadrţaj izvještaja iz stava 1 ovog ĉlana urediće se propisom Ministarstva. 

 

Stupanje na snagu 

Ĉlan 19 

Ovaj zakon stupa na snagu danom objavljivanja u „Sluţbenom listu Crne Gore". 
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UKAZ 

O PROGLAŠENjU ZAKONA O SLOBODI  

VJEROISPOVIJESTI ILI UVJERENjA I PRAVNOM POLOŢAJU VJERSKIH 

ZAJEDNICA 

 

Proglašavam Zakon o slobodi vjeroispovijesti ili uvjerenja i pravnom poloţaju vjerskih 

zajednica, koji je donijela Skupština Crne Gore 26. saziva, na Devetoj sjednici Drugog redovnog 

(jesenjeg) zasijedanja u 2019. godini, dana 27. decembra 2019 godine. 

 

Broj: 01 -2281/2 

Podgorica, 27. decembar 2019. godine 

 

Predsjednik Crne Gore, 

Milo Đukanović, s.r. 
 
 

Na osnovu ĉlana 82 stav 1 taĉka 2 Ustava Crne Gore i Amandmana IV stav 1 na Ustav Crne 

Gore, Skupština Crne Gore 26. saziva, na Devetoj sjednici Drugog redovnog (jesenjeg) zasijedanja 

u 2019. godini, dana 27. decembra 2019. godine, donijela je 

 

 

ZAKON 

O SLOBODI VJEROISPOVIJESTI ILI UVJERENjA I PRAVNOM POLOŢAJU 

VJERSKIH ZAJEDNICA 

 

I. OSNOVNE ODREDBE 

Ĉlan 1 

Sloboda misli, savjesti i vjeroispovijesti zajemĉena Ustavom i potvrĊenim i objavljenim 

meĊunarodnim ugovorima ostvaruje se u skladu sa ovim zakonom. 

Drţava garantuje nesmetano ostvarivanje slobode misli, savjesti i vjeroispovijesti. 

Ĉlan 2 

Sloboda misli je apsolutna i neprikosnovena. 

Ĉlan 3 

Sloboda ispoljavanja vjere ili uvjerenja podlijeţe samo onim ograniĉenjima, neophodnim u 

demokratskom društvu koja su u interesu javne bezbjednosti, zaštite javnog poretka, zdravlja ili 

morala ili zaštite prava i sloboda drugih. 

Mjera ograniĉenja mora biti srazmjerna legitimnom cilju iz stava 1 ovog ĉlana, a organ javne 

vlasti mora voditi raĉuna da se ne primjenjuje stroţa mjera ograniĉenja, ako se isti legitimni cilj 

moţe postići blaţom mjerom ograniĉenja. 

Ĉlan 4 

Sloboda vjeroispovijesti ili uvjerenja štiti teistiĉka, neteistiĉka i ateistiĉka uvjerenja, kao i pravo 

da se, postupajući po sopstvenoj savjesti, ne ispoljava bilo kakva vjera ili uvjerenje. 

Sloboda vjeroispovijesti ili uvjerenja podrazumijeva pravo svakog da, postupajući po sopstvenoj 

savjesti, sam ili u zajednici sa drugim, javno ili privatno ispoljava vjeru ili uvjerenje molitvom, 

propovjedima, obiĉajima, obredom ili na drugi naĉin, pravo da prihvati ili promijeni vjeru ili 

Na osnovu ĉlana 95 taĉka 3 Ustava Crne Gore donosim 



uvjerenje, slobodu da uĉestvuje u vjerskoj pouci i nastavi, ili pouci odnosno nastavi koji odgovaraju 

neĉijem uvjerenju, kao i pravo da njeguje i razvija vjersku tradiciju ili tradiciju u skladu sa neĉijim 

uvjerenjem. 

Ĉlan 5 

Sloboda savjesti podrazumijeva i pravo pojedinca da odbije, u skladu sa zakonom, ispunjenje 

vojne ili druge obaveze koja ukljuĉuje upotrebu oruţja (prigovor savjesti). 

Ĉlan 6 

Vjerska zajednica je dobrovoljno, neprofitno udruţenje lica iste vjeroispovijesti, koje se osniva 

radi javnog ili privatnog ispoljavanja vjere, vršenja vjerskih obreda i ima svoju strukturu, organe, 

unutrašnja pravila i vjersko uĉenje. 

Zajednica uvjerenja, u smislu ovog zakona, je dobrovoljna, neprofitna organizacija koja se 

osniva radi ostvarivanja odreĊenih zajedniĉkih ili opštih ciljeva ili interesa koji proizilaze iz 

zajedniĉkih uvjerenja. 

Ĉlan 7 

Vjerske zajednice su crkve, zajednice vjernika i ostali institucionalni oblici vjerskog djelovanja. 

Vjerska zajednica je slobodna u vršenju vjerskih obreda. 

Vjerska zajednica slobodno odluĉuje, naroĉito o: 

- unutrašnjoj organizaciji, obrazovanju, sastavu, ovlašćenjima i funkcionisanju njenih organa; 

- imenovanju i ovlašćenjima svojih vjerskih sluţbenika i drugog vjerskog osoblja; 

- pravima i obavezama svojih vjernika, pod uslovom da ne ometaju njihovu vjersku slobodu; 

- povezivanju ili uĉestvovanju u meĊuvjerskim organizacijama sa sjedištem u Crnoj Gori ili u 

inostranstvu. 

Ĉlan 8 

Djelovanje vjerskih zajednica ne smije biti usmjereno protiv drugih vjerskih zajednica i 

vjeroispovijesti ako je takvo djelovanje neprikladno i uvredljivo, niti smije biti na štetu drugih prava 

i sloboda vjernika i graĊana. 

Vjerska zajednica u svom djelovanju podlijeţe samo ograniĉenjima propisanim zakonom, a koja 

su neophodna u demokratskom društvu radi zaštite javne bezbjednosti, javnog poretka, zdravlja ili 

morala ili zaštite prava i sloboda drugih, pri ĉemu mjera ograniĉenja mora biti srazmjerna ovim 

vrijednostima. 

Ĉlan 9 

U Crnoj Gori nijedna religija nema status drţavne religije. 

Odnosi izmeĊu drţave i vjerskih zajednica zasnivaju se na uzajamnom razumijevanju i saradnji, 

posebno u oblasti karitativne, socijalne, zdravstvene, obrazovne i kulturne djelatnosti. 

Drţava i vjerske zajednice podstiĉu toleranciju, dijalog i poštovanje izmeĊu vjernika razliĉitih 

vjerskih zajednica, kao i izmeĊu vjernika i onih koji nijesu vjernici. 

Ĉlan 10 

Pojedina pitanja od zajedniĉkog interesa za Crnu Goru i jednu ili više vjerskih zajednica mogu 

se urediti ugovorom koji zakljuĉuju Vlada Crne Gore (u daljem tekstu: Vlada) i vjerske zajednice. 

Ĉlan 11 

Vjerska zajednica samostalno upravlja svojom imovinom na osnovu autonomnih propisa, u 

skladu sa zakonom. 

Ĉlan 12 

Dobra koja predstavljaju kulturnu baštinu Crne Gore, a na kojima pravo svojine ili korišćenja 

ima vjerska zajednica, ne mogu se otuĊiti, premještati ili iznijeti iz drţave, bez saglasnosti Vlade. 

Prije donošenja odluke iz stava 1 ovog ĉlana, Vlada će zatraţiti mišljenje vjerske zajednice. 



Ĉlan 13 

Niko ne moţe na bilo koji naĉin biti primoran ili sprijeĉen da postane ili ostane ĉlan vjerske 

zajednice niti da uĉestvuje ili ne uĉestvuje u ispoljavanju vjeroispovijesti ili uvjerenja. 

Niko ne moţe biti onemogućen da zbog pripadnosti ili nepripadnosti vjerskoj zajednici koristi 

prava koja ima na osnovu zakona. 

Ĉlan 14 

Zabranjen je svaki vid posredne ili neposredne diskriminacije po osnovu vjere ili uvjerenja i 

podsticanje vjerske mrţnje i netolerancije. 

Neće se smatrati diskriminacijom, u smislu stava 1 ovog ĉlana, pripadnost odreĊenoj vjerskoj 

zajednici kao legitiman uslov za zapošljavanje u vjerskoj zajednici ili njenom organizacionom 

dijelu kada je pripadnost vjerskoj zajednici nezamjenjiv uslov i razumno opravdanje za isticanje tog 

uslova za zapošljavanje. 

Ĉlan 15 

Prikupljanje, obrada i zaštita podataka o vjeroispovijesti ili uvjerenju pojedinaca ili grupa vrši se 

u skladu sa zakonom kojim se ureĊuje zaštita podataka o liĉnosti. 

Ĉlan 16 

Izrazi koji se u ovom zakonu koriste za fiziĉka lica u muškom rodu podrazumijevaju iste izraze 

u ţenskom rodu. 

Ĉlan 17 

Nadzor nad primjenom ovog zakona vrši organ drţavne uprave nadleţan za zaštitu ljudskih i 

manjinskih prava (u daljem tekstu: Ministarstvo). 

II. REGISTRACIJA I EVIDENCIJA VJERSKIH ZAJEDNICA 

Ĉlan 18 

Vjerska zajednica stiĉe svojstvo pravnog lica upisom u registar vjerskih zajednica (u daljem 

tekstu: Registar), koji vodi Ministarstvo. 

Registar se sastoji od baze podataka i zbirke dokumenata. 

Sadrţaj i naĉin voĊenja Registra, kao javne evidencije, propisuje Ministarstvo. 

Ĉlan 19 

Registracija vjerske zajednice ili dijela vjerske zajednice ĉiji je vjerski centar u inostranstvu nije 

obavezna. 

Vjerska zajednica, odnosno dio vjerske zajednice ĉiji je vjerski centar u inostranstvu slobodno 

odluĉuje o tome da li će zahtijevati upis u Registar. 

Ĉlan 20 

Vjerska zajednica moţe da se registruje ako ima najmanje tri punoljetna vjernika koji su 

crnogorski drţavljani i imaju prebivalište u Crnoj Gori ili drţavljani druge drţave ili lica bez 

drţavljanstva koji imaju odobren stalni boravak u Crnoj Gori, u skladu sa zakonom. 

Ĉlan 21 

Prijavu za registraciju vjerske zajednice, Ministarstvu podnosi lice ovlašćeno za zastupanje 

vjerske zajednice. 

Prijava iz stava 1 ovog ĉlana sadrţi: 

1) naziv vjerske zajednice koji se mora razlikovati od naziva drugih vjerskih zajednica u mjeri 

koja omogućava da se izbjegne zabuna ili greška u identifikaciji zbog sliĉnosti sa nazivom druge 

registrovane zajednice; 

2) sjedište i adresu vjerske zajednice u Crnoj Gori. 

Uz prijavu iz stava 1 ovog ĉlana, prilaţu se: 



- odluka o osnivanju ukoliko se radi o novoosnovanoj vjerskoj zajednici, sa podacima o licima 

iz ĉlana 20 ovog zakona (liĉno ime, dokazi o drţavljanstvu i prebivalištu, odnosno stalnom boravku 

za strance), sa njihovim svojeruĉnim potpisom; 

- podaci o licu ovlašćenom za zastupanje vjerske zajednice (liĉno ime, dokazi o drţavljanstvu i 

prebivalištu, odnosno stalnom boravku za strance), sa njegovim svojeruĉnim potpisom. 

U sluĉaju da više vjerskih zajednica tvrde da imaju pravo na korišćenje istog ili sliĉnog naziva, 

odnosno da više lica tvrde da su ovlašćena da zastupaju vjersku zajednicu ili da vjerska zajednica 

osporava ovlašćenje odreĊenom licu da je zastupa, Ministarstvo o tome odluĉuje u skladu sa 

zakonom kojim se ureĊuje upravni postupak. 

Ĉlan 22 

Ako lice ovlašćeno za zastupanje vjerske zajednice ne podnese prijavu za registraciju u skladu 

sa ĉlanom 21 ovog zakona, Ministarstvo će odbiti da registruje vjersku zajednicu. 

Protiv rješenja iz stava 1 ovog ĉlana moţe se podnijeti tuţba Upravnom sudu Crne Gore. 

Ĉlan 23 

Organizacioni dio vjerske zajednice koji djeluje u Crnoj Gori, ĉiji je vjerski centar u 

inostranstvu, koji do sada nije bio prijavljen kod nadleţnog organa uprave u Crnoj Gori, uz prijavu 

iz ĉlana 21 ovog zakona, prilaţe i odluku nadleţnog organa te vjerske zajednice za upis u Registar. 

Ĉlan 24 

Vjerske zajednice koje su prijavljene i evidentirane kod nadleţnog organa uprave u Crnoj Gori u 

skladu sa Zakonom o pravnom poloţaju vjerskih zajednica („Sluţbeni list SRCG”, broj 9/77) i 

djeluju u Crnoj Gori na dan stupanja na snagu ovog zakona upisuju se u evidenciju postojećih 

vjerskih zajednica (u daljem tekstu: Evidencija), koju vodi Ministarstvo, podnošenjem prijave za 

upis od strane lica ovlašćenog za zastupanje. 

Sadrţaj Evidencije propisuje Ministarstvo. 

Ĉlan 25 

Podruĉje registracije ili evidencije vjerske zajednice u Crnoj Gori moţe se prostirati unutar 

granica Crne Gore. 

Sjedište registrovane ili evidentirane vjerske zajednice za teritoriju Crne Gore mora biti u Crnoj 

Gori. 

Dio vjerske zajednice ĉiji je vjerski centar u inostranstvu, a djeluje u Crnoj Gori, moţe steći 

svojstvo pravnog lica u Crnoj Gori upisom u Registar ili Evidenciju. 

Ĉlan 26 

Ministarstvo, u roku od 30 dana od dana prijema uredne prijave i potrebne dokumentacije iz ĉl. 

21, 23 i 24 ovog zakona, utvrĊuje da li su ispunjeni uslovi propisani ovim zakonom za upis vjerske 

zajednice u Registar ili Evidenciju. 

Ako vjerska zajednica ispunjava uslove iz stava 1 ovog ĉlana, Ministarstvo donosi rješenje o 

upisu u Registar ili Evidenciju. 

Ĉlan 27 

Vjerska zajednica podnosi Ministarstvu prijavu o svakoj promjeni podataka iz ĉlana 21 ovog 

zakona, u roku od 30 dana od nastanka promjene. 

Upis promjena vrši se u skladu sa odredbama ovog zakona o registraciji vjerske zajednice. 

U Registar se mogu upisati, pored vjerskih zajednica, i njihovi organizacioni djelovi, po 

zahtjevu vjerske zajednice, kao i zajednice vjerskih zajednica, pod uslovima i na naĉin propisanim 

ovim zakonom za registraciju vjerskih zajednica. 

Ĉlan 28 

Ovim zakonom se ne spreĉava niti ograniĉava osnivanje ili djelovanje udruţenjima graĊana i 

drugim oblicima organizacija civilnog društva sa svojstvom pravnog lica ili bez svojstva pravnog 



lica, koji su osnovani radi ostvarivanja slobode misli, savjesti, vjeroispovijesti ili uvjerenja, niti se 

spreĉava djelovanje neregistrovanih ili neevidentiranih vjerskih zajednica. 

Neregistrovane i neevidentirane vjerske zajednice nemaju pravni poloţaj vjerskih zajednica koje 

su registrovane ili evidentirane u skladu sa ovim zakonom i ne mogu sticati i ostvarivati prava koja 

u skladu sa pravnim poretkom Crne Gore iskljuĉivo pripadaju registrovanim ili evidentiranim 

vjerskim zajednicama, kao pravnim licima. 

Ĉlan 29 

Naĉin osnivanja, status, organi, finansiranje i druga pitanja od znaĉaja za rad i djelovanje 

organizacija koje nijesu vjerske zajednice u smislu ovog zakona, a koje se osnivaju radi ispoljavanja 

slobode misli, savjesti ili uvjerenja, ostvaruje se u skladu sa zakonom kojim se ureĊuje pravni 

poloţaj nevladinih organizacija. 

Ĉlan 30 

Vjerskoj zajednici moţe se odbiti upis u Registar ili Evidenciju ili se moţe zabraniti djelovanje, 

ako: 

1) podstiĉe rasnu, nacionalnu, vjersku ili drugu diskriminaciju i nasilje ili raspiruje ili podstiĉe 

rasnu, nacionalnu, vjersku ili drugu mrţnju, netrpeljivost, razdor ili progon ili na drugi naĉin 

ugroţava ili vrijeĊa ljudsko dostojanstvo; 

2) su svrha, ciljevi i naĉin njenog vjerskog djelovanja zasnovani na nasilju ili koriste nasilje 

kojim se ugroţava ţivot, zdravlje ili druga prava i slobode pripadnika te, ili druge vjerske zajednice, 

kao i drugih lica. 

Odredbe ovog ĉlana primjenjuju se i na neregistrovane ili neevidentirane vjerske zajednice, ako 

postoje razlozi iz stava 1 ovog ĉlana. 

Ĉlan 31 

O odbijanju upisa vjerske zajednice u Registar ili Evidenciju odluĉuje Ministarstvo rješenjem. 

Protiv rješenja iz stava 1 ovog ĉlana moţe se podnijeti tuţba Upravnom sudu Crne Gore. 

Ĉlan 32 

Postupak za zabranu djelovanja vjerske zajednice kada postoje razlozi iz ĉlana 30 stav 1 ovog 

zakona pokreće drţavno tuţilaštvo predlogom za zabranu djelovanja vjerske zajednice nadleţnom 

sudu, ako se legitimni cilj u interesu javne bezbjednosti, zaštite javnog poretka, zdravlja ili morala, 

ili zaštite prava i sloboda drugih, nije mogao postići blaţim mjerama ograniĉenja. 

Prije donošenja odluke o zabrani djelovanja vjerske zajednice sud moţe vjerskoj zajednici 

ostaviti primjeren rok da uskladi svoje djelovanje sa javnim poretkom i moralom. 

Ako u odreĊenom vremenskom periodu, koji je odredio sud, vjerska zajednica ispuni zahtjev 

suda za usklaĊivanje svog djelovanja sa javnim poretkom i moralom nadleţni sud moţe obustaviti 

postupak za zabranu djelovanja vjerske zajednice. 

Ĉlan 33 

Ministarstvo će brisati vjersku zajednicu iz Registra ili Evidencije, ako: 

1) vjerska zajednica sama donese odluku o prestanku djelovanja; 

2) je vjerskoj zajednici zabranjeno djelovanje u skladu sa odredbama ovog zakona na osnovu 

pravosnaţne sudske odluke. 

Vjerska zajednica briše se iz Registra ili Evidencije rješenjem Ministarstva. 

Protiv rješenja iz stava 2 ovog ĉlana moţe se podnijeti tuţba Upravnom sudu Crne Gore. 

Ĉlan 34 

O imovini vjerske zajednice brisane iz Registra, odnosno Evidencije, nakon izmirenja dugova, 

odluĉuje se na naĉin odreĊen aktima vjerske zajednice. 

Ako aktima vjerske zajednice nije odreĊen naĉin postupanja, imovina vjerske zajednice postaje 

drţavna imovina. 



 

III. PRAVA I OBAVEZE VJERSKIH ZAJEDNICA I NJIHOVIH VJERNIKA 

Ĉlan 35 

Vjerska zajednica obezbjeĊuje sredstva za obavljanje svoje djelatnosti od prihoda iz sopstvene 

imovine i vjerskih usluga, zaduţbina, legata, fondova, donacija i drugih doprinosa fiziĉkih i pravnih 

lica, sredstava meĊunarodnih vjerskih organizacija ĉiji su ĉlanovi, sredstava iz drţavnog budţeta i 

budţeta jedinica lokalne samouprave, kao i drugih poslova i djelatnosti na neprofitnim osnovama, u 

skladu sa zakonom. 

Iz drţavnog budţeta i budţeta lokalne samouprave vjerskoj zajednici mogu se odobriti sredstva 

za aktivnosti kojima se afirmiše duhovna, kulturna i drţavna tradicija Crne Gore, kao i za podršku 

socijalnim, zdravstvenim, karitativnim i humanitarnim aktivnostima od posebnog znaĉaja. 

O prihodima iz stava 1 ovog ĉlana vjerska zajednica vodi evidenciju, u skladu sa zakonom i 

autonomnim propisima vjerske zajednice. 

Ĉlan 36 

Kontrolu zakonitosti sticanja sredstava vjerske zajednice i kontrolu zakonitosti namjenskog 

trošenja sredstava vjerske zajednice iz drţavnog budţeta i budţeta lokalne samouprave vrše 

nadleţni organi, u skladu sa zakonom. 

Ĉlan 37 

Imovina vjerske zajednice se koristi za vršenje vjerskih obreda, izgradnju i odrţavanje vjerskih 

objekata, kao i u druge socijalne, zdravstvene, kulturne, karitativne, vaspitno-obrazovne svrhe, u 

skladu sa zakonom i autonomnim propisima vjerske zajednice. 

Vjerska zajednica za svoje obaveze odgovara cjelokupnom imovinom, u skladu sa zakonom, 

osim imovinom neophodnom za vršenje vjerskih obreda. 

Ĉlan 38 

Nepokretna i pokretna dobra koja su u svojini vjerske zajednice upisuju se, odnosno registruju, 

na ime vjerske zajednice ili organizacionog dijela vjerske zajednice ĉiji je vjerski centar u 

inostranstvu, a koji ima svojstvo pravnog lica sa sjedištem u Crnoj Gori. 

Na ime vjerskih zajednica i organizacionih djelova iz stava 1 ovog ĉlana upisuje se i pravo 

korišćenja na pokretnim i nepokretnim dobrima u drţavnoj svojini koje je drţava povjerila vjerskoj 

zajednici na korišćenje. 

Ĉlan 39 

Vjerska zajednica moţe prikupljati dobrovoljne priloge na osnovu svojih autonomnih propisa, u 

skladu sa zakonom. 

Ĉlan 40 

Vjerska zajednica je duţna da plaća poreze, doprinose i druge daţbine, u skladu sa zakonom. 

Vjerska zajednica moţe biti potpuno ili djelimiĉno osloboĊena poreskih i drugih obaveza, u 

skladu sa zakonom. 

Fiziĉka i pravna lica koja daju priloge vjerskoj zajednici mogu biti osloboĊena odgovarajućih 

poreskih obaveza, u skladu sa zakonom kojim se uvodi odgovarajući javni prihod. 

Ĉlan 41 

Vjerski sluţbenik ima pravo na zdravstveno i penzijsko i invalidsko osiguranje, u skladu sa 

zakonom. 

Vjerska zajednica moţe osnovati ustanove za socijalno, odnosno zdravstveno i penzijsko i 

invalidsko osiguranje vjerskih sluţbenika, u skladu sa zakonom. 

Vjerske zajednice duţne su da prijave vjerske sluţbenike koji ostvaruju prava iz st. 1 i 2 ovog 

ĉlana, u skladu sa propisima kojim se ureĊuje plaćanje doprinosa. 



Vjerskoj zajednici iz stava 3 ovog ĉlana, mogu se obezbijediti i sredstva u drţavnom budţetu za 

zdravstveno i penzijsko i invalidsko osiguranje vjerskih sluţbenika, u skladu sa zakonom. 

Ako se u drţavnom budţetu obezbijede sredstva za namjenu iz stava 4 ovog ĉlana, Vlada 

utvrĊuje iznos sredstava, pri ĉemu se na vjerske zajednice sa malim brojem vjernika moţe 

primijeniti naĉelo afirmativne akcije. 

Ĉlan 42 

Vjerska zajednica ima pravo da gradi vjerske objekte i vrši adaptaciju i rekonstrukciju 

postojećih, u skladu sa zakonom. 

Izgradnja, adaptacija i rekonstrukcija vjerskih objekata izvode se na osnovu dozvola i 

saglasnosti propisanih zakonom i propisima koji regulišu oblast izgradnje objekata i zaštitu 

kulturnih dobara i uz struĉni nadzor u skladu sa zakonom. 

Nadleţni organ drţavne uprave, odnosno lokalne samouprave, prilikom izrade prostornih 

planova, razmotriće i iskazane potrebe vjerske zajednice za izgradnju vjerskog objekta. 

Organi drţavne uprave nadleţni za poslove ureĊenja prostora i izgradnje objekata neće 

razmatrati zahtjeve za izgradnju vjerskih objekata koji nemaju saglasnost nadleţnih organa vjerske 

zajednice u Crnoj Gori, u skladu sa zakonom i autonomnim propisima vjerske zajednice. 

Ĉlan 43 

Vjerska zajednica ima pristup javnim radio-difuznim servisima i drugim medijima, kao i pravo 

da samostalno ostvaruje sopstvenu informativnu i izdavaĉku djelatnost na neprofitnoj osnovi, u 

skladu sa zakonom. 

Ĉlan 44 

Vjerska zajednica, u okviru svoje socijalne, kulturne, karitativne i humanitarne djelatnosti, moţe 

osnivati odgovarajuće ustanove u skladu sa zakonom. 

Ĉlan 45 

Vjerski obredi vrše se u vjerskim objektima. 

Vjerski obredi mogu se vršiti i izvan vjerskih objekata na mjestima dostupnim graĊanima, bez 

odobrenja, uz prethodnu prijavu organu drţavne uprave nadleţnom za unutrašnje poslove, u skladu 

sa zakonom, koji ureĊuje pravo na javno okupljanje. 

Za vjerske obrede koji se vrše na zahtjev graĊana (porodiĉna slava, vjenĉanje, krštenje, krizma, 

sunećenje, ispovijedanje, osvještenje, sahrana i sl.) nije potrebna prijava iz stava 2 ovog ĉlana, osim 

ako se ti obredi vrše na javnom mjestu, a predstavljaju rizik za bezbjednost ljudi i imovine. 

Ĉlan 46 

Vjerski sluţbenik koji vrši vjerski obred moţe primiti naknadu, odnosno nagradu za vjerske 

obrede od lica na ĉiji zahtjev vrši obred, na osnovu autonomnih propisa vjerske zajednice. 

O prihodima iz stava 1 ovog ĉlana vjerska zajednica vodi evidenciju, u skladu sa zakonom i 

autonomnim propisima vjerske zajednice. 

U evidenciju iz stava 2 ovog ĉlana ne smiju se unositi podaci o identitetu lica koje je zatraţilo 

vršenje vjerskog obreda. 

Ĉlan 47 

Vjerska duhovna briga o vjernicima koji su na sluţbi u Vojsci Crne Gore i policiji ostvaruje se u 

skladu sa aktom nadleţnog organa drţavne uprave kojim se bliţe ureĊuju pravila sluţbe. 

Ĉlan 48 

Lice koje se nalazi u pritvoru ili izdrţava kaznu zatvora, kao i lice koje se nalazi u zavodu za 

maloljetnike ili ustanovama za smještaj djece sa poremećajima u ponašanju ima pravo na 

individualnu i zajedniĉku vjersku duhovnu brigu, u skladu sa aktom organa drţavne uprave 

nadleţnog za oblast pravosuĊa. 



Ĉlan 49 

Lice smješteno u zdravstvenoj ustanovi ili ustanovi socijalne zaštite ima pravo na individualnu i 

zajedniĉku vjersku duhovnu brigu, u skladu sa kućnim redom te ustanove. 

Ĉlan 50 

Vjerska zajednica duţna je da obradu liĉnih podataka o vjernicima vrši u skladu sa zakonom 

kojim se ureĊuje zaštita podataka o liĉnosti. 

IV. VJERSKA POUKA I VJERSKE ŠKOLE 

Ĉlan 51 

Vjerska pouka se moţe izvoditi u vjerskim objektima ili u drugim objektima primjerenim za tu 

svrhu. 

Za uĉešće maloljetnika u vjerskoj pouci potrebna je saglasnost roditelja, odnosno staratelja, kao 

i saglasnost maloljetnika ukoliko je stariji od 12 godina ţivota. 

Vjerska pouka sa uĉenicima se moţe izvoditi samo u vremenu kad uĉenici nemaju nastavu u 

školi. 

Ĉlan 52 

Roditelji imaju pravo da vrše vjersku pouku svog djeteta u skladu sa svojom vjerom ili 

uvjerenjima, poštujući fiziĉki i psihiĉki integritet djeteta. 

Ĉlan 53 

Škole i ustanove visokog obrazovanja duţne su da poštuju prava uĉenika i studenata na vjerske 

praznike, u skladu sa zakonom. 

Ĉlan 54 

Vjerska zajednica moţe da osniva vjerske škole svih nivoa obrazovanja, osim osnovne škole, 

koja je po zakonu obavezna, kao i domove za smještaj lica koja se školuju u tim ustanovama. 

Vjerska zajednica samostalno utvrĊuje obrazovni program vjerske škole, sadrţinu udţbenika i 

priruĉnika i utvrĊuje uslove za nastavno osoblje. 

Obrazovni programi, kao i sadrţaji udţbenika i priruĉnika u vjerskim školama ne smiju biti u 

suprotnosti sa Ustavom i zakonom. 

Ĉlan 55 

Usaglašavanje obrazovnih programa i sadrţaja udţbenika i priruĉnika vjerskih škola sa Ustavom 

i zakonom, vrši organ drţavne uprave nadleţan za poslove prosvjete. 

Odgovorno lice u vjerskoj školi je duţno da stavi na raspolaganje sve potrebne podatke za 

vršenje nadzora organu iz stava 1 ovog ĉlana, kao i da u roku koji je odredio taj organ ispravi 

utvrĊene nepravilnosti. 

Ĉlan 56 

Vjerska škola osnovana u skladu sa ovim zakonom moţe izvoditi javno vaţeće obrazovne 

programe, ako je dobila licencu u skladu sa propisima iz oblasti obrazovanja. 

Vjerska škola koja je licencirana, odnosno akreditovana kao obrazovna ustanova, ima pravo na 

finansiranje iz drţavnog budţeta, srazmjerno broju uĉenika, u skladu sa zakonom. 

Ĉlan 57 

Nastavu u vjerskoj školi moţe da izvodi lice koje ima dozvolu za rad u skladu sa zakonom, kao i 

akreditaciju ili odobrenje vjerske zajednice koja osniva vjersku školu. 

 

V. KAZNENE ODREDBE 

Ĉlan 58 

Novĉanom kaznom u iznosu od 2.000 eura do 20.000 eura kazniće se za prekršaj pravno lice: 



1) koje na bilo koji naĉin primorava ili spreĉava drugo lice da postane ili ostane ĉlan vjerske 

zajednice ili da uĉestvuje ili ne uĉestvuje u ispoljavanju vjeroispovijesti ili uvjerenja (ĉlan 13 stav 

1); 

2) koje onemogući drugo lice da zbog pripadnosti ili nepripadnosti vjerskoj zajednici koristi 

prava koja mu pripadaju po zakonu (ĉlan 13 stav 2); 

3) osnuje vjersku školu za osnovno obrazovanje (ĉlan 54 stav 1). 

Za prekršaj iz stava 1 ovog ĉlana kazniće se fiziĉko lice i odgovorno lice u pravnom licu 

novĉanom kaznom u iznosu od 200 eura do 2.000 eura. 

Za prekršaj iz stava 1 taĉ. 1 i 2 ovog ĉlana kazniće se preduzetnik novĉanom kaznom u iznosu 

od 300 eura do 6.000 eura. 

Ĉlan 59 

Novĉanom kaznom u iznosu od 200 eura do 2.000 eura kazniće se za prekršaj fiziĉko lice: 

1) roditelj odnosno staratelj koji vrši vjersku pouku suprotno odluci djeteta (ĉlan 51 stav 2); 

2) vjerski sluţbenik koji vrši vjersku pouku suprotno ĉlanu 51 st. 1 i 3 ovog zakona. 

 

VI. PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Ĉlan 60 

Podzakonski propisi za sprovoĊenje ovog zakona donijeće se u roku od šest mjeseci od dana 

stupanja na snagu ovog zakona. 

Ĉlan 61 

Vjerska zajednica koja je prijavljena u skladu sa Zakonom o pravnom poloţaju vjerskih 

zajednica („Sluţbeni list SRCG“, broj 9/77) moţe da dostavi prijavu za upis u Evidenciju u skladu 

sa ovim zakonom, u roku od devet mjeseci od dana njegovog stupanja na snagu. 

Vjerska zajednica koja ne postupi u skladu sa stavom 1 ovog ĉlana neće se smatrati 

evidentiranom vjerskom zajednicom u smislu ovog zakona. 

Vjerska zajednica iz stava 2 ovog ĉlana ima pravo da podnese prijavu za registraciju u skladu sa 

ovim zakonom. 

Ĉlan 62 

Vjerski objekti i zemljište koje koriste vjerske zajednice na teritoriji Crne Gore koji su 

izgraĊeni, odnosno pribavljeni iz javnih prihoda drţave ili su bili u drţavnoj svojini do 1. decembra 

1918. godine, i za koje ne postoje dokazi o pravu svojine vjerskih zajednica, kao kulturna baština 

Crne Gore, drţavna su svojina. 

Vjerski objekti koji su izgraĊeni na teritoriji Crne Gore zajedniĉkim ulaganjima graĊana do 1. 

decembra 1918. godine, a za koje ne postoje dokazi o pravu svojine, kao kulturna baština Crne 

Gore, drţavna su svojina. 

U pogledu postojanja dokaza o ĉinjenicama iz st. 1 i 2 ovog ĉlana primijeniće se dokazna 

sredstva i pravila dokazivanja u skladu sa Zakonom o upravnom postupku i supsidijarno Zakonom o 

parniĉnom postupku. 

Ĉlan 63 

Organ uprave nadleţan za poslove imovine duţan je da, u roku od godinu dana od dana stupanja 

na snagu ovog zakona, utvrdi vjerske objekte i zemljište koji su u smislu ĉlana 62 ovog zakona 

drţavna svojina, izvrši njihov popis i podnese zahtjev za upis prava drţavne svojine na tim 

nepokretnostima u katastar nepokretnosti. 

Organ uprave nadleţan za poslove katastra duţan je da upis zahtjeva iz stava 1 ovog ĉlana izvrši 

u roku od 15 dana od dana podnošenja zahtjeva, o ĉemu, bez odlaganja, obavještava vjersku 

zajednicu koja koristi objekte i zemljište iz stava 1 ovog ĉlana. 

 



Ĉlan 64 

Po pravosnaţnosti odluke kojom se vrši upis prava drţavne svojine u katastar nepokretnosti u 

skladu sa ĉlanom 62 st. 1 i 2 ovog zakona, vjerska zajednica nastavlja sa korišćenjem objekata i 

zemljišta koji su predmet upisa do odluke drţavnog organa nadleţnog za odluĉivanje o drţavini, 

korišćenju i raspolaganju ovim objektima i zemljištem. 

Ĉlan 65 

Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje da vaţi Zakon o pravnom poloţaju vjerskih 

zajednica („Sluţbeni list SRCG“, broj 9/77). 

Ĉlan 66 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Sluţbenom listu Crne Gore“. 

 

Broj: 23-3/19-7/117 

EPA 884 XXVI 

Podgorica, 27. decembar 2019. godine 

 

Skupština Crne Gore 26. saziva 

Predsjednik, 

Ivan Brajović, s.r. 

 

 



UKAZ  

O PROGLAŠENjU ZAKONA O RADU 

 

Proglašavam Zakon o radu, koji je donijela Skupština Crne Gore 26. saziva, na Osmoj sjednici 

Drugog redovnog (jesenjeg) zasijedanja u 2019. godini, dana 23. decembra 2019. godine. 

 

Broj: 01--2266/2 

Podgorica, 26. decembar 2019. godine 

 

Predsjednik Crne Gore, 

Milo Đukanović, s.r. 

 

 

 

Na osnovu ĉlana 82 stav 1 taĉka 2 i Amandmana IV stav 1 na Ustav Crne Gore, Skupština Crne 

Gore 26. saziva, na Osmoj sjednici Drugog redovnog (jesenjeg) zasijedanja u 2019. godini, dana 23. 

decembra 2019. godine, donijela je 

 

ZAKON  

O RADU 

 

I. OSNOVNE ODREDBE 

 

Predmet 

Ĉlan 1 

Prava i obaveze zaposlenih iz radnog odnosa, odnosno po osnovu rada, naĉin i postupak 

njihovog ostvarivanja ureĊuju se ovim zakonom, kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu. 

 

Primjena zakona 

Ĉlan 2 

(1) Ovaj zakon primjenjuje se na zaposlene koji rade na teritoriji Crne Gore kod domaćeg ili 

stranog pravnog ili fiziĉkog lica, kao i na zaposlene koji su upućeni na rad u inostranstvo od strane 

poslodavca sa sjedištem u Crnoj Gori, ako posebnim zakonom nije drugaĉije odreĊeno. 

(2) Ovaj zakon primjenjuje se i na zaposlene u drţavnim organima, organima drţavne uprave, 

jedinicama lokalne samouprave i javnim sluţbama, ako posebnim zakonom nije drugaĉije 

odreĊeno. 

(3) Ovaj zakon primjenjuje se i na zaposlene strance koji rade kod poslodavca na teritoriji Crne 

Gore, ako posebnim zakonom nije drugaĉije odreĊeno. 

(4) Ovaj zakon primjenjuje se i na fiziĉka lica koja se bave privrednom djelatnošću radi sticanja 

dobiti, a tu djelatnost ne obavljaju za raĉun drugoga. 

(5) Odredbe ovog zakona koje se odnose na zabranu diskriminacije primjenjuju se na zaposlene 

iz st. 1 do 4 ovog ĉlana i posebnim zakonom ne mogu biti drugaĉije odreĊene. 

 

Na osnovu ĉlana 95 taĉka 3 Ustava Crne Gore donosim 
 



Upotreba rodno osjetljivog jezika 

Ĉlan 3 

Izrazi koji se u ovom zakonu koriste za fiziĉka lica u muškom rodu obuhvataju iste izraze u 

ţenskom rodu. 

 

Definicija radnog odnosa 

Ĉlan 4 

Radni odnos je odnos izmeĊu zaposlenog i poslodavca koji se zasniva ugovorom o radu, u 

skladu sa zakonom i kolektivnim ugovorom. 

 

Znaĉenje izraza 

Ĉlan 5 

(1) Izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljedeća znaĉenja: 

1) zaposleni je fiziĉko lice koje ima zasnovan radni odnos kod poslodavca; 

2) mobilni zaposleni je zaposleni koji je kao ĉlan osoblja, koje u okviru rada putuje ili leti, 

zaposlen u okviru privrednog društva koje pruţa usluge prevoza putnika ili robe, drumskim ili 

ţeljezniĉkim ili vazdušnim saobraćajem ili unutrašnjim plovnim putevima, u skladu sa zakonom; 

3) poslodavac je domaće ili strano, odnosno dio stranog pravnog lica ili fiziĉko lice kod kojeg 

zaposleni ima zasnovan radni odnos, odnosno kod kojeg je neko fiziĉko lice radno angaţovano po 

nekom od osnova koji su predviĊeni ovim zakonom; 

4) ovlašćeni sindikalni predstavnik je zaposleni koji je upisan u registar sindikalnih organizacija 

kao ovlašćeno lice za zastupanje i predstavljanje; 

5) kolektivni ugovor podrazumijeva: opšti kolektivni ugovor, granski kolektivni ugovor i 

kolektivni ugovor kod poslodavca; 

6) radnim mjestom se smatra skup poslova i zadataka predviĊenih aktom o unutrašnjoj 

organizaciji i sistematizaciji; 

7) rad na objektu na moru je rad koji se uglavnom obavlja ili na samim objektima na moru ili s 

njih (ukljuĉujući naftne platforme), direktno ili indirektno povezan sa traţenjem, vaĊenjem i 

iskorišćavanjem rudnih bogatstava, ukljuĉujući ugljovodonike i ronjenje povezano s takvim 

djelatnostima, bilo da se obavlja s objekta na moru ili iz plovnog objekta, u skladu sa zakonom; 

8) radno iskustvo podrazumijeva vrijeme provedeno u radnom odnosu i struĉnom 

osposobljavanju u skladu sa zakonom, u kvalifikaciji nivoa obrazovanja, odnosno u struĉnoj 

kvalifikaciji; 

9) akt o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta je akt kojim se kod poslodavca 

utvrĊuje unutrašnja organizacija; radna mjesta; opis poslova radnog mjesta; broj izvršilaca; posebni 

uslovi za zasnivanje radnog odnosa (kompetencije, znanje, vještine i radno iskustvo, kvalifikacija 

nivoa obrazovanja, odnosno struĉna kvalifikacija u rasponu od najviše dva nivoa obrazovanja, 

odnosno struĉne kvalifikacije); 

10) trudna zaposlena je zaposlena koja o svojoj trudnoći obavještava poslodavca u pisanoj 

formi; 

11) zaposlena koja je nedavno rodila je zaposlena majka djeteta, dok dijete ne napuni godinu 

dana ţivota, o ĉemu obavještava poslodavca u pisanoj formi; 

12) zaposlena koja doji je zaposlena majka djeteta, dok dijete ne napuni godinu dana ţivota, o 

ĉemu obavještava poslodavca u pisanoj formi. 

 



MeĊusobni odnos zakona, kolektivnog ugovora i ugovora o radu 

Ĉlan 6 

(1) Kolektivni ugovor i ugovor o radu ne mogu da sadrţe odredbe kojima se zaposlenom daju 

manja prava ili utvrĊuju nepovoljniji uslovi rada od prava i uslova koji su utvrĊeni ovim zakonom. 

(2) Kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu moţe se utvrditi veći obim prava i povoljniji 

uslovi rada od prava i uslova utvrĊenih ovim zakonom. 

(3) Ako pojedine odredbe kolektivnog ugovora utvrĊuju manji obim prava, odnosno 

nepovoljnije uslove rada od prava ili uslova utvrĊenih zakonom, primjenjuju se odredbe zakona. 

(4) Ako pojedine odredbe ugovora o radu utvrĊuju manji obim prava ili nepovoljnije uslove rada 

od prava, odnosno uslova utvrĊenih zakonom i kolektivnim ugovorom, ništave su. 

(5) Ako kolektivni ugovor kod poslodavca nije zakljuĉen, neposredno se primjenjuje granski 

kolektivni ugovor za odgovarajuću djelatnost, a ako nema granskog kolektivnog ugovora 

primjenjuje se opšti kolektivni ugovor. 

 

Zabrana diskriminacije 

Ĉlan 7 

Zabranjena je neposredna i posredna diskriminacija lica koja traţe zaposlenje, kao i zaposlenih, 

s obzirom na rasu, boju koţe, nacionalnu pripadnost, društveno ili etniĉko porijeklo, vezu sa nekim 

manjinskim narodom ili manjinskom nacionalnom zajednicom, jezik, vjeru ili uvjerenje, politiĉko 

ili drugo mišljenje, pol, promjenu pola, rodni identitet, seksualnu orijentaciju, zdravstveno stanje, 

invaliditet, starosnu dob, imovno stanje, braĉno ili porodiĉno stanje, trudnoću, pripadnost grupi ili 

pretpostavci o pripadnosti grupi, politiĉkoj partiji, sindikalnoj ili drugoj organizaciji, ili neko drugo 

liĉno svojstvo. 

 

Neposredna i posredna diskriminacija 

Ĉlan 8 

(1) Neposredna diskriminacija, u smislu ovog zakona, jeste svako postupanje uzrokovano 

aktom, radnjom ili neĉinjenjem, kojim se dovodi, kojim je bilo dovedeno, odnosno kojim moţe biti 

dovedeno u nepovoljniji poloţaj lice koje traţi zaposlenje, kao i zaposleni, u odnosu na drugo lice 

koje traţi zaposlenje ili zaposlenog po nekom od osnova iz ĉlana 7 ovog zakona. 

(2) Posredna diskriminacija, u smislu ovog zakona, postoji kada je prividno neutralna odredba, 

kriterijum ili praksa dovela, dovodi ili bi mogla dovesti lice koje traţi zaposlenje ili zaposlenog u 

nepovoljniji poloţaj u odnosu na drugo lice koje traţi zaposlenje ili zaposlenog, po nekom od 

osnova iz ĉlana 7 ovog zakona, osim ako je ta odredba, kriterijum ili praksa objektivno i razumno 

opravdana zakonitim ciljem, uz upotrebu sredstava koja su primjerena i neophodna za postizanje 

cilja, odnosno u prihvatljivo srazmjernom odnosu sa ciljem koji se ţeli postići. 

 

Diskriminacija po više osnova 

Ĉlan 9 

(1) Diskriminacija iz ĉl. 7 i 8 ovog zakona zabranjena je u odnosu na: 

1) uslove zapošljavanja i izbor kandidata za obavljanje odreĊenog posla; 

2) uslove rada i prava iz radnog odnosa; 

3) obrazovanje, osposobljavanje i usavršavanje; 

4) napredovanje na poslu; i 

5) otkaz ugovora o radu. 

(2) Odredbe ugovora o radu kojima se utvrĊuje diskriminacija po nekom od osnova iz ĉl. 7 i 8 

ovog zakona su ništave. 

 



Uznemiravanje i seksualno uznemiravanje 

Ĉlan 10 

(1) Zabranjeno je uznemiravanje i seksualno uznemiravanje na radu i u vezi sa radom, kao i u 

odnosu na osposobljavanje, obrazovanje i usavršavanje, napredovanje na poslu, uslove 

zapošljavanja, prestanak radnog odnosa ili druga pitanja koja proizilaze iz radnog odnosa. 

(2) Uznemiravanje, u smislu ovog zakona, jeste svako neţeljeno ponašanje uzrokovano nekim 

od osnova iz ĉl. 7 i 8 ovog zakona, kao i uznemiravanje putem audio i video nadzora, mobilnih 

ureĊaja, društvenih mreţa i interneta, koje ima za cilj ili ĉija je posljedica povreda liĉnog 

dostojanstva lica koje traţi zaposlenje, kao i zaposlenog, a koje izaziva odnosno ima namjeru da 

izazove strah, osjećaj poniţenosti ili uvrijeĊenosti, ili stvara odnosno ima namjeru da stvori 

neprijateljsko, poniţavajuće ili uvredljivo okruţenje. 

(3) Seksualno uznemiravanje, u smislu ovog zakona, jeste svako neţeljeno verbalno, neverbalno 

ili fiziĉko ponašanje seksualne prirode, koje ima za cilj ili predstavlja povredu dostojanstva lica 

koje traţi zaposlenje, kao i zaposlenog lica a naroĉito kada takvo ponašanje izaziva strah ili stvara 

neprijateljsko, poniţavajuće, zastrašujuće, degradirajuće ili uvredljivo okruţenje. 

(4) Zaposleni ne moţe trpjeti štetne posljedice u sluĉaju prijavljivanja, odnosno svjedoĉenja 

zbog uznemiravanja i seksualnog uznemiravanja na radu i u vezi sa radom u smislu st. 2 i 3 ovog 

ĉlana. 

 

Zabrana diskriminacije u odnosu na profesionalne sisteme 

socijalnog osiguranja 

Ĉlan 11 

Zabranjuje se diskriminacija po osnovu pola u odnosu na profesionalne sisteme socijalnog 

osiguranja ĉija je svrha da se obezbijede davanja zaposlenima odreĊenog privrednog društva ili 

grupe privrednih društava, grane djelatnosti, zanimanja ili grupe zanimanja, bilo da se radi o 

zaposlenima ili zaposlenima koji samostalno obavljaju djelatnost, kojima se dopunjavaju ili 

zamjenjuju davanja na osnovu obaveznih sistema socijalnog osiguranja, bez obzira da li je ĉlanstvo 

u tim sistemima obavezno ili dobrovoljno. 

 

Zabrana diskriminacije u odnosu na struĉno osposobljavanje i 

Usavršavanje 

Ĉlan 12 

Zabranjuje se diskriminacija u smislu ĉl. 7 i 8 ovog zakona u odnosu na pristup svim vrstama i 

nivoima profesionalne orijentacije, struĉnog osposobljavanja i struĉnog usavršavanja i 

prekvalifikacije, ukljuĉujući praktiĉno radno iskustvo. 

 

Zabrana diskriminacije u odnosu na ĉlanstvo u organizacijama zaposlenih i poslodavaca 

Ĉlan 13 

Zabranjuje se diskriminacija u smislu ĉl. 7 i 8 ovog zakona u odnosu na ĉlanstvo i uĉestvovanje 

u organizacijama zaposlenih ili poslodavaca odnosno bilo kakvoj organizaciji koja okuplja 

pripadnike odreĊene struke, ukljuĉujući povlastice koje pruţaju te organizacije. 

 

Zlostavljanje na radnom mjestu (mobing) 

Ĉlan 14 

(1) Zabranjen je svaki oblik zlostavljanja na radnom mjestu (mobing), odnosno svako ponašanje 

prema zaposlenom ili grupi zaposlenih kod poslodavca koje se ponavlja, a ima za cilj ili predstavlja 

povredu dostojanstva, ugleda, liĉnog i profesionalnog integriteta, poloţaja zaposlenog koje izaziva 



strah ili stvara neprijateljsko, poniţavajuće ili uvredljivo okruţenje, pogoršava uslove rada ili 

dovodi do toga da se zaposleni izoluje ili navede da na sopstvenu inicijativu otkaţe ugovor o radu. 

(2) Zabrana zlostavljanja na radnom mjestu (mobing), mjere za sprjeĉavanje zlostavljanja, 

postupak zaštite lica izloţenih zlostavljanju, kao i druga pitanja od znaĉaja za sprjeĉavanje i zaštitu 

od zlostavljanja na radu i u vezi sa radom bliţe se ureĊuje posebnim zakonom. 

Posebne mjere 

Ĉlan 15 

(1) Ne smatra se diskriminacijom pravljenje razlike, iskljuĉenje ili davanje prvenstva u odnosu 

na odreĊeni posao kada je priroda posla takva ili se posao obavlja u takvim uslovima da 

karakteristike povezane sa nekim od osnova iz ĉl. 7 i 8 ovog zakona predstavljaju stvarni i 

odluĉujući uslov obavljanja posla i da je svrha koja se time ţeli postići opravdana. 

(2) Odredbe zakona, kolektivnog ugovora i ugovora o radu koje se odnose na posebnu zaštitu i 

pomoć odreĊenim kategorijama zaposlenih, a posebno one o zaštiti prava lica sa invaliditetom, ţena 

za vrijeme trudnoće i porodiljskog, roditeljskog i odsustva sa rada radi njege djeteta, odnosno 

posebne njege djeteta, kao i odredbe koje se odnose na posebna prava roditelja, usvojitelja, 

staratelja i hranitelja, ne smatraju se diskriminacijom. 

 

Zaštita pred nadleţnim organima 

Ĉlan 16 

(1) U sluĉajevima zabranjenih ponašanja, u smislu ĉl. od 7 do 15 ovog zakona, zaposleni je 

duţan da pokrene postupak pred Agencijom za mirno rješavanje radnih sporova ili pred Centrom za 

alternativno rješavanje sporova, prije pokretanja postupka pred nadleţnim sudom u skladu sa 

zakonom. 

(2) Lice koje traţi zaposlenje ima pravo da u sluĉaju zabranjenih ponašanja u smislu ĉl. 7 do 15 

ovog zakona, pokrene postupak pred nadleţnim sudom u skladu sa zakonom. 

(3) Zaposlenom kojem je prestao radni odnos, ima pravo da pokrene postupak iz stava 1 ovog 

ĉlana. 

 

Prava zaposlenih 

Ĉlan 17 

(1) Zaposleni ima pravo na ograniĉeno radno vrijeme, odmore, odsustva, mirovanje prava i 

obaveza iz radnog odnosa, zaštitu i zdravlje na radu, struĉno osposobljavanje i odgovarajuću 

zaradu, naknadu zarade i druga primanja u skladu sa zakonom, kolektivnim ugovorom i ugovorom 

o radu. 

(2) Zaposleni ima pravo na sindikalno organizovanje, kolektivno pregovaranje i uĉešće u 

rješavanju radnih sporova, u skladu sa zakonom i kolektivnim ugovorom. 

(3) Zaposlena ţena ima pravo na posebnu zaštitu za vrijeme trudnoće i poroĊaja u skladu sa 

zakonom. 

(4) Zaposleni ima pravo da poslodavcu daje predloge, primjedbe i obavještenja o pitanjima iz 

zaštite i zdravlja na radu. 

(5) Zaposleni za vrijeme korišćenja porodiljskog, roditeljskog, usvojiteljskog i hraniteljskog 

odsustva ima pravo na posebnu zaštitu. 

(6) Zaposleni ima pravo na posebnu zaštitu radi njege djeteta u skladu sa ovim zakonom. 

(7) Zaposleni mlaĊi od 18 godina ţivota i zaposleno lice sa invaliditetom imaju pravo na 

posebnu zaštitu, u skladu sa zakonom. 

 



Obaveze zaposlenih 

Ĉlan 18 

Zaposleni je duţan da: 

1) savjesno i odgovorno obavlja poslove radnog mjesta; 

2) poštuje organizaciju rada i poslovanje kod poslodavca, kao i uslove i pravila poslodavca u 

vezi sa ispunjavanjem ugovorenih i drugih obaveza iz radnog odnosa; 

3) vodi raĉuna i savjesno se odnosi prema sredstvima rada i materijalnim sredstvima 

poslodavca; 

4) obavijesti poslodavca o situacijama koje po mišljenju zaposlenog mogu da predstavljaju 

opasnost po ţivot i zdravlje i sa kojima zaposleni ne moţe da se suoĉi na odgovarajući naĉin, ili o 

svakoj situaciji za koju zaposleni ima objektivnih razloga da smatra da predstavlja neposrednu i 

ozbiljnu opasnost za njegov ţivot ili zdravlje; 

5) u roku od tri dana od dana promjene adrese stanovanja o tome obavijesti poslodavca; 

6) poštuje propise o zaštiti i zdravlju na radu i paţljivo obavlja posao na naĉin da štiti svoj ţivot 

i zdravlje kao i ţivot i zdravlje drugih lica, u skladu sa posebnim zakonom; i 

7) postupa u skladu sa drugim obavezama utvrĊenim zakonom, kolektivnim ugovorom, aktom 

poslodavca i ugovorom o radu. 

 

Obaveze poslodavca 

Ĉlan 19 

Poslodavac je duţan da: 

1) ima akt o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta ako ima više od deset 

zaposlenih; 

2) zaposlenom obezbijedi obavljanje poslova radnog mjesta, u skladu sa ugovorom o radu i 

aktom o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta; 

3) u poslovnim prostorijama, odnosno mjestu izvoĊenja radova ima odobrenje za vršenje 

djelatnosti odnosno prijavu rada izdatu od nadleţnog organa i primjerak ugovora o radu zaposlenog, 

odnosno drugog ugovora o radnom angaţovanju, kao i prijavu na obavezno socijalno osiguranje; 

4) zaposlenom za obavljeni rad isplati zaradu, u skladu sa zakonom, kolektivnim ugovorom i 

ugovorom o radu; 

5) obezbijedi mjere zaštite i zdravlja na radu sprjeĉavanjem, uklanjanjem i kontrolom rizika na 

radu; 

6) zaposlenog obavještava o uslovima rada, organizaciji rada, pravilima poslodavca u vezi sa 

ispunjavanjem ugovorenih obaveza na radu i pravima, obavezama i odgovornostima koje proizilaze 

iz propisa o zaštiti i zdravlju na radu; 

7) vodi evidenciju o zaposlenima koji su kod njega u radnom odnosu, koja sadrţi podatke o 

zaposlenima, prisutnosti na radu, svim vidovima organizacije radnog vremena i godišnjim 

odmorima zaposlenih u skladu sa posebnim zakonom; 

8) vodi evidenciju o zaposlenima koji su angaţovani preko agencije za privremeno ustupanje 

zaposlenih; 

9) u sluĉajevima utvrĊenim zakonom traţi mišljenje sindikata, odnosno predstavnika zaposlenih; 

10) poštuje liĉnost, štiti privatnost zaposlenog i obezbjeĊuje zaštitu njegovih liĉnih podataka; 

11) postupa u skladu sa drugim obavezama utvrĊenim zakonom, kolektivnim ugovorom i 

ugovorom o radu. 



II. ZASNIVANJE RADNOG ODNOSA 

 

1. Uslovi za zasnivanje radnog odnosa 

 

Opšti i posebni uslovi 

Ĉlan 20 

(1) Ugovor o radu moţe da zakljuĉi lice koje ispunjava opšte uslove predviĊene ovim zakonom i 

posebne uslove predviĊene zakonom, drugim propisima i aktom o unutrašnjoj organizaciji i 

sistematizaciji radnih mjesta. 

(2) Opšti uslovi, u smislu stava 1 ovog ĉlana, su: da je lice navršilo najmanje 15 godina ţivota i 

da ima opštu zdravstvenu sposobnost. 

(3) Izuzetno od stava 2 ovog ĉlana lice koje ima 15 godina ţivota, a koje se nalazi na 

obaveznom osnovnom školovanju, u skladu sa posebnim zakonom, ne moţe da se zaposli. 

(4) Lice sa invaliditetom, moţe da zakljuĉi ugovor o radu pod uslovima i na naĉin utvrĊen ovim 

zakonom, ako posebnim zakonom nije drugaĉije odreĊeno. 

 

Smetnje za zasnivanje radnog odnosa 

Ĉlan 21 

(1) Ugovor o radu se ne moţe zakljuĉiti sa licem koje ima zakljuĉen ugovor o radu sa punim, 

odnosno skraćenim radnim vremenom. 

(2) Sa licem kojem je pravnosnaţnom sudskom odlukom zabranjen rad na odreĊenim poslovima 

ne moţe da se zakljuĉi ugovor o radu na radnom mjestu koje podrazumijeva obavljanje tih poslova. 

(3) Ugovor o radu za obavljanje poslova koji podrazumijevaju rad sa djecom ne moţe da se 

zakljuĉi sa licem koje je pravnosnaţno osuĊivano za kriviĉna djela protiv polne slobode. 

(4) Ugovor o radu za obavljanje poslova u domaćinstvu ne moţe da se zakljuĉi sa ĉlanovima uţe 

porodice. 

(5) Ĉlanom uţe porodice u smislu stava 4 ovog ĉlana smatraju se: supruţnik, djeca (braĉna, 

vanbraĉna, usvojena i pastorĉad), roditelji i usvojioci. 

(6) Zaposleni kome je isplaćena otpremnina po osnovu sporazumnog prestanka radnog odnosa u 

privrednom društvu, javnoj ustanovi i drugoj javnoj sluţbi, ĉiji je većinski vlasnik drţava, odnosno 

jedinica lokalne samouprave ili drţava, odnosno jedinica lokalne samouprave ima uĉešće u kapitalu, 

ne moţe da zasnuje radni odnos u privrednom društvu, u javnoj ustanovi i drugoj javnoj sluţbi, 

drţavnom organu i organu drţavne uprave i organu i sluţbi jedinice lokalne samouprave, u periodu 

od pet godina od dana isplate otpremnine. 

(7) Zaposleni kome je isplaćena otpremnina po osnovu prestanka potrebe za njegovim radom u 

privrednom društvu, javnoj ustanovi i drugoj javnoj sluţbi, ĉiji je većinski vlasnik drţava, odnosno 

jedinica lokalne samouprave ili drţava, odnosno jedinica lokalne samouprave ima uĉešće u kapitalu, 

osim zaposlenog koji je lice sa invaliditetom, ne moţe da zasnuje radni odnos u privrednom 

društvu, u javnoj ustanovi i drugoj javnoj sluţbi, drţavnom organu i organu drţavne uprave i 

organu i sluţbi jedinice lokalne samouprave u periodu od godine dana od dana isplate otpremnine. 

(8) Poslodavac iz st. 6 i 7 ovog ĉlana duţan je da Zavodu za zapošljavanje Crne Gore (u daljem 

tekstu: Zavod za zapošljavanje) i organu uprave nadleţnom za upravljanje kadrovima dostavi 

podatke o zaposlenima kojima je isplaćena otpremnina. 

(9) Ograniĉenje iz st. 6 i 7 ovog ĉlana ne odnosi se na zaposlenog koji vrati cjelokupni iznos 

isplaćene otpremnine. 

 



Uslovi za lice mlaĊe od 18 godina ţivota 

Ĉlan 22 

(1) Ugovor o radu moţe da se zakljuĉi sa licem mlaĊim od 18 godina ţivota, uz neophodnu 

pisanu saglasnost roditelja, usvojioca, hranitelja ili staratelja, ako takav rad ne ugroţava njegovo 

zdravlje, razvoj, moral i obrazovanje, odnosno ako takav rad nije zabranjen zakonom. 

(2) Lice mlaĊe od 18 godina ţivota moţe da zakljuĉi ugovor o radu samo na osnovu nalaza 

nadleţnog zdravstvenog organa kojim se utvrĊuje njegova sposobnost za obavljanje poslova za koje 

zakljuĉuje ugovor o radu i da takvi poslovi nijesu štetni za njegovo zdravlje. 

 

Interno obavještavanje 

Ĉlan 23 

(1) Poslodavac koji je zaposlio lice na odreĊeno vrijeme, a ima slobodno radno mjesto na 

neodreĊeno vrijeme, blagovremeno obavještava o tome zaposlene na oglasnom mjestu u sjedištu 

poslodavca, odnosno u njegovoj organizacionoj jedinici, ako se za to ukaţe mogućnost. 

(2) Poslodavac koji je zaposlio lice sa nepunim radnim vremenom, a ima slobodno radno mjesto 

sa punim radnim vremenom, blagovremeno obavještava o tome zaposlene na oglasnom mjestu u 

sjedištu poslodavca, odnosno u njegovoj organizacionoj jedinici, ako se za to ukaţe mogućnost. 

(3) Poslodavac će razmotriti svaki zahtjev zaposlenog, koji je podnijet u skladu sa st. 1 i 2 ovog 

ĉlana, ako se za to ukaţe mogućnost. 

 

Prijavljivanje i javno oglašavanje 

Ĉlan 24 

(1) Poslodavac je duţan da slobodno radno mjesto prijavi Zavodu za zapošljavanje, na naĉin i 

po postupku utvrĊenim posebnim zakonom. 

(2) Zavod za zapošljavanje je duţan, na zahtjev poslodavca, da slobodno radno mjesto javno 

oglasi, u skladu sa posebnim zakonom. 

(3) Izuzetno od stava 2 ovog ĉlana, Zavod za zapošljavanje je duţan da javno oglasi slobodno 

radno mjesto u privrednom društvu, javnoj ustanovi i drugoj javnoj sluţbi, ĉiji je osnivaĉ ili 

većinski vlasnik drţava, odnosno jedinica lokalne samouprave, u skladu sa posebnim zakonom. 

(4) Pod slobodnim radnim mjestom, u smislu stava 1 ovog ĉlana i ĉlana 23 ovog zakona, ne 

smatraju se sluĉajevi: 

1) kada postoji potreba da se poslije isteka prethodnog ugovora o radu zakljuĉi novi ugovor o 

radu sa istim zaposlenim; 

2) kada postoji potreba da se zaposleni rasporedi na drugo radno mjesto kod istog poslodavca; 

3) preuzimanja zaposlenog na osnovu sporazuma poslodavaca, uz njegovu saglasnost; 

4) preuzimanja zaposlenih u sluĉaju promjene poslodavca iz ĉlana 108 ovog zakona. 

(5) Obaveza iz stava 3 ovog ĉlana ne odnosi se na fiziĉka lica u sportu, u skladu sa posebnim 

zakonom. 

(6) U sluĉaju iz st. 2 i 3 ovog ĉlana javni oglas ne moţe da traje kraće od tri dana. 

 

Obaveza dostavljanja dokaza 

Ĉlan 25 

(1) Lice koje namjerava da zakljuĉi ugovor o radu duţno je da poslodavcu dostavi dokaze o 

ispunjenosti uslova za rad na poslovima za koje zasniva radni odnos utvrĊenih aktom o unutrašnjoj 

organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta. 

(2) Poslodavac ne moţe od lica da zahtijeva podatke o porodiĉnom, odnosno braĉnom statusu i 

planiranju porodice, kao ni dostavljanje isprava i drugih dokaza koji nijesu od neposrednog znaĉaja 



za obavljanje poslova za koje zasniva radni odnos, odnosno zakljuĉuje ugovor o radu, niti davanje 

izjave o otkazu ugovora o radu od strane tog lica. 

 

Obavještavanje 

Ĉlan 26 

Poslodavac u roku do 45 dana od dana isteka roka za podnošenje prijave obavještava uĉesnike 

oglasa o izboru kandidata. 

 

Poništenje oglasa 

Ĉlan 27 

Poslodavac moţe da donese odluku o poništenju oglasa za slobodno radno mjesto u periodu od 

45 dana od dana njegovog objavljivanja, zbog izmjene propisa, akta o unutrašnjoj organizaciji i 

sistematizaciji ili drugih opravdanih okolnosti nastalih nakon objavljivanja oglasa. 

 

Prethodno provjeravanje radnih sposobnosti 

Ĉlan 28 

Prethodna provjera radnih sposobnosti, kao poseban uslov za rad, moţe da se sprovede ako je 

predviĊena oglasom o slobodnom radnom mjestu. 

 

2. Zakljuĉivanje ugovora o radu 

 

Zasnivanje radnog odnosa 

Ĉlan 29 

(1) Radni odnos zasniva se zakljuĉivanjem ugovora o radu i stupanjem na rad. 

(2) Ugovor o radu zakljuĉuju zaposleni i poslodavac. 

(3) Ugovor o radu smatra se zakljuĉenim kad ga potpišu zaposleni i poslodavac ili lice koje on 

ovlasti. 

(4) Poslodavac je duţan da, na dan stupanja na rad, zaposlenom uruĉi jedan primjerak ugovora o 

radu. 

 

Zakljuĉivanje ugovora o radu prije stupanja na rad 

Ĉlan 30 

(1) Ugovor o radu zakljuĉuje se prije stupanja na rad, u pisanoj formi. 

(2) Ako poslodavac sa zaposlenim ne zakljuĉi ugovor o radu u skladu sa stavom 1 ovog ĉlana, 

smatra se da je zaposleni zasnovao radni odnos na neodreĊeno vrijeme danom stupanja na rad. 

(3) U sluĉaju iz stava 2 ovog ĉlana poslodavac je duţan da, u roku od pet dana od dana stupanja 

na rad, zakljuĉi ugovor o radu na neodreĊeno vrijeme. 

(4) U sluĉaju da zaposleni iz stava 2 ovog ĉlana ne ispunjava uslove za rad na radnom mjestu, 

predviĊene aktom o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta, poslodavac je duţan da 

mu obezbijedi jedno od prava iz ĉlana 167 stav 2 taĉka 6 i ĉlana 169 ovog zakona. 

(5) U sluĉaju da postoje smetnje za zasnivanje radnog odnosa iz ĉlana 21 ovog zakona, 

poslodavac nije duţan da isplati otpremninu iz ĉlana 169 ovog zakona. 

 

Sadrţina ugovora o radu 

Ĉlan 31 

(1) Ugovor o radu sadrţi: 

1) naziv i sjedište poslodavca; 



2) ime i prezime zaposlenog, mjesto prebivališta, odnosno boravištva zaposlenog; 

3) jedinstveni matiĉni broj zaposlenog, odnosno liĉni identifikacioni broj u sluĉaju da je 

zaposleni stranac; 

4) kvalifikaciju nivoa obrazovanja, odnosno struĉnu kvalifikaciju potrebnu za to radno mjesto; 

5) naziv radnog mjesta i opis poslova koji zaposleni treba da obavlja; 

6) mjesto rada; 

7) vrijeme na koje se zakljuĉuje ugovor o radu (na neodreĊeno ili odreĊeno vrijeme); 

8) trajanje ugovora o radu na odreĊeno vrijeme i osnov za zakljuĉivanje ugovora o radu na 

odreĊeno vrijeme; 

9) dan stupanja na rad; 

10) radno vrijeme (puno, nepuno ili skraćeno); 

 

12) duţina otkaznog roka u sluĉaju otkaza ugovora o radu; 

13) nazive kolektivnih ugovora koji se primjenjuju kod poslodavca; 

14) visinu koeficijenta, iznos osnovne zarade, osnove za uvećanje zarade, vrijeme isplate zarade 

i druga primanja zaposlenog; 

15) prava, obaveze i odgovornosti zaposlenog i poslodavca koje se odnose na zaštitu i zdravlje 

na radu. 

(2) Ugovorom o radu mogu da se ugovore i druga prava i obaveze, u skladu sa zakonom i 

kolektivnim ugovorom. 

 

Stupanje na rad 

Ĉlan 32 

(1) Zaposleni ostvaruje prava i obaveze iz radnog odnosa danom stupanja na rad. 

(2) Ako lice ne stupi na rad danom utvrĊenim ugovorom o radu, smatra se da nije zasnovao 

radni odnos, osim ako je sprijeĉen da stupi na rad iz opravdanih razloga u skladu sa ovim zakonom 

ili ako se poslodavac i zaposleni drugaĉije dogovore. 

(3) Poslodavac će omogućiti stupanje na rad licu sa kojim je zakljuĉio ugovor o radu, a koje nije 

stupilo na rad na dan predviĊen ugovorom o radu zbog: 

- smrti ĉlana uţe porodice; 

- bolniĉkog lijeĉenja; 

- odaziva na poziv drţavnog organa; 

- prekida saobraćaja izazvanog elementarnom nepogodom (zemljotres, poplava i sl.). 

(4) Ĉlanom uţe porodice u smislu stava 3 alineja 1 ovog ĉlana smatraju se: supruţnik, djeca 

(braĉna, vanbraĉna, usvojena i pastorĉad), braća, sestre, roditelji i usvojioci. 

(5) Lice će stupiti na rad kad prestanu razlozi iz stava 3 ovog ĉlana, a u sluĉaju smrti ĉlana uţe 

porodice u roku od sedam radnih dana. 

(6) Lice iz stava 3 ovog ĉlana duţno je da, u roku od 24 ĉasa od dana koji je bio predviĊen 

ugovorom o radu, obavijesti poslodavca o razlozima nestupanja na rad na dan predviĊen ugovorom 

o radu. 

 

Prijavljivanje na socijalno osiguranje 

Ĉlan 33 

(1) Poslodavac je duţan da prijavi zaposlenog na obavezno socijalno osiguranje (zdravstveno, 

penzijsko i invalidsko osiguranje i osiguranje od nezaposlenosti) u skladu sa zakonom, sa danom 

stupanja na rad, i da prijavu preda nadleţnom organu u roku od osam dana od dana stupanja na rad. 

(2) Kopiju prijave iz stava 1 ovog ĉlana poslodavac je duţan da zaposlenom uruĉi najkasnije u 

roku od pet dana od dana izdavanja od strane nadleţnog organa. 



(3) Poslodavac je duţan da odjavi zaposlenog sa socijalnog osiguranja u skladu sa posebnim 

propisom. 

 

3. Vrste ugovora o radu 

 

Probni rad 

Ĉlan 34 

(1) Ugovorom o radu moţe da se predvidi probni rad za obavljanje poslova radnog mjesta. 

(2) Probni rad ne moţe biti duţi od šest mjeseci, osim za ĉlana posade trgovaĉke mornarice duge 

plovidbe, koji moţe trajati i duţe, odnosno do povratka broda u matiĉnu luku. 

(3) Duţina trajanja probnog rada i naĉin sprovoĊenja probnog rada utvrĊuje se kolektivnim 

ugovorom kod poslodavca ili ugovorom o radu. 

 

Prava zaposlenog za vrijeme probnog rada 

Ĉlan 35 

(1) Zaposleni, za vrijeme probnog rada, ima sva prava i obaveze iz radnog odnosa, u skladu sa 

poslovima radnog mjesta koje obavlja. 

(2) Poslodavac vrši ocjenu radnih i struĉnih sposobnosti zaposlenog na probnom radu. 

(3) Smatra se da je zaposleni zadovoljio na probnom radu ako poslodavac istekom vremena 

predviĊenog za probni rad nije donio pojedinaĉni akt kojim se konstatuje da zaposleni nije 

zadovoljio na probnom radu. 

(4) Zaposlenom, koji za vrijeme probnog rada ne zadovolji na poslovima radnog mjesta, prestaje 

radni odnos danom isteka roka probnog rada. 

(5) Izuzetno od stava 4 ovog ĉlana, za vrijeme trajanja probnog rada svaka ugovorna strana 

moţe da otkaţe ugovor o radu i prije isteka roka probnog rada, u skladu sa kolektivnim ugovorom i 

ugovorom o radu. 

(6) U sluĉaju iz stava 5 ovog ĉlana, otkazni rok je najmanje pet dana. 

 

Ugovor o radu na neodreĊeno vrijeme 

Ĉlan 36 

(1) Ugovor o radu zakljuĉuje se na neodreĊeno vrijeme. 

(2) Ugovor o radu na neodreĊeno vrijeme obavezuje ugovorne strane dok ga jedna od njih ne 

otkaţe ili dok ne prestane da vaţi na drugi naĉin odreĊen ovim zakonom. 

(3) Ako ugovorom o radu nije odreĊeno vrijeme na koje je zakljuĉen, smatra se da je zakljuĉen 

na neodreĊeno vrijeme. 

 

Ugovor o radu na odreĊeno vrijeme 

Ĉlan 37 

(1) Ugovor o radu izuzetno moţe da se zakljuĉi na odreĊeno vrijeme ĉiji je prestanak unaprijed 

odreĊen rokom, izvršavanjem odreĊenog posla ili nastupanjem odreĊenog dogaĊaja. 

(2) Poslodavac sa istim zaposlenim ne moţe da zakljuĉi jedan ili više ugovora o radu ako je 

njihovo trajanje, neprekidno ili sa prekidima, duţe od 36 mjeseci. 

(3) Prekid kraći od 70 dana ne smatra se prekidom u smislu stava 2 ovog ĉlana. 

(4) Periodom iz stava 2 ovog ĉlana smatra se i vrijeme koje je zaposleni bio privremeno 

ustupljen kod poslodavca preko agencije za ustupanje zaposlenih. 

(5) Period iz stava 2 ovog ĉlana ne obuhvata pripravniĉki staţ, vrijeme za koje je produţen 

ugovor o radu zbog privremene sprijeĉenosti za rad po osnovu odrţavanja trudnoće, porodiljskog, 

roditeljskog, odnosno usvojiteljskog ili hraniteljskog odsustva. 



(6) Izuzetno od stava 2 ovog ĉlana, ugovor o radu moţe da se zakljuĉi na odreĊeno vrijeme i 

duţe od 36 mjeseci ako je to potrebno zbog zamjene privremeno odsutnog odreĊenog zaposlenog, 

obavljanja sezonskih poslova i rada na odreĊenom projektu do okonĉanja tog projekta. 

(7) Ograniĉenja iz stava 2 ovog ĉlana ne odnose se na ugovor o radu direktora kao i na ugovore 

koje zakljuĉuje agencija za privremeno ustupanje zaposlenih u svrhu ustupanja zaposlenih i ugovore 

o radu sa sportistima. 

(8) Zaposleni koji je zakljuĉio ugovor o radu na odreĊeno vrijeme ima ista prava, obaveze i 

odgovornosti iz rada i po osnovu rada kao i zaposleni koji je zakljuĉio ugovor o radu na neodreĊeno 

vrijeme. 

(9) Sezonski poslovi su poslovi koji se obavljaju u djelatnostima sezonskog karaktera, kao što su 

poljoprivreda, turizam, šumarstvo i druge djelatnosti, u kojima je obavljanje poslova vezano za 

jedan period u toku godine, u trajanju ne duţem od osam mjeseci u toku godine. 

 

Transformacija ugovora o radu sa odreĊenog u ugovor o 

radu na neodreĊeno vrijeme 

Ĉlan 38 

(1) Ako su ugovor o radu na odreĊeno vrijeme ili sporazum o ustupanju zaposlenog zakljuĉeni 

suprotno ĉlanu 37 st. 2 i 9 i ĉlanu 54 stav 4 taĉ. 3 i 4 ovog zakona ili ako zaposleni nastavi da radi 

kod poslodavca nakon isteka roka na koji je zakljuĉio ugovor o radu ili sporazum o ustupanju 

zaposlenog, smatra se da je zasnovao radni odnos na neodreĊeno vrijeme. 

(2) U sluĉaju iz stava 1 ovog ĉlana poslodavac je duţan da u roku od pet dana od dana,kada je 

utvrĊena nepravilnost, odnosno istekao prethodni ugovor o radu sa zaposlenim zakljuĉi ugovor o 

radu na neodreĊeno vrijeme. 

 

Ugovor o radu direktora 

Ĉlan 39 

(1) Direktor zakljuĉuje ugovor o radu na odreĊeno ili neodreĊeno vrijeme. 

(2) Radni odnos na odreĊeno vrijeme traje do isteka roka na koji je izabran direktor, odnosno do 

njegovog razrešenja. 

(3) Ugovor iz stava 1 ovog ĉlana sa direktorom zakljuĉuje, u ime poslodavca, nadleţni organ 

utvrĊen zakonom ili opštim aktom poslodavca. 

 

Ugovor o radu za obavljanje poslova pod posebnim uslovima 

Ĉlan 40 

(1) Ugovor o radu moţe da se zakljuĉi za poslove sa posebnim uslovima rada samo ako 

zaposleni ispunjava uslove za rad na tim poslovima. 

(2) Zaposleni moţe da radi na poslovima iz stava 1 ovog ĉlana samo na osnovu prethodno 

utvrĊenog zdravstvenog stanja i psihiĉke sposobnosti za rad na tim poslovima od strane nadleţnog 

organa, u skladu sa zakonom. 

 

Ugovor o radu sa nepunim radnim vremenom 

Ĉlan 41 

(1) Ugovor o radu moţe da se zakljuĉi sa nepunim radnim vremenom, na neodreĊeno ili 

odreĊeno vrijeme. 

(2) Zaposleni koji radi sa nepunim radnim vremenom ima sva prava iz rada i po osnovu rada, 

kao i zaposleni sa punim radnim vremenom, koji obavlja isti rad ili rad iste vrijednosti i koji ima 

istu vrstu ugovora o radu ili radnog odnosa, u skladu sa kvalifikacijom nivoa obrazovanja odnosno 

struĉnom kvalifikacijom i duţinom radnog staţa u skladu sa vremenom provedenim na radu kod 



poslodavca, osim ako za pojedina prava nije predviĊen veći obim prava, u skladu sa zakonom ili 

kolektivnim ugovorom koji se primjenjuju, ili gdje je to objektivno opravdano. 

(3)Zabranjena je diskriminacija lica koja imaju zakljuĉen ugovor o radu sa nepunim radnim 

vremenom. 

(4) Poslodavac je duţan da razmotri, ako je to moguće, ponudu aneksa zaposlenog koji je 

zakljuĉio ugovor o radu sa nepunim radnim vremenom, za zakljuĉenje u

 

(5) Ako kod poslodavca nema zaposlenog sa punim radnim vremenom, koji obavlja isti rad ili 

rad iste vrijednosti, prava iz rada i po osnovu rada zaposlenog utvrĊuju se u skladu sa zakonom i 

kolektivnim ugovorom koji se primjenjuju, ili, ako ne postoji takav kolektivni ugovor, u skladu sa 

zakonom, kolektivnim ugovorom ili praksom. 

(6) Poslodavac koji zapošljava zaposlene sa nepunim radnim vremenom duţan je da obezbijedi 

mjere koje olakšavaju pristup radu sa nepunim radnim vremenom na svim nivoima privrednog 

društva, ukljuĉujući kvalifikovani rad i rukovodeća mjesta, i ako je to moguće, koje olakšavaju 

pristup zaposlenima sa nepunim radnim vremenom struĉnom osposobljavanju radi povećavanja 

mogućnosti za razvoj karijere i profesionalne mobilnosti. 

 

Ugovor o radu za obavljanje poslova van prostorija  poslodavca 

Ĉlan 42 

(1) Radni odnos moţe da se zasnuje za obavljanje poslova van prostorija poslodavca, kada to 

dopušta priroda posla. 

(2) Radni odnos za obavljanje poslova van prostorija poslodavca obuhvata rad na daljinu i rad 

od kuće. 

(3) Ugovor o radu zakljuĉen u smislu stava 1 ovog ĉlana, pored podataka iz ĉlana 31 stav 1 ovog 

zakona, sadrţi i podatke o: 

1) vrsti poslova i naĉinu organizovanja rada; 

2) uslovima rada i naĉinu vršenja nadzora nad radom; 

3) upotrebi sopstvenih sredstava za rad i naknadi troškova za njihovu upotrebu; 

4) naknadi drugih troškova vezanih za obavljanje poslova i naĉin njihovog utvrĊivanja; i 

5) drugim pravima i obavezama. 

 

Evidencija ugovora o radu za obavljanje poslova 

van prostorija poslodavca 

Ĉlan 43 

(1) Poslodavac je duţan da vodi evidenciju ugovora o radu iz ĉlana 42 ovog zakona i da o tome 

obavještava organ uprave nadleţan za poslove inspekcijskog nadzora (u daljem tekstu: inspekcija 

rada). 

(2) Inspekcija rada moţe da zabrani poslodavcu obavljanje poslova van prostorija poslodavca 

kada postoji neposredna opasnost za ţivot i zdravlje zaposlenih i ako taj rad ugroţava ţivotnu 

sredinu. 

 

Ugovor o radu sa strancem 

Ĉlan 44 

Stranac moţe da zakljuĉi ugovor o radu ako ispunjava uslove odreĊene ovim zakonom, 

posebnim zakonom i meĊunarodnim ugovorima. 

 



Ugovor o radu za obavljanje poslova u domaćinstvu 

Ĉlan 45 

(1) Ugovor o radu moţe da se zakljuĉi za obavljanje poslova u domaćinstvu. 

(2) Ugovorom o radu iz stava 1 ovog ĉlana moţe da se ugovori isplata dijela zarade i u naturi, 

koja je praviĉna i razumna, koju ugovora zaposleni za sebe i u svoju korist, u cilju ostvarivanja 

socijalne sigurnosti. 

(3) Ako zaposleni ţivi u smještajnoj jedinici domaćinstva u kojoj ima zakljuĉen ugovor o radu 

nije dozvoljeno umanjenje zarade po osnovu smještaja, osim ako zaposleni nije drugaĉije 

dogovorio. 

(4) Ugovorom o radu vrijednost dijela davanja zarade u naturi treba da se izrazi u novcu. 

(5) Najmanji procenat novĉane zarade utvrĊuje se ugovorom o radu i ne moţe biti niţi od 50% 

zarade zaposlenog. 

(6) Ako je zarada ugovorena dijelom u novcu, a dijelom u naturi, za vrijeme odsustvovanja sa 

rada poslodavac je duţan da zaposlenom isplaćuje naknadu zarade u novcu. 

 

Radni odnos u svojstvu pripravnika 

Ĉlan 46 

(1) Sa licem koje prvi put zasniva radni odnos u odreĊenom stepenu školske spreme, odnosno 

kvalifikacije nivoa obrazovanja ili struĉne kvalifikacije, poslodavac moţe da zakljuĉi ugovor o radu 

na odreĊeno vrijeme u svojstvu pripravnika, radi osposobljavanja za samostalno obavljanje poslova 

i radnih zadataka u skladu sa zakonom i kolektivnim ugovorom. 

(2) Licu koje prvi put zasniva radni odnos, ako zakonom nije drugaĉije propisano, pripravniĉki 

staţ traje: 

1) devet mjeseci,za VI i VII nivo kvalifikacije obrazovanja; i 

2) šest mjeseci, za ostale nivoe kvalifikacije. 

(3) Pripravniĉki staţ se produţava u sluĉaju odsustva sa rada zbog: privremene sprijeĉenosti za 

rad po propisima o zdravstvenoj zaštiti i zdravstvenom osiguranju i porodiljskog, roditeljskog, 

usvojiteljskog i hraniteljskog odsustva. 

 

4. Izmjena ugovorenih uslova rada 

 

Aneks ugovora o radu 

Ĉlan 47 

(1) Poslodavac i zaposleni mogu da ponude izmjenu ugovora o radu (u daljem tekstu: aneks 

ugovora), iz sljedećih razloga: 

1) rasporeĊivanje na drugi odgovarajući posao, zbog potreba procesa ¬ili organizacije rada; 

2) rasporeĊivanje u drugo mjesto rada na odgovarajući posao kod istog poslodavca, ako je 

djelatnost poslodavca takve prirode da se rad obavlja u mjestima van sjedišta poslodavca, odnosno 

njegovog organizacionog dijela, u smislu ĉlana 50 ovog zakona; 

3) izmjena koje se odnose na zaradu; 

4) transformacija ugovora o radu sa odreĊenog na neodreĊeno vrijeme; 

5) produţenje ugovora o radu sa zaposlenim na odreĊeno vrijeme u periodu do 36 mjeseci; 

6) izmjenu ugovora o radu sa zaposlenim sa nepunog na puno radno vrijeme, odnosno sa punog 

na nepuno radno vrijeme; 

7) rasporeĊivanje zaposlenog na radno mjesto sa višim nivoom kvalifikacije obrazovanja u 

odnosu na postojeću kvalifikaciju, na osnovu obrazovanja, struĉnog osposobljavanja i usavršavanja; 

8) utvrĊivanje zabrane konkurencije; 



9) produţenje ugovora o radu sa zaposlenim koji koristi pravo na privremenu sprijeĉenost za rad 

po osnovu odrţavanja trudnoće, porodiljsko, roditeljsko, usvojiteljsko i hraniteljsko odsustvo, u 

skladu sa zakonom; 

10) produţenje ugovora o radu poslije navršenih 67 godina ţivota ako zaposleni nije navršio 15 

godina staţa osiguranja do ispunjenja tog uslova; 

11) u drugim sluĉajevima utvrĊenim kolektivnim ugovorom ili ugovorom o radu, odnosno u 

drugim sluĉajevima kada postoji saglasnost zaposlenog i poslodavca. 

(2) Odgovarajućim poslom, u smislu ovog zakona, smatra se posao za ĉije se obavljanje 

zahtijeva isti nivo kvalifikacije obrazovanja, odnosno struĉne kvalifikacije obrazovanja. 

 

Ponuda izmjene ugovora o radu 

Ĉlan 48 

(1) Ponuda iz ĉlana 47 stav 1 ovog zakona dostavlja se u pisanom obliku i sadrţi: razloge za 

ponudu, rok u kojem druga strana treba da se izjasni o ponudi i pravne posljedice koje mogu da 

nastanu odbijanjem ponude, ako su predviĊene ovim zakonom. 

(2) Uz ponudu iz stava 1 ovog ĉlana poslodavac, odnosno zaposleni je duţan da ponuĊenoj 

strani dostavi i predlog teksta aneksa ugovora. 

(3) PonuĊena strana je duţna da se izjasni o ponudi za zakljuĉivanje aneksa ugovora i dostavi 

potpisan predlog aneksa ugovora u roku koji ne moţe biti kraći od osam radnih dana, od dana 

dostavljanja ponude. 

(4) Smatra se da je ponuĊena strana odbila ponudu, ako se ne izjasni u roku iz stava 3 ovog 

ĉlana. 

(5) Ako ponuĊena strana prihvati ponudu zakljuĉuje se aneks ugovora, koji postaje sastavni dio 

ugovora o radu. 

(6) Ugovor o radu sa pratećim aneksima ugovora moţe da se zamijeni novim, preĉišćenim 

tekstom ugovora o radu, koji potpisuju poslodavac i zaposleni. 

(7) Zaposleni ima pravo da osporava aneks ugovora kod inspekcije rada, Agencije za mirno 

rješavanje radnih sporova, Centra za alternativno rješavanje sporova ili kod nadleţnog suda, u roku 

od 15 dana od dana zakljuĉivanja aneksa ugovora. 

 

RasporeĊivanje u hitnim sluĉajevima 

Ĉlan 49 

(1) Ako je potrebno da se odreĊeni posao izvrši bez odlaganja, zaposleni moţe da bude 

privremeno rasporeĊen na druge odgovarajuće poslove na osnovu pisanog naloga poslodavca, bez 

ponude aneksa ugovora, najduţe 30 dana u periodu od 12 mjeseci. 

(2) U sluĉaju iz stava 1 ovog ĉlana, zaposleni zadrţava zaradu utvrĊenu za radno mjesto sa 

kojeg se rasporeĊuje, ukoliko je to povoljnije za zaposlenog. 

 

RasporeĊivanje u drugo mjesto rada 

Ĉlan 50 

(1) Zaposleni moţe da bude rasporeĊen u drugo mjesto rada, pod uslovom da je: 

1) djelatnost poslodavca takve prirode da se rad obavlja u mjestima van sjedišta poslodavca, 

odnosno njegovog organizacionog dijela; 

2) udaljenost od mjesta u kojem zaposleni radi do mjesta u koje se premješta na rad, manja od 

60 km; 

3) organizovan redovan prevoz koji omogućava blagovremeni dolazak na rad i povratak sa rada; 

i 

4) obezbijeĊena naknada troškova prevoza u visini cijene prevozne karte od strane poslodavca. 



(2) Zaposleni moţe da bude rasporeĊen u drugo mjesto rada i u drugim sluĉajevima samo uz 

njegovu pisanu saglasnost. 

(3) Trudna zaposlena, zaposlena koja ima dijete do pet godina ţivota i samohrani roditelj koji 

ima dijete mlaĊe od sedam godina ţivota, zaposleni roditelj, usvojitelj ili hranitelj, odnosno staratelj 

koji ima dijete sa smetnjama u razvoju i zaposleno lice sa invaliditetom, ne mogu biti rasporeĊeni 

na rad u drugo mjesto van mjesta prebivališta, odnosno boravišta, bez njihove pisane saglasnosti. 

 

Preuzimanje zaposlenih 

Ĉlan 51 

(1) Zaposleni moţe, uz njegovu saglasnost, na osnovu sporazuma poslodavaca, biti preuzet na 

rad kod drugog poslodavca. 

(2) Zaposleni iz stava 1 ovog ĉlana zakljuĉuje ugovor o radu sa drugim poslodavcem prije 

stupanja na rad kod tog poslodavca. 

 

5. Privremeni rad 

 

Agencija za privremeno ustupanje zaposlenih 

Ĉlan 52 

(1) Ustupanje zaposlenih za privremeno obavljanje poslova kod drugog poslodavca (u daljem 

tekstu: korisnik) moţe da vrši agencija za privremeno ustupanje zaposlenih (u daljem tekstu: 

Agencija). 

(2) Agencija je poslodavac koji zakljuĉuje ugovor o radu sa zaposlenim, da bi ga ustupila 

korisniku za rad na odreĊeno vrijeme. 

(3) Ustupljeni zaposleni, u smislu ovog zakona, je zaposleni koji je potpisao ugovor o radu sa 

Agencijom radi ustupanja korisniku. 

(4) Akt o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta Agencije ne sadrţi radna mjesta 

za ustupljene zaposlene. 

(5) Pri obavljanju poslova iz stava 1 ovog ĉlana, Agencija zaposlenom ne moţe da naplati 

naknadu za njegovo ustupanje korisniku, niti naknadu u sluĉaju zakljuĉenja ugovora o radu izmeĊu 

ustupljenog zaposlenog i korisnika. 

(6) Agencija je duţna da dostavi organu drţavne uprave nadleţnom za poslove rada (u daljem 

tekstu: Ministarstvo) statistiĉke podatke o obavljanju poslova iz stava 1 ovog ĉlana, do 30. aprila 

tekuće godine za prethodnu godinu. 

(7) Bliţi sadrţaj, naĉin i rok dostavljanja podataka iz stava 6 ovog ĉlana, propisuje Ministarstvo. 

 

Uslovi za rad Agencije 

Ĉlan 53 

(1) Agencija se upisuje u registar koji vodi Ministarstvo. 

(2) Agencija moţe da obavlja poslove ustupanja zaposlenih korisniku samo pod uslovom da te 

poslove obavlja kao jedinu djelatnost i da ima dozvolu za rad koju, na predlog Komisije za 

izdavanje i oduzimanje dozvola za rad, izdaje Ministarstvo. 

(3) Komisija iz stava 2 ovog ĉlana ima tri ĉlana i sekretara, koji su sluţbenici Ministarstva. 

(4) Ĉlanovi Komisije i sekretar iz stava 3 ovog ĉlana imaju pravo na naknadu za rad, u skladu sa 

zakonom. 

(5) Ministarstvo odluĉuje o zahtjevu za izdavanje dozvole za rad u roku od 15 dana od dana 

podnošenja zahtjeva. 

(6) Bliţe uslove, naĉin i postupak izdavanja i oduzimanja dozvole za rad i voĊenja evidencije 

izdatih i oduzetih dozvola, kao i naĉin rada Komisije propisuje Ministarstvo. 

 



Sporazum o ustupanju zaposlenih 

Ĉlan 54 

(1) Za obavljanje poslova ustupanja zaposlenih zakljuĉuje se sporazum izmeĊu Agencije i 

korisnika. 

(2) Sporazum iz stava 1 ovog ĉlana sadrţi, naroĉito: 

1) broj zaposlenih koji se ustupaju korisniku; 

2) vremenski period na koji se zaposleni ustupa; 

3) mjesto rada; 

4) poslove koje će zaposleni obavljati; 

5) primijenjenost mjera zaštite i zdravlja na radu na radnom mjestu na kojem će zaposleni da 

obavlja poslove; i 

6) naĉin i vrijeme u kojem je korisnik duţan da dostavi Agenciji obraĉun za isplatu zarada, kao i 

propise koji se kod korisnika primjenjuju na utvrĊivanje zarada. 

(3) Sporazumom iz stava 1 ovog ĉlana mogu se urediti prava i obaveze Agencije i korisnika za 

pojedina pitanja iz radnog odnosa sa ustupljenim zaposlenim. 

(4) Sporazum iz stava 1 ovog ĉlana ne moţe da se zakljuĉi u sluĉaju: 

1) zamjene zaposlenih koji su u štrajku kod korisnika, u skladu sa posebnim zakonom; 

2) ustupanja zaposlenog za obavljanje poslova za koje je korisnik u prethodnom periodu od šest 

mjeseci otkazao ugovore o radu zbog tehnološkog viška; 

3) ustupanja zaposlenog koji je kod korisnika već bio angaţovan na osnovu sporazuma o 

ustupanju u periodu od 24 mjeseca; 

4) ustupanja zaposlenog koji je kod korisnika bio u radnom odnosu u periodu od 24 mjeseca; 

5) obavljanja poslova koji su, prema propisima o zaštiti i zdravlju na radu, poslovi s posebnim 

uslovima rada, a ustupljeni zaposleni ne ispunjava te posebne uslove; 

6) obavljanja poslova iz djelatnosti Agencije; 

7) ako je poslodavac korisnik osnivaĉ ili ima udio u vlasništu Agencije; i 

8) i u drugim sluĉajevima koji nijesu u skladu sa opštim interesom, a utvrĊeni su kolektivnim 

ugovorom koji obavezuje korisnika. 

(5) Ograniĉenje iz stava 4 taĉ. 3 i 4 ovog ĉlana, ne odnosi se na sluĉajeve obavljanja sezonskih 

poslova. 

 

Ugovor o radu za obavljanje poslova preko Agencije 

Ĉlan 55 

(1) Ugovor o radu sa zaposlenim Agencija moţe da zakljuĉi na odreĊeno ili neodreĊeno vrijeme, 

u skladu sa ovim zakonom. 

(2) Prava iz rada i po osnovu rada zaposleni ostvaruje kod Agencije. 

(3) Ugovor o radu iz stava 1 ovog ĉlana, pored podataka iz ĉlana 31 stav 1 ovog zakona, mora 

da sadrţi i sljedeće podatke: 

1) da se ugovor zakljuĉuje radi ustupanja zaposlenog za privremeno obavljanje odreĊenih 

poslova kod korisnika; i 

2) obaveze Agencije prema zaposlenom za vrijeme za koje je ustupljen korisniku. 

(4) Zarada zaposlenog koji je ustupljen korisniku ne moţe da bude manja od zarade zaposlenog 

kod korisnika koji su zaposleni na istim ili sliĉnim poslovima sa istim nivoom kvalifikacije 

obrazovanja, odnosno struĉne kvalifikacije obrazovanja. 

(5) Za vrijeme za koje nije ustupljen korisniku bez svoje krivice, zaposleni ima pravo na 

naknadu zarade kao da je na radu. 

(6) Ostala prava i obaveze zaposlenog koji je ustupljen korisniku, ne mogu da budu nepovoljnija 

u odnosu na prava i obaveze zaposlenih kod korisnika. 

 



Zaštita zaposlenog koji je ustupljen korisniku 

Ĉlan 56 

(1) Prestanak potrebe za radom zaposlenog kod korisnika, prije isteka vremena na koje je 

ustupljen, ne moţe da bude razlog za otkaz ugovora o radu. 

(2) Zaposleni koji smatra da mu je za vrijeme rada kod korisnika povrijeĊeno neko pravo iz rada 

i po osnovu rada zaštitu tog prava ostvaruje u skladu sa ĉl. 139, 140, 141 i 142 ovog zakona. 

 

Obaveze Agencije prema zaposlenom 

Ĉlan 57 

(1) Agencija je duţna da zaposlenog upozna sa sadrţinom sporazuma u dijelu koji se odnosi na 

prava i obaveze zaposlenog. 

(2) Prije upućivanja zaposlenog korisniku, Agencija je duţna da upozna zaposlenog sa svim 

rizicima obavljanja posla kod korisnika, koji se odnose na zaštitu i zdravlje na radu i u tu svrhu da 

ga osposobi za rad na tim poslovima, u skladu sa propisima o zaštiti i zdravlju na radu, osim ako 

sporazumom o ustupanju zaposlenog nije utvrĊeno da će te obaveze izvršiti korisnik. 

(3) Agencija je duţna da upozna zaposlenog sa novim tehnologijama rada za obavljanje poslova 

koje će zaposleni obavljati, osim ako sporazumom o ustupanju tu obavezu nije preuzeo korisnik. 

(4) Agencija je duţna da zaposlenom isplati ugovorenu zaradu za obavljeni rad kod korisnika i u 

sluĉaju kada korisnik ne ispostavi Agenciji obraĉun ugovorene zarade, odnosno ne izmiri obaveze 

prema Agenciji. 

(5) U sluĉaju iz stava 4 ovog ĉlana, Agencija ima pravo da od korisnika zahtijeva naplatu 

isplaćenih sredstava zaposlenom. 

(6) Zaposleni kod Agencije ostvaruju pravo na sindikalno organizovanje, u skladu sa zakonom. 

Obaveze korisnika 

Ĉlan 58 

(1) Korisnik se u odnosu na zaposlenog smatra poslodavcem u smislu obaveze primjene propisa 

kojima se ureĊuje zaštita i zdravlje na radu i posebna zaštita odreĊenih kategorija zaposlenih. 

(2) Korisnik je duţan da, najmanje jednom u šest mjeseci, obavijesti sindikat, odnosno 

predstavnika zaposlenih o broju i razlozima angaţovanja ustupljenih zaposlenih. 

(3) Korisnik na oglasnoj tabli obavještava ustupljene zaposlene o slobodnim radnim mjestima za 

koje ispunjavaju uslove. 

(4) Zaposleni koji su kod korisnika angaţovani preko Agencije ravnopravno uĉestvuju prilikom 

utvrĊivanja uslova za sticanje reprezentativnosti sindikata, pod istim uslovima kao da su zaposleni 

kod korisnika, u skladu sa zakonom. 

 

Naknada štete 

Ĉlan 59 

(1) Ako zaposleni pretrpi štetu na radu i u vezi sa radom kod korisnika, naknadu štete ostvaruje 

kod Agencije, ako sporazumom iz ĉlana 54 ovog zakona nije drugaĉije ureĊeno. 

(2) Štetu koju zaposleni na radu i u vezi sa radom kod korisnika uzrokuje trećem licu duţan je 

da nadoknadi korisnik. 

(3) Za štetu koju zaposleni na radu i u vezi sa radom uzrokuje korisniku, odgovara Agencija, u 

skladu sa zakonom. 

 



III. PRAVA I OBAVEZE ZAPOSLENIH 

 

1. Radno vrijeme 

 

Pojam radnog vremena 

Ĉlan 60 

(1) Radno vrijeme je vremenski period u kojem zaposleni obavlja poslove i zadatke radnog 

mjesta za koje je zasnovao radni odnos, kao i vrijeme u kojem se zaposleni nalazi na raspolaganju 

poslodavcu, bilo da se nalazi na svom radnom mjestu ili drugom mjestu koje odredi poslodavac 

(deţurstvo). 

(2) Radnim vremenom ne smatra se vrijeme u kojem je zaposleni pripravan da se odazove 

pozivu poslodavca za obavljanje poslova ako se ukaţe takva potreba, pri ĉemu se ne nalazi na 

mjestu na kojem se njegovi poslovi obavljaju, niti na drugom mjestu koje je odredio poslodavac 

(pripravnost). 

(3) Trajanje pripravnosti i visina uvećanja zarade po tom osnovu utvrĊuje se kolektivnim 

ugovorom. 

(4) Vrijeme koje zaposleni u toku pripravnosti provede u obavljanju poslova po pozivu 

poslodavca smatra se radnim vremenom u smislu stava 1 ovog ĉlana, ukljuĉujući i vrijeme koje mu 

je potrebno za put od mjesta stanovanja do mjesta rada. 

 

Puno radno vrijeme 

Ĉlan 61 

(1) Puno radno vrijeme iznosi 40 ĉasova u radnoj sedmici, ako ovim zakonom nije drugaĉije 

odreĊeno. 

(2) Kolektivnim ugovorom moţe se utvrditi puno radno vrijeme kraće od 40 ĉasova u radnoj 

sedmici. 

 

Nepuno radno vrijeme 

Ĉlan 62 

(1) Nepuno radno vrijeme zaposlenog je svako radno vrijeme kraće od punog radnog vremena. 

(2) Ugovor o radu sa nepunim radnim vremenom ne moţe da se zakljuĉi u trajanju kraćem od 

1/4 (10 ĉasova) punog radnog vremena. 

(3) Ograniĉenje iz stava 2 ovog ĉlana ne odnosi se na ugovore o radu direktora. 

(4) Radna mjesta na kojima se zakljuĉuje ugovor o radu sa nepunim radnim vremenom utvrĊuju 

se aktom o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta, u zavisnosti od prirode posla i 

organizacije rada. 

(5) Zaposleni moţe u okviru 40-ĉasovne radne sedmice da zakljuĉi više ugovora o radu sa 

nepunim radnim vremenom kod više poslodavaca i na taj naĉin ostvari puno radno vrijeme. 

(6) Naĉin ostvarivanja prava i obaveza i raspored radnog vremena zaposlenih koji su zakljuĉili 

ugovor o radu, u smislu st. 2 i 5 ovog ĉlana, moţe da se uredi sporazumom poslodavaca. 

 

Skraćeno radno vrijeme 

Ĉlan 63 

(1) Na radnom mjestu na kojem, uz primjenu mjera zaštite i zdravlja na radu, nije moguće 

zaštititi zaposlenog od štetnih uticaja, radno vrijeme se moţe skratiti srazmjerno štetnom uticaju 

uslova rada na zdravlje i radnu sposobnost zaposlenog, do 36 ĉasova u radnoj sedmici. 

(2) Radno mjesto iz stava 1 ovog ĉlana je radno mjesto utvrĊeno aktom o unutrašnjoj 

organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta u skladu sa posebnim propisom. 



(3) Zaposleni koji radi skraćeno radno vrijeme iz stava 1 ovog ĉlana ima ista prava iz rada kao i 

zaposleni koji radi puno radno vrijeme. 

(4) Zaposleni koji radi na poslovima odnosno radnom mjestu iz stava 1 ovog ĉlana ne moţe na 

tim poslovima da radi prekovremeno, niti moţe na takvim poslovima da zakljuĉi ugovor o radu kod 

drugog poslodavca. 

 

Prekovremeni rad 

Ĉlan 64 

(1) Radno vrijeme zaposlenog moţe da traje i duţe od ugovorenog radnog vremena (u daljem 

tekstu: prekovremeni rad), u sluĉaju iznenadnog povećanja obima posla, kao i u sluĉaju više sile, i u 

drugim izuzetnim sluĉajevima. 

(2) Prekovremeni rad uvodi se pisanom odlukom poslodavaca prije poĉetka tog rada. 

(3) Ako zbog hitnosti obavljanja posla nije moguće da se odredi prekovremeni rad pisanom 

odlukom, poslodavac će o tome da obavijesti zaposlene usmenim putem s tim što je duţan da 

pisanu odluku o tome zaposlenom uruĉi naknadno, a najkasnije tri radna dana nakon prestanka 

okolnosti zbog kojih je uveden prekovremeni rad. 

(4) Odluka, odnosno obavještenje iz st. 2 i 3 ovog ĉlana sadrţi: razlog za uvoĊenje 

prekovremenog rada, spisak zaposlenih koji se angaţuju za prekovremeni rad i vrijeme poĉetka 

prekovremenog rada. 

(5) Poslodavac je duţan da obavijesti inspektora rada o uvoĊenju prekovremenog rada u roku od 

tri dana od dana donošenja odluke o uvoĊenju prekovremenog rada. 

(6) Prekovremeni rad moţe da traje samo onoliko vremena koliko je neophodno da se otklone 

uzroci zbog kojih je uveden, s tim da radno vrijeme ne moţe biti u prosjeku duţe od 48 ĉasova 

sedmiĉno, u okviru perioda od ĉetiri mjeseca. 

(7) U sluĉaju iz stava 6 ovog ĉlana, maksimalno trajanje sedmiĉnog radnog vremena ne moţe da 

bude duţe od 50 ĉasova. 

(8) Izuzetno od stava 7 ovog ĉlana, kolektivnim ugovorom se moţe predvidjeti maksimalno 

trajanje od 250 ĉasova na godišnjem nivou. 

(9) U sluĉaju iz stava 1 ovog ĉlana, poslodavac je duţan da zaposlenom obezbijedi ostvarivanje 

prava na odmor, u skladu sa ĉl. 75 i 76 ovog zakona. 

(10) Nakon prestanka okolnosti iz stava 1 ovog ĉlana, poslodavac je duţan da zaposlenom 

obezbijedi ostvarivanje neiskorišćenih odmora, u skladu sa ovim zakonom. 

 

Drugaĉije ureĊenje radnog vremena 

Ĉlan 65 

Posebnim zakonom moţe se urediti drugaĉije trajanje i raspored radnog vremena za zaposlene u 

zdravstvenim ustanovama i organima za izvršenje kriviĉnih sankcija, u skladu sa ĉlanom 60 ovog 

zakona. 

 

Zabrana obavljanja prekovremenog rada 

Ĉlan 66 

Inspektor rada će da zabrani prekovremeni rad, ako utvrdi da je uveden suprotno odredbama ĉl. 

64 i 65 ovog zakona. 

 

Raspored radnog vremena 

Ĉlan 67 

(1) Odluku o rasporedu radnog vremena, poĉetku i završetku rada, preraspodjeli radnog 

vremena, skraćenom radnom vremenu i uvoĊenju prekovremenog rada donosi poslodavac. 



(2) Poslodavac, odluku iz stava 1 ovog ĉlana, donosi vodeći raĉuna o potrebama zaposlenog, 

zavisno od vrste posla koje obavlja, i da obezbjeĊuje uslove na radu koji ne dovode do povreda na 

radu, profesionalnih bolesti i bolesti u vezi sa radom koji stvaraju pretpostavke za punu fiziĉku i 

psihiĉku zaštitu zaposlenih. 

(3) Poslodavac je duţan da donese pisanu odluku o rasporedu radnog vremena zaposlenih i 

njihov raspored po smjenama, ako je kod tog poslodavca rad organizovan po smjenama. 

(4) Poslodavac je duţan da, o odluci iz stava 3 ovog ĉlana, obavijesti zaposlene na odgovarajući 

naĉin (putem oglasne table ili elektronskim putem) najmanje sedam dana unaprijed, osim u 

sluĉajevima hitne i neodloţne potrebe za radom. 

(5) Odlukom nadleţnog drţavnog organa, odnosno organa jedinice lokalne samouprave utvrĊuje 

se raspored, poĉetak i završetak radnog vremena u odreĊenim djelatnostima i na odreĊenim 

poslovima. 

 

Preraspodjela radnog vremena 

Ĉlan 68 

(1) Preraspodjela radnog vremena moţe se izvršiti kad to zahtijeva priroda djelatnosti, 

organizacija rada, bolje korišćenje sredstava rada, racionalnije korišćenje radnog vremena i 

izvršenje odreĊenih poslova u utvrĊenim rokovima. 

(2) U sluĉajevima iz stava 1 ovog ĉlana, preraspodjela radnog vremena vrši se na naĉin da radno 

vrijeme u jednom periodu bude duţe, a u drugom kraće od ugovorenog radnog vremena, s tim da 

prosjeĉno radno vrijeme tokom preraspodjele ne moţe da bude duţe od radnog vremena zaposlenog 

koje je predviĊeno ugovorom o radu. 

(3) Preraspodjela iz stava 2 ovog ĉlana ne moţe biti kraća od mjesec dana, niti duţa od šest 

mjeseci u toku kalendarske godine. 

(4) Izuzetno od stava 3 ovog ĉlana, preraspodjela radnog vremena moţe da traje godinu dana, 

ako je tako predviĊeno kolektivnim ugovorom i uz obezbjeĊivanje mjera zaštite i zdravlja na radu, u 

skladu sa zakonom. 

(5) U sluĉaju preraspodjele radnog vremena, radno vrijeme tokom perioda u kojem traje duţe od 

punog ili nepunog radnog vremena, ukljuĉujući i prekovremeni rad, ne smije biti duţe od 48 ĉasova 

sedmiĉno. 

(6)Izuzetno od stava 5 ovog ĉlana, radno vrijeme tokom perioda u kojem traje duţe od punog 

radnog vremena moţe da traje najduţe do 54 ĉasa sedmiĉno, odnosno do 60 ĉasova sedmiĉno na 

sezonskim poslovima, ako je to predviĊeno kolektivnim ugovorom i ako postoji pisana saglasnost 

zaposlenog. 

(7) Zaposleni koji odbije da dostavi pisanu saglasnost iz stava 6 ovog ĉlana, ne moţe zbog toga 

da trpi štetne posljedice. 

(8) Poslodavac je duţan da inspektoru rada, na njegov zahtjev, dostavi spisak zaposlenih koji su 

dali pisanu saglasnost iz stava 6 ovoga ĉlana. 

(9) PrerasporeĊeno radno vrijeme iz stava 6 ovog ĉlana u periodu u kojem traje duţe od 

ugovorenog radnog vremena moţe da traje najduţe ĉetiri mjeseca, osim ako kolektivnim ugovorom 

nije drugaĉije odreĊeno, u kom sluĉaju ne moţe da traje duţe od šest mjeseci. 

(10)Ako preraspodjela radnog vremena nije predviĊena kolektivnim ugovorom, poslodavac je 

duţan da utvrdi plan prerasporeĊenog radnog vremena, sa naznakom poslova i zaposlenih 

ukljuĉenih u prerasporeĊeno radno vrijeme i period u kojem rad traje duţe, odnosno kraće, u skladu 

sa stavom 2 ovog ĉlana i da takav plan prethodno dostavi inspektoru rada. 

(11)PrerasporeĊeno radno vrijeme ne smatra se prekovremenim radom. 

(12)U sluĉajevima iz stava 1 ovog ĉlana poslodavac je duţan da zaposlenom obezbijedi pravo 

na odmore, u skladu sa ovim zakonom. 

(13) Vrijeme godišnjeg odmora i privremene sprijeĉenosti za rad ne uraĉunavaju se u period iz 

st. 3, 4 i 9 ovog ĉlana. 



 

Preraĉunavanje ĉasova rada 

Ĉlan 69 

(1) Za poslove koji se obavljaju u prerasporeĊenom radnom vremenu, u sluĉaju da se ugovor o 

radu zakljuĉuje na odreĊeno vrijeme, prosjeĉno radno vrijeme zaposlenog mora da odgovara 

ugovorenom punom ili nepunom radnom vremenu. 

(2) Zaposlenom kome je rad prestao prije isteka vremena za koje se vrši preraspodjela radnog 

vremena ima pravo da mu se ĉasovi rada duţi od punog radnog vremena preraĉunaju u puno radno 

vrijeme u ukupni godišnji fond ĉasova i priznaju se za ostvarivanje prava na penziju, a ostatak 

ĉasova rada se raĉunaju kao ĉasovi prekovremenog rada. 

 

Noćni rad 

Ĉlan 70 

(1) Rad koji se obavlja u vremenu od 22 ĉasa do šest ĉasova narednog dana smatra se noćnim 

radom. 

(2) Noćni rad predstavlja poseban uslov rada. 

(3) Zaposleni koji radi noću najmanje tri ĉasa svog dnevnog radnog vremena, ima pravo na 

posebnu zaštitu, u skladu sa propisima iz oblasti zaštite i zdravlja na radu. 

(4) Zaposleni iz stava 3 ovog ĉlana koji radi noću tokom perioda od ĉetiri mjeseca ne smije 

raditi noću duţe od prosjeĉnih osam ĉasova u toku svakih 24 ĉasa. 

(5) Zaposleni iz stava 3 ovog ĉlana koji radi noću koji je tokom rada izloţen posebnoj opasnosti 

ili teškom fiziĉkom ili mentalnom naporu ne moţe raditi duţe od osam ĉasova u okviru perioda od 

24 ĉasa u kojem radi noću. 

(6) Poslodavac koji organizuje noćni rad, duţan je da o tome obavijesti inspekciju rada. 

 

Smjenski i dvokratni rad 

Ĉlan 71 

(1) Rad u smjenama je rad koji podrazumijeva organizaciju rada u kojoj se zaposleni smjenjuju 

na istom radnom mjestu prema odreĊenom rasporedu, koji moţe biti prekinut ili neprekinut, 

ukljuĉujući rotacioni raspored, tako da moraju raditi u razliĉito vrijeme tokom odreĊenog dnevnog 

ili nedeljnog perioda. 

(2) Dvokratni rad je rad koji podrazumijeva radno angaţovanje zaposlenog sa prekidom, na 

istim poslovima i istom radnom mjestu, u skladu sa rasporedom radnog vremena. 

(3) Poslodavac kod kojeg je rad organizovan u smjenama koje ukljuĉuju i noćni rad, duţan je da 

obezbijedi zamjenu smjena tako da zaposleni u noćnoj smjeni radi uzastopno najduţe jednu radnu 

sedmicu. 

(4) Zaposleni koji radi u smjenama je zaposleni kod poslodavca kod kojeg je organizovan rad u 

smjenama tokom jedne sedmice ili jednog mjeseca, u skladu sa rasporedom radnog vremena, i koji 

taj rad obavlja u razliĉitim smjenama. 

 

Obaveze poslodavca prema zaposlenima koji rade 

noću i u smjenama 

Ĉlan 72 

(1) Poslodavac kod kojeg je organizovan noćni rad ili rad u smjenama, duţan je da posebno vodi 

raĉuna o organizaciji rada prilagoĊenoj zaposlenom, kao i o uslovima za zaštitu i zdravlje na radu, u 

skladu sa prirodom posla. 

(2) Poslodavac je duţan da zaposlenima iz ĉlana 70 stav 3 i ĉlana 71 stav 4 ovog zakona 

obezbijedi zaštitu i zdravlje na radu, u skladu sa prirodom posla koji se obavlja, kao i sredstva 



zaštite i prevencije koja odgovaraju i primjenjuju se na sve ostale zaposlene i koja su dostupna u 

svakom trenutku. 

(3) Zaposlenom iz ĉlana 70 stav 3 ovog zakona, poslodavac je duţan da prije poĉetka tog rada, 

kao i redovno tokom trajanja noćnog rada, obezbijedi zdravstvene preglede u skladu sa propisima o 

zdravstvenom osiguranju i zdravstvenoj zaštiti. 

(4) Izuzetno od stava 3 ovog ĉlana, zaposleni iz ĉlana 70 stav 3 ovog zakona koji radi noću na 

poslovima sa posebnim uslovima rada, u skladu sa propisima o zaštiti i zdravlju na radu, 

zdravstveni pregled obavlja se u skladu sa tim propisima. 

(5) Troškove zdravstvenog pregleda iz st. 3 i 4 ovog ĉlana, snosi poslodavac. 

(6) Ako se zdravstvenim pregledom iz st. 3 i 4 ovoga ĉlana utvrdi da zaposleni iz ĉlana 70 st. 3 i 

4 ovog zakona zbog noćnog rada ima zdravstvenih problema, poslodavac je duţan da ga rasporedi 

na obavljanje istih poslova van noćnog rada. 

(7) Ako poslodavac zaposlenom ne moţe da obezbjedi obavljanje poslova u skladu sa stavom 6 

ovog ĉlana, duţan je da mu ponudi obavljanje poslova van noćnog rada, koji odgovaraju njegovom 

stepenu obrazovanja, odnosno nivou kvalifikacija i radnoj sposobnosti, ako takva mogućnost kod 

poslodavca postoji. 

 

2. Odmori 

 

Odmor u toku radnog dana 

Ĉlan 73 

(1) Zaposleni koji radi puno radno vrijeme ima pravo na odmor u toku radnog dana u trajanju od 

najmanje 30 minuta (pauza). 

(2) Zaposleni koji radi duţe od ĉetiri, a kraće od šest ĉasova dnevno ima pravo na odmor u toku 

radnog dana u trajanju od najmanje 15 minuta. 

(3) Zaposleni koji radi najmanje šest ĉasova dnevno, ima pravo na odmor u toku radnog dana u 

trajanju od najmanje 30 minuta. 

(4) Zaposleni koji radi duţe od punog radnog vremena, a najmanje 10 ĉasova dnevno, ima pravo 

na odmor u toku radnog dana u trajanju od 45 minuta. 

(5) Odmor u toku radnog dana ne moţe da se koristi na poĉetku i na kraju radnog vremena. 

(6) Zaposleni ima pravo da traţi od poslodavca da se, shodno vjerskim i tradicionalnim 

uvjerenjima, jednom sedmiĉno vrijeme odmora u toku radnog dana prilagodi terminu podobnom za 

praktikovanje datih prava i uvjerenja, ako mu priroda posla dozvoljava prekid rada. 

(7) Vrijeme odmora u toku radnog dana uraĉunava se u radno vrijeme. 

 

Raspored korišćenja pause 

Ĉlan 74 

(1) Odmor u toku radnog dana organizuje se na naĉin kojim se obezbjeĊuje da se rad ne prekida, 

ako priroda posla ne dozvoljava prekid rada i ako se radi sa strankama. 

(2) Odluku o rasporedu i naĉinu korišćenja odmora u toku radnog dana donosi nadleţni organ 

poslodavca. 

 

Dnevni odmor 

Ĉlan 75 

Zaposleni ima pravo na odmor izmeĊu dva uzastopna radna dana u trajanju od najmanje 12 

ĉasova neprekidno. 

 



Sedmiĉni odmor 

Ĉlan 76 

(1) Zaposleni ima pravo na sedmiĉni odmor u trajanju od najmanje 24 ĉasa, kojima se dodaje 

odmor iz ĉlana 75 ovog zakona i koristi se neprekidno. 

(2) Odmor iz stava 1 ovog ĉlana koristi se nedjeljom i u danu koji prethodi ili slijedi nedjelji. 

(3) Ako priroda posla i organizacija rada to zahtijeva, poslodavac je duţan da odredi druge dane 

za korišćenje odmora iz stava 1 ovog ĉlana. 

(4) U sluĉaju iz stava 3 ovog ĉlana poslodavac je duţan da utvrdi raspored korišćenja sedmiĉnog 

odmora i da o tome obavijesti zaposlenog. 

 

Odgovarajući odmor mobilnih zaposlenih 

Ĉlan 77 

Mobilni zaposleni, imaju pravo na redovne periode odmora, ĉije se trajanje izraţava u jedinici 

vremena i koji su dovoljno dugi i neprekidni kako zaposleni zbog umora i nepravilnog radnog 

rasporeda ne bi povrijedili sebe, svoje saradnike i druga lica i kako ne bi kratkoroĉno i dugoroĉno 

naškodili svom zdravlju, u skladu sa posebnim propisom. 

 

Odstupanja od pravila koja se odnose na dnevni i 

sedmiĉni odmor 

Ĉlan 78 

(1) Izuzetno od ĉl. 75 i 76 ovog zakona, poslodavac moţe drugaĉije urediti ostvarivanje prava na 

dnevni i sedmiĉni odmor u sljedećim sluĉajevima: 

1) u djelatnostima koje se odnose na zaštitu imovine i lica, ako obavljanje poslova zahtijeva 

stalnu prisutnost; 

2) u djelatnostima u kojima je neophodno obezbijediti neprekidnu proizvodnju ili pruţanje 

usluga, i to: 

- proizvodnja, prenos, distribucija i snadbijevanje elektriĉnom energijom; 

- zaposlenima u lukama i vazdušnim lukama; 

- poštanski i telekomunikacioni saobraćaj; 

- javne elektronske komunikacije, u skladu sa zakonom; 

- informativni programi javnog radiodifuznog servisa; 

- javne komunalne usluge/djelatnosti (proizvodnja i snadbijevanje vodom, odnošenje smeća, 

proizvodnja, distribucija i snadbijevanje toplotom, pogrebne usluge i sl.); 

- proizvodnja, distribucija i snadbijevanje naftom, ugljem i gasom; 

- zaštita od poţara; 

- zdravstvena zaštita; 

- socijalna i djeĉija zaštita; 

- industrijske djelatnosti u kojima se rad ne moţe prekidati iz tehniĉkih razloga; 

- ustanovama za izvršenje kriviĉnih sankcija. 

3) za zaposlene u ţeljezniĉkom saobraćaju: 

- ukoliko rad obavljaju sa prekidima; 

- koji radno vrijeme provode u vozu; 

- ĉije je radno vrijeme vezano za vozni red i koji brinu da se saobraćaj odvija neprekidno i 

redovno. 

4) kada zaposleni koji radi u smjenama mijenja smjene i ne moţe da iskoristi dnevni i/ili 

sedmiĉni odmor izmeĊu kraja jedne i poĉetka druge smjene. 

(2) U sluĉaju iz stava 1 ovog ĉlana, dnevni odmor zaposlenog u neprekidnom trajanju ne moţe 

biti kraći od deset ĉasova dnevno, a sedmiĉni odmor u neprekidnom trajanju ne moţe biti kraći od 

20 ĉasova. 



(3) Poslodavac je duţan da zaposlenom omogući ostvarivanje zamjenskog dnevnog i sedmiĉnog 

odmora, po isteku perioda rada u kojem je koristio kraći dnevni, odnosno sedmiĉni odmor. 

 

Sticanje prava na godišnji odmor 

Ĉlan 79 

(1) Zaposleni ima pravo na plaćeni godišnji odmor. 

(2) Trajanje godišnjeg odmora utvrĊuje se srazmjerno vremenu provedenom u radnom odnosu. 

(3) Zaposleni ima pravo na 1/12 godišnjeg odmora za svaki zapoĉeti mjesec dana rada kod 

poslodavca ako u toj kalendarskoj godini zasniva radni odnos ili mu prestaje radni odnos kod 

poslodavca. 

(4) Pri utvrĊivanju godišnjeg odmora na naĉin iz stava 3 ovog ĉlana, najmanje polovina dana 

godišnjeg odmora zaokruţuje se na cijeli dan godišnjeg odmora, a više od polovine mjeseca rada 

zaokruţuje se na cijeli mjesec. 

(5) Privremena sprijeĉenost za rad zbog bolesti, odrţavanje trudnoće, plaćeno odsustvo, 

porodiljsko, roditeljsko, usvojiteljsko i hraniteljsko odsustvo, odmor u dane drţavnih i vjerskih 

praznika i odsustvovanje zbog odazivanja na poziv drţavnih organa smatraju se vremenom 

provedenim na radu za sticanje prava na korišćenje godišnjeg odmora. 

(6) Zaposleni se ne moţe odreći prava na godišnji odmor, niti to pravo moţe da mu se uskrati. 

(7) Pravo na godišnji odmor ne moţe da se zamijeni novĉanom naknadom, osim u sluĉaju 

prestanka radnog odnosa. 

 

Dani koji se ne raĉunaju u godišnji odmor 

Ĉlan 80 

(1) Godišnji odmor zaposlenom se utvrĊuje brojem radnih dana zavisno od sedmiĉnog rasporeda 

radnog vremena zaposlenog. 

(2) Pri utvrĊivanju duţine godišnjeg odmora radna sedmica raĉuna se kao pet radnih dana. 

(3) Izuzetno od stava 2 ovog ĉlana pri utvrĊivanju godišnjeg odmora, radna sedmica moţe da 

traje šest radnih dana. 

(4) U dane godišnjeg odmora ne uraĉunavaju se praznici koji su neradni dani, u skladu sa 

zakonom, odsustvo sa rada uz naknadu zarade i privremena sprijeĉenost za rad u skladu sa 

propisima o zdravstvenom osiguranju. 

 

Duţina godišnjeg odmora 

Ĉlan 81 

(1) U svakoj kalendarskoj godini zaposleni ima pravo na godišnji odmor utvrĊen kolektivnim 

ugovorom, odnosno ugovorom o radu najmanje 20 radnih dana. 

(2) Zaposleni koji radi skraćeno radno vrijeme u smislu ĉlana 63 ovog zakona, ima pravo na 

godišnji odmor u trajanju od najmanje 30 radnih dana. 

(3) Zaposleni koji radi šest radnih dana u smislu ĉlana 80 stav 3 ovog zakona ima pravo na 

godišnji odmor u trajanju od 24 radna dana. 

(4) Duţina godišnjeg odmora utvrĊuje se tako što se broj radnih dana iz st. 1, 2 i 3 ovog ĉlana 

uvećava na osnovu kriterijuma utvrĊenih kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu. 

 

Godišnji odmor u obrazovanju 

Ĉlan 82 

(1) Godišnji odmor nastavnog i vaspitnog osoblja u vaspitno-obrazovnim ustanovama koristi se 

za vrijeme školskog raspusta i moţe da traje najduţe koliko i taj raspust, ali ne kraće od odmora iz 

ĉlana 81 st. 1 i 4 ovog zakona. 



(2) Kada se nastavno i vaspitno osoblje za vrijeme školskog raspusta poziva na kurseve za 

struĉno usavršavanje ili radi obavljanja drugih poslova u vezi sa pripremama za poĉetak školske 

godine, kao i radi vršenja nastavno-vaspitnih aktivnosti koje organizuje vaspitno-obrazovna 

ustanova, duţina godišnjeg odmora utvrĊuje se u skladu sa ovim zakonom i kolektivnim ugovorom. 

 

Raspored korišćenja godišnjeg odmora 

Ĉlan 83 

(1) U zavisnosti od potreba procesa rada poslodavac, na osnovu plana korišćenja godišnjih 

odmora kojeg je duţan da donese najkasnije do 30-tog aprila tekuće godine, odluĉuje o vremenu 

korišćenja godišnjeg odmora, uz prethodnu konsultaciju sa zaposlenim. 

(2) Poslodavac je duţan da na osnovu plana iz stava 1 ovog ĉlana donese rješenje o korišćenju 

godišnjeg odmora i da ga dostavi zaposlenom najkasnije 30 dana prije dana odreĊenog za poĉetak 

korišćenja godišnjeg odmora. 

(3) Izuzetno od stava 2 ovog ĉlana, rješenje o korišćenju godišnjeg odmora moţe da se dostavi i 

u kraćem roku, ako se saglase poslodavac i zaposleni. 

(4) Poslodavac moţe da izmijeni vrijeme odreĊeno za korišćenje godišnjeg odmora, ako to 

zahtijevaju potrebe procesa rada, najkasnije pet radnih dana prije dana odreĊenog za korišćenje 

godišnjeg odmora, uz saglasnost zaposlenog. 

(5) Izuzetno od stava 4 ovog ĉlana, u sluĉaju više sile saglasnost zaposlenog nije potrebna. 

 

Korišćenje godišjeg odmora kod više poslodavaca 

Ĉlan 84 

(1) Vrijeme korišćenja godišnjeg odmora za zaposlenog koji radi sa nepunim radnim vremenom 

kod dva ili kod više poslodavaca, utvrĊuje se sporazumom poslodavaca. 

(2) Ukoliko poslodavci ne postignu sporazum iz stava 1 ovog ĉlana, duţni su da zaposlenom 

omoguće korišćenje godišnjeg odmora prema njegovom zahtjevu, pri ĉemu se uzimaju u obzir 

potrebe procesa rada kod poslodavaca. 

 

Korišćenje godišnjeg odmora u djelovima 

Ĉlan 85 

(1) Godišnji odmor moţe da se koristi u jednom ili dva dijela. 

(2) Izuzetno od stava 1 ovog ĉlana, na zahtjev zaposlenog godišnji odmor moţe da se koristi u 

više djelova, ukoliko to dozvoljava proces rada kod poslodavca. 

(3) Ako zaposleni koristi godišnji odmor u djelovima, prvi dio koristi u trajanju od najmanje 

deset radnih dana neprekidno u toku kalendarske godine, a ostale djelove najkasnije do 30. juna 

naredne godine. 

(4) Ako zaposleni nije koristio ili je prekinuo korišćenje godišnjeg odmora zbog privremene 

sprijeĉenosti za rad po propisima o zdravstvenom osiguranju, odsustva sa rada zbog njege djeteta i 

posebne njege djeteta, ima pravo da po povratku na rad iskoristi, odnosno nastavi korišćenje 

godišnjeg odmora, u skladu sa postignutim dogovorom sa poslodavcem, u zavisnosti od potreba 

procesa rada, a najkasnije do isteka 15 mjeseci po okonĉanju godine u kojoj je stekao pravo na 

godišnji odmor. 

(5) Ako zaposleni nije koristio ili je prekinuo korišćenje godišnjeg odmora zbog korišćenja 

prava na porodiljsko, odnosno roditeljsko odsustvo, usvojiteljsko i hraniteljsko odsustvo, 

poslodavac je duţan da mu omogući ostvarivanje tog prava najkasnije u roku od 15 mjeseci od dana 

povratka na rad. 

(6) Ukoliko poslodavac nije omogućio zaposlenom ostvarivanje prava na godišnji odmor u 

skladu sa st. 3, 4 i 5 ovog ĉlana, duţan je da mu, po nalogu inspektora rada, obezbijedi ostvarivanje 

tog prava u roku od 30 dana od dana kada je donijeto rješenje inspektora rada. 



 

Godišnji odmor u sluĉaju prestanka radnog odnosa 

Ĉlan 86 

(1) Zaposlenom kome prestane radni odnos, odnosno ugovor o radu radi preuzimanja na rad kod 

drugog poslodavca, za tu kalendarsku godinu koristi godišnji odmor kod poslodavca kod kojeg je 

stekao pravo, ako se sporazumom izmeĊu zaposlenog i poslodavaca, odnosno sporazumom 

poslodavaca drugaĉije ne uredi. 

(2) Zaposlenom kojem će prestati radni odnos, odnosno ugovor o radu poslodavac je duţan da 

obezbijedi korišćenje neiskorišćenog godišnjeg odmora prije prestanka radnog odnosa. 

(3) Ako poslodavac ne obezbijedi zaposlenom ostvarivanje prava na godišnji odmor u skladu sa 

st. 1 i 2 ovog ĉlana, zaposleni ima pravo na naknadu štete. 

(4) Visina naknade štete iz stava 3 ovog ĉlana odreĊuje se, zavisno od duţine neiskorišćenog 

godišnjeg odmora, prema prosjeĉnoj zaradi koju je zaposleni ostvario kod tog poslodavca za godinu 

ili dio godine u kojoj je stekao pravo na korišćenje tog godišnjeg odmora. 

 

3. Odsustva sa rada i mirovanje prava i obaveza 

 

Plaćeno odsustvo zbog liĉnih potreba 

Ĉlan 87 

(1) Zaposleni ima pravo na odsustvo sa rada uz naknadu zarade (plaćeno odsustvo), u sluĉaju 

zakljuĉivanja braka, roĊenja djeteta, teţe bolesti ĉlana uţe porodice, polaganja struĉnog ispita koji 

je u vezi sa obavljanjem poslova kod poslodavca i u drugim sluĉajevima utvrĊenim kolektivnim 

ugovorom i ugovorom o radu. 

(2) Vrijeme trajanja plaćenog odsustva iz stava 1 ovog ĉlana utvrĊuje se kolektivnim ugovorom 

i ugovorom o radu. 

(3) Zaposleni ima pravo na plaćeno odsustvo sedam radnih dana zbog smrti ĉlana uţe porodice. 

(4) Ĉlanom uţe porodice u smislu st. 1 i 3 ovog ĉlana smatraju se: supruţnik, djeca (braĉna, 

vanbraĉna, usvojena i pastorĉad), braća, sestre, roditelji i usvojioci. 

(5) Pod teţom bolešću u smislu stava 1 ovog ĉlana podrazumijeva se bolest za koju je 

zdravstvena zaštita obezbijeĊena u punom iznosu iz sredstava obaveznog zdravstvenog osiguranja, 

u skladu sa posebnim zakonom. 

 

Neplaćeno odsustvo 

Ĉlan 88 

(1) Zaposleni ima pravo na neplaćeno odsustvo sa rada za vrijeme i u sluĉajevima utvrĊenim 

kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu. 

(2) Za vrijeme odsustvovanja sa rada, u smislu stava 1 ovog ĉlana, zaposleni ima pravo na 

zdravstveno osiguranje, a druga prava i obaveze iz rada i po osnovu rada miruju. 

(3) Doprinos za zdravstveno osiguranje iz stava 2 ovog ĉlana uplaćuje poslodavac. 

 

Odsustvo sa rada zbog drţavnih i vjerskih praznika 

Ĉlan 89 

(1) Zaposleni ima pravo da odsustvuje sa rada za vrijeme drţavnih i vjerskih praznika u skladu 

sa zakonom. 

(2) Ako zaposleni radi za vrijeme praznika iz stava 1 ovog ĉlana zbog neophodne potrebe 

procesa rada, ima pravo na uvećanje zarade u skladu sa kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu. 



(3) Poslodavac koji organizuje rad u dane drţavnih i vjerskih praznika, u skladu sa zakonom, 

duţan je da o tome donese pisanu odluku i obavijesti zaposlene, sindikat kod poslodavca i 

inspekciju rada, u roku od tri dana prije poĉetka rada. 

(4) U sluĉaju da su zaposleni angaţovani preko Agencije obaveza obavještavanja iz stava 3 

ovog ĉlana je na korisniku. 

(5) Obaveza obavještavanja inspekcije iz stava 3 ovog ĉlana ne odnosi se na poslodavce koji 

obavljaju sljedeće djelatnosti: 

1) proizvodnja, prenos, distribucija i snadbijevanje elektriĉnom energijom; 

2) poštanski saobraćaj (univerzalne poštanske usluge); 

3) javne elektronske komunikacije, u skladu sa zakonom; 

4) informativni programi javnog radiodifuznog servisa; 

5) javne komunalne usluge/djelatnosti (proizvodnja i snadbijevanje vodom, odnošenje smeća, 

proizvodnja, distribucija i snadbijevanje toplotom, pogrebne usluge i sl.); 

6) proizvodnja, distribucija i snadbijevanje naftom, ugljem i gasom; 

7) zaštita od poţara; 

8) zdravstvena i veterinarska zaštita; 

9) socijalna i djeĉija zaštita; 

10) izvršavanje obaveza iz potvrĊenih meĊunarodnih ugovora. 

(6) Izuzetno od stava 5 ovog ĉlana obaveza obavještavanja inspekcije odnosi se na ustanove 

zdravstvene i veterinarske zaštite ĉiji je osnivaĉ domaće i strano pravno i fiziĉko lice. 

 

Odsustvo sa rada iz zdravstvenih razloga 

Ĉlan 90 

 

(1) Zaposleni ima pravo da odsustvuje sa rada u sluĉajevima privremene sprijeĉenosti za rad, 

zbog bolesti, povrede na radu ili u drugim sluĉajevima u skladu sa propisima o zdravstvenom 

osiguranju. 

(2) Zaposleni ima pravo da odsustvuje sa rada zbog dobrovoljnog davanja krvi, tkiva i organa, u 

skladu sa zakonom i kolektivnim ugovorom. 

(3) Zaposleni je duţan da najkasnije u roku od tri dana od dana nastupanja privremene 

sprijeĉenosti za rad, liĉno ili preko drugog lica, dostavi potvrdu doktora medicine. 

(4) Zaposleni je duţan da izvještaj o privremenoj sprijeĉenosti za rad dostavi u roku od pet dana 

od dana izdavanja izvještaja. 

(5) Doktor medicine je duţan da izda potvrdu iz stava 3 ovog ĉlana na dan otvaranja privremene 

sprijeĉenosti za rad. 

(6) Ako poslodavac posumnja u opravdanost razloga za odsustvovanje sa rada, moţe da podnese 

zahtjev nadleţnom organu radi preispitivanja privremene sprijeĉenosti za rad, u skladu sa propisima 

o zdravstvenom osiguranju. 

(7) Naĉin izdavanja i sadrţaj potvrde o nastupanju privremene sprijeĉenosti za rad propisuje 

organ drţavne uprave nadleţan za poslove zdravlja. 

 

Mirovanje prava i obaveza iz radnog odnosa 

Ĉlan 91 

(1) Zaposlenom miruju prava i obaveze iz rada i po osnovu rada, ako odsustvuje sa rada zbog: 

1) upućivanja na rad u inostranstvo u okviru meĊunarodno-tehniĉke ili kulturno-prosvjetne 

saradnje, u diplomatska, konzularna i druga predstavništva, kao i na struĉno usavršavanje ili 

obrazovanje, uz saglasnost poslodavca; 

2) izbora, odnosno imenovanja na drţavnu funkciju ĉije vršenje zahtijeva privremeni prestanak 

rada kod poslodavca, do isteka jednog mandata; 



3) izdrţavanja kazne zatvora, mjere bezbjednosti, vaspitne ili zaštitne mjere u trajanju do šest 

mjeseci; i 

4) izbora na profesionalnu funkciju ovlašćenog sindikalnog predstavnika na nivou 

reprezentativnog granskog sindikata, odnosno reprezentativnog sindikata na nivou drţave, do isteka 

jednog mandata. 

(2) Pravo na mirovanje radnog odnosa ima i braĉni drug zaposlenog koji je upućen na rad u 

inostranstvo u smislu stava 1 taĉka 1 ovog ĉlana. 

(3) Zaposleni i braĉni drug zaposlenog imaju pravo da se, u roku od 15 dana od dana prestanka 

razloga zbog kojeg su mirovala prava i obaveze iz rada, vrate na rad kod poslodavca na isto ili 

drugo radno mjesto koje odgovara njihovom nivou kvalifikacije obrazovanja, odnosno struĉne 

kvalifikacije obrazovanja. 

(4) Pod drţavnom funkcijom, u smislu stava 1 taĉka 2 ovog ĉlana, podrazumijevaju se funkcije: 

Predsjednik Crne Gore; predsjednik Skupštine Crne Gore; predsjednik i ĉlanovi Vlade Crne Gore; 

poslanik; gradonaĉelnik Glavnog grada,odnosno Prijestonice i predsjednik opštine. 

 

4. Osposobljavanje i usavršavanje 

 

Osposobljavanje za bezbjedan rad 

Ĉlan 92 

(1) Poslodavac je duţan da izvrši osposobljavanje zaposlenog za bezbjedan rad u skladu sa 

zakonom. 

(2) Osposobljavanje iz stava 1 ovog ĉlana se, po pravilu, obavlja u toku radnog vremena, ako je 

to u skladu sa potrebama procesa rada i vrstom struĉnog osposobljavanja. 

 

Struĉno osposobljavanje i usavršavanje 

Ĉlan 93 

(1) Zaposleni je duţan da se, u skladu sa svojim sposobnostima i potrebama procesa rada, 

struĉno osposobljava i usavršava za rad. 

(2) Troškovi struĉnog osposobljavanja i usavršavanja obezbjeĊuju se iz sredstava poslodavca i 

drugih izvora, u skladu sa zakonom i kolektivnim ugovorom. 

(3) Struĉno osposobljavanje iz stava 1 ovog ĉlana obavlja se, po pravilu, u toku radnog vremena, 

ukoliko se poslodavac i zaposleni drugaĉije ne dogovore. 

 

5. Zarada, naknada zarade i druga primanja 

 

Zarada 

Ĉlan 94 

(1)Zaposleni ima pravo na zaradu koja se utvrĊuje u skladu sa zakonom, kolektivnim ugovorom 

i ugovorom o radu. 

(2)Zarada koju je zaposleni ostvario za obavljeni rad i vrijeme provedeno na radu, naknada 

zarade i druga primanja utvrĊena kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu ĉini bruto zaradu u 

smislu ovog zakona. 

(3)Bruto zarada zaposlenog za obavljeni rad i vrijeme provedeno na radu sastoji se od: osnovne 

zarade, posebnog dijela zarade, uvećanja zarade i dijela zarade po osnovu radnog uĉinka ukoliko je 

ostvaren. 

 



Osnovna zarada 

Ĉlan 95 

(1) Osnovna zarada je zarada koju zaposleni ostvari za puno radno vrijeme, odnosno vrijeme 

koje se izjednaĉava sa punim radnim vremenom i standardni radni uĉinak, u propisanim uslovima 

rada. 

(2) Osnovna zarada se dobija mnoţenjem obraĉunske vrijednosti koeficijenta i koeficijenta 

sloţenosti poslova, ako posebnim zakonom nije drugaĉije predviĊeno. 

(3) Obraĉunska vrijednost koeficijenta i koeficijent sloţenosti poslova utvrĊuju se kolektivnim 

ugovorom, odnosno opštim aktom poslodavca u sluĉaju da nema kolektivnog ugovora kod 

poslodavca, ako posebnim zakonom nije drugaĉije propisano. 

 

Posebni dio zarade 

Ĉlan 96 

(1) Posebni dio zarade je dio zarade koji zaposleni ostvaruje po osnovu naknade za ishranu u 

toku rada i 1/12 regresa za korišćenje godišnjeg odmora i ĉini sastavni dio minimalne zarade. 

(2) Posebni dio zarade, utvrĊuje se kolektivnim ugovorom i ne moţe biti manji od 70% 

obraĉunske vrijednosti koeficijenta utvrĊene na nivou Crne Gore. 

 

Radni uĉinak 

Ĉlan 97 

(1) Radni uĉinak zaposlenog odreĊuje se na osnovu kvaliteta i obima obavljenog posla, kao i 

zalaganja i odnosa zaposlenog prema radnim obavezama. 

(2) Kolektivnim ugovorom kod poslodavca, odnosno opštim aktom poslodavca u sluĉaju da ne 

postoji reprezentativni sindikat na nivou poslodavca, utvrĊuju se mjerila i normativi za vrednovanje 

ostvarenih radnih uĉinaka na poslovima ĉija priroda to omogućava i stimulansi za ostvarivanje 

većih rezultata rada, ako posebnim zakonom nije drugaĉije ureĊeno. 

(3) Ako nijesu utvrĊeni normativi i kriterijumi za vrednovanje ostvarenih rezultata rada, smatra 

se da je zaposleni za vrijeme provedeno na radu ostvario standardni radni uĉinak. 

 

Uvećanje osnovne zarade 

Ĉlan 98 

(1) Osnovna zarada zaposlenog uvećava se, u skladu sa kolektivnim ugovorom i ugovorom o 

radu, po osnovu: 

1) godina radnog staţa (minuli rad); 

2) rada noću; 

3) rada na dan drţavnog ili vjerskog praznika; i 

4) prekovremenog rada. 

(2) Kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu mogu se utvrditi uvećanja zarade i po drugim 

osnovima. 

 

Jednakost zarada 

Ĉlan 99 

(1) Zaposlenom se garantuje jednaka zarada za isti rad ili rad iste vrijednosti. 

(2) Pod radom iste vrijednosti podrazumijeva se rad za koji se zahtijeva isti nivo kvalifikacije 

obrazovanja, odnosno struĉne kvalifikacije, odgovornost, vještine, uslovi rada i rezultati rada. 

(3) U sluĉaju povrede prava iz st. 1 i 2 ovog ĉlana, zaposleni ima pravo na naknadu štete u visini 

neisplaćenog dijela zarade. 



(4) Odluka poslodavca ili sporazum sa zaposlenim koji nije u skladu sa st. 1 i 2 ovog ĉlana, 

ništavi su. 

 

Ugovorena zarada 

Ĉlan 100 

(1) Ugovorena zarada je zarada koja moţe da se utvrdi ugovorom o radu, sa direktorom, 

menadţerom ili sa drugim zaposlenim koji obavlja poslove od posebnog znaĉaja za poslodavca, kao 

i u drugim sluĉajevima utvrĊenim kolektivnim ugovorom. 

(2) Zarada iz stava 1 ovog ĉlana moţe da obuhvata pojedina uvećanja zarade po osnovima iz 

ĉlana 98 ovog zakona, ako je to predviĊeno ugovorom o radu. 

 

Minimalna zarada 

Ĉlan 101 

(1) Zaposleni ima pravo na minimalnu zaradu za standardni radni uĉinak i puno radno vrijeme, 

odnosno radno vrijeme koje se izjednaĉava sa punim radnim vremenom u skladu sa ovim zakonom, 

kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu. 

(2) Minimalna zarada iz stava 1 ovog ĉlana ne moţe biti niţa od 30% prosjeĉne zarade u Crnoj 

Gori u prethodnom polugodištu, prema zvaniĉnom podatku koji utvrĊuje organ uprave nadleţan za 

poslove statistike. 

(3) Iznos minimalne zarade iz stava 2 ovog ĉlana utvrĊuje Vlada Crne Gore (u daljem tekstu: 

Vlada) na predlog Socijalnog savjeta Crne Gore, na godišnjem nivou, na osnovu mjerila za 

utvrĊivanje nivoa minimalnih zarada i to: 

- opšti nivo zarada u zemlji; 

- troškovi ţivota i promjene u njima; 

- ekonomski faktori, ukljuĉujući i zahtjeve privrednog razvoja, nivo produktivnosti i potreba da 

se dostigne i odredi visok nivo zaposlenosti. 

 

Naknada zarade 

Ĉlan 102 

(1) Zaposleni ima pravo na naknadu zarade u visini utvrĊenoj kolektivnim ugovorom i 

ugovorom o radu za vrijeme odsustvovanja sa rada zbog: drţavnih i vjerskih praznika u kojima se 

ne radi; godišnjeg odmora; plaćenog odsustva; odazivanja na poziv drţavnih organa; struĉnog 

usavršavanja po nalogu poslodavca, privremene nesposobnosti za vrijeme sprijeĉenosti za rad po 

propisima o zdravstvenom osiguranju i za vrijeme korišćenja porodiljskog, roditeljskog, 

usvojiteljskog i hraniteljskog odsustva i odsustva radi njege djeteta, u skladu sa ovim zakonom; 

prekida rada koji je nastao bez krivice zaposlenog; odbijanja da radi kada nijesu sprovedene 

propisane mjere zaštite i zdravlja na radu; odsustvovanja sa rada po osnovu unaprijed dogovorenog 

uĉešća u radu organa kod poslodavca i organa sindikata; za vrijeme prekvalifikacije, dokvalifikacije 

i osposobljavanja za rad na drugim poslovima dok oni traju i u drugim sluĉajevima utvrĊenim 

zakonom, kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu. 

(2) Poslodavac ima pravo na refundaciju sredstava po osnovu isplate naknade zarade zaposlenog 

iz stava 1 ovog ĉlana po osnovu privremene nesposobnosti za vrijeme sprijeĉenosti za rad po 

propisima o zdrastvenom osiguranju, za vrijeme korišćenja porodiljskog, roditeljskog, 

usvojiteljskog i hraniteljskog odsustva po propisima iz oblasti socijalne i djeĉje zaštite. 

(3) Poslodavac ima pravo na refundaciju sredstava po osnovu isplate naknade zarade iz stava 1 

ovog ĉlana u sluĉaju odsustvovanja zaposlenog sa rada zbog odazivanja na poziv drţavnog organa, 

od organa na ĉiji se poziv zaposleni odazvao, ako zakonom nije drugaĉije odreĊeno. 



(4) Izuzetno od stava 1 ovog ĉlana, zaposleni nema pravo na naknadu zarade za vrijeme 

odsustvovanja sa rada na poziv drţavnog organa, ukoliko je za takav angaţman predviĊena naknada 

od drţavnog organa na ĉiji poziv je odsustvovao. 

 

Prekid rada bez krivice zaposlenog 

Ĉlan 103 

(1) Zaposlenom pripada naknada zarade za vrijeme odsustvovanja sa rada zbog prekida rada koji 

je nastao bez krivice zaposlenog u visini od 60% osnova za naknadu, koji ĉini njegova prosjeĉna 

zarada ostvarena u prethodnom polugodištu i ne moţe biti niţa od minimalne zarade u Crnoj Gori. 

(2) Pod prekidom rada iz stava 1 ovog ĉlana podrazumijeva se: prekid zbog problema u 

poslovanju poslodavca, prekid zbog zabrane obavljanja djelatnosti od strane nadleţnog drţavnog 

organa, prekid uzrokovan prirodnim nepogodama i prekid u drugim sluĉajevima koji su predviĊeni 

kolektivnim ugovorom. 

(3) U sluĉaju iz stava 1 ovog ĉlana, poslodavac je duţan da zaposlenom uruĉi pisani akt koji 

sadrţi: razlog za prekid rada, trajanje prekida rada i visinu naknade zarade. 

(4) Naknada iz stava 1 ovog ĉlana moţe da se isplati najduţe ĉetiri mjeseca u toku kalendarske 

godine. 

(5) Kolektivnim ugovorom, odnosno ugovorom o radu, moţe da se utvrdi naknada zarade u 

iznosu većem od iznosa iz stava 1 ovog ĉlana. 

 

Druga primanja 

Ĉlan 104 

(1) Zaposleni ima pravo na druga primanja u vezi sa radom koja se utvrĊuju kolektivnim 

ugovorom, odnosno ugovorom o radu. 

(2) Druga primanja iz stava 1 ovog ĉlana ne uraĉunavaju se prilikom obraĉunavanja iznosa 

otpremnina. 

 

Obraĉun i isplata zarade i naknade zarade 

Ĉlan 105 

(1) Zarada i naknada zarade isplaćuju se u novcu, na tekući raĉun zaposlenog, u rokovima 

utvrĊenim kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu, a najmanje jednom mjeseĉno. 

(2) Prilikom isplate zarade i naknade zarade poslodavac je duţan da zaposlenom uruĉi obraĉun 

zarade. 

(3) Poslodavac koji na dan dospjelosti nije mogao da isplati zaradu i naknadu zarade ili ih ne 

isplati u cjelini duţan je da, do kraja mjeseca u kojem je dospjela isplata zarade, zaposlenom uruĉi 

obraĉun zarade koju je bio duţan da isplati, koji ima snagu izvršne isprave. 

 

Obustava zarade i naknade zarade 

Ĉlan 106 

(1) Poslodavac moţe da naplati potraţivanje prema zaposlenom uskraćivanjem zarade ili njenog 

dijela, odnosno uskraćivanjem isplate naknade zarade ili njenog dijela samo po sprovedenom 

postupku u sluĉajevima utvrĊenim zakonom, na osnovu pravnosnaţne odluke suda ili uz pristanak 

zaposlenog. 

(2) Zaposlenom moţe da se prinudno obustavi zarada ili naknada zarade najviše do jedne 

polovine radi obaveznog izdrţavanja, na osnovu pravnosnaţne odluke suda, a za ostale obaveze 

najviše do jedne trećine zarade ili naknade zarade. 

 



Evidencija zarade i naknade zarade 

Ĉlan 107 

Poslodavac je duţan da vodi mjeseĉnu evidenciju o zaradi i naknadi zarade, u skladu sa 

zakonom. 

 

6. Prava zaposlenih kod promjene poslodavca 

 

Promjena poslodavca 

Ĉlan 108 

(1) Ako zbog statusne promjene ili pravnog posla doĊe do promjene poslodavca ili dijela 

poslodavca, u skladu sa zakonom, poslodavac sljedbenik preuzima od poslodavca prethodnika 

zaposlene i duţan je da poštuje sva prava i obaveze zaposlenih iz radnog odnosa koja vaţe na dan 

preuzimanja, kao i da omogući sindikalno djelovanje u skladu sa zakonom. 

(2) Ako se prenos poslodavca ili dijela poslodavca iz stava 1 ovog ĉlana obavlja u steĉajnom 

postupku ili postupku sanacije, prava koja se prenose na poslodavca sljedbenika mogu se umanjiti u 

skladu sa posebnim propisom, kolektivnim ugovorom ili sporazumom koji je zakljuĉen izmeĊu 

sindikata i poslodavca. 

(3) Ako kod poslodavca ili u dijelu poslodavca koji je, nakon promjene iz stava 1 ovog ĉlana, 

zadrţao svoju samostalnost postoji osnovan sindikat, on nastavlja sa radom pod istim uslovima kao 

i prije promjene iz stava 1 ovog ĉlana, ako ispunjava uslove koji su propisani zakonom. 

(4) Ako kod poslodavca ili u dijelu poslodavca koji, nakon promjene iz stava 1 ovog ĉlana, nije 

zadrţao svoju samostalnost i nastavak rada sindikata nije moguć, zaposleni ĉiji se ugovori o radu 

prenose imaju pravo na zastupanje dok se ne stvore uslovi za osnivanje novog sindikata, odnosno 

do isteka mandata njihovog dosadašnjeg predstavnika. 

(5) Poslodavac prethodnik duţan je da o preuzimanju iz stava 1 ovog ĉlana pisano obavijesti 

zaposlenog, najkasnije 15 dana prije preuzimanja. 

(6) Zaposleni koji se protivi preuzimanju svog ugovora o radu, ima pravo na isplatu otpremnine, 

u skladu sa zakonom. 

(7) Poslodavac prethodnik duţan je da poslodavca sljedbenika, pisano obavijesti o pravima 

zaposlenih iz radnog odnosa ĉiji se ugovori o radu prenose. 

(8) Propust poslodavca prethodnika da poslodavca sljedbenika pisano obavijesti o pravima 

zaposlenih iz radnog odnosa ĉiji se ugovori prenose, ne utiĉe na ostvarivanje prava zaposlenih. 

(9) Poslodavac sljedbenik solidarno sa poslodavcem prethodnikom, odgovara za obaveze iz 

radnog odnosa prema zaposlenima, nastale do dana prenošenja ugovora o radu. 

(10) Poslodavac sljedbenik je duţan da sa zaposlenim iz stava 1 ovog ĉlana zakljuĉi ugovor o 

radu u roku od pet dana od dana preuzimanja, pri ĉemu ugovor o radu vaţi od dana nastupanja 

pravnih posljedica promjene poslodavca iz stava 1 ovog ĉlana. 

(11) Ugovor o radu iz stava 10 ovog ĉlana ne moţe da sadrţi manji obim prava od ugovora koji 

je zaposleni zakljuĉio sa poslodavcem prethodnikom. 

(12) Ako je ugovor o radu otkazan zbog znaĉajne promjene uslova rada na štetu zaposlenog, 

smatra se da je poslodavac odgovoran za prestanak radnog odnosa. 

(13) Promjena poslodavca iz stava 1 ovog ĉlana ne moţe biti razlog za prestanak radnog odnosa. 

(14) Zaposlenom koji odbije da zakljuĉi ugovor o radu u roku iz stava 10 ovog ĉlana sa 

poslodavcem sljedbenikom, poslodavac prethodnik otkazuje ugovor o radu. 

(15) Zaposleni, odnosno predstavnik zaposlenih koji je oštećen neispunjavanjem obaveza 

poslodavca prethodnika, odnosno poslodavca sljedbenika ima pravo da pokrene postupak pred 

nadleţnim sudom. 

 



Primjena kolektivnog ugovora poslodavca prethodnika 

Ĉlan 109 

(1) Poslodavac sljedbenik duţan je da primjenjuje kolektivni ugovor poslodavca prethodnika 

najmanje godinu dana od dana promjene poslodavca, pod istim uslovima koji su se primjenjivali 

kod poslodavca prethodnika, osim ako prije isteka tog roka: 

1) istekne vrijeme na koje je zakljuĉen kolektivni ugovor kod poslodavca prethodnika; 

2) kod poslodavca sljedbenika bude zakljuĉen novi kolektivni ugovor. 

 

Obaveza obavještavanja sindikata 

Ĉlan 110 

(1) Poslodavac prethodnik i poslodavac sljedbenik duţni su da najkasnije 30 dana prije 

promjene iz ĉlana 108 ovog zakona, obavijeste sindikat kod poslodavca, odnosno predstavnika 

zaposlenih o: 

1) datumu promjene poslodavca; 

2) razlozima za promjenu poslodavca; 

3) pravnim, ekonomskim i socijalnim posljedicama promjene poslodavca za zaposlene; i 

4) svim predviĊenim mjerama u pogledu zaposlenih ĉiji se ugovori o radu prenose. 

(2) Ako poslodavac prethodnik ili poslodavac sljedbenik predvide mjere u vezi sa svojim 

zaposlenim, duţni su da se o tim mjerama blagovremeno konsultuju sa sindikatom, odnosno 

predstavnicima zaposlenih radi postizanja sporazuma, u cilju ublaţavanja socijalno-ekonomskih 

posljedica na poloţaj zaposlenih. 

(3) Ako kod poslodavca prethodnika, odnosno kod poslodavca sljedbenika ne postoji sindikat, 

poslodavac je duţan da zaposlene, odnosno predstavnike zaposlenih, obavijesti o okolnostima iz 

stava 1 ovog ĉlana. 

(4) Obaveza obavještavanja iz st. 1 i 3 ovog ĉlana postoji bez obzira da li je odluku o prenosu 

donio sam poslodavac ili drugi poslodavac koji ga kontroliše. 

 

IV. ZAŠTITA ZAPOSLENIH U SLUĈAJU STEĈAJNOG POSTUPKA 

 

Neisplaćena potraţivanja 

Ĉlan 111 

(1) Pravo na isplatu neisplaćenih potraţivanja kod poslodavca nad kojim je pokrenut steĉajni 

postupak (u daljem tekstu: potraţivanje), u skladu sa ovim zakonom ima zaposleni koji je bio u 

radnom odnosu kod poslodavca na dan otvaranja steĉajnog postupka, kao i zaposleni kojem je 

prestao radni odnos u periodu od šest mjeseci prije otvaranja steĉajnog postupka i kome su 

potraţivanja utvrĊena u skladu sa zakonom kojim se ureĊuje steĉajni postupak. 

(2) Prava iz stava 1 ovog ĉlana ostvaruju se u skladu sa ovim zakonom, ako nijesu isplaćena u 

skladu sa zakonom kojim se ureĊuje steĉajni postupak. 

(3) Ako su prava iz stava 1 ovog ĉlana djelimiĉno isplaćena u skladu sa zakonom kojim se 

ureĊuje steĉajni postupak, zaposlenom pripada pravo na razliku do nivoa prava utvrĊenih po ovom 

zakonu. 

 

Pravo na isplatu 

Ĉlan 112 

(1) Zaposleni ima pravo na isplatu: 

1) zarade i naknade zarade za vrijeme odsustvovanja sa rada zbog privremene sprijeĉenosti za 

rad po propisima o zdravstvenom osiguranju koju je bio duţan da isplati poslodavac u skladu sa 

ovim zakonom za svaki mjesec koji nije isplaćen, kao i pravo na uplatu doprinosa za obavezno 



penzijsko i invalidsko osiguranje za navedena potraţivanja po propisima o obaveznom penzijskom i 

invalidskom osiguranju, za period od šest mjeseci prije otvaranja steĉaja; 

2) naknade štete za neiskorišćeni godišnji odmor usljed krivice poslodavca, za kalendarsku 

godinu u kojoj je pokrenut steĉajni postupak, ako je to pravo imao prije pokretanja steĉajnog 

postupka; 

3) otpremnine zbog odlaska u penziju; 

4) naknade štete na osnovu odluke suda zbog povrede na radu ili profesionalne bolesti. 

(2) Zaposlenom prava iz stava 1 ovog ĉlana, uplaćuje Fond rada, nezavisno od okonĉanja 

steĉajnog postupka. 

(3) Prava iz st. 1 i 2 ovog ĉlana ne mogu ostvariti direktor i ĉlanovi organa upravljanja kod 

poslodavca, bez obzira na vrijeme kada su te poslove obavljali. 

 

Visina isplate 

Ĉlan 113 

(1) Zarada i naknada zarade iz ĉlana 112 stav 1 taĉ. 1 i 2 ovog zakona isplaćuje se u visini 

minimalne zarade, odnosno naknade štete za neiskorišćeni godišnji odmor. 

(2) Otpremnina zbog odlaska u penziju iz ĉlana 112 stav 1 taĉka 3 ovog zakona isplaćuje se u 

visini dvije minimalne zarade u Crnoj Gori. 

(3) Naknada štete iz ĉlana 112 stav 1 taĉka 4 ovog zakona isplaćuje se u visini naknade utvrĊene 

odlukom nadleţnog suda. 

 

Pravo na uplatu doprinosa 

Ĉlan 114 

(1) Zaposlenom kod poslodavca nad kojim je pokrenut steĉajni postupak i kome su potraţivanja 

utvrĊena u skladu sa zakonom kojim se ureĊuje steĉajni postupak, doprinose za penzijsko i 

invalidsko osiguranje za godine radnog staţa koje mu nedostaju za sticanje uslova na penziju za 

koji period mu poslodavac nije vršio uplatu tog doprinosa, uplaćuje Fond rada, nezavisno od 

okonĉanja steĉajnog postupka. 

(2) Pravo iz stava 1 ovog ĉlana moţe ostvariti lice koje je do podnošenja zahtjeva za 

ostvarivanje prava pred Fondom rada steklo jedan od zakonskih uslova za ostvarivanje prava na 

penziju. 

(3) Izuzetno od ĉlana 111 stav 2 ovog zakona, licu koje je do podnošenja zahtjeva steklo jedan 

od zakonskih uslova za ostvarivanje prava iz stava 1 ovog ĉlana, Fond rada je duţan da uplati 

doprinose, nezavisno od okonĉanja steĉajnog postupka. 

(4) Prava iz stava 1 ovog ĉlana ne mogu da ostvare direktor i ĉlanovi organa upravljanja kod 

poslodavca, bez obzira na vrijeme kada su te poslove obavljali. 

(5) Organ koji odluĉuje o postupku ostvarivanja prava iz penzijskog i invalidskog osiguranja 

duţan je da, licu iz stava 1 ovog ĉlana, na njegov zahtjev, izda podatke za ostvarivanje prava u 

smislu stava 1 ovog ĉlana. 

(6) Osnovicu za uplatu doprinosa iz stava 1 ovog ĉlana, ĉini minimalna zarada u Crnoj Gori, 

utvrĊena prije podnošenja zahtjeva Fondu rada. 

 

Pravo na uplatu doprinosa za dopunsko penzijsko i invalidsko osiguranje i doprinosa za 

porodiĉnu penziju 

Ĉlan 115 

Fond rada je duţan da uplati doprinose za dopunsko penzijsko i invalidsko osiguranje, 

ukljuĉujući i doprinose za porodiĉnu penziju, zaposlenom kod poslodavca nad kojim je pokrenut 

steĉajni postupak i kome su potraţivanja utvrĊena u skladu sa zakonom kojim se ureĊuje steĉajni 

postupak, kao i zaposlenom koji je bio u radnom odnosu kod tog poslodavca. 



 

Nadleţnost 

Ĉlan 116 

(1) Za ostvarivanje prava iz ĉlana 112 ovog zakona nadleţan je Fond rada u skladu sa zakonom. 

(2) Isplatom potraţivanja iz ĉl. 112 i 115 ovog zakona, Fond rada se pojavljuje kao povjerilac, u 

postupku naplate izmirenih potraţivanja u steĉajnom postupku prema poslodavcu. 

 

V. ZAŠTITA ZAPOSLENIH 

 

Opšta zaštita 

Ĉlan 117 

Zaposleni ima pravo na zaštitu i zdravlje na radu, u skladu sa zakonom, kolektivnim ugovorom i 

ugovorom o radu. 

 

1. Zaštita lica sa invaliditetom, omladine i ţena 

 

Posebna zaštita 

Ĉlan 118 

Zaposlena lica sa invaliditetom, zaposleni mlaĊi od 18 godina ţivota i zaposlena ţena imaju 

pravo na posebnu zaštitu prava, u skladu sa zakonom. 

 

Zaštita prava lica sa invaliditetom 

Ĉlan 119 

(1) Zaposleno lice sa invaliditetom poslodavac je duţan da, u skladu sa aktom o unutrašnjoj 

organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta, rasporedi na poslove koji odgovaraju njegovoj preostaloj 

radnoj sposobnosti u kvalifikaciji nivoa obrazovanja, odnosno struĉne kvalifikacije, u skladu sa 

ocjenom organa nadleţnog tijela za utvĊivanje invaliditeta. 

(2) Ako zaposleno lice sa invaliditetom ne moţe da se rasporedi, u smislu stava 1 ovog ĉlana, 

poslodavac je duţan da mu obezbijedi druga prava, u skladu sa zakonom kojim se ureĊuje radno 

osposobljavanje lica sa invaliditetom i kolektivnim ugovorom. 

(3) Ako zaposleno lice sa invaliditetom ne moţe da se rasporedi, niti mogu da mu se obezbijede 

druga prava u skladu sa st. 1 i 2 ovog ĉlana, poslodavac moţe da ga proglasi licem za ĉijim je 

radom prestala potreba. 

(4) Lice sa invaliditetom za ĉijim je radom prestala potreba, u skladu sa stavom 3 ovog ĉlana, 

ima pravo na otpremninu iz ĉlana 169 stav 2 ovog zakona. 

(5) Zaposleno lice sa invaliditetom ne moţe biti rasporeĊeno na rad u drugo mjesto van mjesta 

prebivališta, odnosno boravišta, bez njegove saglasnosti. 

(6) Zaposleno lice sa invaliditetom ima pravo na plaćeni godišnji odmor u trajanju od najmanje 

26 radnih dana. 

 

Zaštita zaposlenog mlaĊeg od 18 godina ţivota 

Ĉlan 120 

(1) Zaposleni mlaĊi od 18 godina ţivota ne mogu da rade na radnom mjestu na kojem se 

preteţno obavljaju naroĉito teški fiziĉki poslovi, radovi pod zemljom ili pod vodom, niti na 

poslovima koji bi mogli štetno i sa povećanim rizikom da utiĉu na njihovo zdravlje. 

(2) Zaposleni mlaĊi od 18 godina ţivota ne moţe biti rasporeĊen na rad u drugo mjesto van 

mjesta prebivališta, odnosno boravišta. 



(3) Kolektivnim ugovorom kod poslodavca, zaposlenom mlaĊem od 18 godina ţivota moţe da 

se utvrdi radno vrijeme kraće od punog radnog vremena, u kom sluĉaju osvaruje sva prava iz 

radnog odnosa u punom obimu. 

(4) Zaposlenom mlaĊem od 18 godina ţivota ne moţe da se odredi da radi prekovremeno, 

odnosno duţe od osam ĉasova dnevno, niti noću. 

(5) Zaposleni mlaĊi od 18 godina ţivota koji radi najmanje ĉetiri ĉasa dnevno, ima svakog 

radnog dana pravo na odmor u toku rada od najmanje 30 minuta neprekidno. 

(6) Zaposleni mlaĊi od 18 godina ţivota ima pravo na sedmiĉni odmor u trajanju od najmanje 

dva uzastopna dana, od kojih je jedan nedjelja. 

(7) Zaposleni mlaĊi od 18 godina ţivota ima pravo na godišnji odmor u trajanju od najmanje 24 

radna dana. 

 

Zaštita zbog trudnoće i njege djeteta 

Ĉlan 121 

(1) Poslodavac ne moţe da odbije da zakljuĉi ugovor o radu sa ţenom zbog trudnoće, niti joj 

zbog trudnoće, roĊenja ili dojenja djeteta moţe ponuditi izmjenu ugovora o radu pod nepovoljnijim 

uslovima. 

(2) Poslodavac ne moţe da uslovljava zasnivanje radnog odnosa, odnosno zakljuĉivanje ugovora 

o radu dokazom o trudnoći, osim ako se radi o poslovima kod kojih postoji znatan rizik za zdravlje 

ţene i djeteta utvrĊen od strane nadleţnog zdravstvenog organa. 

(3) Poslodavac ne moţe da traţi bilo kakve podatke o trudnoći niti moţe da uputi drugo lice da 

ih traţi, osim ako zaposlena liĉno zahtijeva odreĊeno pravo predviĊeno zakonom ili drugim 

propisom. 

 

Slobodan radni dan za prenatalni pregled 

Ĉlan 122 

(1) Trudna zaposlena ima pravo na jedan dan odsustva sa rada u toku mjeseca radi obavljanja 

prenatalnih pregleda, ako posebnim propisom nije drugaĉije odreĊeno. 

(2) U sluĉaju iz stava 1 ovog ĉlana, trudna zaposlena je duţna da obavijesti poslodavca u pisanoj 

formi o korišćenju odsustva, tri dana prije zakazanog vremena za prenatalni pregled i na njegov 

zahtjev da mu dostavi dokaz o izvršenom pregledu. 

(3) Za vrijeme odsustva iz stava 1 ovog ĉlana trudna zaposlena ima pravo na naknadu zarade, 

kao da je na radu. 

 

Zaštita od prestanka radnog odnosa 

Ĉlan 123 

(1) Poslodavac ne moţe da otkaţe ugovor o radu trudnoj zaposlenoj i zaposlenom za vrijeme 

korišćenja prava na porodiljsko i roditeljsko odsustvo. 

(2) Izuzetno od stava 1 ovog ĉlana, zaposlenoj ţeni moţe prestati radni odnos zbog teţe povrede 

radne obaveze ili postojanja razloga iz ĉlana 164 stav 1 taĉ. 1, 2, 3, 4, 5, 6 i 8 ovog zakona,koji se 

ne mogu dovesti u vezu sa trudnoćom i korišćenjem prava na porodiljsko i roditeljsko odsustvo, u 

kom sluĉaju je poslodavac duţan da, u pisanoj formi, detaljno obrazloţi razloge za prestanak radnog 

odnosa. 

(3) Poslodavac ne moţe da raskine ugovor o radu sa roditeljem, usvojiteljem i hraniteljem zbog 

korišćenja prava na roditeljsko, usvojiteljsko i hraniteljsko odsustvo; prava na rad sa polovinom 

punog radnog vremena zbog njege djeteta sa smetnjama u razvoju; samohranim roditeljem koji ima 

dijete do sedam godina ţivota ili dijete sa smetnjama u razvoju, ako ispunjava obaveze u skladu sa 

zakonom, kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu. 



(4) Za vrijeme odsustva sa rada zbog njege djeteta, privremene sprijeĉenosti za rad po osnovu 

odrţavanja trudnoće, korišćenja porodiljskog, roditeljskog, usvojiteljskog, hraniteljskog odsustva 

poslodavac ne moţe zaposlenog proglasiti licem za ĉijim radom je prestala potreba. 

(5) Zaposlenom kome ugovor o radu na odreĊeno vrijeme istiĉe u toku trudnoće, korišćenja 

privremene sprijeĉenosti za rad po osnovu odrţavanja trudnoće, porodiljskog, odnosno roditeljskog 

odsustva, rok za koji je ugovorom o radu zasnovao radni odnos na odreĊeno vrijeme produţava se 

do isteka korišćenja prava na to odsustvo. 

(6) Zaposleni je duţan da poslodavcu dostavi dokaz o nastanku okolnosti iz stava 5 ovog ĉlana u 

roku od tri dana od dana saznanja odnosno utvrĊivanja nastalih okolnosti. 

 

Privremeni raspored 

Ĉlan 124 

(1) Na osnovu nalaza i preporuke nadleţnog doktora medicine, trudnoj zaposlenoj i dok doji 

dijete, a koja radi na poslovima koji mogu da ugroze njen ţivot i zdravlje, odnosno koji mogu da 

ugroze ţivot i zdravlje djeteta i neroĊenog djeteta, poslodavac je duţan da ponudi privremeno 

rasporeĊivanje na druge odgovarajuće poslove. 

(2) Zaposlena ţena iz stava 1 ovog ĉlana za vrijeme privremenog rasporeda na druge poslove 

ima sva prava iz radnog odnosa koja je imala prije privremenog rasporeĊivanja. 

(3)Ako poslodavac nije u mogućnosti da zaposlenoj ţeni iz stava 1 ovog ĉlana obezbijedi 

raspored na drugi odgovarajući posao, u smislu stava 1 ovog ĉlana, a po nalazu doktora obavljanje 

poslova njenog radnog mjesta moţe da ugrozi njeno ili zdravlje djeteta ili neroĊenog djeteta, 

zaposlena ţena ima pravo na odsustvo sa rada, uz naknadu zarade u skladu sa kolektivnim 

ugovorom, koja ne moţe da bude manja od naknade koju bi zaposlena ostvarila da je na svom 

radnom mjestu. 

 

Zaštita od prekovremenog i noćnog rada 

Ĉlan 125 

(1) Zabranjen je noćni rad trudnoj zaposlenoj, zaposlenoj koja je nedavno rodila i zaposlenoj 

koja doji. 

(2) Trudna zaposlena i ţena koja ima dijete mlaĊe od tri godine ţivota ne moţe da radi 

prekovremeno, niti noću. 

(3) Zaposlena ţena koja ima dijete starije od dvije godine ţivota moţe da radi noću, samo ako 

pisanom izjavom pristane na takav rad. 

(4) Poslodavac je duţan da ţenu iz stava 1 ovog ĉlana, koja je zakljuĉila ugovor o radu za 

obavljanje poslova koji podrazumijevaju noćni rad, rasporedi na obavljanje poslova van noćnog 

rada koji odgovaraju njenom stepenu obrazovanja, odnosno nivou kvalifikacija i radnoj 

sposobnosti. 

(5) U sluĉaju da poslodavac nije u mogućnosti da obezbijedi rasporeĊivanje zaposlenoj ţeni iz 

stava 4 ovog ĉlana, poslodavac je duţan da joj obezbjedi plaćeno odsustvo uz naknadu zarade iz 

ĉlana 130 stav 2 ovog zakona. 

(6) Jedan od roditelja, usvojitelja, staratelja, odnosno hranitelja koji ima dijete sa smetnjama u 

razvoju, kao i samohrani roditelj koji ima dijete mlaĊe od sedam godina ţivota moţe da radi 

prekovremeno, odnosno noću, samo na osnovu pisanog pristanka. 

 



2. Zaštita prava zaposlenih koji se staraju o djeci 

 

Porodiljsko odsustvo 

Ĉlan 126 

(1) Zaposlena ţena koristi obavezno porodiljsko odustvo od 98 dana, od kojih je 28 dana prije 

dana oĉekivanog poroĊaja, a 70 dana od roĊenja djeteta. 

(2) Dan oĉekivanog poroĊaja utvrĊuje nadleţni doktor specijalista. 

(3) Izuzetno od stava 1 ovog ĉlana, porodiljsko odsustvo u trajanju od 70 dana od roĊenja 

djeteta, mogu da koriste oba roditelja istovremeno, ako je roĊeno dvoje ili više djece. 

(4) Izuzetno od stava 1 ovog ĉlana, otac djeteta ima pravo da koristi odsustvo od dana roĊenja 

djeteta, u sluĉaju da je majka umrla na poroĊaju, teško bolesna, napustila dijete, ako je lišena 

roditeljskog prava ili se nalazi na izdrţavanju kazne zatvora. 

(5) Ako je dijete roĊeno prije dana oĉekivanog poroĊaja, obavezno porodiljsko odsustvo iz stava 

1 ovog ĉlana produţava se onoliko dana za koliko je dijete ranije roĊeno. 

(6) Pod ranije roĊenim djetetom, u smislu stava 5 ovog ĉlana podrazumijeva se dijete koje je 

roĊeno prije navršenih 37 nedjelja trudnoće, prema nalazu nadleţnog doktora specijaliste. 

 

Roditeljsko odsustvo 

Ĉlan 127 

(1) Roditeljsko odsustvo je pravo svakog od roditelja da koristi odsustvo sa rada zbog njege i 

staranja o djetetu. 

(2) Roditeljsko odsustvo se moţe koristiti nakon isteka perioda iz ĉlana 126 stav 1 ovog zakona, 

u trajanju do 365 dana od dana roĊenja djeteta. 

(3) Pravo na roditeljsko odsustvo iz stava 1 ovog ĉlana imaju oba roditelja u jednakim 

djelovima. 

(4) Izuzetno od stava 3 ovog ĉlana, roditeljsko odsustvo koje je zapoĉeo da koristi jedan roditelj 

moţe da prenese na drugog roditelja nakon isteka perioda od 30 dana od poĉetka korišćenja. 

(5) U sluĉaju iz stava 4 ovog ĉlana roditelj koji je prenio pravo na drugog roditelja nema pravo 

da nastavi korišćenje roditeljskog odsustva. 

(6) Ako je jedan od roditelja nezaposlen, a drugi zaposlen, zaposleni roditelj ima pravo na 

korišćenje roditeljskog odsustva iz stava 1 ovog ĉlana. 

 

Prenos prava na jednog od roditelja 

Ĉlan 128 

(1) Ako jedan od roditelja umre ili je iz drugog opravdanog razloga sprijeĉen da koristi pravo na 

roditeljsko odustvo iz ĉlana 127 stav 3 ovog zakona, pravo na njegov dio roditeljskog odsustva 

prenosi se na drugog roditelja. 

(2) Pod opravdanim razlogom iz stava 1 ovog ĉlana podrazumijeva se: 

1) ako je jedan od roditelja: lišen roditeljskog prava; lišen poslovne sposobnosti; proglašen 

nestalim, nepoznatim i nepoznatog prebivališta ili boravišta; 

2) kada su jednom od roditelja djeteta, radi zaštite djeteta, na osnovu odluke suda, zabranjeni ili 

ograniĉeni kontakti sa djetetom; 

3) kada je jedan od roditelja djeteta teško bolestan ili je zavistan od pomoći drugog lica, radi 

ĉega je na duţe vrijeme sprijeĉen ili u znatnoj mjeri ograniĉen u obavljanju svog roditeljskog 

staranja, prema nalazu nadleţnog doktora specijaliste; 

4) ako je jedan od roditelja angaţovan kao vojno lice u vojnoj misiji izvan Crne Gore, pod 

uslovom da se pisanom izjavom odrekao prava na korišćenje roditeljskog odsustva u korist drugog 

roditelja; 

5) kada je jedan od roditelja na izdrţavanju kazne zatvora. 



(3) Odredbe st. 1 i 2 ovog ĉlana primijeniće se i na prenos usvojiteljskog odsustva, pod uslovom 

da korisnik na kojeg se prenosi to pravo, ispunjava uslove u skladu sa ovim zakonom. 

 

Pauza radi dojenja djeteta 

Ĉlan 129 

(1) Ako zaposlena ţena otpoĉne da radi, u smislu ĉlana 127 stav 3 ovog zakona, ima pravo na 

pauzu za dojenje djeteta u trajanju od dva ĉasa dnevno, do navršene jedne godine ţivota djeteta, 

nezavisno od toga koristi li otac djeteta u isto vrijeme i za isto dijete jedno od prava predviĊenih 

ovim zakonom. 

(2) Pravo iz stava 1 ovog ĉlana moţe da se koristi jednokratno ili dva puta u toku dana, u 

trajanju od po jednog ĉasa. 

(3) Vrijeme iz stava 1 ovog ĉlana raĉuna se u puno radno vrijeme. 

 

Prava zaposlenog i povratak na isto radno mjesto 

Ĉlan 130 

(1) Za vrijeme korišćenja odsustva iz ĉl. 126, 127, 135 i 136 ovog zakona zaposleni ima sva 

prava iz radnog odnosa kao što ih je imao do poĉetka korišćenja tog odsustva kao i sva prava na 

poboljšanje radnih uslova na koja bi imao pravo za vrijeme svog odsustva. 

(2) Za vrijeme korišćenja odsustva iz ĉl. 126, 127, 135 i 136 ovog zakona, zaposleni ima pravo 

na naknadu zarade u iznosu koji ne moţe biti manji od naknade zarade u sluĉaju privremene 

sprijeĉenosti za rad zbog odrţavanja trudnoće, u skladu sa zakonom. 

(3) Poslodavac je duţan da zaposlenom iz ĉl. 126, 127, 135 i 136 ovog zakona po isteku 

odsustva obezbijedi povratak na isto radno mjesto ili na odgovarajuće radno mjesto sa najmanje 

istom zaradom. 

(4) Poslodavac moţe, uzimajući u obzir potrebe zaposlenog koje je naveo u svom pisanom 

zahtjevu, po isteku odsustva iz ĉl. 126, 127, 135 i 136 ovog zakona da omogući promjenu radnog 

vremena ili rasporeda radnog vremena tom zaposlenom, ako proces rada kod tog poslodavca to 

dozvoljava. 

 

Zaštita za sluĉaj roĊenja mrtvog djeteta 

Ĉlan 131 

Ako zaposlena ţena rodi mrtvo dijete ili ako dijete umre prije isteka porodiljskog, odnosno 

roditeljskog odsustva ima pravo da produţi porodiljsko, odnosno roditeljsko odsustvo najmanje 45 

dana, a prema nalazu ovlašćenog doktora specijaliste i duţe, odnosno onoliko vremena koliko joj je 

potrebno da se oporavi od poroĊaja i psihiĉkog stanja prouzrokovanog gubitkom djeteta, za koje 

vrijeme joj pripadaju sva prava po osnovu porodiljskog, odnosno roditeljskog odsustva. 

 

Rad sa polovinom punog radnog vremena radi pojaĉane njege djeteta 

Ĉlan 132 

(1) Nakon isteka odsustva iz ĉlana 127 stav 2 ovog zakona, zaposleni roditelj ima pravo da radi 

polovinu punog radnog vremena do navršene treće godine ţivota djeteta, ukoliko je djetetu potrebna 

pojaĉana njega. 

(2) Pravo na rad sa polovinom punog radnog vremena, u trajanju iz stava 1 ovog ĉlana, ima 

zaposleni usvojilac, staralac ili hranitelj. 

 



Rad sa polovinom punog radnog vremena radi njege djeteta sa 

smetnjama u razvoju 

Ĉlan 133 

(1) Pravo da radi polovinu punog radnog vremena ima roditelj, usvojilac, hranitelj ili staratelj 

djeteta sa smetnjama u razvoju, odnosno lice koje se stara o licu sa teškim invaliditetom u skladu sa 

posebnim propisima. 

(2) Radno vrijeme iz stava 1 ovog ĉlana i ĉlana 132 ovog zakona smatra se punim radnim 

vremenom za ostvarivanje prava iz rada i po osnovu rada. 

 

Ostvarivanje prava iz rada za vrijeme njege djeteta 

Ĉlan 134 

(1) Zaposleni koji namjerava da koristi pravo na rad sa polovinom punog radnog vremena iz ĉl. 

132 i 133 ovog zakona duţan je da u pisanoj formi podnese zahtjev poslodavcu. 

(2) Naĉin i postupak ostvarivanja prava iz ĉl. 132 i 133 ovog zakona propisuje organ drţavne 

uprave nadleţan za poslove socijalnog staranja. 

(3) Za vrijeme odsustva sa rada iz ĉl. 132 i 133 ovog zakona zaposleni ima pravo na naknadu 

zarade, u skladu sa ĉlanom 130 stav 2 ovog zakona. 

(4) Pravo iz ĉl. 132 i 133 ovog zakona ne moţe da se koristi za vrijeme za koje je dijete sa 

smetnjama u razvoju odnosno lice sa teškim invaliditetom smješteno u ustanovu socijalne i djeĉje 

zaštite. 

 

Odsustvo radi usvojenja djeteta 

Ĉlan 135 

Jedan od usvojilaca djeteta mlaĊeg od osam godina ţivota ima pravo da radi njege djeteta 

odsustvuje sa rada godinu dana neprekidno uz naknadu zarade iz ĉlana 130 ovog zakona. 

 

Odsustvo hranitelja 

Ĉlan 136 

Jedan od hranitelja djeteta koje je mlaĊe od osam godina ţivota ima pravo da radi njege djeteta, 

odsustvuje sa rada godinu dana neprekidno uz naknadu zarade iz ĉlana 130 ovog zakona. 

 

Obavještenje o namjeri korišćenja odsustva 

Ĉlan 137 

(1) Zaposleni koji namjerava da koristi pravo na porodiljsko, roditeljsko, usvojiteljsko ili 

hraniteljsko odsustvo duţan je da o svojoj namjeri u pisanoj formi obavijesti poslodavca, mjesec 

dana prije poĉetka korišćenja tog prava. 

(2) Zaposleni koji je koristio pravo iz stava 1 ovog ĉlana ima pravo na dodatno struĉno 

osposobljavanje, ako je došlo do tehnoloških, ekonomskih ili drugih promjena u naĉinu rada kod 

poslodavca. 

 

Odsustvo sa rada bez naknade zarade, zbog njege djeteta 

do tri godine ţivota 

Ĉlan 138 

(1) Jedan od roditelja ima pravo da odsustvuje sa rada dok dijete navrši tri godine ţivota, a 

ukoliko zapoĉeto korišćenje ovog prava prekine prije isteka navedenog roka nema pravo da ga dalje 

koristi. 



(2) Za vrijeme odsustvovanja sa rada, u smislu stava 1 ovog ĉlana, zaposleni ima pravo na 

zdravstveno i penzijsko - invalidsko osiguranje, a ostala prava i obaveze miruju. 

(3) Sredstva za zdravstvenu zaštitu i penzijsko-invalidsko osiguranje iz stava 2 ovog ĉlana 

isplaćuju se iz fondova zdravstvenog i penzijsko-invalidskog osiguranja. 

 

 

VI. ZAŠTITA PRAVA ZAPOSLENIH 

 

Zaštita kod poslodavca 

Ĉlan 139 

(1) O pravima zaposlenih iz rada i po osnovu rada odluĉuje poslodavac, u skladu sa zakonom, 

kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu. 

(2) Zaposleni koji smatra da mu je poslodavac povrijedio pravo iz rada i po osnovu rada moţe 

podnijeti zahtjev poslodavcu da mu obezbijedi ostvarivanje tog prava. 

(3) Podnošenje zahtjeva iz stava 2 ovog ĉlana ne odlaţe izvršenje odluke ili radnje protiv koje je 

zaposleni podnio zahtjev za zaštitu prava. 

(4) Poslodavac je duţan da zaposlenom po njegovom zahtjevu dostavi pisano obavještenje ili 

donese odluku u roku od 15 dana od dana podnošenja zahtjeva. 

(5) Odluka iz stava 4 ovog ĉlana je konaĉna, ako zakonom nije drugaĉije odreĊeno. 

(6) Odluka iz stava 4 ovog ĉlana dostavlja se zaposlenom u pisanom obliku, sa obrazloţenjem i 

poukom o pravnom lijeku u roku od osam dana od dana donošenja odluke. 

(7) Nezavisno od postupka za zaštitu prava koji je zaposleni pokrenuo kod poslodavca zaposleni 

se moţe obratiti Inspekciji rada radi zaštite prava. 

 

Zaštita pred Agencijom za mirno rješavanje radnih sporova i Centrom za alternativno 

rješavanje sporova 

Ĉlan 140 

(1) Zaposleni koji smatra da mu je povrijeĊeno pravo iz rada i po osnovu rada, prije pokretanja 

postupka pred nadleţnim sudom, duţan je da podnese predlog za mirno rješavanje spora pred 

Agencijom za mirno rješavanje radnih sporova ili pred Centrom za alternativno rješavanje sporova. 

(2) U sluĉaju iz stava 1 ovog ĉlana poslodavac je duţan da prihvati postupak mirnog rješavanja 

radnog spora. 

(3) Za vrijeme trajanja postupka pred organima iz stava 1 ovog ĉlana, rokovi za pokretanje 

postupka pred nadleţnim sudom ne teku. 

(4) Na postupak mirnog rješavanja radnog spora pred Agencijom za mirno rješavanje radnih 

sporova primjenjuju se propisi kojima se ureĊuje mirno rješavanje radnih sporova. 

(5) Na postupak alternativnog rješavanja spora pred Centrom za altenativno rješavanje sporova 

primjenjuju se propisi kojima se ureĊuje alternativno rješavanje sporova. 

(6) Ako se radni spor ne riješi pred organima iz stava 1 ovog ĉlana zaposleni moţe da pokrene 

spor pred nadleţnim sudom. 

(7) Zaposleni kome je prestao radni odnos moţe da pokrene postupak u smislu stava 1 ovog 

ĉlana. 

 

Zaštita kod nadleţnog suda 

Ĉlan 141 

(1) Postupak pred sudom moţe da se pokrene u roku od 15 dana od dana dostavljanja odluke 

kojom je obustavljen postupak mirnog rješavanja spora. 

(2) Poslodavac je duţan da pravnosnaţnu odluku suda izvrši u roku od 15 dana od dana 

dostavljanja odluke, ako odlukom suda nije odreĊen drugi rok. 



 

Teret dokazivanja 

Ĉlan 142 

(1) U sluĉaju spora iz radnog odnosa, teret dokazivanja je na licu koje smatra da mu je neko 

pravo iz radnog odnosa povrijeĊeno, odnosno koje pokreće spor, ako ovim ili drugim zakonom nije 

drugaĉije ureĊeno. 

(2) Ako stranka koja se smatra oštećenom zbog nejednakog postupanja u smislu ovog zakona, 

pred sudom ili drugim nadleţnim organom iznese ĉinjenice iz kojih se moţe pretpostaviti da je 

došlo do neposredne ili posredne diskriminacije, teret dokazivanja nepostojanja povrede naĉela 

jednakog postupanja prelazi na tuţenog, odnosno pravno ili fiziĉko lice protiv kojeg je postupak 

pred nadleţnim organom pokrenut. 

(3) U sluĉaju spora oko dovoĊenja zaposlenih u nepovoljniji poloţaj od drugih zaposlenih radi 

obraćanja zaposlenih zbog opravdane sumnje na korupciju ili u dobroj vjeri podnošenja prijave o toj 

sumnji odgovornim licima ili nadleţnim organima, a što je dovelo do povrede nekog od prava 

zaposlenih iz radnog odnosa, ako zaposleni iznese ĉinjenice iz kojih se moţe pretpostaviti da je 

doveden u nepovoljniji poloţaj i da mu je povrijeĊeno neko pravo iz radnog odnosa, teret 

dokazivanja prelazi na poslodavca, koji mora dokazati da zbog takvog obraćanja ili prijavljivanja 

zaposleni nije doveden u nepovoljniji poloţaj od drugih zaposlenih, odnosno da mu zbog toga nije 

povrijedio neko pravo iz radnog odnosa. 

(4) U sluĉaju spora zbog otkaza ugovora o radu, teret dokazivanja postojanja opravdanog 

razloga za otkaz ugovora o radu iz ĉlana 172 ovog zakona je na poslodavcu ako je ugovor o radu 

otkazao poslodavac. 

(5) U sluĉaju spora u vezi s radnim vremenom, ako poslodavac ne vodi evidenciju u skladu sa 

ĉlanom 19 stav 1 taĉka 7 ovoga zakona, teret dokazivanja je na poslodavcu. 

 

Rokovi zastarjelosti potraţivanja iz radnog odnosa 

Ĉlan 143 

(1) Novĉana potraţivanja iz rada zastarijevaju u roku od ĉetiri godine od dana nastanka obaveze. 

(2) Potraţivanja koja se odnose na obavezu uplate doprinosa za penzijsko i invalidsko 

osiguranje ne zastarijevaju. 

 

VII. ODGOVORNOST ZAPOSLENIH 

 

1. Odgovornost za povrede radnih obaveza 

 

Odgovornost zaposlenih 

Ĉlan 144 

(1) Zaposleni je duţan da se na radu pridrţava obaveza propisanih zakonom, kolektivnim 

ugovorom i ugovorom o radu. 

(2) Zaposleni koji umišljajem ili iz nehata povrijedi radnu obavezu ili se ne pridrţava odluke 

koju je donio poslodavac, odgovara za uĉinjenu povredu radne obaveze, u skladu sa zakonom, 

kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu. 

(3) Kriviĉna odgovornost ne iskljuĉuje odgovornost zaposlenog za izvršavanje radnih obaveza 

ako ta radnja predstavlja povredu radne obaveze. 

(4) Zaposleni odgovara za povredu radne obaveze koja je u vrijeme izvršenja bila utvrĊena 

zakonom, kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu. 

 



Povrede radnih obaveza 

Ĉlan 145 

(1) Povrede radnih obaveza mogu biti lakše i teţe. 

(2) Povreda radne obaveze moţe da nastane ĉinjenjem ili neĉinjenjem zaposlenog. 

(3) Povrede radnih obaveza utvrĊuju se zakonom, kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu. 

 

Mjere za povrede radnih obaveza 

Ĉlan 146 

(1) Za lakše povrede radnih obaveza, u skladu sa kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu, 

zaposlenom se moţe izreći jedna od sljedećih mjera: 

1) opomena; i 

2) novĉana kazna u visini do 20% mjeseĉne zarade zaposlenog ostvarene u mjesecu u kome je 

odluka izreĉena, u trajanju od jednog do tri mjeseca. 

(2) Za teţe povrede radnih obaveza, u skladu sa kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu, 

zaposlenom se moţe izreći jedna od sljedećih mjera: 

1) novĉana kazna u visini od 20% do 30% mjeseĉne zarade zaposlenog ostvarene u mjesecu u 

kome je odluka izreĉena, u trajanju od jednog do ĉetiri mjeseca; 

2) uslovni prestanak radnog odnosa; i 

3) prestanak radnog odnosa. 

(3) Uslovni prestanak radnog odnosa podrazumijeva mogućnost prestanka radnog odnosa ako 

zaposleni u periodu od šest mjeseci od dana izreĉene mjere uĉini teţu povredu radne obaveze. 

 

Postupak utvrĊivanja odgovornosti 

Ĉlan 147 

(1)Postupak utvrĊivanja odgovornosti za povredu radne obaveze moţe da pokrene direktor 

saznanjem da je uĉinjena povreda radne obaveze ili na osnovu inicijative koju moţe da podnese 

svaki zaposleni. 

(2)Direktor je duţan da u roku od 15 dana od dana saznanja da je uĉinjena povreda radne 

obaveze, odnosno prihvatanja inicijative iz stava 1 ovog ĉlana, dostavi zaposlenom pisano 

upozorenje o postojanju razloga za izricanje mjere za povredu radne obaveze. 

(3)Ako direktor odbije inicijativu iz stava 1 ovog ĉlana duţan je da u roku od 15 dana od dana 

njenog podnošenja o tome obavijesti podnosioca inicijative, uz navoĊenje razloga za odbijanje 

inicijative. 

(4)Upozorenje iz stava 2 ovog ĉlana sadrţi: liĉne podatke zaposlenog, radno mjesto na koje je 

rasporeĊen, opis i vremenski okvir povrede radne obaveze, kao i naznaku da ima pravo da se 

usmeno izjasni o navodima i ĉinjenicama koje ukazuju na povredu radne obaveze. 

(5)Zaposleni ima pravo da se o upozorenju iz stava 2 ovog ĉlana izjasni u roku od 15 dana od 

dana dostavljanja upozorenja. 

(6)Ako se zaposleni ne izjasni o upozorenju u roku iz stava 5 ovog ĉlana smatra se da je 

saglasan sa navodima i ĉinjenicama koje su sadrţane u upozorenju. 

(7)Zaposleni ima pravo u roku od pet dana od dana dostavljanja upozorenja da zahtijeva od 

direktora da se usmeno izjasni. 

(8)U sluĉaju iz stava 7 ovog ĉlana direktor je duţan da zaposlenom obezbijedi mogućnost da se 

izjasni o navodima i ĉinjenicama koje su sadrţane u upozorenju iz stava 2 ovog ĉlana u roku od 15 

dana od dana dostavljanja upozorenja. 

(9)U sluĉaju iz stava 8 ovog ĉlana, usmenom izjašnjenju na zahtjev zaposlenog moţe da 

prisustvuje ovlašćeni predstavnik sindikata ĉiji je on ĉlan, kao i branilac zaposlenog. 

(10)Direktor moţe da ovlasti drugo lice za voĊenje postupka iz stava 9 ovog ĉlana. 



(11)O odrţanoj raspravi u sluĉaju iz stava 8 ovog ĉlana, vodi se zapisnik u koji se unose podaci 

o direktoru, odnosno ovlašćenom licu, mjestu i vremenu odrţavanja rasprave, zaposlenom protiv 

koga se vodi postupak utvrĊivanja odgovornosti, uĉesnicima rasprave, sadrţini zahtjeva za 

pokretanje postupka, izjašnjenju zaposlenog o povredi radne obaveze, izjašnjenju ovlašćenog 

predstavnika sindikata, branioca zaposlenog, svjedoka i vještaka i dokazima izvedenim u toku 

postupka. 

(12)Zapisnik potpisuje direktor, odnosno ovlašćeno lice, zaposleni protiv koga se vodi postupak, 

odnosno njegov branilac i zapisniĉar. 

 

Donošenje odluke 

Ĉlan 148 

(1) Odluku o izreĉenoj mjeri za povredu radne obaveze donosi direktor. 

(2) Odlukom iz stava 1 ovog ĉlana moţe da se obustavi postupak, zaposleni oslobodi od 

odgovornosti ili oglasi odgovornim uz izricanje mjere za povrede radne obaveze. 

(3) Direktor je duţan da donese odluku u roku od 15 dana od dana isteka roka iz ĉlana 147 stav 

5 ovog zakona, odnosno u roku od 15 dana od dana odrţane rasprave, u skladu sa ĉlanom 147 stav 

11 ovog zakona. 

(4) Izuzetno, odluka iz stava 3 ovog ĉlana moţe da se donese i u roku od 30 dana od dana isteka 

roka iz ĉlana 147 stav 5 ovog zakona ako je neophodno sprovesti uviĊaj ili vještaĉenje radi 

utvrĊivanja okolnosti i ĉinjenica u vezi sa povredom radne obaveze. 

(5) Odluka iz stava 1 ovog ĉlana sadrţi: uvod, izreku, obrazloţenje i pouku o pravnom lijeku. 

(6) Odluka iz stava 1 ovog ĉlana je konaĉna. 

(7) Direktor je duţan da odluku iz stava 1 ovog ĉlana dostavi zaposlenom, odnosno njegovom 

braniocu ako ga ima i ovlašćenom predstavniku sindikata koji je uĉestvovao u postupku, najkasnije 

u roku od osam dana od dana donošenja. 

 

Obustavljanje postupka 

Ĉlan 149 

Postupak prema zaposlenom obustavlja se ako: 

1) nastupi zastarjelost voĊenja postupka; 

2) zaposlenom prestane radni odnos kod poslodavca po drugom osnovu; 

3) se utvrdi da ponašanje zaposlenog ne predstavlja povredu radne obaveze; 

4) ne postoje dokazi da je zaposleni uĉinio povredu koja mu se stavlja na teret; i 

5) je povodom iste povrede radne obaveze već donijeta konaĉna odluka. 

 

Izricanje mjere 

Ĉlan 150 

Pri izricanju mjere zbog povrede radne obaveze, uzimaju se u obzir: teţina povrede i njene 

posljedice, odgovornost zaposlenog, raniji rad i ponašanje zaposlenog, ĉinjenica da li je ranije vršio 

povrede radnih obaveza, kao i druge okolnosti koje mogu da utiĉu na vrstu i visinu mjere za 

povredu radne obaveze. 

 

Osporavanje odluke 

Ĉlan 151 

(1) Protiv konaĉne odluke o izreĉenoj mjeri iz ĉlana 148 ovog zakona zaposleni moţe da 

pokrene postupak u roku od 15 dana od dana dostavljanja odluke, u skladu sa ĉlanom 140 ovog 

zakona. 



(2) Izuzetno, protiv konaĉne odluke kojom je izreĉena mjera prestanak radnog odnosa, odnosno 

uslovni prestanak radnog odnosa zaposleni moţe pokrenuti postupak pred organima iz ĉlana 140 st. 

1 i 6 ovog zakona. 

(3) Pokretanje postupka iz st. 1 i 2 ovog ĉlana ne odlaţe izvršenje odluke iz stava 1 ovog ĉlana. 

 

 

 

Rokovi zastarjelosti za pokretanje i voĊenje postupka 

Ĉlan 152 

(1) Pokretanje postupka za utvrĊivanje povreda radnih obaveza zastarijeva u roku od tri mjeseca 

od dana saznanja za tu povredu i uĉinioca. 

(2) VoĊenje postupka za utvrĊivanje povrede radnih obaveza zastarijeva protekom tri mjeseca 

od dana pokretanja postupka za utvrĊivanje radne obaveze. 

(3) Ako povreda radne obaveze sadrţi obiljeţje bića kriviĉnog djela, pokretanje postupka 

zastarijeva protekom šest mjeseci od dana saznanja za povredu radne obaveze i uĉinioca, odnosno 

protekom roka zastarjelosti za to kriviĉno djelo. 

 

Rok za izvršenje izreĉene mjere i brisanje iz evidencije 

Ĉlan 153 

(1) Izreĉena mjera iz ĉlana 146 ovog zakona ne moţe da se izvrši ako je proteklo 30 dana od 

dana konaĉnosti odluke kojom je ona izreĉena a nije zapoĉeto njeno izvršenje. 

(2) O izreĉenim mjerama za povredu radnih obaveza vodi se evidencija kod poslodavca. 

(3) Ako zaposleni u roku od dvije godine od dana pravnosnaţnosti odluke kojom je izreĉena 

novĉana kazna, opomena i uslovni prestanak radnog odnosa ne uĉini povredu radne obaveze, 

izreĉena mjera se briše iz evidencije. 

2. Privremeno udaljenje zaposlenog (suspenzija) 

 

Fakultativno udaljenje 

Ĉlan 154 

(1) Zaposleni moţe da bude privremeno udaljen sa rada u sluĉaju: 

1) ako postoje okolnosti koje ukazuju da je uĉinio teţu povredu radne obaveze; i 

2) ako je protiv njega pokrenut kriviĉni postupak zbog kriviĉnog djela uĉinjenog u radu ili u 

vezi sa radom. 

(2) Udaljenje iz stava 1 ovog ĉlana moţe da traje najduţe do okonĉanja postupka za utvrĊivanje 

odgovornosti. 

 

Obavezno udaljenje 

Ĉlan 155 

Zaposleni će biti privremeno udaljen sa rada od dana izricanja mjere pritvora, dok pritvor traje. 

 

Rješenje o udaljenju 

Ĉlan 156 

(1) Zaposleni se privremeno udaljava sa rada obrazloţenim rješenjem o privremenom udaljenju. 

(2) Zaposleni moţe da se privremeno udalji sa rada i pisanim nalogom direktora, odnosno 

drugog ovlašćenog lica na radu kod poslodavca, s tim da je direktor duţan da donese rješenje iz 

stava 1 ovog ĉlana. 

(3) Rješenje o privremenom udaljenju iz stava 1 ovog ĉlana, direktor donosi u roku od tri dana 

od dana saznanja razloga za udaljenje, odnosno dostavljanja rješenja o odreĊivanju pritvora. 



(4) Ako se u sluĉaju iz stava 2 ovog ĉlana, rješenje ne donese u roku od tri dana od dana 

udaljenja sa rada, smatra se da nalog za udaljenje nije dat. 

 

 

Naknada zarade i refundacija naknade zarade za 

vrijeme privremenog udaljenja 

Ĉlan 157 

(1) Za vrijeme privremenog udaljenja sa rada zaposleni ima pravo na naknadu zarade u visini 

jedne trećine, a ako izdrţava porodicu u visini jedne polovine mjeseĉne zarade koju je ostvario u 

mjesecu prije privremenog udaljenja. 

(2) Naknada zarade za vrijeme pritvora isplaćuje se na teret organa koji je naredio pritvor. 

(3) Organ koji je donio rješenje o pritvoru duţan je da o tome, u roku od tri dana, obavijesti 

poslodavca. 

(4) Zahtjev za refundaciju, na ime visine naknade zarade, za vrijeme za koje se zaposleni nalazi 

u pritvoru i doprinosa i poreza uraĉunatih u tu zaradu podnosi poslodavac organu koji je donio 

rješenje o pritvoru. 

(5) Zaposlenom za vrijeme privremenog udaljenja sa rada pripada razlika izmeĊu iznosa 

naknade primljene na osnovu stava 1 ovog ĉlana i punog iznosa zarade ostvarene za mjesec prije 

privremenog udaljenja uvećanog za prosjeĉni porast zarada zaposlenih kod poslodavca za vrijeme u 

kome mu je pripadala naknada i to: 

1) ako je kriviĉni postupak obustavljen pravnosnaţnom odlukom ili ako je pravnosnaţnom 

odlukom osloboĊen optuţbe ili je optuţba protiv njega odbijena, ali ne zbog nenadleţnosti; 

2) ako se oslobodi od odgovornosti ili se postupak za utvrĊivanje povreda radnih obaveza 

obustavi. 

 

3. Materijalna odgovornost 

 

Naknada štete poslodavcu 

Ĉlan 158 

(1) Zaposleni je odgovoran za štetu koju je na radu ili u vezi sa radom namjerno ili krajnjom 

nepaţnjom prouzrokovao poslodavcu. 

(2) Ako štetu prouzrokuje više zaposlenih, svaki zaposleni je odgovoran za dio štete koju je 

prouzrokovao. 

(3) Ako za svakog zaposlenog iz stava 2 ovog ĉlana ne moţe da se utvrdi dio štete koju je 

prouzrokovao, smatra se da su svi zaposleni podjednako odgovorni i štetu naknaĊuju u jednakim 

djelovima. 

(4) Ako je više zaposlenih prouzrokovalo štetu kriviĉnim djelom sa umišljajem, za štetu 

odgovaraju solidarno. 

(5) Postojanje štete, njenu visinu, okolnosti pod kojima je nastala, ko je štetu prouzrokovao i 

kako se ona naknaĊuje utvrĊuje posebna komisija koju obrazuje poslodavac, ĉiji je jedan od ĉlanova 

predstavnik reprezentativnog sindikata kod tog poslodavca. 

 

Naknada štete zaposlenom 

Ĉlan 159 

(1) Ako zaposleni pretrpi povredu ili štetu na radu ili u vezi sa radom poslodavac je duţan da 

mu nadoknadi štetu. 

(2) Postojanje štete iz stava 1 ovog ĉlana i ĉlana 160 ovog zakona, njenu visinu, okolnosti pod 

kojima je nastala, ko je štetu prouzrokovao i naĉin nadoknaĊivanja utvrĊuje posebna komisija koju 



obrazuje poslodavac, ĉiji je jedan od ĉlanova predstavnik reprezentativnog sindikata kod tog 

poslodavca. 

(3) Ako se naknada štete ne ostvari u skladu sa stavom 2 ovog ĉlana, o šteti odluĉuje nadleţni 

sud. 

 

Naknada štete trećem licu 

Ĉlan 160 

Zaposleni koji je na radu ili u vezi sa radom namjerno ili krajnjom nepaţnjom prouzrokovao 

štetu trećem licu, a koju je nadoknadio poslodavac, duţan je da poslodavcu nadoknadi iznos 

isplaćene štete. 

 

4. Zabrana konkurencije 

 

Zabrana konkurencije zaposlenog 

Ĉlan 161 

(1) Ugovorom o radu mogu da se utvrde poslovi koje zaposleni ne moţe da radi u svoje ime i za 

svoj raĉun, kao i u ime i za raĉun drugog pravnog ili fiziĉkog lica, bez saglasnosti poslodavca kod 

koga je u radnom odnosu (u daljem tekstu: zabrana konkurencije). 

(2) Zabrana konkurencije moţe da se utvrdi samo ako postoje uslovi da zaposleni radom kod 

poslodavca stekne nova, posebno vaţna tehnološka znanja ili druga specifiĉna znanja ili vještine, 

širok krug poslovnih partnera ili da doĊe u posjed i saznanja vaţnih poslovnih informacija i tajni. 

(3) Kolektivnim ugovorom ili ugovorom o radu utvrĊuje se i teritorijalno vaţenje zabrane 

konkurencije u zavisnosti od vrste posla na koji se zabrana odnosi. 

(4) Ako zaposleni prekrši zabranu konkurencije, utvrĊenu ugovorom o radu, poslodavac ima 

pravo da otkaţe ugovor o radu i od zaposlenog zahtijeva naknadu štete. 

 

Uslovi zabrane konkurencije 

Ĉlan 162 

(1)Ugovorom o radu ili sporazumom o prestanku radnog odnosa poslodavac i zaposleni mogu 

da ugovore i uslove zabrane konkurencije u smislu ĉlana 161 ovog zakona po prestanku radnog 

odnosa, u periodu koji ne moţe da bude duţi od dvije godine po prestanku radnog odnosa, odnosno 

ugovora o radu. 

(2) Zabrana konkurencije iz stava 1 ovog ĉlana moţe da se ugovori ako se poslodavac ugovorom 

o radu obaveţe da će zaposlenom isplatiti novĉanu naknadu u ugovorenoj visini. 

 

VIII. PRESTANAK RADNOG ODNOSA 

 

Naĉini prestanka radnog odnosa 

Ĉlan 163 

Radni odnos prestaje: 

1) po sili zakona; 

2) sporazumom izmeĊu zaposlenog i poslodavca; i 

3) otkazom ugovora o radu od strane poslodavca ili zaposlenog. 

 

Prestanak radnog odnosa po sili zakona 

Ĉlan 164 

(1) Radni odnos prestaje po sili zakona: 



1) kad zaposleni navrši 67 godina ţivota i najmanje 15 godina staţa osiguranja, danom 

dostavljanja konaĉne odluke zaposlenom; 

2) ako je na naĉin propisan zakonom utvrĊeno da je kod zaposlenog došlo do gubitka radne 

sposobnosti - danom dostavljanja pravnosnaţnog rješenja o utvrĊivanju gubitka radne sposobnosti; 

3) ako mu je po zakonu, odnosno pravnosnaţnoj odluci suda ili drugog organa zabranjeno da 

obavlja odreĊene poslove, a ne moţe da se rasporedi na druge poslove - danom dostavljanja 

pravnosnaţne odluke; 

4) ako je zbog izdrţavanja kazne zatvora odsutan sa rada duţe od šest mjeseci - danom stupanja 

na izdrţavanje kazne; 

5) ako mu je izreĉena mjera bezbjednosti, vaspitna ili zaštitna mjera u trajanju duţem od šest 

mjeseci i zbog toga mora da bude odsutan sa rada - danom poĉetka primjenjivanja te mjere; 

6) usljed steĉaja ili likvidacije,kao i u sluĉajevima koji imaju za cilj likvidaciju imovine 

prenosioca, odnosno u svim drugim sluĉajevima prestanka rada poslodavca, u skladu sa zakonom; 

7) istekom vremena na koje je zakljuĉen ugovor o radu na odreĊeno vrijeme; 

8) smrću zaposlenog. 

(2) Zaposlenom kojem prestaje radni odnos zbog dobrovoljne likvidacije društva, poslodavac je 

duţan da isplati otpremninu u iznosu od dvije njegove mjeseĉne prosjeĉne zarade bez poreza i 

doprinosa u prethodnom polugodištu, odnosno dvije prosjeĉne zarade bez poreza i doprinosa u 

Crnoj Gori, ako je to povoljnije za zaposlenog. 

(3) U sluĉaju iz stava 1 ovog ĉlana poslodavac donosi odluku u formi rješenja koje sadrţi: 

osnov, obrazloţenje i pouku o pravnom lijeku. 

(4) Ograniĉenje iz stava 1 taĉka 1 ovog ĉlana ne odnosi se na preduzetnika, odnosno na 

zaposlenog koji je osnivaĉ ili vlasnik većinskog udjela u tom privrednom društvu i druga lica 

utvrĊena posebnim zakonom. 

 

Sporazumni prestanak radnog odnosa 

Ĉlan 165 

(1) Radni odnos moţe da prestane sporazumom poslodavca i zaposlenog. 

(2) Sporazum iz stava 1 ovog ĉlana zakljuĉuje se u pisanoj formi. 

(3) Sporazumom iz stava 2 ovog ĉlana odreĊuje se i dan prestanka radnog odnosa. 

(4) U sluĉaju sporazumnog prestanka radnog odnosa poslodavac moţe zaposlenom da isplati 

otpremninu. 

(5) Sporazum iz stava 2 ovog ĉlana proizvodi pravno dejstvo od dana ovjere kod notara, suda ili 

organa lokalne uprave. 

 

Otkaz od strane zaposlenog 

Ĉlan 166 

(1) Radni odnos, odnosno ugovor o radu moţe da prestane otkazom od strane zaposlenog. 

(2) Otkaz ugovora o radu moţe da podnese roditelj ili staratelj zaposlenog mlaĊeg od 18 godina 

ţivota. 

(3) Otkaz ugovora o radu, prethodno ovjeren od organa iz ĉlana 165 stav 5 ovog zakona, 

zaposleni je duţan da dostavi poslodavcu u pisanoj formi, najmanje 30 dana prije dana koji je naveo 

kao dan prestanka radnog odnosa, osim ako se poslodavac i zaposleni drugaĉije ne dogovore. 

(4) U sluĉaju da zaposleni ne ispoštuje otkazni rok, poslodavac ima pravo na naknadu štete, koja 

se odreĊuje srazmjerno duţini neispoštovanog roka prema zaradi koju je zaposleni ostvario u 

mjesecu koji prethodi otkazu iz stava 1 ovog ĉlana. 

(5) U sluĉaju iz st. 1 i 2 ovog ĉlana poslodavac donosi odluku u formi rješenja koje sadrţi 

osnov, obrazloţenje i pouku o pravnom lijeku. 



1. Otkaz od strane poslodavca 

 

Obavještenje o kolektivnom otpuštanju 

Ĉlan 167 

(1) Ako poslodavac ima namjeru da u periodu od 90 dana sprovede kolektivno otpuštanje za 

najmanje 20 zaposlenih duţan je da otpoĉne konsultacije, zatraţi i razmotri mišljenje i prijedloge 

sindikata, odnosno zaposlenih ili predstavnika zaposlenih u sluĉaju da kod poslodavca nije 

organizovan sindikat, prije donošenja odluke o prestanku potrebe za radom zaposlenih u cilju 

postizanja sporazuma, radi otklanjanja ili smanjenja potrebe za prestankom rada zaposlenih. 

(2) Poslodavac je duţan da, radi sprovoĊenja konsultacija iz stava 1 ovog ĉlana sindikatu, 

odnosno zaposlenima ili predstavnicima zaposlenih, u pisanoj formi, dostavi sljedeće informacije: 

1) razloge za prestanak potrebe za radom zaposlenih; 

2) broj ukupno zaposlenih; 

3) kriterijume za utvrĊivanje zaposlenih za ĉijim radom bi mogla prestati potreba; 

4) broju zaposlenih za ĉijim radom bi mogla prestati potreba, kao i podatke o njihovom radnom 

mjestu i poslovima koje obavljaju; 

5) kriterijume za izraĉunavanje visine otpremnine; 

6) mjerama koje je preuzeo radi zbrinjavanja zaposlenih za ĉijim radom bi mogla prestati 

potreba: raspored na druge poslove kod istog poslodavca u stepenu struĉne spreme zaposlenog; 

raspored kod drugog poslodavca u kvalifikaciji nivoa obrazovanja odnosno struĉnoj kvalifikaciji 

obrazovanja zaposlenog, uz njegovu saglasnost; struĉno osposobljavanje, prekvalifikacija ili 

dokvalifikacija za rad na drugo radno mjesto kod istog ili drugog poslodavca i druge mjere u skladu 

sa kolektivnim ugovorom ili ugovorom o radu. 

(3)U toku postupka konsultovanja sa sindikatom, odnosno zaposlenima ili predstavnicima 

zaposlenih, poslodavac je duţan razmotriti sve predloge koji imaju za cilj da se sprijeĉi prestanak 

potrebe za radom zaposlenih ili da se ublaţe njegove posljedice, kao i da na svaki dostavljeni 

predlog da pisano obrazloţenje. 

(4) Konsultovanje iz stava1 ovog ĉlana ne moţe trajati kraće od 30 dana. 

(5) Kriterijumi iz stava 2 taĉka 5 ovog ĉlana ne mogu da budu u suprotnosti sa odredbama ovog 

zakona koje se odnose na zabranu diskriminacije zaposlenih. 

(6) O sprovedenom konsultovanju iz stava 1 ovog ĉlana poslodavac je duţan da u pisanoj formi 

obavijesti Zavod za zapošljavanje, kao i da mu dostavi sljedeće informacije: 

1) informacije iz stava 1ovog ĉlana; 

2) podatke o trajanju konsultacija sa sindikatom; 

3) podatke o rezultatima sprovedenog konsultovanja; i 

4) pisanu izjavu sindikata, ako mu je dostavljena. 

(7) Kopiju obavještenja iz stava 6 ovog ĉlana poslodavac je duţan da dostavi sindikatu. 

(8) Sindikat, odnosno zaposleni ili predstavnici zaposlenih mogu Zavodu za zapošljavanje i 

poslodavcu dostaviti svoje primjedbe i prijedloge na dostavljene informacije iz st. 2 i 6 ovog ĉlana. 

 

Postupak otkazivanja ugovora o radu zbog 

prestanka potrebe za radom 

Ĉlan 168 

(1) Zaposlenima za ĉijim je radom prestala potreba, radni odnos ne moţe da prestane tokom 

perioda od 30 dana od dana dostavljanja obavještenja iz ĉlana 167 stav 6 ovog ĉlana u kojem roku 

će Zavod za zapošljavanje pokušati da obezbijedi neku od mjera koja je predviĊena u ĉlanu 167 stav 

2 taĉka 6 ovog zakona. 

(2) Zavod za zapošljavanje moţe najkasnije posljednjeg dana roka iz stava 1 ovog ĉlana, 

poslodavcu pisano naloţiti odlaganje postupka otkazivanja ugovora o radu svima ili pojedinim 



zaposlenima za ĉijim radom je prestala potreba, za još najduţe 30 dana, ako im u tom periodu moţe 

obezbijediti nastavak radnog odnosa zaposlenih. 

(3) Ako poslodavac utvrdi da će prestati potreba za radom zaposlenih u broju manjem od broja 

utvrĊenog u ĉlanu 167 stav 1 ovog zakona duţan je da o tome pisano obavijesti te zaposlene i 

sindikat kod poslodavca, najkasnije pet dana prije donošenja odluke o prestanku radnog odnosa. 

(4) Obavještenje iz stava 3 ovog ĉlana sadrţi: 

1) razloge za prestanak potrebe za radom zaposlenih; 

2) broj i strukturu zaposlenih za ĉijim je radom prestala potreba na tom radnom mjestu; i 

3) kriterijume za utvrĊivanje zaposlenih za ĉijim je radom prestala potreba. 

(5) Poslodavac ne moţe u roku od šest mjeseci da zasnuje radni odnos sa drugim zaposlenim na 

poslovima na kojima je, u smislu stava 1 ovog ĉlana, prestala potreba za radom zaposlenih. 

 

Otpremnina 

Ĉlan 169 

(1) Zaposlenom za ĉijim je radom prestala potreba, a nije mu obezbijeĊeno nijedno od prava iz 

ĉlana 167 stav 2 taĉka 6 ovog zakona, poslodavac je duţan da isplati otpremninu u visini od 

najmanje 1/3 njegove mjeseĉne prosjeĉne zarade bez poreza i doprinosa u prethodnom polugodištu 

za svaku godinu rada kod tog poslodavaca, odnosno 1/3 mjeseĉne prosjeĉne zarade bez poreza i 

doprinosa u Crnoj Gori, ako je to povoljnije za zaposlenog. 

(2) Lice za ĉijim radom je prestala potreba ima pravo na isplatu otpremnine pod uslovom da je 

kod tog poslodavca proveo u radnom odnosu najmanje 18 mjeseci. 

(3) Ograniĉenje iz stava 2 ovog ĉlana ne odnosi se na sluĉaj iz ĉlana 30 stav 4 ovog zakona. 

(4) U vrijeme provedeno na radu kod poslodavca, iz stava 2 ovog ĉlana raĉuna se i vrijeme 

provedeno u radnom odnosu kod poslodavca prethodnika u sluĉaju statusne promjene ili promjene 

poslodavca. 

(5) Otpremnina iz stava 1 ovog ĉlana ne moţe biti niţa od tri prosjeĉne mjeseĉne zarade bez 

poreza i doprinosa kod poslodavca u prethodnom polugodištu, odnosno prosjeĉne mjeseĉne zarade 

bez poreza i doprinosa u Crnoj Gori u prethodnom polugodištu, ako je to povoljnije za zaposlenog. 

(6) Zaposlenom licu sa najmanje 50% invaliditeta za ĉijim radom je prestala potreba, a kod 

kojeg je invaliditet nastao u periodu rada kod tog poslodavca, a nije mu obezbijeĊeno ni jedno od 

prava iz ĉlana 167 stav 2 taĉka 6 ovog zakona, poslodavac je duţan da isplati otpremninu: 

1) najmanje u visini 12 prosjeĉnih zarada bez poreza i doprinosa zaposlenog, ako je invaliditet 

prouzrokovan povredom van rada ili bolešću; 

2) najmanje u visini 36 prosjeĉnih zarada bez poreza i doprinosa zaposlenog, ako je invaliditet 

prouzrokovan povredom na radu ili profesionalnom bolešću. 

(7) Visina otpremnine iz stava 6 ovog ĉlana, za zaposleno lice sa invaliditetom utvrĊuje se na 

osnovu prosjeĉne zarade poslodavca, ako je to za njega povoljnije. 

(8) Lice sa invaliditetom, u smislu stava 6 ovog ĉlana, je lice ĉiji je status utvrĊen u skladu sa 

posebnim zakonom. 

 

Privremeno angaţovanje zaposlenog 

Ĉlan 170 

Poslodavac moţe zaposlenog za ĉijim je radom prestala potreba da privremeno angaţuje radi 

obavljanja poslova koji odgovaraju njegovoj kvalifikaciji nivoa obrazovanja, odnosno struĉnoj 

kvalifikaciji, dok mu ne obezbijedi jedno od prava utvrĊenih ovim zakonom. 

 



Prestanak radnog odnosa nakon isplate otpremnine 

Ĉlan 171 

(1) Zaposlenom koji je ostvario pravo na otpremninu, u smislu ĉlana 169 ovog zakona, prestaje 

radni odnos, odnosno otkazuje se ugovor o radu, danom kada je isplata izvršena. 

(2) Zaposleni kome prestane radni odnos, odnosno otkaţe ugovor o radu, u smislu stava 1 ovog 

ĉlana, ostvaruje prava u skladu sa zakonom kojim se ureĊuju prava lica za vrijeme privremene 

nezaposlenosti. 

 

Individualni otkaz 

Ĉlan 172 

(1) Poslodavac moţe da otkaţe ugovor o radu zaposlenom, bez voĊenja postupka utvrĊivanja 

odgovornosti, ako za to postoji opravdani razlog, i to: 

1) zbog neostvarivanja rezultata rada koji su utvrĊeni kolektivnim ugovorom, aktom poslodavca 

ili ugovorom o radu, u periodu koji ne moţe biti kraći od 30 dana; 

2) ako je njegovo ponašanje takvo da ne moţe da nastavi rad kod poslodavca zbog: 

- povrede propisa o zaštiti i zdravlju na radu ĉime se izaziva opasnost po sopstveno ili zdravlje 

drugih zaposlenih; 

- dolaska na posao pod dejstvom alkohola ili psihoaktivnih supstanci, opijanja u toku rada ili 

upotrebe psihoaktivnih supstanci, uz odbijanje odgovarajućeg testa radi utvrĊivanja tih ĉinjenica od 

strane ovlašćenog lica, u skladu sa posebnim propisima; 

- neopravdanog izostajanja sa posla tri ili više radnih dana uzastopno, odnosno pet radnih dana 

sa prekidima u toku 12 mjeseci; 

- pravnosnaţne odluke suda kojom je osuĊen za kriviĉno djelo zloupotreba sluţbenog poloţaja; 

- odavanja poslovne tajne utvrĊene aktom poslodavca; 

- nasilniĉkog ili uvredljivog ponašanja prema strankama ili zaposlenim; 

- uĉinjenog kriviĉnog djela na radu ili u vezi sa radom; 

- upotrebe i raspolaganja sluţbenim automobilom, mašinom i oruĊem za rad suprotno aktu 

poslodavca sa kojim je zaposleni prethodno upoznat; 

3) ako je prilikom zasnivanja radnog odnosa ili rasporeĊivanja na drugo radno mjesto dao 

neistinite podatke koji se odnose na uslove za zasnivanje radnog odnosa, odnosno za obavljanje 

drugih poslova; 

4) ako odbije da zakljuĉi aneks ugovora o radu iz ĉlana 47 stav 1 taĉka 1 ovog zakona; 

5) ako odbije da zakljuĉi aneks ugovora o radu iz ĉlana 47 stav 1 taĉ. 2 i 3 ovog zakona; 

6) ako je zloupotrijebio pravo na odsustvo zbog privremene sprijeĉenosti za rad, a naroĉito ako 

je za period privremene sprijeĉenosti za rad bio radno angaţovan kod drugog poslodavca po bilo 

kom osnovu, odnosno ako u roku od tri dana od dana izdavanja ne dostavi potvrdu doktora 

poslodavcu, liĉno ili preko drugog lica, odnosno ako u roku od petdana od dana izdavanja ne 

dostavi izvještaj o privremenoj sprijeĉenosti za rad; 

7) ako se bez opravdanog razloga ne vrati na posao u roku od dva radna dana po završetku 

neplaćenog odsustva, odnosno, u roku od 15 dana od dana prestanka razloga zbog kojeg su 

mirovala prava i obaveze iz rada; 

8) zbog kolektivnog otpuštanja kod poslodavca, ako mu nije obezbijeĊeno neko od prava iz 

ĉlana 167 stav 2 taĉka 6 ovog zakona; i 

9) u drugim sluĉajevima utvrĊenim kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu. 

(2) Poslodavac moţe da otkaţe ugovor o radu u smislu stava 1 taĉka 1 ovog ĉlana ukoliko je 

zaposlenom prethodno dao instrukcije za rad. 

(3) Zaposleni iz stava 1 taĉ. 4 i 5 ovog ĉlana ako aneks ugovora iz ĉlana 47 stav 1 taĉ. 1,2 i 3 

ovog zakona podrazumijeva umanjenje zarade ima pravo na isplatu otpremnine koja ne moţe biti 

niţa od tri prosjeĉne mjeseĉne zarade bez poreza i doprinosa u Crnoj Gori. 



(4) Zaposleni iz stava 1 taĉ. 5 i 8 ovog ĉlana, ima pravo na isplatu otpremnine iz ĉlana 169 ovog 

zakona. 

 

Što se ne smatra opravdanim razlogom za otkaz ugovora o radu 

Ĉlan 173 

Opravdanim razlogom za otkaz ugovora o radu, u smislu ĉlana 172 ovog zakona, ne smatra se: 

1) odbijanje zaposlenog da prihvati ponudu aneksa ugovora iz ĉlana 47 stav 1 taĉka 6 ovog 

zakona; 

2) privremena sprijeĉenost za rad zbog bolesti, povrede na radu ili profesionalne bolesti; 

3) korišćenje odsustva zbog odrţavanja trudnoće, porodiljskog, roditeljskog, usvojiteljskog i 

hraniteljskog odsustva i odsustva sa rada radi njege djeteta i posebne njege djeteta; 

4) ĉlanstvo u politiĉkoj organizaciji, sindikatu, razliĉitost prema liĉnom svojstvu zaposlenog 

(pol, jezik, nacionalna pripadnost, socijalno porijeklo, vjeroispovijest, politiĉko ili drugo uvjerenje 

ili neko drugo liĉno svojstvo zaposlenog); 

5) djelovanje u svojstvu predstavnika zaposlenih u skladu sa zakonom; 

6) obraćanje zaposlenog sindikatu ili organima nadleţnim za zaštitu prava iz radnog odnosa u 

skladu sa zakonom i ugovorom o radu; 

7) obraćanje zaposlenog nadleţnim drţavnim organima zbog opravdane sumnje na korupciju ili 

u dobroj vjeri podnošenje prijave o toj sumnji; 

8) obraćanje ili ukazivanje zaposlenog poslodavcu ili nadleţnim drţavnim organima na 

ugroţavanje ţivotne sredine u vezi sa poslovanjem poslodavca. 

 

 

Postupak otkazivanja ugovora o radu 

Ĉlan 174 

(1) Odluku o otkazu ugovora o radu u sluĉajevima iz ĉlana 172 stav 1 taĉka 2. al. 1,3 i 8 i taĉ. 3 i 

6 ovog zakona poslodavac moţe da donese nakon što prethodno upozori zaposlenog o postojanju 

razloga za otkaz. 

(2) Upozorenje iz stava 1 ovog ĉlana daje se u pisanoj formi i sadrţi razloge za otkaz, dokaze 

koji ukazuju na to da su se stekli uslovi za otkaz i rok za davanje odgovora na upozorenje. 

(3) Rok iz stava 2 ovog ĉlana ne moţe da bude kraći od pet radnih dana. 

 

Odluka o otkazu 

Ĉlan 175 

(1) Odluku o otkazu ugovora o radu donosi direktor, u formi rješenja i dostavlja ga zaposlenom. 

(2) Rješenje iz stava 1 ovog ĉlana sadrţi: osnov za davanje otkaza, obrazloţenje i pouku o 

pravnom lijeku. 

(3) Rješenje iz stava 1 ovog ĉlana je konaĉno. 

 

Dostavljanje 

Ĉlan 176 

(1) Upozorenja, obavještenja, pozive za usmenu raspravu i rješenja se dostavljaju zaposlenom 

liĉno, u prostorijama poslodavca, odnosno na adresu prebivališta ili boravišta zaposlenog. 

(2) Ako poslodavac zaposlenom nije mogao da dostavi akta, u skladu sa stavom 1 ovog ĉlana, 

duţan je da o tome saĉini pisanu zabilješku. 

(3) U sluĉaju iz stava 2 ovog ĉlana, navedena akta se objavljuju na oglasnoj tabli poslodavca i 

po isteku osam dana od dana objavljivanja smatraju se dostavljenim. 

 



Otkazni rok 

Ĉlan 177 

(1) Zaposleni ima pravo i duţnost da ostane na radu u trajanju od najmanje 30 dana od dana 

dostavljanja otkaza ugovora o radu, odnosno odluke o prestanku radnog odnosa (otkazni rok). 

(2) Izuzetno od stava 1 ovog ĉlana, poslodavac moţe da otkaţe ugovor o radu bez obaveze 

poštovanja otkaznog roka, u sluĉajevima iz ĉlana 172 stav 1 taĉka 2 al. 3, 6, 7 i 8 i taĉ. 6 i 7 ovog 

zakona i u drugim sluĉajevima prestanka radnog odnosa usljed teţe povrede radne obaveze u skladu 

sa kolektivnim ugovorom. 

(3) Zaposleni moţe, ako se sporazumije sa poslodavcem, da prestane sa radom i prije isteka 

vremena za koje je duţan da ostane na radu, s tim što mu se za to vrijeme obezbjeĊuje naknada 

zarade u visini utvrĊenoj kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu. 

(4) Ako zaposleni, na zahtjev poslodavca prestane da radi prije isteka otkaznog roka, ima pravo 

na naknadu zarade i ostala prava iz rada i po osnovu rada, kao da je radio do isteka otkaznog roka. 

(5) Za vrijeme otkaznog roka zaposleni ima pravo da odsustvuje sa rada najmanje ĉetiri ĉasa 

nedjeljno radi traţenja novog zaposlenja. 

 

Otkaz ugovora o radu direktoru 

Ĉlan 178 

Direktoru, koji istekom vremena na koje je izabran ne bude ponovo biran, odnosno koji bude 

razriješen prije isteka mandata, prestaje radni odnos, odnosno otkazuje se ugovor o radu, ako 

posebnim zakonom ili ugovorom o radu nije drugaĉije odreĊeno. 

 

Obaveza isplate zarade i naknade zarade 

Ĉlan 179 

(1) Poslodavac je duţan da zaposlenom, u sluĉaju prestanka radnog odnosa, odnosno otkaza 

ugovora o radu, isplati sve neisplaćene zarade, naknade zarade i druga primanja koja je zaposleni 

ostvario do dana prestanka radnog odnosa, kao i uplati doprinose za socijalno osiguranje u skladu sa 

zakonom, kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu. 

(2) Isplatu potraţivanja iz stava 1 ovog ĉlana poslodavac je duţan da izvrši prije prestanka 

radnog odnosa, a najkasnije u roku od 30 dana od dana prestanka radnog odnosa. 

(3) Zahtjev za zaštitu prava, za isplatu potraţivanja iz stava 1 ovog ĉlana zaposleni moţe da 

podnese inspekciji rada u roku od 30 dana od dana prestanka radnog odnosa. 

 

Zaštita prava zaposlenog u sluĉaju otkaza 

Ĉlan 180 

(1) Protiv odluke iz ĉlana 175 ovog zakona, zaposleni moţe pokrenuti postupak u roku od 15 

dana od dana dostavljanja odluke, pred organima iz ĉlana 140 ovog zakona. 

(2) U sluĉaju spora povodom prestanka radnog odnosa, teret dokazivanja opravdanosti i 

zakonitosti razloga za otkaz je na poslodavcu. 

(3) U toku trajanja sudskog spora o otkazu ugovora o radu nadleţni sud moţe, na zahtjev 

zaposlenog ako ocijeni da se oĉigledno radi o nezakonitom otkazu ugovora o radu, da odluĉi da se 

zaposleni privremeno vrati na rad do okonĉanja spora. 

(4) U sluĉaju izricanja privremene mjere iz stava 3 ovog ĉlana, ako se u postupku utvrdi da je 

otkaz bio zakonit, poslodavac ima pravo na naknadu troškova proisteklih po osnovu privremene 

mjere od organa koji je izrekao tu mjeru. 

(5) Ako se u postupku iz stava 1 ovog ĉlana utvrdi da nijesu postojali zakoniti ili opravdani 

razlozi za otkaz ugovora o radu, bilo da ih je poslodavac sam propisao svojim aktom ili ih je 



predvidio ugovorom o radu, zaposleni ima pravo da se vrati na rad, kao i pravo na naknadu 

materijalne i nematerijalne štete, u zakonom predviĊenom postupku. 

(6) Ako se u postupku iz stava 1 ovog ĉlana utvrdi da je zaposlenom nezakonito ili neopravdano 

otkazan ugovor o radu, ima pravo na naknadu materijalne štete u visini izgubljene zarade i drugih 

primanja koja bi ostvario da je bio u radnom odnosu, u skladu sa zakonom, kolektivnim ugovorom i 

ugovorom o radu i uplatu doprinosa za obavezno socijalno osiguranje. 

(7) Naknada štete iz stava 6 ovog ĉlana umanjuje se za iznos primanja koja je zaposleni ostvario 

po osnovu ugovora o radu po prestanku radnog odnosa kod tog poslodavca. 

(8) Ako se u postupku iz stava 1 ovog ĉlana utvrdi da je otkaz imao za posljedicu povredu prava 

liĉnosti, ĉasti, ugleda i dostojanstva, zaposleni ima pravo na naknadu nematerijalne štete, u 

zakonom predviĊenom postupku. 

 

IX. KOLEKTIVNI UGOVORI 

 

Predmet i primjena kolektivnog ugovora 

Ĉlan 181 

(1) Kolektivnim ugovorom, u skladu sa zakonom, utvrĊuju se prava, obaveze i odgovornosti iz 

rada i po osnovu rada, postupak izmjena i dopuna kolektivnog ugovora, meĊusobni odnosi uĉesnika 

kolektivnog ugovora i druga pitanja od znaĉaja za zaposlenog i poslodavca. 

(2) Kolektivni ugovor zakljuĉuje se u pisanoj formi. 

(3) Kolektivni ugovor primjenjuje se neposredno. 

 

Vrste kolektivnih ugovora 

Ĉlan 182 

(1) Kolektivni ugovor moţe da se zakljuĉi kao: opšti, granski i kolektivni ugovor kod 

poslodavca. 

(2) Opšti kolektivni ugovor zakljuĉuje se za teritoriju Crne Gore i primjenjuje se na sve 

zaposlene i poslodavce. 

(3) Granski kolektivni ugovori zakljuĉuju se za grane djelatnosti, grupe, odnosno podgrupe 

djelatnosti i primjenjuju se na zaposlene i poslodavce u grani, grupi, odnosno podgrupi. 

(4) Kolektivni ugovor kod poslodavca primjenjuje se na zaposlene kod tog poslodavca. 

(5) Prava i obaveze iz rada i po osnovu rada lica koja samostalno obavljaju umjetniĉku ili drugu 

kulturnu djelatnost utvrĊuju se granskim kolektivnim ugovorom. 

 

Sadrţaj kolektivnih ugovora 

Ĉlan 183 

(1) Opštim kolektivnim ugovorom utvrĊuju se elementi za utvrĊivanje zarade, naknada zarade, 

ostala primanja zaposlenih i utvrĊuje se obim prava i obaveze iz rada u skladu sa zakonom. 

(2) Granskim kolektivnim ugovorom utvrĊuju se elementi za utvrĊivanje zarade, naknade zarada 

i druga primanja zaposlenih i ureĊuje se obim prava i obaveze iz rada zaposlenih u skladu sa 

zakonom. 

(3) Kolektivnim ugovorom kod poslodavca utvrĊuju se elementi za utvrĊivanje zarade, naknada 

zarade i drugih primanja zaposlenih i ureĊuju se veća prava, obaveze i odgovornosti iz rada i po 

osnovu rada zaposlenog u skladu sa zakonom i kolektivnim ugovorom. 

 



Uĉesnici u zakljuĉivanju kolektivnih ugovora 

Ĉlan 184 

(1) Opšti kolektivni ugovor zakljuĉuju nadleţni organ reprezentativne organizacije sindikata 

Crne Gore, nadleţni organ reprezentativnog udruţenja poslodavaca Crne Gore i Vlada. 

(2) Granski kolektivni ugovor u grani djelatnosti, grupi, odnosno podgrupi djelatnosti 

zakljuĉuju: 

1) u oblasti privrede - nadleţni organ reprezentativnog udruţenja poslodavaca i nadleţni organ 

reprezentativne organizacije sindikata; 

2) za privredna društva ĉiji je osnivaĉ ili većinski vlasnik drţava - nadleţni organ 

reprezentativnog udruţenja poslodavaca i nadleţni organ reprezentativne organizacije sindikata i 

Vlada, a za druga privredna društva reprezentativna organizacija sindikata i osnivaĉ; 

3) za javne ustanove i javne sluţbe ĉiji je osnivaĉ drţava - reprezentativna organizacija sindikata 

i Vlada, a za druge javne ustanove i javne sluţbe reprezentativna organizacija sindikata i osnivaĉ; 

4) za organizacije obaveznog socijalnog osiguranja - reprezentativna organizacija sindikata i 

Vlada; 

5) za drţavne organe i organizacije i organe lokalne samouprave - reprezentativna organizacija 

sindikata i Vlada; 

6) za sportske subjekte, na nivou grane – reprezentativna organizacija sindikata i Vlada, 

odnosno reprezentativna organizacija sindikata, krovna asocijacija sportova i Vlada, na nivou grupe, 

odnosno podgrupe djelatnosti; 

7) za lica koja samostalno obavljaju umjetniĉku ili drugu kulturnu djelatnost - reprezentativni 

sindikat umjetnika i organ drţavne uprave nadleţan za poslove kulture. 

(3) Kolektivni ugovor kod poslodavca zakljuĉuje nadleţni organ kod poslodavca i 

reprezentativna organizacija sindikata. 

(4) Kolektivni ugovor kod poslodavca u privrednom društvu, ustanovi ili drugoj javnoj sluţbi, 

ĉiji je osnivaĉ drţava, odnosno lokalna samouprava zakljuĉuju reprezentativne organizacije 

sindikata, direktor i nadleţni organ upravljanja. 

 

Pregovaranje i zakljuĉivanje kolektivnih ugovora 

Ĉlan 185 

(1) Uĉesnici u zakljuĉivanju kolektivnog ugovora duţni su da pregovaraju. 

(2) Svaka ugovorna strana moţe da pokrene pregovore na naĉin što će drugoj strani, u pisanoj 

formi, da ponudi predlog teksta ili izmjenu teksta kolektivnog ugovora. 

(3) Strana kojoj je ponuĊen predlog iz stava 2 ovog ĉlana izjasniće se u roku od 15 dana, u 

pisanoj formi, o ponuĊenom predlogu za pregovore. 

(4) Ako strane ne nastave pregovaranje ili ne postignu dogovor u roku od tri mjeseca od poĉetka 

pregovaranja, odnosno od dana podnošenja predloga iz stava 2 ovog ĉlana, obratiće se Agenciji za 

mirno rješavanje radnih sporova. 

(5) Kolektivni ugovor je zakljuĉen kada ga potpišu ovlašćeni predstavnici svih uĉesnika. 

 

Objavljivanje 

Ĉlan 186 

(1) Opšti, granski i kolektivni ugovori kod poslodavca registruju se kod Ministarstva, a opšti i 

granski kolektivni ugovori se objavljuju u "Sluţbenom listu Crne Gore". 

(2) Kolektivni ugovor ili izmjenu kolektivnog ugovora Ministarstvu iz stava 1 ovog ĉlana 

dostavlja ugovorna strana koja je prva navedena u tom ugovoru, odnosno ugovorna strana koja 

otkazuje ugovor. 

(3) Naĉin i postupak registrovanja kolektivnog ugovora iz stava 1 ovog ĉlana propisuje 

Ministarstvo. 



 

Vrijeme na koje se zakljuĉuju kolektivni ugovori 

Ĉlan 187 

(1) Kolektivni ugovori zakljuĉuju se na neodreĊeno ili odreĊeno vrijeme. 

(2) Kolektivni ugovor zakljuĉen na neodreĊeno vrijeme prestaje sporazumom svih uĉesnika ili 

otkazom, na naĉin utvrĊen tim ugovorom. 

(3) Kolektivni ugovor zakljuĉen na odreĊeno vrijeme prestaje da vaţi istekom vremena za koje 

je zakljuĉen. 

(4) Kolektivni ugovor koji je zakljuĉen na odreĊeno vrijeme moţe da se produţi sporazumom 

uĉesnika koji ga zakljuĉuju, najkasnije 30 dana prije isteka vaţenja tog ugovora. 

 

X. ORGANIZACIJE ZAPOSLENIH I POSLODAVACA 

 

Prava zaposlenih i poslodavaca na organizovanje 

po slobodnom izboru 

Ĉlan 188 

Zaposleni i poslodavci imaju pravo da po slobodnom izboru, bez prethodnog odobrenja, 

osnivaju svoje organizacije i da se u njih uĉlanjuju, pod uslovima utvrĊenim statutom i pravilima tih 

organizacija. 

 

Dobrovoljnost ĉlanstva u organizaciji 

Ĉlan 189 

(1) Zaposleni, odnosno poslodavac slobodno odluĉuje o svom pristupanju sindikatu i 

organizaciji poslodavaca i istupanju iz tih organizacija. 

(2) Niko ne moţe da bude stavljen u nepovoljniji poloţaj zbog ĉlanstva u organizaciji, odnosno 

djelovanja ili nedjelovanja u djelatnosti organizacije. 

(3) Postupanje suprotno st. 1 i 2 ovog ĉlana predstavlja diskriminaciju. 

 

Zabrana privremenog ili trajnog djelovanja odlukom izvršne vlasti 

Ĉlan 190 

Djelovanje sindikata i organizacije poslodavaca ne moţe da se privremeno zabrani, niti moţe da 

se organizacija raspusti odlukom organa uprave. 

 

1. Sindikat zaposlenih 

 

Uslovi za rad sindikata 

Ĉlan 191 

(1) Poslodavac sindikatu obezbjeĊuje uslove za efikasno obavljanje sindikalnih aktivnosti, i to: 

- prostor za rad i odrţavanje sastanaka u okviru poslovnog prostora kod poslodavca; 

- tehniĉku i administrativnu pomoć za rad sindikata u mjeri neophodnoj za ostvarivanje 

sindikalnih aktivnosti (korišćenje telefona, faksa, interneta, oglasne table, raĉunara, fotokopira), 

ukoliko poslodavac raspolaţe tim sredstvima; 

- druga sredstva i uslove za rad sindikata, u skladu sa kolektivnim ugovorom. 

(2) Ostvarivanje prava iz stava 1 ovog ĉlana bliţe se ureĊuje kolektivnim ugovorom kod 

poslodavca. 

 



Informisanje sindikata od strane poslodavca 

Ĉlan 192 

(1) Poslodavac informiše sindikat, odnosno predstavnike zaposlenih najmanje jednom godišnje 

o: 

1) razvojnim planovima, njihovom uticaju na poloţaj zaposlenih i planiranim promjenama u 

politici zarada; 

2) rezultatima poslovanja; 

3) spisku zaposlenih, njihovom radnom statusu, radnom vremenu za koji je zakljuĉen ugovor o 

radu i kvalifikacionoj strukturi; 

4) ukupnim obraĉunatim bruto i isplaćenim neto zaradama, ukljuĉujući i doprinose za obavezno 

socijalno osiguranje i visini prosjeĉne zarade kod poslodavca; 

5) ostvarenom prekovremenom radu; 

6) evidentiranim povredama na radu i preduzetim mjerama za poboljšanje uslova rada; 

7) drugim pitanjima vaţnim za materijalni i socijalni poloţaj zaposlenih; i 

8) drugim relevantnim informacijama. 

(2) Poslodavac obavještava sindikat, odnosno predstavnike zaposlenih o: 

1) opštim aktima poslodavca; 

2) mjerama zaštite i zdravlja na radu; 

3) uvoĊenju nove tehnologije i organizacionim promjenama; 

4) rasporedu radnog vremena, noćnom radu i prekovremenom radu; 

5) donošenju mjera iz ĉlana 167 stav 2 ovog zakona; i 

6) vremenu i naĉinu isplate zarada. 

(3) Poslodavac je duţan da u roku od osam dana prije odrţavanja sastanaka organa poslodavca 

obavijesti i dostavi akta za sindikat radi prisustvovanja sastancima organa poslodavca na kojima se 

razmatraju inicijative i predlozi sindikata. 

(4) Predstavnik sindikata, odnosno zaposleni ili predstavnik zaposlenih ukoliko ne postoji 

organizovan sindikat kod poslodavca, ima pravo da uĉestvuje u raspravi pred nadleţnim organima 

poslodavca, kada se razmatraju pitanja iz st. 1 i 2 ovog ĉlana. 

 

Razmatranje mišljenja sindikata 

Ĉlan 193 

(1) Poslodavac je duţan da zatraţi i razmotri mišljenje i prijedloge sindikata prije donošenja 

odluke od bitnog znaĉaja za profesionalne i ekonomske interese zaposlenih, kolektivnog otpuštanja 

zaposlenih i sistematizacije radnih mjesta. 

(2) U sluĉajevima iz stava 1 ovog ĉlana poslodavac je duţan da blagovremeno, a najkasnije pet 

dana prije odrţavanja sastanka, obavijesti predstavnika sindikata na odgovarajućem nivou radi 

prisustvovanja sastancima organa poslodavca na kojima se razmatraju dostavljena mišljenja i 

prijedlozi i donose odluke od bitnog znaĉaja za profesionalne i ekonomske interese zaposlenih. 

 

(3) Sindikat kod poslodavca ima pravo da kod nadleţnog suda pokrene postupak radi zaštite 

prava svojih ĉlanova iz rada i po osnovu rada. 

 

Ovlašćeni sindikalni predstavnik 

Ĉlan 194 

(1) Sindikat samostalno odluĉuje o naĉinu njegovog zastupanja kod poslodavca. 

(2) Sindikat moţe da imenuje ili izabere jednog ovlašćenog sindikalnog predstavnika koji će da 

ga zastupa. 

(3) Poslodavac je duţan da ovlašćenom sindikalnom predstavniku omogući pravovremeno 

ostvarivanje prava, u smislu stava 2 ovog ĉlana. 



(4) Ovlašćeni sindikalni predstavnik je duţan da obavlja sindikalne aktivnosti na naĉin koji neće 

da utiĉe na efikasnost poslovanja poslodavca. 

(5) Sindikat je duţan da obavijesti poslodavca o imenovanju ovlašćenog sindikalnog 

predstavnika u roku od 15 dana od dana upisa u registar koji vodi Ministarstvo, u skladu sa 

zakonom. 

 

Odsustvo sa rada ovlašćenog sindikalnog predstavnika 

Ĉlan 195 

(1) Kolektivnim ugovorom mogu da se urede uslovi, naĉin i postupak profesionalizacije rada 

ovlašćenog sindikalnog predstavnika, u interesu zaštite sindikalnih prava. 

(2) Ovlašćeni sindikalni predstavnik koji sindikalnu aktivnost obavlja puno radno vrijeme 

(profesionalno) ima pravo da se po prestanku sindikalne funkcije vrati na radno mjesto koje je 

obavljao prije dolaska na tu funkciju, a ako to radno mjesto više ne postoji, onda na radno mjesto 

koje odgovara njegovoj kvalifikaciji nivoa obrazovanja odnosno struĉnoj kvalifikaciji obrazovanja. 

(3) Poslodavac je obavezan da ovlašćenom sindikalnom predstavniku koji sindikalnu aktivnost 

ne obavlja u punom radnom vremenu (profesionalno), omogući izostanak sa rada uz naknadu zarade 

zbog prisustvovanja sindikalnim sastancima, seminarima, kursevima, kongresima i konferencijama 

u zemlji i inostranstvu. 

(4) Ovlašćenom sindikalnom predstavniku se, osim za obavljanje aktivnosti iz stava 3 ovog 

ĉlana, po potrebi obezbjeĊuje obavljanje aktivnosti uz naknadu zarade u trajanju od 20 ĉasova 

mjeseĉno. 

(5) Poslodavac mora da bude obaviješten u pisanoj formi o odsustvu ovlašćenog sindikalnog 

predstavnika u sluĉajevima iz st. 3 i 4 ovog ĉlana, najmanje tri dana prije njegovog odsustva. 

 

Zaštita predstavnika sindikata 

Ĉlan 196 

Ovlašćeni sindikalni predstavnik kod poslodavca, za vrijeme obavljanja sindikalnih aktivnosti i 

šest mjeseci nakon prestanka sindikalnih aktivnosti, ne moţe biti pozvan na odgovornost, proglašen 

kao zaposleni za ĉijim radom je prestala potreba, rasporeĊen na drugo radno mjesto kod istog ili 

drugog poslodavca ili na drugi naĉin doveden u nepovoljniji poloţaj, ukoliko postupa u skladu sa 

zakonom, kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu. 

 

Sloboda ostvarivanja sindikalnih prava 

Ĉlan 197 

(1) Poslodavac je duţan da zaposlenom obezbijedi slobodno ostvarivanje sindikalnih prava. 

(2) Poslodavac je duţan da sindikatu obezbijedi uslove za efikasno obavljanje sindikalnih 

aktivnosti kojima se štite interesi i prava zaposlenih, u skladu sa kolektivnim ugovorom. 

(3) Ovlašćeni sindikalni predstavnik ima pravo da odsustvuje sa rada uz naknadu zarade radi 

obavljanja aktivnosti koje organizuje sindikat u skladu sa kolektivnim ugovorom. 

(4) Poslodavac nije duţan da isplaćuje naknadu zarade ovlašćenom predstavniku sindikata ĉije 

odsustvo sa rada nije u skladu sa kolektivnim ugovorom iz stava 3 ovog ĉlana. 

(5) Poslodavac mora da bude obaviješten u pisanoj formi o odsustvu zaposlenog u sluĉajevima 

iz stava 3 ovog ĉlana, najmanje tri dana prije njegovog odsustva. 

 



2. Udruţenje poslodavaca 

 

Reprezentativnost udruţenja poslodavaca 

Ĉlan 198 

(1) Udruţenje poslodavaca, u smislu ovog zakona, smatra se reprezentativnim ukoliko njegovi 

ĉlanovi zapošljavaju najmanje 25% zaposlenih u privredi Crne Gore i uĉestvuju u društvenom bruto 

proizvodu Crne Gore sa najmanje 25%. 

(2) Udruţenja poslodavaca upisuju se u registar koje vodi Ministarstvo. 

(3) Naĉin i postupak upisa udruţenja poslodavaca i bliţe kriterijume za utvrĊivanje 

reprezentativnosti udruţenja poslodavaca propisuje Ministarstvo. 

Sudska zaštita 

Ĉlan 199 

U sluĉaju spora o reprezentativnosti sindikata, odnosno udruţenja poslodavaca, u smislu ovog 

zakona, odluĉuje nadleţni sud, u skladu sa zakonom. 

 

XI. POSEBNE VRSTE UGOVORA 

 

Privremeni i povremeni poslovi 

Ĉlan 200 

(1) Poslodavac moţe, za obavljanje odreĊenih poslova koji nijesu predviĊeni aktom o 

unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta i koji ne zahtijevaju posebno znanje i 

struĉnost, a po svojoj prirodi su takvi da ne traju duţe od 120 radnih dana u kalendarskoj godini 

(privremeni i povremeni poslovi), sa odreĊenim licem koje se nalazi na evidenciji nezaposlenih lica 

Zavoda za zapošljavanje, da zakljuĉi ugovor o obavljanju privremenih i povremenih poslova. 

(2) Ugovor o obavljanju privremenih i povremenih poslova zakljuĉuje se u pisanoj formi i 

sadrţi: naziv i sjedište poslodavca, liĉne podatke izvršioca poslova (ime, prezime i JMB),vrstu i 

opis poslova koji su predmet ugovora, period na koji se ugovor zakljuĉuje, mjesto i naĉin izvršenja 

posla i visinu naknade za obavljeni rad. 

(3) Ugovorom iz stava 2 ovog ĉlana mogu da budu predviĊeni uslovi i razlozi zbog kojih 

ugovorne strane mogu da otkaţu ugovor prije isteka roka na koji je zakljuĉen. 

 

Radno angaţovanje u obrazovnim ustanovama 

Ĉlan 201 

Sa licima koja uĉestvuju u realizaciji nastavnog procesa u obrazovnoj ustanovi moţe da se 

zakljuĉi ugovor o angaţovanju u trajanju ne duţem od jedne školske, odnosno studijske godine, u 

skladu sa zakonom i aktima te ustanove. 

 

Dopunski rad 

Ĉlan 202 

(1) Zaposleni koji radi puno radno vrijeme moţe da zakljuĉi ugovor o dopunskom radu sa istim 

ili drugim poslodavcem, u trajanju do jedne polovine punog radnog vremena. 

(2) Ugovor o dopunskom radu zakljuĉuje se u pisanoj formi i sadrţi: naziv i sjedište poslodavca; 

ime i prezime i JMB angaţovanog lica; opis poslova; mjesto rada i naĉin obavljanja poslova; period 

na koji se ugovor zakljuĉuje; podatke o radnom vremenu; visinu novĉane naknade za obavljeni rad; 

rokove za isplatu naknade; prava, obaveze i odgovornosti o pitanjima zaštite i zdravlja na radu; 

razloge za otkaz ugovora i druga prava i obaveze po osnovu rada. 

(3) Ugovor iz stava 2 ovog ĉlana prestaje da vaţi nakon isteka ugovorenog roka ili otkazom 

ugovora jedne od ugovornih strana. 



 

Osiguranje lica koja zakljuĉe poseban ugovor 

Ĉlan 203 

(1) Lice sa kojim je zakljuĉen ugovor, u smislu ĉl. 200, 201 i 202 ovog zakona, ima pravo na 

zdravstveno i penzijsko osiguranje, u skladu sa zakonom. 

(2) Poslodavac je duţan da vodi evidenciju o ugovorima iz ĉl. 200, 201 i 202 ovog zakona. 

 

XII. RADNA KNJIŢICA 

 

Radna knjiţica kao javna isprava 

Ĉlan 204 

(1) Zaposleni ima radnu knjiţicu. 

(2) Radna knjiţica je javna isprava. 

(3) Sadrţinu radne knjiţice, postupak izdavanja, naĉin upisivanja podataka, postupak zamjene i 

izdavanje novih radnih knjiţica, naĉin voĊenja registra izdatih radnih knjiţica i obrazac radne 

knjiţice propisuje Ministarstvo. 

(4) Radnu knjiţicu izdaje nadleţni organ lokalne uprave. 

 

Ĉuvanje radne knjiţice 

Ĉlan 205 

(1) Zaposleni predaje radnu knjiţicu poslodavcu na dan poĉetka rada uz odgovarajuću potvrdu. 

(2) U radnu knjiţicu je zabranjeno unošenje negativnih podataka u vezi sa radom zaposlenog. 

(3) Poslodavac je duţan da zaposlenom vrati uredno popunjenu radnu knjiţicu, na dan prestanka 

radnog odnosa, odnosno ugovora o radu uz odgovarajuću potvrdu. 

 

XIII. NADZOR 

Vršenje nadzora 

Ĉlan 206 

(1) Nadzor nad sprovoĊenjem ovog zakona i propisa koji su donijeti na osnovu ovog zakona vrši 

Ministarstvo. 

(2) Inspekcijski nadzor nad primjenom ovog zakona i drugih propisa o radu, kolektivnih 

ugovora i ugovora o radu, odnosno ugovora iz ĉl. 200, 201, 202 i 203 ovog zakona kojima se 

ureĊuju prava, obaveze i odgovornosti zaposlenih vrši inspekcija rada. 

(3) U vršenju nadzora inspektor rada ima ovlašćenja utvrĊena zakonom. 

 

Nadzor nad struĉnim radom 

Ĉlan 207 

(1) Nadzor nad struĉnim radom agencija za privremeno ustupanje zaposlenih vrši Ministarstvo. 

(2) U nadzoru nad struĉnim radom utvrĊuje se da li su ispunjeni uslovi u pogledu prostora, 

kadra, opreme i drugih uslova koje propisuje Ministarstvo, na osnovu uvida u dokumentaciju. 

 

XIV. KAZNENE ODREDBE 

Ĉlan 208 

(1) Novĉanom kaznom u iznosu od 2.000 eura do 20.000 eura kazniće se pravno lice, ako: 

1) nema akt o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta ako ima više od deset 

zaposlenih (ĉlan 19 stav 1 taĉka 1); 



2) u poslovnim prostorijama, odnosno u mjestu izvoĊenja radova nema odobrenje za vršenje 

djelatnosti, odnosno prijavu rada izdatu od nadleţnog organa i primjerak ugovora o radu 

zaposlenog, odnosno drugog ugovora o radnom angaţovanju i prijavu na obavezno socijalno 

osiguranje (ĉlan 19 stav 1 taĉka 3); 

3) ne zakljuĉi ugovor o radu u skladu sa ĉlanom 20 ovog zakona; 

4) poslodavac u roku od 45 dana od dana isteka roka za podnošenje prijave ne obavijesti 

uĉesnike oglasa o izboru kandidata (ĉlan 26); 

5) ne zakljuĉi ugovor o radu u skladu sa ĉlanom 30 ovog zakona; 

6) ne zakljuĉi ugovor o radu u skladu sa ĉlanom 31 ovog zakona; 

7) ne prijavi zaposlenog na obavezno socijalno osiguranje (zdravstveno, penzijsko i invalidsko 

osiguranje i osiguranje od nezaposlenosti) u skladu sa zakonom, sa danom stupanja na rad, i ne 

preda prijavu nadleţnom organu u roku od osam dana od dana stupanja na rad (ĉlan 33 stav 1); 

8) u sluĉaju iz ĉlana 38 stav 1 ovog zakona, u roku od pet dana od dana utvrĊivanja 

nepravilnosti ili isteka ugovora o radu sa zaposlenim ne zakljuĉi ugovor o radu na neodreĊeno 

vrijeme (ĉlan 38 stav 2); 

9) ne zakljuĉi ugovor o radu u skladu sa ĉlanom 39 ovog zakona; 

10) ne zakljuĉi sporazum o ustupanju zaposlenih u skladu sa ĉlanom 54 ovog zakona; 

11) ne zakljuĉi ugovor o radu za obavljanje poslova preko Agencije u skladu sa ĉlanom 55 ovog 

zakona; 

12) ne isplati zaposlenom ugovorenu zaradu za obavljeni rad kod korisnika i u sluĉaju kada 

korisnik ne ispostavi Agenciji obraĉun ugovorene zarade, odnosno ne izmiri obaveze prema 

Agenciji (ĉlan 57 stav 4); 

13) organizuje rad u dane drţavnih i vjerskih praznika, a o tome ne donese pisanu odluku i ne 

obavijesti zaposlene, sindikat kod poslodavca, inspekciju rada, u roku od tri dana prije poĉetka rada 

(ĉlan 89 stav 3); 

14) ne isplati zaposlenom zaradu jednom mjeseĉno (ĉlan 105 stav 1); 

15) prilikom isplate zarade, kao i u sluĉaju da nije bio u mogućnosti da isplati zaradu i naknadu 

zarade ili ih nije mogao isplatiti u cjelosti, ne uruĉi zaposlenom obraĉun zarade koji je isplatio ili je 

bio duţan da isplati (ĉlan 105 st. 2 i 3); 

16) ne izvrši promjenu poslodavca, u skladu sa ĉlanom 108 ovog zakona; 

17) ne obezbijedi zaštitu zaposlenih, u skladu sa ĉl. 119, 120, 121, 122, 123, 124, 125 i 126 

ovog zakona; 

18) ne obezbijedi zaposlenom roditelju, usvojiocu, staratelju i hranitelju korišćenje prava u 

skladu sa ĉl. 127, 128, 129,130, 131, 132, 133, 134, 135, 136 i 138 ovog zakona; 

19) odluku o otkazu ugovora o radu ne donese u formi rješenja i ne dostavi je zaposlenom (ĉlan 

175 stav 1); 

20) zaposlenom u sluĉaju prestanka radnog odnosa, odnosno otkaza ugovora o radu, u skladu sa 

zakonom, kolektivnim ugovorom i ugovorom o radu ne isplati neisplaćene zarade, naknade zarada i 

druga primanja koja je zaposleni ostvario do dana prestanka radnog odnosa, kao i ne uplati 

doprinose za socijalno osiguranje u roku od 30 dana od dana prestanka radnog odnosa (ĉlan 179 

stav 1); 

21) zaposlenom ne vrati uredno popunjenu radnu knjiţicu na dan prestanka radnog odnosa, 

odnosno ugovora o radu uz odgovarajuću potvrdu (ĉlan 205 stav 3); 

(2) Za prekršaj iz stava 1 ovog ĉlana kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu novĉanom 

kaznom u iznosu od 200 eura do 2.000 eura. 

(3) Za prekršaj iz stava 1 ovog ĉlana kazniće se preduzetnik novĉanom kaznom u iznosu od 500 

eura do 6.000 eura. 

Ĉlan 209 

(1) Novĉanom kaznom u iznosu od 1.000 eura do 10.000 eura kazniće se za prekršaj pravno lice 

ako: 



1) ne obezbijedi zaštitu prava zaposlenih u skladu sa ĉl. 7, 8, 9, 11, 12, 13 i 14 ovog zakona; 

2) zakljuĉi ugovor o radu suprotno ĉlanu 21 ovog zakona; 

3) zakljuĉi ugovor o radu sa licem mlaĊim od 18 godina ţivota suprotno ĉlanu 22 ovog zakona; 

4) ne sprovede interno obavještavanje ako se za to ukaţe mogućnost u skladu sa ĉlanom 23 ovog 

zakona; 

5) prilikom zakljuĉivanja ugovora o radu zahtijeva od kandidata podatke iz ĉlana 25 stav 2 ovog 

zakona; 

6) zaposlenom na dan stupanja na rad ne uruĉi primjerak ugovora o radu (ĉlan 29 stav 4); 

7) ne uruĉi kopiju prijave na obavezno socijalno osiguranje zaposlenom u roku od pet dana od 

dana izdavanja od nadleţnog organa (ĉlan 33 stav 2); 

8) ne odjavi zaposlenog sa socijalnog osiguranja u skladu sa posebnim propisom (ĉlan 33 stav 

3); 

9) ugovori probni rad duţi od šest mjeseci (ĉlan 34 stav 2); 

10) ne vodi evidenciju ugovora o radu i o tome ne obavještava inspekciju rada (ĉlan 43 stav 1); 

11) ugovorenu zaradu za obavljanje poslova u domaćinstvu ne isplaćuje na naĉin iz ĉlana 45 st. 

4 i 5 ovog zakona; 

12) ne upozna zaposlenog sa sadrţinom sporazuma u dijelu koji se odnosi na njegova prava i 

obaveze (ĉlan 57 stav 1); 

13) ne upozna zaposlenog sa svim rizicima obavljanja posla kod korisnika, koji se odnose na 

zaštitu i zdravlje na radu i u tu svrhu ga ne osposobi za rad na tim poslovima, u skladu sa propisima 

o zaštiti i zdravlju na radu, osim ako sporazumom o ustupanju zaposlenog nije utvrĊeno da će te 

obaveze izvršiti korisnik (ĉlan 57 stav 2); 

14) ne upozna zaposlenog sa novim tehnologijama rada za obavljanje poslova koje će zaposleni 

obavljati, osim ako sporazumom o ustupanju tu obavezu nije preuzeo korisnik (ĉlan 57 stav 3); 

15) ne obavijesti sindikat, odnosno predstavnika zaposlenih o broju i razlozima angaţovanja 

ustupljenih zaposlenih najmanje jednom u šest mjeseci (ĉlan 58 stav 2); 

16) zaposlenom koji radi skraćeno radno vrijeme, u smislu ĉlana 63 ovog zakona, ne omogući 

korišćenje prava iz rada koja ima zaposleni sa punim radnim vremenom ili ga na tim poslovima 

angaţuje da radi prekovremeno (ĉlan 63 st. 3 i 4); 

17) uvede prekovremeni rad suprotno ĉlanu 64 ovog zakona; 

18) ne donese pisanu odluku o rasporedu radnog vremena zaposlenih i njihov raspored po 

smjenama, ako je kod tog poslodavca rad organizovan po smjenama (ĉlan 67 stav 3); 

19) na odgovarajući naĉin ne obavijesti zaposlene o odluci iz ĉlana 67 stav 3 ovog zakona, 

najmanje sedam dana unaprijed, osim u sluĉajevima hitne i neodloţne potrebe za radom (ĉlan 67 

stav 4); 

20) je izvršio preraspodjelu radnog vremena suprotno ĉlanu 68 ovog zakona; 

21) je izvršio preraĉunavanje ĉasova rada suprotno ĉlanu 69 ovog zakona; 

22) organizuje noćni rad suprotno ĉlanu 70 ovog zakona; 

23) zaposlenom koji radi u smjenama ne obezbijedi zamjenu smjena na naĉin da zaposleni u 

noćnoj smjeni uzastopno radi najduţe jednu radnu sedmicu (ĉlan 71 stav 3); 

24) ne obezbijedi zaštitu prava zaposlenih koji rade noću i u smjenama u skladu sa ĉlanom 72 

ovog zakona; 

25) ne obezbijedi vrijeme za odmor u toku dnevnog rada, dnevni i sedmiĉni, kao i korišćenje 

godišnjeg odmora, u skladu sa ĉl. 73, 74, 75, 76, 77, 78, 79, 80, 81, 82, 83, 84, 85 i 86 ovog zakona; 

26) u sluĉaju iz ĉlana 76 stav 3 ovog zakona ne utvrdi raspored korišćenja sedmiĉnog odmora i o 

tome ne obavijesti zaposlenog (ĉlan 76 stav 4); 

27) zaposlenom i braĉnom drugu zaposlenog ne omogući da se vrate na isto ili drugo radno 

mjesto koje odgovara njihovom nivou kvalifikacije obrazovanja, odnosno struĉne kvalifikacije 

obrazovanja, u roku od 15 dana od dana prestanka razloga zbog kojeg su mirovala prava i obaveze 

iz rada (ĉlan 91 stav 4); 



28) ne izvrši osposobljavanje zaposlenog za bezbjedan rad u skladu sa zakonom (ĉlan 92 stav 1); 

29) ne vodi mjeseĉnu evidenciju o zaradi i naknadi zarade (ĉlan 107); 

30) kao poslodavac sljedbenik ne primjenjuje kolektivni ugovor poslodavca prethodnika u 

skladu sa ĉlanom 109 ovog zakona; 

31) ne obavjesti sindikat kod poslodavaca, odnosno predstavnika zaposlenih u skladu sa ĉlanom 

110 ovog zakona; 

32) zaposlenom ne dostavi pisano obavještenje ili ne donese odluku o zaštiti prava zaposlenog u 

roku od 15 dana od dana podnošenja zahtjeva iz ĉlana 139 stav 2 ovog ĉlana (ĉlan 139 stav 4); 

33) ne dostavi zaposlenom, odnosno njegovom braniocu ako ga ima, predstavniku sindikata koji 

je uĉestvovao u postupku, odluku o izreĉenoj mjeri za povredu radne obaveze, u roku od osam dana 

od dana donošenja (ĉlan 148 stav 7); 

34) ne sprovede obavještavanje i konsultacije uskladu sa ĉlanom 167 ovog zakona; 

35) ne sprovede postupak otkazivanja ugovora o radu zbog prestanka potrebe za radom u skladu 

sa ĉlanom 168 ovog zakona; 

36) ne isplati otpremninu u skladu sa ĉlanom 169 ovog zakona; 

37) ne informiše sindikat, odnosno predstavnike zaposlenih jednom godišnje o pitanjima 

propisanim u ĉlanu 192 stav 1 ovog zakona; 

38) ne obavijesti i ne dostavi akte sindikatu radi prisustvovanja sastancima organa poslodavca 

na kojima se razmatraju inicijative i predlozi sindikata, u roku od osam dana (ĉlan 192 stav 3); 

39) ne zatraţi i ne razmotri mišljenje i prijedloge sindikata u skladu sa ĉlanom 193 ovog zakona; 

40) ne obezbijedi zaposlenima slobodno ostvarivanje sindikalnih prava (ĉlan 197 stav 1) 

41) sindikatu ne obezbijedi uslove za efikasno obavljanje sindikalnih aktivnosti kojima se štite 

interesi i prava zaposlenih u skladu sa kolektivnim ugovorom (ĉlan 197 stav 2); 

42) ne vodi evidenciju o ugovorima iz ĉl. 200, 201 i 202 ovog zakona (ĉlan 203 stav 2). 

(2) Za prekršaj iz stava 1 ovog ĉlana kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu novĉanom 

kaznom u iznosu od 100 eura do 1.000 eura. 

(3) Za prekršaj iz stava 1 ovog ĉlana kazniće se preduzetnik novĉanom kaznom u iznosu od 500 

eura do 5.000 eura. 

 

XV. PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 

Zapoĉeti postupci 

Ĉlan 210 

(1)Postupci za ostvarivanje i zaštitu prava zaposlenih zapoĉeti prije stupanja na snagu ovog 

zakona okonĉaće se po propisima koji su bili na snazi do dana stupanja na snagu ovog zakona. 

(2) Izuzetno od stava 1 ovog ĉlana zapoĉeti postupci iz ĉl. 112 i 114 ovog zakona okonĉaće se 

po odredbama ovog zakona. 

 

Novĉana potraţivanja 

Ĉlan 211 

Novĉana potraţivanja iz rada nastala od 23. avgusta 2008. godine do stupanja na snagu ovog 

zakona, zastarijevaju u roku od ĉetiri godine od dana stupanja na snagu ovog zakona. 

 

UsklaĊivanje rada agencija 

Ĉlan 212 

Agencije za privremeno ustupanje zaposlenih, osnovane prije stupanja na snagu ovog zakona 

duţne su da rad i poslovanje usklade sa ovim zakonom u roku od jedne godine od dana njegovog 

stupanja. 

 



UsklaĊivanje ugovora o radu i sporazuma o ustupanju 

Ĉlan 213 

Za ugovore o radu na odreĊeno vrijeme i sporazume o ustupanju zaposlenih koji budu 

zakljuĉeni nakon stupanja na snagu ovog zakona, vrijeme koje je zaposleni prije stupanja na snagu 

ovog zakona proveo na radu kod poslodavca po osnovu ugovora o radu na odreĊeno vrijeme kao i 

vrijeme za koje je zaposleni bio privremeno ustupljen kod poslodavca preko Agencije, raĉuna se u 

vrijeme propisano ĉlanom 37 stav 2 ovog zakona. 

 

Donošenje propisa 

Ĉlan 214 

(1) Propisi za sprovoĊenje ovog zakona donijeće se u roku od šest mjeseci od dana stupanja na 

snagu ovog zakona. 

(2) Do donošenja propisa iz stava 1 ovog ĉlana primjenjivaće se dosadašnji propisi, ukoliko 

nijesu u suprotnosti sa ovim zakonom. 

Ĉlan 215 

Akt o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta iz ĉlana 19 stav 1 taĉka 1 ovog 

zakona, poslodavci su duţni da donesu najkasnije u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu 

ovog zakona. 

 

Zakljuĉivanje Opšteg kolektivnog ugovora 

Ĉlan 216 

(1) Opšti kolektivni ugovor u skladu sa ovim zakonom zakljuĉiće se u roku od jedne godine od 

dana stupanja na snagu ovog zakona. 

(2) Odredbe Opšteg kolektivnog ugovora koje vaţe na dan stupanja na snagu ovog zakona, 

primjenjivaće se do isteka roka iz stava 1 ovog ĉlana, osim odredbi ĉl. 4, 5, 6, 7, 12, 13,14,15,16 

,35, 37 stav 1 taĉka 4 i ĉl.38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48, 49,50,51,52,53,54,55,56 i 57 

koje prestaju da vaţe danom stupanja na snagu ovog zakona. 

(3) Zakljuĉivanjem kolektivnog ugovora iz stava 1 ovog ĉlana, odnosno istekom roka za 

njegovo zakljuĉivanje, prestaje da vaţi Opšti kolektivni ugovor („Sluţbeni list CG”, br. 14/14 i 

39/16). 

 

UsklaĊivanje kolektivnih ugovora 

Ĉlan 217 

(1) Odredbe granskih i kolektivnih ugovora kod poslodavca uskladiće se sa zakonom u roku od 

jedne godine od dana stupanja na snagu ovog zakona. 

(2) Izuzetno od stava 1 ovog ĉlana odredbe kolektivnih ugovora iz stava 1 ovog ĉlana koje 

ureĊuju postupak odgovornosti za povrede radnih obaveza prestaju da vaţe danom stupanja na 

snagu ovog zakona. 

(3) Odredbe kolektivnih ugovora koje se ne usklade sa ovim zakonom u roku iz stava 1 ovog 

ĉlana, a koje su u suprotnosti sa ovim zakonom, prestaju da vaţe u roku od jedne godine od dana 

stupanja na snagu ovog zakona. 

 

Odloţena primjena 

Ĉlan 218 

Odredba ĉlana 200 ovog zakona će se primjenjivati nakon šest mjeseci od dana stupanja na 

snagu ovog zakona. 



Odredbe ĉl. 11 i 115 ovog zakona primjenjivaće se od dana pristupanja Crne Gore Evopskoj 

uniji. 

 

Prestanak ranijeg zakona 

Ĉlan 219 

Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje da vaţi Zakon o radu („Sluţbeni list CG", br. 

49/08, 59/11, 66/12 i 31/14). 

 

Stupanje na snagu 

Ĉlan 220 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Sluţbenom listu Crne Gore". 

 

Broj: 19-1/19-3/19 

EPA 881 XXVI 

Podgorica, 23. decembar 2019. godine 

 

Skupština Crne Gore 26. saziva 

Predsjednik, 

Ivan Brajović, s.r. 

 

 



UKAZ  

O PROGLAŠENjU ZAKONA O JAVNIM NABAVKAMA 

 

Proglašavam Zakon o javnim nabavkama, koji je donijela Skupština Crne Gore 26. saziva, na 

Šestoj sjednici Drugog redovnog (jesenjeg) zasijedanja u 2019. godini, dana 17. decembra 2019. 

godine. 

 

Broj. 01-2267/2 

Podgorica, 26. decembar 2019. godine 

 

Predsjednik Crne Gore, 

Milo Đukanović, s.r. 

 

 

 

Na osnovu ĉlana 82 taĉka 2 i ĉlana 91 stav 1 Ustava Crne Gore, Skupština Crne Gore 26. saziva, 

na Šestoj sjednici Drugog redovnog (jesenjeg) zasijedanja u 2019. godini, dana 17. decembra 2019. 

godine, donijela je 

 

ZAKON 

O JAVNIM NABAVKAMA 

 

I. OSNOVNE ODREDBE 

 

1. Predmet, obveznici primjene i znaĉenje izraza 

Predmet 

Ĉlan 1 

Ovim zakonom ureĊuju se pravila postupaka javnih nabavki radi zakljuĉivanja ugovora ili 

okvirnog sporazuma o javnoj nabavci robe, radova ili usluga, zaštita prava u postupcima javnih 

nabavki i druga pitanja od znaĉaja za javne nabavke. 

 

Obveznici primjene 

Ĉlan 2 

Obveznici primjene ovog zakona su javni naruĉioci i sektorski naruĉioci (u daljem tekstu: 

naruĉilac). 

Javni naruĉilac je: 

1) drţavni organ; 

2) jedinica lokalne samouprave; 

3) javna sluţba, odnosno privredno društvo koje: 

- ima svojstvo pravnog lica, 

- je osnovano radi zadovoljenja potreba od javnog interesa, a koje nema industrijski ili 

komercijalni karakter, i 

- u kojem drţava i/ili jedinica lokalne samouprave posjeduje više od 50% akcija ili udjela ili 

koje se sa više od 50% finansira iz sredstava budţeta Crne Gore i/ili budţeta jedinice lokalne 

samouprave i drugih javnih prihoda ili nad kojim kontrolu vrši javni naruĉilac ili koje ima više od 

polovine ĉlanova organa upravljanja ili nadzornog organa koje je imenovao javni naruĉilac; 

Na osnovu ĉlana 95 taĉka 3 Ustava Crne Gore donosim 
 



4) udruţenje, odnosno organizacija koju su osnovala dva ili više naruĉioca. 

Sektorski naruĉilac je: 

1) javni naruĉilac koji obavlja jednu od sektorskih djelatnosti utvrĊenu ovim zakonom, 

2) privredno društvo u kojem javni naruĉilac ima preovlaĊujući uticaj, a koje obavlja sektorsku 

djelatnost, ili 

3) drugi privredni subjekat koji obavlja sektorsku djelatnost na osnovu posebnih ili iskljuĉivih 

prava koja im je dodijelio nadleţni drţavni organ ili nadleţni organ jedinice lokalne samouprave. 

Javni naruĉilac ima preovlaĊujući uticaj iz stava 3 taĉka 2 ovog ĉlana ako: 

- ima direktno ili indirektno većinu upisanog kapitala društva, ili 

- kontroliše većinu glasova koji se odnose na akcije koje je društvo izdalo, ili 

- moţe imenovati više od polovine ĉlanova nadzornog, upravnog ili drugog organa nadleţnog za 

upravljanje i rukovoĊenje poslovima društva. 

Posebna ili iskljuĉiva prava iz stava 3 taĉka 3 ovog ĉlana su prava koja dodjeljuje nadleţni 

drţavni organ ili nadleţni organ jedinice lokalne samouprave na osnovu zakona ili drugog propisa, 

kojima se ograniĉava obavljanje sektorske djelatnosti na jednog ili više privrednih subjekata i kojim 

se znaĉajno utiĉe na mogućnost drugih privrednih subjekata da obavljaju tu djelatnost. 

Pravima iz stava 5 ovog ĉlana ne smatraju se prava dodijeljena na osnovu javno sprovedenog 

postupka, u kojem su bili odreĊeni objektivni kriterijumi za dodjelu tih poslova. 

Postupcima iz stava 6 ovog ĉlana smatraju se: 

1) postupci sprovedeni u skladu sa odredbama ovog zakona, propisima koji ureĊuju javnu 

nabavku za potrebe odbrane i bezbjednosti ili propisa kojim se ureĊuje dodjela koncesija i javno-

privatnog partnerstva ako je prethodno objavljena tenderska dokumentacija, odnosno javni poziv ili 

koncesioni akt u skladu sa zakonom; 

2) postupci kojima se obezbjeĊuje odgovarajuća prethodna transparentnost za dodjelu 

ovlašćenja na osnovu objektivnih uslova za: 

a) izdavanje odobrenja za rad na postrojenjima za gas u skladu sa postupcima utvrĊenim 

posebnim propisima kojima se ureĊuje oblast trţišta gasa; 

b) izdavanje odobrenja ili tenderska dokumentacija za izgradnju novih postrojenja za 

proizvodnju elektriĉne energije u skladu sa propisima kojima se ureĊuje oblast trţišta elektriĉne 

energije; 

c) izdavanje odobrenja o poštanskoj usluzi koja nije ili ne moţe biti rezervisana, u skladu sa 

postupcima utvrĊenim propisima kojima se ureĊuje pruţanje poštanskih usluga; 

d) izdavanje odobrenja za nastavak aktivnosti na proizvodnji ugljovodonika u skladu sa 

propisima kojima se ureĊuje istraţivanje i proizvodnja ugljovodonika; 

e) zakljuĉivanje ugovora o javnim nabavkama usluga javnog prevoza putnika autobusom ili 

ţeljeznicom koji su dodijeljeni na osnovu konkurentskog postupka sa pregovorima. 

Novoosnovani naruĉilac je duţan da, u roku od 30 dana od dana sticanja svojstva naruĉioca, 

podnese prijavu organu drţavne uprave nadleţnom za poslove javnih nabavki (u daljem tekstu: 

Ministarstvo) radi evidentiranja na listi naruĉilaca. 

Naruĉilac je duţan da primjenjuje ovaj zakon i ako nije evidentiran na listi iz stava 8 ovog ĉlana. 

Obveznik primjene ovog zakona je i fiziĉko ili pravno lice koje nije naruĉilac iz st.1 i 2 ovog 

ĉlana za nabavku: 

1) radova koje direktno subvencioniše ili sufinansira javni naruĉilac sa više od 50% i ĉija je 

procijenjena vrijednost jednaka ili veća od vrijednosti iz ĉlana 26 stav 1 taĉka 6 ovog zakona, 

2) usluga koje su u vezi sa ugovorom o radovima iz taĉke 1 ovog stava, a koje direktno 

subvencioniše ili sufinansira javni naruĉilac sa više od 50% i ĉija je procijenjena vrijednost jednaka 

ili veća od vrijednosti iz ĉlana 26 stav 1 taĉka 6 ovog zakona. 

Javni naruĉilac koji subvencioniše ili sufinansira radove, odnosno usluge duţan je da vrši 

kontrolu sprovoĊenja postupka i korišćenja sredstava iz stava 10 ovog ĉlana u skladu sa ovim 

zakonom. 



 

Javna nabavka, poslovi i aktivnosti javnih nabavki 

Ĉlan 3 

Javna nabavka je skup poslova i aktivnosti koje sprovodi naruĉilac, u skladu sa ovim zakonom 

radi nabavke robe, vršenja usluga ili izvoĊenja radova, za koje su obezbijeĊena sredstva, bez obzira 

da li robe, usluge ili radovi imaju javnu namjenu. 

Poslovi javnih nabavki su: planiranje nabavke, sprovoĊenje postupka javne nabavke, izrada 

tenderske dokumentacije i drugih dokumenata, izrada ugovora o javnoj nabavci i praćenje 

realizacije ugovora o javnoj nabavci, kao i drugi poslovi povezani sa postupkom javne nabavke. 

Ako se sprovodi centralizovana javna nabavka, realizaciju ugovora iz stava 2 ovog ĉlana prati 

naruĉilac za ĉije potrebe se vrši javna nabavka. 

Aktivnosti javnih nabavki su pruţanje tehniĉke i struĉne podrške i savjeta u pripremi i 

sprovoĊenju postupaka javnih nabavki u svoje ime ili u ime i za raĉun odreĊenog naruĉioca. 

 

Znaĉenje izraza 

Ĉlan 4 

Izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljedeća znaĉenja: 

1) drţavni organ je: Skupština Crne Gore, Predsjednik Crne Gore, Vlada Crne Gore, Ustavni 

sud Crne Gore, Sudski savjet, Drţavna revizorska institucija, Zaštitnik ljudskih prava i sloboda, 

Drţavno tuţilaštvo, Tuţilaĉki savjet, Zaštitnik imovinsko pravnih interesa, Centralna banka Crne 

Gore, sud, ministarstvo, organ uprave i drugi organ i organizacija ĉiji je osnivaĉ drţava; 

2) jedinica lokalne samouprave je: opština, opština u okviru Glavnog grada, Glavni grad i 

Prijestonica, u skladu sa zakonom; 

3) javna sluţba je Univerzitet Crne Gore, javna ustanova, drţavni fond i drugi organ ili 

organizacija koji vrše javna ovlašćenja ĉiji je osnivaĉ drţava, odnosno jedinica lokalne samouprave; 

4) privredni subjekat je privredno društvo, preduzetnik, ustanova i drugo pravno i fiziĉko lice 

koje na trţištu nudi robu, usluge i/ili radove; 

5) kandidat je privredni subjekat koji se kvalifikovao za narednu fazu višefaznog postupka 

javne nabavke; 

6) e-Certis je elektronski sistem on line baze podataka Evropske komisije koji sadrţi 

informacije o dokazima koji se dostavljaju u postupku javne nabavke i organima nadleţnim za 

njihovo izdavanje u drţavama ĉlanicama Evropske unije; 

7) ekvivalentnost je posjedovanje iste ili bolje tehniĉke karakteristike ponuĊenih roba ili usluga 

od karakteristika predmeta nabavke zahtijevanih tehniĉkom specifikacijom; 

8) elektronski sistem javnih nabavki (u daljem tekstu: ESJN) je sistem javnih nabavki koji 

primjenjuje informaciono-komunikaciona sredstva; 

9) elektronska komunikaciona usluga je usluga koja se pruţa uz naknadu ili bez naknade a 

koja se u cjelosti ili preteţno sastoji od prenošenja signala putem mreţa elektronske komunikacije, 

ukljuĉujući usluge telekomunikacija i usluga transmisije u mreţama koje se koriste za emitovanje, a 

iskljuĉuju pruţanje usluga, ili vršenje uredniĉkog nadzora nad sadrţajem koji se prenosi 

korišćenjem mreţa i usluga elektronske komunikacije; 

10) elektronsko sredstvo je elektronska oprema za obradu ukljuĉujući digitalno saţimanje 

(kompresiju podataka) i skladištenje podataka koji se šalju, prenose i primaju ţiĉanom vezom, 

radiovezom, optiĉkim ili drugim elektromagnetnim sredstvima; 

11) inovacija je primjena u praksi novih ili znaĉajno poboljšanje postojećih proizvoda, roba, 

usluga, postupaka, procesa, organizacije i marketinga, koji doprinose stvaranju nove vrijednosti i 

kvalitetu u njihovoj primjeni; 

12) javna komunikaciona mreţa je mreţa elektronske komunikacije koja se u cjelosti ili 

preteţno koristi za pruţanje usluga elektronske komunikacije; 



13) ovlašćeno lice naruĉioca je starješina organa ili javne sluţbe, izvršni direktor privrednog 

društva ili pravnog lica ili lice koje je on ovlastio da umjesto njega preduzima radnje u postupku 

javne nabavke; 

14) ovlašćeno lice privrednog subjekta je izvršni direktor, odnosno lice koje je on ili organ 

upravljanja ovlastio da preduzima radnje u postupku javne nabavke; 

15) vojna oprema je oprema posebno izraĊena ili prilagoĊena za vojne potrebe i namijenjena za 

upotrebu kao oruţje, municija ili vojni materijal, ukljuĉujući svaki njen dio ili komponentu; 

16) ţivotni ciklus predmeta javne nabavke su sve uzastopne i/ili meĊusobno povezane faze, 

ukljuĉujući istraţivanje i razvoj, proizvodnju, trgovinu i uslove trgovine, prevoz, korišćenje i 

odrţavanje tokom postojanja proizvoda, pruţanja usluge ili radova, od nabavke sirovina ili 

generisanja resursa do odlaganja, povlaĉenja, izvršenja ili upotrebe predmeta nabavke; 

17) ponuĊaĉ je privredni subjekat koji je podnio ponudu ili više privrednih subjekata koji su 

podnijeli zajedniĉku ponudu u postupku javne nabavke; 

18) podugovaraĉ je privredni subjekat kojem je ponuĊaĉ ustupio realizaciju dijela predmeta 

nabavke ili dijela ugovora o javnoj nabavci; 

19) aktivnosti centralizovane nabavke su aktivnosti koje ovlašćeni naruĉilac kontinuirano 

sprovodi za nabavke robe i/ili usluga namijenjenih drugim javnim naruĉiocima zakljuĉivanjem 

ugovora, odnosno, okvirnih sporazuma; 

20) tehniĉka referenca je standard proizvoda koji su izradila evropska tijela za akreditaciju, 

razliĉit od evropskih normi, u skladu sa postupcima prilagoĊenim razvoju trţišnih potreba; 

21) bezbjedonosno osjetljiva oprema, bezbjedonosno osjetljivi radovi i bezbjedonosno 

osjetljive usluge su oprema, radovi i usluge koji se nabavljaju u bezbjednosne svrhe, koje 

ukljuĉuju, odnosno za koje su potrebni podaci koji su oznaĉeni stepenom tajnosti u skladu sa 

zakonom kojim se ureĊuje tajnost podataka; 

22) jedinstveni rjeĉnik javnih nabavki je nomenklatura roba, usluga i radova koja se 

primjenjuje u postupku javne nabavke i koja obezbjeĊuje usklaĊenost sa drugim nomenklaturama. 

 

Jezik u postupku javne nabavke 

Ĉlan 5 

Naruĉilac saĉinjava tendersku dokumentaciju i vodi postupak na crnogorskom jeziku ili drugom 

jeziku koji je u sluţbenoj upotrebi u Crnoj Gori. 

Tendersku dokumentaciju ili pojedine djelove tenderske dokumentacije naruĉilac moţe da saĉini 

i na jeziku koji se koristi u meĊunarodnoj trgovini. 

Prijava za kvalifikaciju i ponuda saĉinjava se na jeziku koji je predviĊen tenderskom 

dokumentacijom. 

Naruĉilac moţe da odredi da se prijava za kvalifikaciju i ponuda djelimiĉno saĉinjavaju i na 

jeziku koji se koristi u meĊunarodnoj trgovini, u dijelu koji se odnosi na tehniĉke karakteristike, 

kvalitet i tehniĉku dokumentaciju. 

Ako ponuĊaĉ podnese dio ponude na jeziku koji se koristi u meĊunarodnoj trgovini u skladu sa 

tenderskom dokumentacijom, naruĉilac je duţan da u sluĉaju podnošenja ţalbe obezbijedi prevode 

od strane ovlašćenog tumaĉa svih dokumenata koji nijesu saĉinjeni na jeziku iz stava 1 ovog ĉlana. 

 

Valuta 

Ĉlan 6 

U postupcima javnih nabavki valuta je euro. 

Ako u tenderskoj dokumentaciji, ponudi, odluci, ugovoru ili drugom aktu, u vezi sa javnom 

nabavkom, nije odreĊena valuta, smatra se da je procijenjena vrijednost, ponuĊena cijena i/ili 

ugovorena cijena izraţena u eurima. 

 



2. Naĉela javnih nabavki 

 

Naĉelo ekonomiĉnosti, efikasnosti i efektivnosti upotrebe javnih sredstava 

Ĉlan 7 

Naruĉilac je duţan da u postupku javne nabavke obezbijedi ekonomiĉno, efikasno i efektivno 

korišćenje javnih sredstava i da nabavi robe, usluge odnosno radove, odgovarajućeg kvaliteta u 

odnosu na svrhu, namjenu i procijenjenu vrijednost javne nabavke. 

 

Naĉelo obezbjeĊivanja konkurencije 

Ĉlan 8 

Naruĉilac je duţan da u postupku javne nabavke obezbijedi konkurenciju izmeĊu privrednih 

subjekata, u skladu sa zakonom. 

Naruĉilac ne smije da ograniĉi ili sprijeĉi konkurenciju izmeĊu privrednih subjekata, a naroĉito 

ne smije da onemogući uĉešće privrednog subjekta u postupku javne nabavke neopravdanom 

primjenom pregovaraĉkog postupka ili primjenom diskriminatornih uslova i kriterijuma ili mjera 

kojima se favorizuju pojedini privredni subjekti. 

 

Naĉelo transparentnosti postupka javne nabavke 

Ĉlan 9 

Naruĉilac je duţan da postupke javnih nabavki sprovodi na transparentan naĉin. 

Transparentnost iz stava 1 ovog ĉlana ostvaruje se objavljivanjem u ESJN, dokumentacije 

neophodne za sprovoĊenje i realizaciju postupka javne nabavke, u skladu sa ovim zakonom. 

 

Naĉelo ravnopravnosti, slobode i zabrana diskriminacije 

Ĉlan 10 

Naruĉilac je duţan da obezbijedi da svi privredni subjekti u postupku javne nabavke imaju 

ravnopravan tretman. 

Naruĉilac ne smije da odreĊuje uslove kojima se vrši nacionalna ili teritorijalna diskriminacija 

po predmetu nabavke ili druga diskriminacija privrednih subjekata, ni diskriminacija koja proizilazi 

iz klasifikacije djelatnosti koju obavlja privredni subjekt. 

Naruĉilac ne smije da ograniĉi slobodu kretanja robe, prema mjestu registracije privrednog 

subjekta i mjestu izvoĊenja radova i pruţanja usluga. 

Naruĉilac ne smije u postupku javne nabavke pruţati informacije na diskriminatoran naĉin 

kojim bi se obezbijedila prednost odreĊenom uĉesniku u postupku u odnosu na druge uĉesnike. 

 

Naĉelo zaštite ţivotne sredine, socijalnog i radnog prava i 

obezbjeĊenja energetske efikasnosti 

Ĉlan 11 

Naruĉilac je duţan da u postupku javne nabavke obezbijedi da svi privredni subjekti poštuju 

utvrĊene obaveze u dijelu zaštite ţivotne sredine, socijalnog i radnog prava, ukljuĉujući kolektivne 

ugovore, u skladu sa zakonom i potvrĊenim meĊunarodnim konvencijama o zaštiti ţivotne sredine i 

socijalnog i radnog prava. 

Naruĉilac je duţan da vrši nabavku roba, usluga ili radova uz obezbjeĊivanje adekvatnog 

smanjenja potrošnje energije, odnosno poštovanja principa energetske efikasnosti. 

 



Naĉelo proporcionalnosti 

Ĉlan 12 

Naruĉilac je duţan da uslove za uĉešće u postupku javne nabavke, koji se odnose na 

ekonomsko-finansijsku i struĉno-tehniĉku sposobnost privrednog subjekta utvrdi proporcionalno 

sloţenosti predmeta nabavke, izvršenja ugovora o javnoj nabavci i procijenjenoj vrijednosti javne 

nabavke. 

 

3. Izuzeća od primjene 

 

Izuzeća u skladu sa zakljuĉenim meĊunarodnim ugovorima 

Ĉlan 13 

Ovaj zakon ne primjenjuje se na nabavke roba, usluga ili radova koje se sprovode: 

1) po posebnim pravilima meĊunarodne organizacije, na osnovu potvrĊenog meĊunarodnog 

ugovora sa tom meĊunarodnom organizacijom; 

2) u skladu sa procedurama utvrĊenim na drugaĉiji naĉin od ovog zakona, na osnovu pravnih 

instumenata kojim se uspostavljaju meĊunarodne pravne obaveze, kao što su meĊunarodni 

sporazumi izmeĊu Crne Gore i jedne ili više drţava ĉlanica Evropske unije ili trećih drţava, za 

nabavke koje će ugovorne strane zajedniĉki realizovati ili koristiti; 

3) po posebnim pravilima utvrĊenim od strane meĊunarodne organizacije ili meĊunarodne 

finansijske institucije, koja u potpunosti finansira ili obezbjeĊuje finansiranje projekta, ako nije 

drugaĉije ugovoreno. 

Za nabavke iz stava 1 taĉka 3 ovog ĉlana koje se sufinansiraju u iznosu većem od 50% od strane 

meĊunarodne organizacije ili meĊunarodne finansijske institucije, ugovorne strane sporazumno 

utvrĊuju pravila postupka javne nabavke koja će primjenjivati. 

Pravni instrumenti kojim se uspostavljaju meĊunarodne pravne obaveze i postupci koji se 

primjenjuju za zakljuĉivanje ugovora iz stava 1 taĉka 2 ovog ĉlana sprovode se u skladu sa 

naĉelima jednakog tretmana, nediskriminacije i transparentnosti. 

Naruĉilac je duţan da o zakljuĉenim ugovorima, odnosno, sporazumima iz stava 1 ovog ĉlana 

obavijesti Ministarstvo u roku od 30 dana od dana potpisivanja. 

Vlada Crne Gore (u daljem tekstu: Vlada) obavještava Evropsku komisiju da je zakljuĉen 

ugovor iz stava 1 taĉka 2 ovog ĉlana. 

 

Izuzeća za nabavke specifiĉnih predmeta 

Ĉlan 14 

Ovaj zakon ne primjenjuje se na: 

1) kupovinu ili zakup zemljišta, graĊevinskih objekata ili druge nepokretne imovine kao i prava 

koja se na njih odnose; 

2) sticanje, razvoj, produkciju ili koprodukciju programskog materijala namijenjenog za 

audiovizuelne medijske usluge ili radijske medijske usluge koje nabavljaju pruţaoci audiovizuelnih 

ili radijskih medijskih usluga; 

3) usluge pruţanja radiotelevizijskog ili programskog emitovanja koje se ugovaraju sa 

pruţaocima audiovizuelnih ili radio medijskih usluga; 

4) usluge arbitraţe ili mirnog rješavanja sporova, 

5) pravne usluge i to: 

a) usluge advokata za: 

- zastupanje u arbitraţi ili mirnom rješavanju sporova u Crnoj Gori, drţavi ĉlanici Evropske 

unije, trećoj drţavi ili meĊunarodnoj arbitraţi; ili 

- zastupanje pred sudovima i drugim organima u Crnoj Gori, drţavi ĉlanici Evropske unije ili u 

trećoj drţavi, pred meĊunarodnim sudovima i drugim institucijama; 



b) savjetodavne usluge advokata radi pripreme za zastupanje iz podtaĉke a ove taĉke; 

c) usluge notara ili druge pravne usluge koje su povezane, sa vršenjem povjerenih javnih 

ovlašćenja; 

6) nabavke usluga Centralne banke Crne Gore; 

7) usluge koje se odnose na izdavanje, prodaju, kupovinu ili prenos hartija od vrijednosti ili 

drugih finansijskih instrumenata, finansijske i pravne usluge i druge usluge u vezi sa hartijama od 

vrijednosti, odnosno drugim finansijskim instrumentima, u skladu sa zakonom kojim se ureĊuje 

trţište kapitala; 

8) zajmove, kredite i druge finansijske derivate bez obzira da li su povezani sa izdavanjem, 

prodajom, kupovinom ili prenosom hartija od vrijednosti i drugih finansijskih instrumenata; 

9) finansijsku i pravnu pomoć, odnosno druge radnje u vezi sa zajmovima, kreditima i drugim 

finansijskim derivatima iz taĉke 8 ovog stava; 

10) finansijske, pravne ili druge usluge u postupku privatizacije privrede; 

11) usluge vezane za zapošljavanje; 

12) civilnu zaštitu i usluge spašavanja obuhvaćene jedinstvenim rjeĉnikom javnih nabavki pod 

šiframa 75250000-3, 75251000-0, 75251100-1, 75251110-4, 75251120-7, 75252000-7, 75222000-

8, 98113100-9 i 85143000-3 koje pruţaju neprofitne organizacije ili udruţenja; 

13) usluge istraţivanja i razvoja, osim usluga obuhvaćenih jedinstvenim rjeĉnikom javnih 

nabavki pod šiframa: 73000000-2 do 73120000-9, 73300000-5, 73420000-2 i 73430000-5, ako te 

usluge u potpunosti finansira naruĉilac i koristi za svoje potrebe; 

14) usluge javnog prevoza putnika ţeljeznicom, tramvajem ili podzemnom ţeljeznicom; 

15) usluge politiĉkih kampanji, obuhvaćene šiframa jedinstvenog rjeĉnika javnih nabavki 

9341400-0, 92111230-3 i 92111240-6, ako ih nabavlja politiĉka stranka u okviru izborne kampanje; 

16) nabavke izbornog materijala; 

17) poslove na izradi i donošenju planskih dokumenata predviĊenih zakonom kojim se ureĊuje 

planiranje prostora. 

 

Izuzeće za nabavku poštanskih usluga 

Ĉlan 15 

Ovaj zakon ne primjenjuje se na nabavke koje vrši sektorski naruĉilac koji pruţa poštanske 

usluge iz ĉlana 165 stav 2 taĉka b ovog zakona, za obavljanje: 

1) usluga koje se u cjelosti pruţaju elektronskim sredstvima, ukljuĉujući bezbjedno slanje 

šifrovanih dokumenata elektronskim sredstvima, usluge voĊenja adresa i slanje preporuĉene 

elektronske pošte; 

2) finansijskih usluga obuhvaćenih jedinstvenim rjeĉnikom javnih nabavki šiframa od 

66100000-1 do 66720000-3 i finansijskih usluga u vezi hartija od vrijednosti ili drugih finansijskih 

instrumenata iz ĉlana 14 stav 1 taĉka 7 ovog zakona, ukljuĉujući poštanske novĉane naloge i 

poštanske ţiro-doznake; 

3) filatelistiĉkih usluga, ili 

4) logistiĉkih usluga (kombinacija fiziĉke dostave ili skladištenja i drugih nepoštanskih 

funkcija). 

 

Izuzeća za nabavku u oblasti elektronskih komunikacija 

Ĉlan 16 

Ovaj zakon ne primjenjuje se na nabavke ĉija je namjena da naruĉiocu omogući pruţanje ili 

iskorišćavanje javne elektronske komunikacione mreţe ili pruţanje javnosti jedne ili više 

elektronskih komunikacionih usluga, u skladu sa zakonom kojim se ureĊuju elektronske 

komunikacije. 

 



Izuzeća za nabavku usluga na osnovu iskljuĉivog prava 

Ĉlan 17 

Ovaj zakon ne primjenjuje se na nabavke usluga koje javni naruĉilac dodjeljuje drugom javnom 

naruĉiocu ili grupi javnih naruĉilaca na osnovu iskljuĉivog prava koje je utvrĊeno u skladu sa 

zakonom ili drugim propisom. 

 

Izuzeće za nabavke izmeĊu javnih naruĉilaca i privrednih 

subjekata u većinskom drţavnom vlasništvu 

Ĉlan 18 

Ovaj zakon ne primjenjuje se na nabavke roba, usluga i radova koje javni naruĉilac dodjeljuje 

privrednom subjektu u većinskom drţavnom vlasništvu, ako: 

1) samostalno ili zajedno sa drugim javnim naruĉiocem vrši nadzor nad tim privrednim 

subjektom, 

2) taj privredni subjekat više od 80% djelatnosti obavlja u izvršavanju poslova povjerenih od 

javnog naruĉioca ili privrednog subjekta nad kojim taj javni naruĉilac vrši nadzor, i 

3) nema direktnog uĉešća privatnog kapitala u skladu sa osnivaĉkim aktom, ako zakonom nije 

drugaĉije propisano. 

Javni naruĉilac samostalno upravlja privrednim subjektom iz stava 1 taĉka 1 ovog ĉlana ako ima 

odluĉujući uticaj na upravljanje i rukovoĊenje poslovima tog privrednog subjekta, odnosno 

odluĉujući uticaj na donošenje znaĉajnih odluka i utvrĊivanje strateških ciljeva privrednog subjekta. 

Zajedniĉkim upravljanjem iz stava 1 taĉka 1 ovog ĉlana smatra se upravljanje, ako: 

1) organe upravljanja privrednog subjekta ĉine predstavnici javnih naruĉilaca, s tim da 

pojedinaĉni predstavnik moţe predstavljati više ili sve javne naruĉioce, ili 

2) javni naruĉioci zajedno imaju odluĉujući uticaj na strateške ciljeve i znaĉajne odluke u tom 

privrednom subjektu ili 

3) taj privredni subjekat nema interese razliĉite od interesa javnih naruĉilaca koji nad njim vrše 

nadzor. 

 

Izuzeća za nabavke izmeĊu javnih naruĉilaca 

Ĉlan 19 

Ovaj zakon ne primjenjuje se na nabavke koje se sprovode izmeĊu dva ili više javnih naruĉilaca 

ako: 

1) se nabavka sprovodi u saradnji javnih naruĉilaca radi obezbjeĊivanja da se javnim uslugama 

ostvaruju njihovi zajedniĉki ciljevi, 

2) se nabavka sprovodi radi ostvarivanja i/ili zaštite javnog interesa i 

3) javni naruĉioci iz ĉlana 2 stav 2 taĉ. 3 i 4 ovog zakona ostvaruju na trţištu manje od 20% 

djelatnosti koje se odnose na saradnju iz taĉke 1 ovog stava. 

UtvrĊivanje procentualnog udjela aktivnosti iz ĉlana 18 stav 1 taĉka 2 ovog zakona i stava 1 

taĉka 3 ovog ĉlana vrši se na osnovu prosjeka ukupnog prometa ostvarenog obavljanjem preteţne 

djelatnosti, kao što su troškovi koje su naruĉioci imali za vršenje usluga, nabavku roba i izvoĊenje 

radova za period od tri godine koje prethode godini u kojoj se zakljuĉuje ugovor. 

Ako je javni naruĉilac osnovan ili poĉeo da obavlja djelatnost, ili usljed reorganizacije, nijesu 

dostupni podaci o prometu za tri godine koje prethode godini u kojoj se zakljuĉuje ugovor, 

ispunjenost zahtijevanih uslova dokazuje se poslovnim projekcijama naruĉioca. 

 



Izuzeća za nabavke za obavljanje sektorske djelatnosti radi 

dalje prodaje ili davanja u zakup 

Ĉlan 20 

Ovaj zakon ne primjenjuje se na nabavke koje vrši sektorski naruĉilac: 

1) radi dalje prodaje ili davanja u zakup predmeta nabavke ako sektorski naruĉilac nema 

posebno ili iskljuĉivo pravo na prodaju ili iznajmljivanja predmeta nabavke i ako drugi subjekti te 

predmete mogu slobodno prodavati ili davati u zakup pod istim uslovima kao i sektorski naruĉilac, 

ili 

2) ako je sektorska djelatnost direktno izloţena konkurenciji na trţištima kojima pristup nije 

ograniĉen, u skladu sa ĉl. 170 i 171 ovog zakona. 

 

Izuzeća za nabavku vode, energije ili goriva za proizvodnju energije 

Ĉlan 21 

Ovaj zakon ne primjenjuje se na: 

1) nabavku energije ili goriva za proizvodnju energije koju sprovodi sektorski naruĉilac koji 

obavlja djelatnost iz ĉlana 159, odnosno ĉlana 160 stav 1, ĉlana 161 stav 1 ili ĉlana 166 ovog 

zakona; 

2) nabavku vode koju sprovodi sektorski naruĉilac koji obavlja djelatnost iz ĉlana 162 stav 1 

ovog zakona; 

3) nabavku od povezanog privrednog društva ili po osnovu zajedniĉkog ulaganja iz ĉlana 167 

ovog zakona. 

 

Izuzeća za nabavke iz oblasti odbrane ili bezbjednosti 

Ĉlan 22 

Ovaj zakon ne primjenjuje se na nabavke iz oblasti odbrane i bezbjednosti koje sadrţe elemente 

iz ĉl. 175, 176 i 177 ovog zakona. 

 

Izuzeća za jednostavne nabavke 

Ĉlan 23 

Ovaj zakon ne primjenjuje se na nabavke iz ĉlana 26 stav 1 taĉ. 1, 2 i 3 ovog zakona (u daljem 

tekstu: jednostavne nabavke). 

 

4. Posebne javne nabavke 

 

Nabavke za diplomatsko-konzularna predstavništva i 

vojno-diplomatske predstavnike 

Ĉlan 24 

Naĉin sprovoĊenja nabavki roba i usluga ĉija je procijenjena vrijednost manja od 40.000,00 

eura, odnosno nabavki radova ĉija je procijenjena vrijednost manja od 100.000,00 eura i 

izvještavanje o sprovedenim nabavkama za diplomatsko-konzularna predstavništva Crne Gore u 

inostranstvu, vojno-diplomatske predstavnike i jedinice Vojske Crne Gore u meĊunarodnim 

snagama i mirovnim misijama propisuje Vlada, ako meĊunarodnim sporazumom ili ugovorom nije 

drugaĉije odreĊeno. 

 



Rezervisane javne nabavke 

Ĉlan 25 

Naruĉilac moţe u tenderskoj dokumentaciji da utvrdi pravo uĉešća privrednih subjekata koja 

vrše profesionalnu rehabilitaciju i zapošljavanje lica sa invaliditetom, kao i lica u nepovoljnom 

socijalnom poloţaju u skladu sa posebnim zakonom, ako ta lica ĉine najmanje 30% zaposlenih, pri 

ĉemu svi uĉesnici u zajedniĉkoj ponudi moraju da budu iz te grupacije. 

Privredni subjekat iz stava 1 ovog ĉlana moţe da angaţuje podugovaraĉa koji ne ispunjava 

uslove iz stava 1 ovog ĉlana, ĉije uĉešće u izvršenju javne nabavke ne moţe da bude veće od 20% 

vrijednosti nabavke. 

Privredni subjekat iz stava 1 ovog ĉlana duţan je da uz prijavu za kvalifikaciju, odnosno 

ponudu, dostavi dokaz o ispunjavanju uslova iz stava 1 ovog ĉlana. 

 

5. Vrijednosni razredi, uĉešće u postupku i zaštita podataka 

 

Vrijednosni razredi 

Ĉlan 26 

Nabavke se razvrstavaju na: 

1) nabavke roba, usluga i radova procijenjene vrijednosti na godišnjem nivou do 5.000,00 eura; 

2) nabavke roba i usluga procijenjene vrijednosti na godišnjem nivou jednake i veće od 5.000,00 

eura, a manje od 20.000,00 eura; 

3) nabavke radova procijenjene vrijednosti na godišnjem nivou jednake ili veće od 5.000,00 

eura, a manje od 40.000,00 eura; 

4) javne nabavke roba i usluga procijenjene vrijednosti na godišnjem nivou jednake ili veće od 

20.000,00 eura; 

5) javne nabavke radova procijenjene vrijednosti na godišnjem nivou jednake ili veće od 

40.000,00 eura; 

6) javne nabavka roba, usluga i radova procijenjene vrijednosti na godišnjem nivou jednake ili 

veće od vrijednosnih razreda Evropske unije. 

Vrijednosne razrede iz stava 1 taĉka 6 ovog ĉlana objavljuje Ministarstvo. 

 

Primjena propisa 

Ĉlan 27 

Naĉin sprovoĊenja jednostavnih nabavki iz ĉlana 26 stav 1 taĉ. 1, 2 i 3 ovog zakona propisuje 

Ministarstvo. 

Naruĉilac je duţan da nabavke iz ĉlana 26 stav 1 taĉ. 4, 5 i 6 ovog zakona sprovodi po postupku 

propisanom ovim zakonom. 

Naruĉilac ne smije da vrši podjelu predmeta nabavke kojom se izbjegava primjena ovog zakona. 

Naruĉilac moţe jednostavne nabavke iz ĉlana 26 stav 1 taĉ. 1, 2 i 3 ovog zakona da sprovede po 

postupcima iz ĉlana 51 ovog zakona. 

O sprovedenim nabavkama iz st. 1 i 2 ovog ĉlana naruĉilac je duţan da saĉinjava polugodišnje 

izvještaje za periode od 1. januara do 30. juna i od 01. jula do 31. decembra tekuće godine. 

Naruĉilac je duţan da polugodišnje izvještaje dostavi Ministarstvu u roku od 30 dana od dana 

isteka perioda iz stava 5 ovog ĉlana. 

 

Primjena ovog zakona na javno-privatno partnerstvo 

Ĉlan 28 

Odredbe ovog zakona shodno se primjenjuju na dodjelu ugovora o javno-privatnom partnerstvu, 

ako posebnim zakonom nije drugaĉije odreĊeno. 



 

Pravo uĉešća u postupku javne nabavke 

Ĉlan 29 

U postupku javne nabavke moţe da uĉestvuje privredni subjekat samostalno ili zajedno sa 

jednim ili više privrednih subjekata u skladu sa ovim zakonom. 

 

Zaštita podataka 

Ĉlan 30 

Privredni subjekat, moţe odreĊene podatke koji predstavljaju poslovnu tajnu u prijavi za 

kvalifikaciju, odnosno ponudi, da oznaĉi tajnim osim ponuĊene cijene, kataloga, finansijskog dijela 

ponude, podataka koji se vrednuju prema kriterijumu za izbor najpovoljnije ponude, javne isprave i 

dokaza o ispunjenosti uslova u postupku javne nabavke. 

Naruĉilac ne smije da otkrije podatke privrednog subjekta koji su navedeni kao poslovna tajna. 

Naruĉilac ne smije drugim kandidatima i ponuĊaĉima u pregovaraĉkom postupku bez 

prethodnog objavljivanja poziva za nadmetanje, konkurentskom postupku sa pregovorima, 

konkurentskom dijalogu, partnerstvu za inovacije ili pregovaraĉkom postupku sa prethodnim 

objavljivanjem poziva za javno nadmetanje da otkrije, odnosno proslijedi odreĊene podatke ili 

rješenja koja mu je saopštio kandidat ili ponuĊaĉ koji uĉestvuje u pregovorima ili dijalogu, bez 

njegove pisane saglasnosti. 

Naruĉilac moţe, tenderskom dokumentacijom, da odredi tajnim odreĊene podatke koje 

privrednim subjektima stavlja na raspolaganje u postupku javne nabavke, u skladu sa zakonom 

kojim se ureĊuje tajnost podataka. 

 

II. KOMUNIKACIJA, SUKOB INTERESA I ANTIKORUPTIVNO DJELOVANJE 

 

1. Komunikacija izmeĊu naruĉilaca i privrednih subjekata 

 

Komunikacija elektronskim putem 

Ĉlan 31 

Naruĉilac i privredni subjekti razmjenjuju informacije i podatke u postupku javne nabavke 

elektronskim putem u skladu sa propisima kojima se ureĊuje elektronska uprava, elektronska 

identifikacija i elektronski potpis, elektronski dokument, elektronska trgovina i informaciona 

bezbjednost. 

Izuzetno od stava 1 ovog ĉlana naruĉilac i privredni subjekti razmjenjuju informacije i podatke u 

postupku javne nabavke na drugi naĉin ako: 

1) bi razmjena informacija i podataka elektronskim putem zahtijevala posebna elektronska 

sredstva ili korišćenje formata datoteka koji nijesu široko dostupni ili nijesu podrţani kroz široko 

dostupne aplikacije; 

2) razmjena informacija i podataka elektronskim putem podrţava korišćenje formata datoteka, 

koje se mogu koristiti za opis ponuda, ali ih naruĉilac ne moţe preuzimati ni koristiti na daljinu; 

3) korišćenje elektronskih sredstava zahtijeva specijalizovanu kancelarijsku opremu koja nije 

opštedostupna naruĉiocu; 

4) se u postupku javne nabavke dostavljaju uzorci, makete, original dokumenti ili drugi dokazi, 

koji se ne mogu dostaviti elektronskim sredstvima; 

5) se na nabavku primjenjuje propis kojim se ureĊuju javne nabavke za potrebe odbrane i 

bezbjednosti ili propis kojim se ureĊuje javna nabavka za potrebe diplomatsko-konzularnih 

predstavništava i vojno-diplomatskih predstavnika u inostranstvu. 



Komunikacija u sluĉaju iz stava 2 ovog ĉlana odvija se putem ovlašćenog pruţaoca poštanskih 

usluga ili druge odgovarajuće kurirske sluţbe, telefaksom, putem elektronske pošte ili njihovim 

kombinovanjem sa elektronskim sredstvima. 

Ako je u postupku javne nabavke dokument upućen od strane naruĉioca ili privrednog subjekta 

elektronskim putem smatra se da je dostavljanje izvršeno uredno ako potvrdu prijema dokumenta 

primalac izvrši radnjom koja u materijalnom obliku potvrĊuje prijem elektronskog dokumenta, 

ukljuĉujući i automatizovane sisteme potvrĊivanja prijema. 

Poslati elektronski dokument smatra se primljenim u trenutku kada pošiljalac od primaoca primi 

potvrdu o prijemu. 

Ako se dokument, iz tehniĉkih razloga, ne moţe proĉitati, privredni subjekat, podnosilac prijave 

za kvalifikaciju odnosno ponuĊaĉ moţe zahtijevati da mu se taj dokument dostavi u drugoj 

odgovarajućoj formi. 

 

Elektronska sredstva za komunikaciju 

Ĉlan 32 

Elektronska sredstva za komunikaciju, kao i njihove tehniĉke karakteristike, moraju da budu 

nediskriminatorni, opštedostupni i interoperabilni sa proizvodima informacione i komunikacione 

tehnologije u opštoj upotrebi i ne smiju da ograniĉavaju pristup privrednim subjektima postupku 

javne nabavke. 

Komunikacija, razmjena i ĉuvanje informacija i podataka u postupku javne nabavke obavlja se 

na naĉin kojim se obezbjeĊuje integritet i tajnost podataka iz prijava za kvalifikaciju, ponuda, 

planova i projekata. 

 

Ovlašćenja naruĉioca 

Ĉlan 33 

Naruĉilac nije duţan da u postupku javne nabavke zahtijeva iskljuĉivo komunikaciju 

elektronskim putem u sluĉaju: 

1) postojanja rizika od povrede sigurnosti elektronskih sredstava komunikacije ili 

2) potrebe zaštite osjetljivih informacija koje zahtijevaju visok nivo zaštite, a koja ne moţe biti u 

dovoljnoj mjeri obezbijeĊena elektronskim alatima i ureĊajima koji su opštedostupni privrednim 

subjektima ili im mogu biti dostupni na drugi naĉin, alternativnim sredstvom pristupa. 

 

Alternativno sredstvo pristupa 

Ĉlan 34 

Naruĉilac moţe da zahtijeva korišćenje elektronskih sredstava koja nijesu široko dostupna, pod 

uslovom da ponudi alternativno sredstvo pristupa. 

Smatra se da je naruĉilac ponudio alternativno sredstvo pristupa ako: 

1) omogući neograniĉen, potpun i besplatan direktni pristup elektronskim putem tim sredstvima 

od dana objavljivanja ili slanja tenderske dokumentacije, ako u tenderskoj dokumentaciji navede 

internet adresu na kojoj su dostupna elektronska sredstva; 

2) obezbijedi da privredni subjekat koji nema pristup elektronskim sredstvima ili koji nema 

mogućnost da ih u odreĊenom vremenskom roku pribavi, moţe da uĉestvuje u postupku javne 

nabavke korišćenjem besplatnog pristupa dostupnog putem interneta, koji utvrĊuje naruĉilac; 

3) podrţi alternativni kanal za elektronsko podnošenje ponuda. 

 



Posebni zahtjevi za korišćenje elektronskih sredstava 

Ĉlan 35 

Naruĉilac moţe, u sluĉaju nabavke radova, planova i projekata, da zahtijeva korišćenje posebnih 

elektronskih sredstava poput virtuelnih prikaza modela zgrade ili sliĉno, pri ĉemu je duţan da 

omogući alternativno sredstvo pristupa, dok takva sredstva ne postanu opštedostupna. 

Elektronska sredstva za prenos i prijem prijava za kvalifikaciju, ponuda, planova i projekata, 

moraju da obezbijede da: 

1) se moţe taĉno utvrditi vrijeme i datum prijema prijava za kvalifikaciju, ponuda, planova i 

projekata; 

2) prije utvrĊenog roka niko ne moţe da ima pristup podacima koji se prenose iz taĉke 1 ovog 

stava; 

3) samo ovlašćeno lice naruĉioca moţe odrediti ili izmijeniti datum odreĊen za otvaranje 

primljenih podataka, pristup svim dostavljenim podacima ili njihovim djelovima u razliĉitim 

fazama postupka javne nabavke, kao i pristup prenesenim podacima; 

4) podaci koji su primljeni i otvoreni u skladu sa ovim zakonom budu dostupni samo licima koja 

su ovlašćena da sa njima budu upoznata; 

5) se prekršaj i zabrana ili uslovi iz taĉ. 1, 3 i 4 ovog stava mogu jasno otkriti. 

Osim uslova iz stava 2 ovog ĉlana, elektronska sredstva za prenos i prijem prijava za 

kvalifikaciju, ponuda, planova i projekata moraju da obezbijede da: 

1) podaci u vezi sa specifikacijama koji su potrebni za elektronsku dostavu prijava za 

kvalifikaciju i ponuda, ukljuĉujući šifrovanje i elektronski vremenski peĉat, moraju biti dostupni 

privrednim subjektima; 

2) u razliĉitim fazama specifiĉnog postupka javne nabavke naruĉilac moţe da zahtijeva odreĊeni 

stepen sigurnosti sredstva elektronske identifikacije; 

3) ako naruĉilac zakljuĉi da je nivo rizika, procijenjen u skladu sa taĉkom 2 ovog stava, toliki da 

se zahtijeva kvalifikovani elektronski potpis, duţan je da prihvati kvalifikovani elektronski potpis u 

skladu sa propisom kojim se ureĊuje elektronska identifikacija i elektronski potpis. 

Naruĉilac je duţan da u tenderskoj dokumentaciji i drugim aktima u postupku javne nabavke 

obrazloţi razloge za primjenu sredstava komunikacije koja nijesu elektronska iz ĉl. 31 i 33 ovog 

zakona. 

 

Pisana komunikacija 

Ĉlan 36 

Pisana komunikacija u postupku javnih nabavki izmeĊu naruĉilaca i privrednih subjekata 

ostvaruje se putem pošte, kurirskom sluţbom ili na drugi odgovarajući naĉin utvrĊen tenderskom 

dokumentacijom. 

 

Usmena komunikacija 

Ĉlan 37 

Izuzetno od ĉl. 31 i 36 ovog zakona naruĉilac moţe da sa privrednim subjektom vrši usmenu 

komunikaciju, ako se komunikacija ne odnosi na kljuĉne elemente postupka javne nabavke, pod 

uslovom da je sadrţaj komunikacije u bitnom dijelu dokumentovan saĉinjavanjem sluţbene 

zabilješke ili audiosnimka od strane naruĉioca. 

Kljuĉni elementi postupka javne nabavke iz stava 1 ovog ĉlana su tenderska dokumentacija, 

uslovi za uĉešće u postupku javne nabavke, prijava za kvalifikaciju i ponuda. 

 



2. Spreĉavanje korupcije i sukoba interesa 

 

Obaveze naruĉioca 

Ĉlan 38 

Naruĉilac je duţan da u toku postupka javne nabavke preduzima mjere kojim se spreĉavaju i 

otklanjaju posljedice koruptivnih aktivnosti. 

Naruĉilac je duţan da: 

1) iz postupka javne nabavke iskljuĉi privrednog subjekta, podnosioca prijave za kvalifikaciju 

odnosno ponuĊaĉa za koga je utvrĊeno da je neposredno ili posredno dao, ponudio, obećao ili na 

drugi naĉin stavio u izgled poklon ili drugu korist sluţbeniku za javne nabavke, ĉlanu komisije za 

sprovoĊenje postupka javne nabavke, licu koje je uĉestvovalo u pripremi tenderske dokumentacije, 

licu koje uĉestvuje u planiranju nabavke ili drugom licu, sa ciljem da sazna povjerljive informacije 

ili da utiĉe na postupanje naruĉioca; 

2) evidentira sluĉajeve iz taĉke 1 ovog stava, saĉini sluţbenu zabilješku, podnese prijavu 

nadleţnim drţavnim organima radi preduzimanja mjera u skladu sa zakonom i obavijesti 

Ministarstvo; 

3) vrši analizu i kontrolu rizika u postupcima javnih nabavki. 

Ugovor o javnoj nabavci koji je zakljuĉen uz kršenje antikorupcijskog pravila ništav je 

(antikorupcijska klauzula). 

Naĉin voĊenja, sadrţaj evidencije o sukobu interesa, odnosno kršenju antikorupcijskog pravila i 

metodologiju analize rizika u vršenju kontrole u postupcima javnih nabavki, radi proaktivnog 

djelovanja u prevenciji i ranom otkrivanju koruptivnih radnji i drugih djela sa obiljeţjem korupcije, 

propisuje Ministarstvo. 

 

Obaveza prijavljivanja korupcije 

Ĉlan 39 

Lice zaposleno na poslovima javnih nabavki ili drugo angaţovano lice kod naruĉioca, koje ima 

saznanje o korupciji u javnim nabavkama, duţno je da, zavisno od toga na koga se saznanje odnosi, 

o tome bez odlaganja obavijesti ovlašćeno lice naruĉioca, Ministarstvo, organ nadleţan za 

spreĉavanje korupcije i nadleţnog drţavnog tuţioca. 

 

Obaveza spreĉavanja sukoba interesa 

Ĉlan 40 

Naruĉilac je duţan da preduzme odgovarajuće mjere da efikasno sprijeĉi, prepozna i otkloni 

sukob interesa u vezi sa postupkom javne nabavke. 

 

Sukob interesa izmeĊu naruĉioca i privrednog subjekta 

Ĉlan 41 

Sukob interesa izmeĊu naruĉioca i privrednog subjekta postoji ako: 

1) predstavnik naruĉioca koji djeluje u ime i/ili za raĉun naruĉioca, koji sprovodi postupak javne 

nabavke, ima direktno ili indirektno finansijski, privredni ili drugi liĉni interes koji moţe da utiĉe na 

njegovu nepristrasnost i nezavisnost u sprovoĊenju postupka javne nabavke, a naroĉito ako: 

- uĉestvuje u upravljanju kod privrednog subjekta ili 

- ima vlasniĉki udio ili akcije u iznosu većem od 2,5% kapitala ili drugo pravo na osnovu kojeg 

moţe da uĉestvuje u upravljanju poslovanjem privrednim subjektom; 

2) ovlašćeno lice privrednog subjekta: 

- ima vlasniĉki udio ili akcije naruĉioca u iznosu većem od 2,5% vrijednosti kapitala ili 



- je sa predstavnikom naruĉioca braĉni ili vanbraĉni drug, bez obzira da li zajednica i dalje 

postoji, srodnik u pravoj liniji ili u poboĉnoj liniji do ĉetvrtog stepena, tazbinskoj do drugog stepena 

ili kao usvojilac ili usvojenik. 

Predstavnik naruĉioca iz stava 1 taĉka 1 ovog ĉlana je: 

1) ovlašćeno lice naruĉioca; 

2) sluţbenik za javne nabavke, ĉlan komisije za sprovoĊenje postupka javne nabavke, lice koje 

uĉestvuje u pripremi tenderske dokumentacije i lice koje uĉestvuje u planiranju nabavke; 

3) lice iz taĉ. 1 i 2 ovog stava koje djeluje u ime i/ili za raĉun naruĉioca u zajedniĉkoj nabavci. 

Odredba stava 1 taĉka 2 ovog ĉlana odnosi se i na ovlašćeno lice kandidata, ponuĊaĉa, ĉlana 

zajedniĉke ponude i/ili podugovaraĉa. 

Odredba stava 1 taĉka 1 ovog ĉlana odnosi se i na srodnike u pravoj liniji i u poboĉnoj liniji do 

ĉetvrtog stepena, srodnike po tazbini do drugog stepena, braĉnog ili vanbraĉnog druga, bez obzira 

da li je brak prestao, usvojioca i usvojenika i predstavnika naruĉioca iz stava 2 taĉka 1 ovog ĉlana. 

Prenos udjela ili akcija u vlasništvu na drugo pravno ili fiziĉko lice u skladu sa propisima o 

spreĉavanju sukoba interesa ne iskljuĉuje postojanje sukoba interesa dok prenos udjela traje. 

 

Sukob interesa zbog prethodnih aktivnosti privrednog 

subjekta kod naruĉioca 

Ĉlan 42 

Privredni subjekat, odnosno lice koje je izradilo ili uĉestvovalo u izradi tehniĉke dokumentacije 

ili vršilo reviziju tehniĉke dokumentacije i privredni subjekat ĉije je ovlašćeno lice ili struĉno lice 

uĉestvovalo u izradi ili reviziji tehniĉke dokumentacije, koja se koristi za izradu tehniĉke 

specifikacije u tenderskoj dokumentaciji ili dokumentacije po kojoj se realizuje ugovor o javnoj 

nabavci za izvoĊenje radova i/ili vršenje struĉnog nadzora nad izvoĊenjem radova i lice koje je 

uĉestvovalo u tehniĉkim konsultacijama ili davanju tehniĉkih savjeta naruĉiocu, ne smije da 

uĉestvuje u postupku javne nabavke za izvoĊenje radova i/ili vršenje struĉnog nadzora nad 

izvoĊenjem radova kao ponuĊaĉ, ĉlan zajedniĉke ponude ili podugovaraĉ i ne smije da saraĊuje sa 

ponuĊaĉem, podnosiocem zajedniĉke ponude, ili podugovaraĉem na pripremanju ponude, osim ako 

je: 

1) predmet nabavke izrada tehniĉke dokumentacije i izvoĊenje radova po toj tehniĉkoj 

dokumentaciji; 

2) predmet nabavke izrada glavnog projekta, na osnovu prethodno izraĊenog idejnog rješenja, 

odnosno idejnog projekta ili pojedinih dokumenata koji se odnose na tehniĉku dokumentaciju u 

skladu sa zakonom; 

3) potpuna sadrţina tehniĉkih konsultacija i tehniĉkih savjeta sastavni dio tenderske 

dokumentacije. 

 

Spreĉavanje i evidentiranje sukoba interesa 

Ĉlan 43 

Predstavnik naruĉioca iz ĉlana 41 stav 2 ovog zakona duţan je da, prije poĉetka postupka javne 

nabavke, potpiše izjavu o nepostojanju sukoba interesa ili da obavijesti ovlašćeno lice naruĉioca da 

je u sukobu interesa, a ako do sukoba interesa doĊe u toku postupka javne nabavke, da bez 

odlaganja, podnese zahtjev za izuzeće. 

Privredni subjekat koji namjerava da uĉestvuje u postupku javne nabavke moţe da, u roku za 

ţalbu na tendersku dokumentaciju, zahtijeva od naruĉioca, da iz postupka javne nabavke iskljuĉi 

lice iz ĉlana 41 stav 2 ovog zakona, koje je u sukobu interesa. 

O izuzeću ovlašćenog lica naruĉioca odluĉuje organ koji ga je imenovao, odnosno izabrao, a o 

izuzeću ostalih predstavnika naruĉioca odluĉuje ovlašćeno lice naruĉioca, najkasnije, u roku od 

osam dana, od dana podnošenja zahtjeva za izuzeće. 



Naruĉilac je duţan da podnijete zahtjeve za izuzeće zbog sukoba interesa unese u evidenciju o 

sukobu interesa i da o tome, bez odlaganja, obavijesti Ministarstvo i organ nadleţan za spreĉavanje 

korupcije. 

Privredni subjekat koji uĉestvuje u postupku javne nabavke duţan je da u izjavi privrednog 

subjekta navede da li je njegovo ovlašćeno lice u sukobu interesa iz ĉlana 41 stav 1 taĉka 2 ovog 

zakona i da li postoji sukob interesa iz ĉlana 42 ovog zakona. 

 

III. ORGANI ZA SPROVOĐENJE POSTUPAKA JAVNIH NABAVKI 

 

Poslovi u oblasti javnih nabavki 

Ĉlan 44 

Ministarstvo vrši upravne i sa njima povezane struĉne poslove u oblasti sistema javnih nabavki i 

to: 

1) monitoring; 

2) daje struĉna uputstva u primjeni ovog zakona; 

3) prati usaglašenost propisa kojima se ureĊuju javne nabavke sa propisima Evropske unije; 

4) daje mišljenje naruĉiocima o ispunjenosti uslova za sprovoĊenje pregovaraĉkog postupka, 

bez prethodnog objavljivanja poziva za nadmetanje, u skladu sa ovim zakonom; 

5) pruţa savjetodavnu pomoć naruĉiocima i privrednim subjektima na zahtjev; 

6) organizuje i sprovodi struĉno osposobljavanje i usavršavanje zaposlenih kod naruĉilaca i 

drugih lica za vršenje poslova javnih nabavki; 

7) organizuje polaganje struĉnog ispita za vršenje poslova u oblasti javnih nabavki i izdaje 

sertifikate za rad na poslovima javnih nabavki; 

8) uspostavlja, odrţava i vodi ESJN i prati njegovo korišćenje; 

9) uspostavlja i vodi evidenciju registrovanih ponuĊaĉa u ESJN; 

10) objavljuje planove nabavki, tenderske dokumentacije, odluke i druga akta, naruĉilaca 

donesena u postupku javne nabavke, ukljuĉujući i njihove izmjene, ugovore o javnoj nabavci i 

okvirne sporazume, izmjene ugovora i obavještenja o podnijetoj ţalbi na ESJN; 

11) omogućava naruĉiocu dostupnost putem ESJN prijema prijava za kvalifikaciju, ponuda, 

projekata i rješenja; 

12) saĉinjava, objavljuje i aţurira listu naruĉilaca i listu sluţbenika za javne nabavke; 

13) priprema i objavljuje jedinstveni rjeĉnik javnih nabavki na svojoj internet stranici, u skladu 

sa propisima Evropske unije; 

14) ostvaruje saradnju i vrši razmjenu informacija sa meĊunarodnim organizacijama, 

institucijama, Evropskom komisijom i struĉnjacima iz oblasti javnih nabavki; 

15) saraĊuje i vrši razmjenu informacija sa nadleţnim organima drugih drţava i organizacijama 

iz okvira svoje nadleţnosti; 

16) obavještava inspekcijske i druge nadleţne organe o uoĉenim nepravilnostima u postupcima 

javnih nabavki; 

17) priprema i podnosi Vladi izvještaje u skladu sa ovim zakonom; 

18) vrši i druge poslove, u skladu sa zakonom. 

 

ESJN 

Ĉlan 45 

ESJN putem elektronskih sredstava naroĉito treba da omogući: 

1) saĉinjavanje i objavljivanje tenderske i druge dokumentacije o nabavci; 

2) kod objavljivanja nabavki iznad vrijednosnog razreda iz ĉlana 26 stav 1 taĉka 6 ovog zakona 

dostavljanje obavještenja o nabavci kancelariji za publikaciju Evropske unije radi objavljivanja u 

Sluţbenom listu Evropske unije; 



3) slobodan pristup, pretraţivanje, pregled i preuzimanje objavljene tenderske i druge 

dokumentacije o sprovoĊenju postupaka javnih nabavki; 

4) sastavljanje, slanje, prijem, ocjenu i vrednovanje prijava za kvalifikaciju, ponuda, planova, 

projekata i rješenja, bez naknade; 

5) registrovanje i voĊenje evidencije ponuĊaĉa; 

6) nadleţnim drţavnim organima pristup podacima ESJN; 

7) pristup podacima iz ĉlana 46 ovog zakona. 

Za taĉnost podataka unijetih u ESJN odgovara korisnik. 

Sredstva za finansiranje ESJN se obezbjeĊuju iz Budţeta Crne Gore i iz namjenskog prihoda po 

osnovu naknade za korišćenje ESJN koja se koristi za ulaganje, istraţivanje, razvoj, unaprjeĊenje i 

odrţavanje ESJN. 

Obrada, razmjena i objavljivanje podataka u elektronskom obliku u ESJN vrši se u skladu sa 

zakonima kojima se ureĊuje elektronska uprava, elektronska identifikacija i elektronski potpis, 

elektronski dokument, elektronska trgovina i informaciona bezbjednost. 

Naĉin rada i korišćenja ESJN propisuje Ministarstvo. 

 

Obaveza omogućavanja pristupa podacima 

Ĉlan 46 

Organi drţavne uprave i drugi organi, organizacije i tijela koji vode javnu evidenciju ili registar 

u elektronskom obliku, duţni su da za potrebe ESJN omoguće pristup podacima iz evidencije ili 

registra putem elektronskih sredstava komunikacije u skladu sa zakonom kojim se ureĊuje 

elektronska uprava. 

 

Sluţbenik za javne nabavke 

Ĉlan 47 

Naruĉilac je duţan da odredi najmanje jedno lice koje obavlja poslove sluţbenika za javne 

nabavke. 

Sluţbenik za javne nabavke mora imati završen VII1 nivo nacionalnog okvira kvalifikacije i 

sertifikat o poloţenom struĉnom ispitu za rad na poslovima javnih nabavki. 

Sluţbenik za javne nabavke uĉestvuje u pripremi plana javnih nabavki, izdaje zainteresovanim 

privrednim subjektima dio tenderske dokumentacije koji sadrţi tajne podatke u skladu sa zakonom, 

vodi evidenciju javnih nabavki, saĉinjava izvještaje o sprovedenim postupcima javnih nabavki, vrši 

administrativne poslove u realizaciji postupka javne nabavke i druge poslove u skladu sa ovim 

zakonom i podzakonskim aktima. 

Naruĉilac je duţan da Ministarstvu dostavi rješenje o odreĊivanju sluţbenika za javne nabavke. 

 

Komisija za sprovoĊenje postupka javne nabavke 

Ĉlan 48 

Komisiju za sprovoĊenje postupka javne nabavke (u daljem tekstu: komisija) obrazuje 

ovlašćeno lice naruĉioca rješenjem. 

Komisija sprovodi postupak javne nabavke u skladu sa ovim zakonom. 

Komisiju ĉini neparan broj ĉlanova. 

Najmanje jedan ĉlan komisije mora biti zaposlen kod naruĉioca. 

Sluţbenik za javne nabavke naruĉioca moţe biti ĉlan komisije. 

Naruĉilac moţe imenovati zamjenika predsjednika i ĉlana komisije. 

Komisija priprema tendersku dokumentaciju i izmjene i dopune tenderske dokumentacije i daje 

njihova pojašnjenja, vrši otvaranje ponuda, odnosno prijava za kvalifikaciju, saĉinjava zapisnik o 

otvaranju ponuda, odnosno prijava, vrši pregled, ocjenu i vrednovanje ponuda, odnosno prijava za 

kvalifikaciju, saĉinjava zapisnik o pregledu, ocjeni i vrednovanju ponuda, priprema i predlaţe 



ovlašĉenom licu naruĉioca odluku o iskljuĉenju iz postupka javne nabavke, odluku o izboru 

najpovoljnije ponude i odluku o poništenju postupka, priprema predlog odgovora na ţalbu i vrši 

druge poslove u skladu sa ovim zakonom. 

Komisija prestaje sa radom zakljuĉivanjem ugovora o javnoj nabavci, odnosno donošenjem 

izvršne odluke o poništenju postupka javne nabavke. 

Bliţe kriterijume za obrazovanje komisije propisuje Ministarstvo. 

 

Struĉni ispit za rad na poslovima javnih nabavki 

Ĉlan 49 

Struĉni ispit za rad na poslovima javnih nabavki (u daljem tekstu: struĉni ispit) polaţe se pred 

komisijom za polaganje struĉnog ispita. 

Komisiju za polaganje struĉnog ispita iz stava 1 ovog ĉlana obrazuje Ministarstvo i ĉine je 

najmanje tri ĉlana. 

Administrativne i druge poslove za potrebe komisije iz stava 1 ovog ĉlana vrši sekretar komisije. 

Predsjednik, ĉlanovi i sekretar komisije iz stava 1 ovog ĉlana imaju pravo na naknadu za rad. 

Troškove polaganja struĉnog ispita za rad na poslovima javnih nabavki snosi lice koje se 

prijavilo za polaganje struĉnog ispita. 

Program i naĉin polaganja struĉnog ispita, sastav i naĉin obrazovanja komisije iz stava 1 ovog 

ĉlana, visinu troškova polaganja struĉnog ispita, visinu naknade za rad predsjednika, ĉlanova i 

sekretara komisije, izdavanje sertifikata i obrazac sertifikata o poloţenom struĉnom ispitu propisuje 

Ministarstvo. 

 

Struĉno osposobljavanje i usavršavanje 

Ĉlan 50 

Lica zaposlena kod naruĉioca na poslovima javnih nabavki duţna su da se struĉno 

osposobljavaju i usavršavaju. 

Naruĉilac je duţan da obezbijedi struĉno osposobljavanje i usavršavanje za sluţbenika za javne 

nabavke i druga lica zaposlena kod naruĉioca angaţovana na poslovima javnih nabakvi. 

Struĉno osposobljavanje i usavršavanje u oblasti javnih nabavki vrši se na osnovu programa 

struĉnog osposobljavanja i usavršavanja. 

Struĉno osposobljavanje i usavršavanje iz stava 2 ovog ĉlana, za potrebe naruĉilaca organizuje i 

sprovodi Ministarstvo. 

Ministarstvo moţe da organizuje i sprovodi struĉno osposobljavanje i usavršavanje za potrebe 

privrednih subjekta i drugih lica. 

Program i naĉin struĉnog osposobljavanja i usavršavanja u oblasti javnih nabavki utvrĊuje 

Ministarstvo. 

 

IV. POSTUPCI JAVNIH NABAVKI 

 

1. Vrste, izbor i pokretanje postupka javne nabavke 

 

Vrste postupaka 

Ĉlan 51 

Postupci javnih nabavki su: 

1) otvoreni postupak; 

2) ograniĉeni postupak; 

3) konkurentski postupak sa pregovorima; 

4) pregovaraĉki postupak bez prethodnog objavljivanja poziva za nadmetanje; 

5) partnerstvo za inovacije; 



6) konkurentski dijalog; 

7) pregovaraĉki postupak sa prethodnim objavljivanjem poziva za nadmetanje. 

 

Izbor postupka 

Ĉlan 52 

Naruĉilac bira postupak javne nabavke zavisno od vrste, bitnih karakteristika i posebnih uslova 

predmeta javne nabavke. 

 

Pokretanje postupka 

Ĉlan 53 

Postupak javne nabavke pokreće se objavljivanjem ili dostavljanjem tenderske dokumentacije 

koja sadrţi poziv za nadmetanje, tehniĉku specifikaciju predmeta nabavke, metodologiju 

vrednovanja ponuda, uputstvo za saĉinjavanje ponuda i uputstvo o sredstvu pravne zaštite, u skladu 

sa ovim zakonom. 

Poziv iz stava 1 ovog ĉlana sadrţi naroĉito: podatke o naruĉiocu, vrsti postupaka, predmetu 

nabavke, procijenjenoj vrijednosti javne nabavke, uslovima za uĉestvovanje, roku podnošenja 

prijave/ponude, vremenu otvaranja prijave/ponude i druge podatke neophodne za potpunije 

informisanje ponuĊaĉa o predmetu i postupku javne nabavke. 

Sadrţaj i obrazac tenderske dokumentacije iz stava 1 ovog ĉlana, u zavisnosti od vrste postupka 

javne nabavke, propisuje Ministarstvo. 

 

Otvoreni postupak 

Ĉlan 54 

Otvoreni postupak javne nabavke moţe se sprovesti za svaki predmet nabavke, u kojem svaki 

privredni subjekat moţe da podnese ponudu, u skladu sa tenderskom dokumentacijom. 

Otvoreni postupak pokreće se objavljivanjem tenderske dokumentacije na ESJN, radi 

podnošenja ponuda. 

Ponude u otvorenom postupku javne nabavke dostavljaju se u roku koji ne moţe da bude kraći 

od 30 dana, od dana objavljivanja tenderske dokumentacije. 

Izuzetno od stava 1 ovog ĉlana naruĉilac moţe da odredi kraći rok za podnošenje ponuda, koji 

ne moţe da bude kraći od 15 dana, od dana objavljivanja tenderske dokumentacije, ako to 

zahtijevaju razlozi hitnosti javne nabavke koji nijesu izazvani krivicom naruĉioca. 

Naruĉilac je duţan da u tenderskoj dokumentaciji obrazloţi razloge hitnosti zbog kojih je skratio 

rok za podnošenje ponuda iz stava 4 ovog ĉlana. 

Ako se ponude dostavljaju elektronskim putem preko ESJN, naruĉilac moţe rok iz stava 3 ovog 

ĉlana da skrati za pet dana. 

 

Ograniĉeni postupak 

Ĉlan 55 

Ograniĉeni postupak javne nabavke moţe da se sprovede za svaki predmet nabavke, u kojem 

prijavu za kvalifikaciju moţe podnijeti privredni subjekat, u skladu sa pozivom za nadmetanje. 

Prva faza ograniĉenog postupka pokreće se objavljivanjem tenderske dokumentacije na ESJN, 

radi podnošenja prijava za kvalifikaciju. 

Prijave za kvalifikaciju dostavljaju se u roku koji ne moţe da bude kraći od 30 dana od dana 

objavljivanja tenderske dokumentacije. 

Izuzetno od stava 3 ovog ĉlana naruĉilac moţe da odredi kraći rok za podnošenje prijava, koji ne 

moţe da bude kraći od 15 dana, od dana objavljivanja tenderske dokumentacije, ako to zahtijevaju 

razlozi hitnosti javne nabavke koji nijesu izazvani krivicom naruĉioca. 



Naruĉilac je duţan da u tenderskoj dokumentaciji obrazloţi razloge hitnosti zbog kojih je skratio 

rok za podnošenje ponuda iz stava 4 ovog ĉlana. 

 

Druga faza ograniĉenog postupka 

Ĉlan 56 

Druga faza ograniĉenog postupka javne nabavke, pokreće se dostavljanjem kandidatima poziva 

za podnošenje ponude. 

Naruĉilac je duţan da poziv iz stava 1 ovog ĉlana dostavi istog dana svim kandidatima 

pojedinaĉno, elektronskim putem. 

Poziv iz stava 1 ovog ĉlana sadrţi rok i naĉin podnošenja ponude, u skladu sa tenderskom 

dokumentacijom. 

Rok za dostavljanje ponude ne moţe da bude kraći od 30 dana, od dana upućivanja poziva za 

dostavljanje ponuda. 

Izuzetno od stava 4 ovog ĉlana naruĉilac moţe da odredi kraći rok za podnošenje ponuda koji ne 

moţe da bude kraći od 10 dana, od dana dostavljanja poziva za podnošenje ponuda, ako to 

zahtijevaju razlozi hitnosti javne nabavke koji nijesu izazvani krivicom naruĉioca. 

Naruĉilac je duţan da u pozivu za podnošenje ponuda obrazloţi razloge hitnosti zbog kojih je 

skratio rok za podnošenje ponuda iz stava 4 ovog ĉlana. 

 

Konkurentski postupak sa pregovorima 

Ĉlan 57 

Konkurentski postupak sa pregovorima moţe da se sprovede, za nabavku roba, usluga i radova, 

ako: 

1) se potrebama naruĉioca ne moţe udovoljiti bez prilagoĊavanja postojećih rješenja predmeta 

nabavke; 

2) predmet nabavke obuhvata projektovanje ili inovativna rješenja; 

3) se zbog specifiĉnosti predmeta nabavke, koje se odnose na prirodu, sloţenost, pravne ili 

finansijske uslove predmeta nabavke ili sa njima povezane rizike, postupak javne nabavke ne moţe 

uspješno sprovesti bez prethodnih pregovora; 

4) naruĉilac ne moţe precizno da utvrdi tehniĉke specifikacije predmeta nabavke s obzirom na 

standarde, zajedniĉku tehniĉku specifikaciju ili tehniĉku referencu, ili 

5) su u otvorenom ili ograniĉenom postupku javne nabavke sve ponude bile neispravne. 

Prva faza konkurentskog postupka sa pregovorima pokreće se objavljivanjem tenderske 

dokumentacije na ESJN, radi podnošenja prijave za kvalifikaciju. 

Naruĉilac je duţan da u tenderskoj dokumentaciji opiše predmet nabavke na naĉin što će 

definisati svoje potrebe i minimalne zahtjeve u pogledu elemenata i karakteristika predmeta 

nabavke, koje moraju da ispune sve ponude, da bi privredni subjekti mogli da prepoznaju prirodu i 

obim nabavke i odluĉe da li će podnijeti prijavu za kvalifikaciju. 

Svaki privredni subjekat ima pravo da podnese prijavu za kvalifikaciju, u skladu sa tenderskom 

dokumentacijom. 

Prijave za kvalifikaciju dostavljaju se u roku koji ne moţe da bude kraći od 30 dana od dana 

objavljivanja tenderske dokumentacije. 

Izuzetno od stava 5 ovog ĉlana naruĉilac moţe da odredi kraći rok za podnošenje prijava, koji ne 

moţe da bude kraći od 15 dana, od dana objavljivanja tenderske dokumentacije, ako to zahtijevaju 

razlozi hitnosti javne nabavke koji nijesu izazvani krivicom naruĉioca. 

Naruĉilac je duţan da u tenderskoj dokumentaciji obrazloţi razloge hitnosti zbog kojih je skratio 

rok za podnošenje ponuda iz stava 6 ovog ĉlana. 

 

 



Druga faza konkurentskog postupka sa pregovorima 

Ĉlan 58 

Druga faza konkurentskog postupka sa pregovorima pokreće se dostavljanjem kandidatima 

poziva za podnošenje inicijalne ponude, koja će biti osnov za pregovore. 

Naruĉilac je duţan da poziv iz stava 1 ovog ĉlana dostavi istog dana svim kandidatima 

pojedinaĉno, elektronskim putem. 

Poziv iz stava 1 ovog ĉlana sadrţi rok i naĉin podnošenja inicijalne ponude, u skladu sa 

tenderskom dokumentacijom. 

Rok za dostavljanje inicijalne ponude ne moţe da bude kraći od 30 dana, od dana upućivanja 

poziva za dostavljanje inicijalnih ponuda. 

Izuzetno od stava 4 ovog ĉlana naruĉilac moţe da odredi kraći rok za podnošenje inicijalnih 

ponuda koji ne moţe da bude kraći od 10 dana, od dana dostavljanja poziva za podnošenje ponuda, 

ako to zahtijevaju razlozi hitnosti javne nabavke koji nijesu izazvani krivicom naruĉioca. 

Naruĉilac je duţan da u pozivu za podnošenje ponuda obrazloţi razloge hitnosti zbog kojih je 

skratio rok za podnošenje ponuda iz stava 5 ovog ĉlana. 

Naruĉilac pregovara pojedinaĉno sa ponuĊaĉima o inicijalnoj i narednim ponudama, radi 

poboljšanja njihovog sadrţaja i utvrĊivanja finalnih zahtjeva i specifikacija za podnošenje konaĉne 

ponude. 

Ne moţe se pregovarati o smanjenju minimalnih zahtjeva u pogledu elemenata i karakteristika 

predmeta nabavke i o promjeni kriterijuma za izbor najpovoljnije ponude. 

O pregovorima iz stava 7 ovog ĉlana naruĉilac je duţan da vodi posebne zapisnike. 

Naruĉilac moţe da sprovede više uzastopnih pregovora, radi smanjenja broja ponuda o kojima 

treba dalje pregovarati, uz primjenu tenderskom dokumentacijom predviĊenog kriterijuma za izbor 

najpovoljnije ponude. 

Naruĉilac je duţan da: 

1) ponuĊaĉe koje neće pozvati na dalje pregovore obavijesti elektronskim putem, najkasnije 24 

sata prije sata otpoĉinjanja sljedećih pregovora; 

2) elektronskim putem istovremeno obavijesti sve ponuĊaĉe koje će pozvati na dalje pregovore 

o svim izmjenama tehniĉkih specifikacija ili drugih djelova tenderske dokumentacije i da im odredi 

primjeren rok za saĉinjavanje i podnošenje izmijenjene ponude; 

3) ponuĊaĉe iz taĉke 2 ovog stava obavijesti o završetku pregovora i da im dostavi konaĉnu 

tehniĉku specifikaciju i druge elemente u vezi sa predmetom nabavke koji su potrebni za 

saĉinjavanje konaĉne ponude i odredi rok za podnošenje konaĉne ponude. 

Sadrţaj i obrazac poziva iz stava 2 i zapisnika iz stava 9 ovog ĉlana propisuje Ministarstvo. 

 

Pregovaraĉki postupak bez prethodnog objavljivanja poziva za nadmetanje 

Ĉlan 59 

Pregovaraĉki postupak bez prethodnog objavljivanja poziva za nadmetanje moţe da se sprovede 

za nabavku robe, usluga ili radova ako: 

1) u otvorenom postupku javne nabavke nije dostavljena nijedna ili nijedna ispravna ponuda ili 

u ograniĉenom postupku javne nabavke nije dostavljena nijedna ili nijedna ispravna prijava za 

kvalifikaciju, pod uslovom da predmet nabavke i sadrţina tenderske dokumentacije nijesu bitno 

izmijenjeni, u kom sluĉaju je naruĉilac duţan da u pregovaraĉki postupak pozove i sve ponuĊaĉe 

koji su dostavili ponudu u otvorenom, odnosno ograniĉenom postupku; 

2) samo odreĊeni privredni subjekat moţe realizovati nabavku u sluĉaju: 

a) da je cilj nabavke stvaranje jedinstvenog umjetniĉkog djela ili umjetniĉkog zahtjeva predmeta 

nabavke, 

b) nepostojanja trţišne konkurencije iz tehniĉkih razloga, ili 

c) zaštite iskljuĉivih prava, ukljuĉujući prava intelektualne svojine; 



3) u mjeri u kojoj je to neophodno, zbog izuzetne hitnosti prouzrokovane dogaĊajem koji 

naruĉilac nije mogao da predvidi, a koji nije prouzrokovan djelovanjem naruĉioca, nije moguće 

postupiti u rokovima propisanim za otvoreni, ograniĉeni ili konkurentski postupak sa pregovorima; 

4) je predmet nabavke roba koja je proizvedena iskljuĉivo za svrhe istraţivanja, 

eksperimentisanja, prouĉavanja ili razvoja, pod uslovom da se ne radi o serijskoj proizvodnji robe 

sa ciljem ostvarivanja dobiti ili naknade troškova istraţivanja i razvoja; 

5) se radi o dodatnim isporukama roba u toku izvršenja ugovornih obaveza od ponuĊaĉa, sa 

kojim je zakljuĉen ugovor o javnoj nabavci u skladu sa ovim zakonom, koje su namijenjene za 

djelimiĉnu zamjenu robe ili instalacija ili proširenje obima postojećih isporuka robe ili instalacija, 

ako bi promjena ponuĊaĉa, odnosno robe, izazvala tehniĉke probleme u funkcionisanju i 

odrţavanju, pod uslovom da ukupna vrijednost dodatnih isporuka roba nije veća od 20% vrijednosti 

zakljuĉenog ugovora, a od dana zakljuĉivanja osnovnog ugovora trajanje tih ugovora, kao i ugovora 

koji se ponavljaju, ne smije, biti duţe od tri godine; 

6) se vrši nabavka robe na robnim berzama; 

7) se vrši nabavka robe pod posebno povoljnim uslovima, od ponuĊaĉa koji je trajno obustavio 

poslovne djelatnosti ili koji je u postupku steĉaja, odnosno likvidacije, u skladu sa zakonom; 

8) je predmet nabavke usluga, koja se odnosi na nastavak sliĉnih usluga sprovedenih putem 

projektnog konkursa u skladu sa ĉlanom 156 ovog zakona, a ugovor o javnoj nabavci se zakljuĉuje 

sa izabranim, odnosno sa jednim od izabranih privrednih subjekata, pod uslovom da naruĉilac u 

pregovaraĉki postupak ukljuĉi sve izabrane privredne subjekte; 

9) je predmet nabavke usluga i/ili radovi koji predstavljaju ponavljanje sliĉnih usluga ili radova 

povjerenih ponuĊaĉu sa kojim je naruĉilac zakljuĉio osnovni ugovor, pod uslovom da su usluge i/ili 

radovi u skladu sa osnovnim ugovorom koji je zakljuĉen nakon sprovedenog postupka iz ĉlana 51 

ovog zakona, ako je tenderskom dokumentacijom navedena mogućnost dodatnih usluga ili radova i 

da ukupna vrijednost dodatnih usluga ili radova nije veća od 20% od vrijednosti zakljuĉenog 

osnovnog ugovora i da od zakljuĉenja osnovnog ugovora nije proteklo više od tri godine. 

 

Naĉin sprovoĊenja pregovaraĉkog postupka bez prethodnog 

objavljivanja poziva za nadmetanje 

Ĉlan 60 

Pregovaraĉki postupak bez prethodnog objavljivanja poziva za nadmetanje pokreće se, zavisno 

od uslova iz ĉlana 59 ovog zakona, dostavljanjem tenderske dokumentacije jednom ili više 

privrednih subjekata, neposredno ili elektronskim putem, radi dostavljanja inicijalne ponude. 

Tenderska dokumentacija iz stava 1 ovog ĉlana dostavlja se pojedinaĉno svim privrednim 

subjektima istog dana. 

Naruĉilac je duţan da u tenderskoj dokumentaciji odredi predmet pregovora, naĉin pregovaranja 

i primjeren rok za podnošenje inicijalne ponude koji ne moţe biti kraći od osam dana od dana 

dostavljanja tenderske dokumentacije, osim u sluĉaju iz ĉlana 59 stav 1 taĉka 3 ovog zakona. 

Inicijalnu ponudu moţe da dostavi privredni subjekat kojem je naruĉilac dostavio tendersku 

dokumentaciju samostalno ili zajedno sa jednim ili više privrednih subjekata. 

Naruĉilac pregovara sa ponuĊaĉima radi poboljšanja uslova ponude radi saĉinjavanja konaĉnih 

ponuda. 

O pregovorima iz stava 5 ovog ĉlana naruĉilac je duţan da saĉini zapisnik. 

Uslovi za uĉešće u postupku i kriterijumi za izbor najpovoljnije ponude koji su utvrĊeni 

tenderskom dokumentacijom ne mogu da budu predmet pregovora. 

Naruĉilac moţe da sprovede više uzastopnih pregovora, radi smanjenja broja ponuda o kojima 

će se pregovarati, uz primjenu tenderskom dokumetacijom predviĊenog kriterijuma za izbor 

najpovoljnije ponude. 

Naruĉilac je duţan da: 



1) ponuĊaĉe koji neće biti pozvani na nastavak pregovora obavijesti elektronskim putem, 

najkasnije 24 sata prije sata otpoĉinjanja sljedećih pregovora; 

2) elektronskim putem istovremeno obavijestiti sve ponuĊaĉe ĉije ponude nijesu odbijene o 

svim izmjenama tehniĉkih specifikacija ili drugih djelova tenderske dokumentacije koji su rezultat 

pregovora i da im odredi primjeren rok za pripremu i podnošenje izmijenjene ili nove ponude. 

3) ponuĊaĉe obavijesti o zakljuĉenju pregovora i da odredi rok za podnošenje konaĉnih ponuda. 

 

Konkurentski dijalog 

Ĉlan 61 

Konkurentski dijalog moţe da se sprovede za nabavku roba, usluga ili radova u sluĉajevima iz 

ĉlana 57 stav 1 ovog zakona. 

Prva faza konkurentskog dijaloga pokreće se objavljivanjem tenderske dokumentacije na ESJN 

radi dostavljanja prijava za kvalifikaciju. 

Naruĉilac je duţan da u tenderskoj dokumentaciji navede potrebe i zahtjeve u vezi predmeta 

nabavke i okvirni rok realizacije nabavke, kao i elemente, potrebe i karakteristike roba, usluga ili 

radova koji predstavljaju minimalne zahtjeve koje sve ponude treba da ispune i koji se neće 

mijenjati tokom postupka, uslove za uĉestvovanje i kriterijum za izbor najpovoljnije ponude. 

Prijave za kvalifikaciju dostavljaju se u roku koji ne moţe da bude kraći od 30 dana od dana 

objavljivanja tenderske dokumentacije. 

 

Druga faza konkurentskog dijaloga 

Ĉlan 62 

Druga faza konkurentskog dijaloga pokreće se dostavljanjem kandidatima poziva na dijalog o 

predmetu nabavke radi definisanja konaĉnih uslova i zahtjeva u vezi predmeta nabavke neophodnih 

za saĉinjavanje ponude. 

Naruĉilac je duţan da poziv iz stava 1 ovog ĉlana dostavi istog dana svim kandidatima 

pojedinaĉno, elektronskim putem. 

Poziv iz stava 1 ovog ĉlana sadrţi rok i naĉin sprovoĊenja dijaloga, u skladu sa tenderskom 

dokumentacijom. 

Naruĉilac moţe da sa kandidatima vodi više dijaloga, pojedinaĉno, sve dok ne utvrdi konaĉno 

rješenje koje zadovoljava zahtjeve u pogledu predmeta nabavke, na osnovu kojeg su kandidati duţni 

da podnesu ponudu. 

Tokom dijaloga naruĉilac sa ponuĊaĉima razmatra sve bitne elemente predmeta nabavke i duţan 

je da obezbijedi jednak tretman ponuĊaĉima i ne smije da daje podatke i informacije koje 

obezbjeĊuju prednost pojedinim kandidatima. 

Smanjenje broja predloţenih rješenja predmeta nabavke vrši se primjenom kriterijuma za izbor 

najpovoljnije ponude. 

O sprovedenim dijalozima naruĉilac je duţan da vodi posebne zapisnike. 

Naruĉilac je duţan da: 

1) kandidate koje neće pozvati na dalji dijalog obavijesti elektronskim putem, najkasnije 24 sata 

prije sata otpoĉinjanja sljedećeg dijaloga; 

2) elektronskim putem istovremeno obavijesti sve kandidate koje će pozvati na sljedeći dijalog o 

svim izmjenama tehniĉkih specifikacija ili drugih djelova tenderske dokumentacije i da im odredi 

primjeren rok za saĉinjavanje i podnošenje izmijenjenog rješenja; 

3) kandidate obavijesti o zakljuĉenju dijaloga i da ih pozove da, u primjerenom roku, koji ne 

moţe biti kraći od osam dana od dana dostavljanja poziva, dostave ponudu u odnosu na konaĉno 

rješenje predmeta nabavke koje je utvrĊeno u dijalogu. 



Naruĉilac moţe da zahtijeva od ponuĊaĉa da razjasni, precizira i prilagodi ponudu ili da pruţi 

dodatne informacije, kojima se ne vrše izmjene osnovnih elemenata ponude, pod uslovom da takvo 

pojašnjenje nema za posljedicu narušavanje konkurencije ili diskriminaciju ponuĊaĉa. 

U konkurentskom dijalogu predloţena rješenja predmeta nabavke i ponude vrednuju se na 

osnovu kriterijuma odnosa cijene i kvaliteta. 

Nakon ocjene ispravnosti ponuda naruĉilac moţe da sa ponuĊaĉem koji je podnio najpovoljniju 

ponudu po osnovu odnosa cijene i kvaliteta, vodi pregovore radi potvrĊivanja finansijskih obaveza 

i/ili drugih uslova ponude i preciziranja uslova ugovora, pod uslovom da to nema za posljedicu 

izmjene osnovnih elemenata ponude ili predmeta nabavke, ukljuĉujući potrebe i zahtjeve utvrĊene u 

tenderskoj dokumentaciji, kao i da se ne narušava konkurencija i prouzrokuje diskriminacija. 

Naruĉilac moţe da tenderskom dokumentacijom predvidi nagrade za ponuĊena rješenja i/ili 

naknadu troškova uĉešća kandidata u dijalogu. 

Sadrţaj i obrazac poziva iz stava 3 i zapisnika iz stava 7 ovog ĉlana propisuje Ministarstvo. 

 

Partnerstvo za inovacije 

Ĉlan 63 

Naruĉilac moţe da sprovede postupak partnerstva za inovacije ako ima potrebu za inovativnim 

robama, uslugama ili radovima, koju ne moţe da zadovolji nabavkom roba, usluga ili radova koji su 

dostupni na trţištu. 

Partnerstvo za inovacije ima za cilj razvoj inovativnih roba, usluga ili radova i njihovu naknadnu 

nabavku pod uslovom da je u skladu sa stepenom izrade i maksimalnim troškovima dogovorenim 

izmeĊu naruĉioca i uĉesnika u partnerstvu za inovacije. 

Partnerstvo za inovacije pokreće se objavljivanjem tenderske dokumentacije na ESJN radi 

podnošenja prijava za kvalifikaciju. 

Prijave za kvalifikaciju dostavljaju se u roku koji ne moţe da bude kraći od 30 dana od dana 

objavljivanja tenderske dokumentacije. 

Naruĉilac je duţan da u tenderskoj dokumentaciji opiše potrebu za inovativnom robom, 

uslugama ili radovima, kao i minimalne zahtjeve u pogledu elemenata predmeta nabavke koje 

ponude treba da zadovolje, uslove sposobnosti ponuĊaĉa koji se odnose na istraţivanja, razvoj i 

sprovoĊenje inovativnih rješenja i naĉin na koji će se urediti prava intelektualne svojine. 

Podaci iz stava 5 ovog ĉlana moraju biti dovoljno precizni, kako bi privredni subjekti mogli da 

prepoznaju prirodu i obim predmeta nabavke i da odluĉe da li će podnijeti prijavu za kvalifikaciju. 

Procijenjena vrijednost predmeta nabavke iz stava 1 ovog ĉlana mora da bude srazmjerna u 

odnosu na neophodna ulaganja koja su potrebna za istraţivanje i razvoj inovativnog rješenja 

predmeta nabavke. 

Naruĉilac moţe da odluĉi da uspostaviti partnerstvo za inovacije sa jednim ili više kandidata, 

koji ispunjavaju uslove iz stava 5 ovog ĉlana, radi sprovoĊenja odvojenih aktivnosti istraţivanja i 

razvoja. 

Partnerstvo iz stava 8 ovog ĉlana uspostavlja se zakljuĉivanjem ugovora kojim se ureĊuju 

meĊusobna prava i obaveze naruĉioca i kandidata. 

Naruĉilac je duţan da istog dana elektronskim putem pojedinaĉno pozove sve kandidate sa 

kojima je zakljuĉio ugovor o partnerstvu za inovacije da u odreĊenom roku dostave svoje inicijalne 

ponude, bez mogućnosti uvida u podatke o ostalim kandidatima. 

Partnerstvo za inovacije odvija se u uzastopnim fazama, poštujući redosljed koraka u procesu 

istraţivanja i inovacija koji mogu ukljuĉiti proizvodnju robe, pruţanje usluga ili sprovoĊenje 

radova. 

U postupku partnerstva za inovacije utvrĊuju se privremeni ciljevi koje partneri treba da ostvare 

u pojedinim fazama postupka kao i plaćanje naknade u odgovarajućim iznosima. 

Na osnovu ciljeva iz stava 12 ovog ĉlana, naruĉilac nakon svake faze moţe da raskine 

partnerstvo za inovacije ili, u sluĉaju partnerstva za inovacije sa nekoliko partnera, smanji broj 



partnera raskidanjem pojedinaĉnih ugovora, pod uslovom da je tu mogućnost predvidio tenderskom 

dokumentacijom. 

Naruĉilac pregovara o inicijalnim i svim sljedećim ponudama sa ponuĊaĉima radi poboljšanja 

njihovog sadrţaja i smanjenja broja ponuda o kojima treba dalje pregovarti, osim u sluĉaju konaĉne 

ponude i o tome saĉinjava zapisnik. 

Ne moţe se pregovarati o smanjenju minimalnih zahtjeva predmeta nabavke i o promjeni 

kriterijumima za izbor najpovoljnije ponude iz tenderske dokumentacije. 

Naruĉilac je duţan da: 

1) sa ponuĊaĉem kojeg neće pozvati u sljedeću fazu pregovora raskine ugovor o partnerstvu za 

inovacije, 

2) ponuĊaĉe sa kojima nije raskinut ugovor o partnerstvu za inovacije obavijesti o zakljuĉenju 

pregovora i da odredi rok za podnošenje konaĉne ponude koji ne moţe biti kraći od osam dana od 

dana dostavljanja poziva. 

U partnerstvu za inovacije ponude se vrednuju iskljuĉivo na osnovu odnosa ponuĊene cijene i 

kvaliteta. 

 

Pregovaraĉki postupak sa prethodnim objavljivanjem poziva za nadmetanje 

Ĉlan 64 

Pregovaraĉki postupak sa prethodnim objavljivanjem poziva za nadmetanje, moţe da sprovede 

sektorski naruĉilac radi nabavke robe, radova i/ili usluga koji su potrebni za obavljanje sektorske 

djelatnosti. 

Pregovaraĉki postupak sa prethodnim objavljivanjem poziva za nadmetanje sprovodi se u skladu 

sa ĉl. 57 i 58 ovog zakona. 

 

Prethodno pribavljanje mišljenja 

Ĉlan 65 

Naruĉilac je duţan da prije pokretanja pregovaraĉkog postupka bez prethodnog objavljivanja 

poziva za nadmetanje pribavi mišljenje Ministarstva, osim u sluĉaju iz ĉlana 59 stav 1 taĉka 3 ovog 

zakona. 

Za pribavljanje mišljenja iz stava 1 ovog ĉlana naruĉilac podnosi pisani zahtjev koji sadrţi: 

pravni osnov za sprovoĊenje postupka, naziv predmeta nabavke, procijenjenu vrijednost javne 

nabavke, poziciju iz plana nabavki, izvor, odnosno naĉin obezbjeĊenja finansijskih sredstava, 

razloge i dokaze o ispunjenosti uslova za sprovoĊenje postupka. 

Ministarstvo mišljenje iz stava 2 ovog ĉlana daje, bez ispitnog postupka, na osnovu dostavljenih 

dokaza, u roku od osam dana, od dana prijema potpune dokumentacije. 

 

UtvrĊivanje kvalifikacije podnosilaca prijave 

Ĉlan 66 

Kvalifikacija podnosilaca prijave u ograniĉenom postupku, konkurentskom postupku sa 

pregovorima, konkurentskom dijalogu, partnerstvu za inovacije i pregovaraĉkom postupaku sa 

prethodnim objavljivanjem poziva za nadmetanje vrši se u odnosu na uslove sposobnosti 

zahtijevane tenderskom dokumentacijom. 

Uz prijavu za kvalifikaciju podnosi se izjava privrednog subjekta da ispunjava sve obavezne 

uslove i uslove sposobnosti predviĊene tenderskom dokumentacijom. 

Prijave za kvalifikaciju otvaraju se nakon isteka roka utvrĊenog pozivom za nadmetanje, bez 

prisustva predstavnika podnosilaca prijava, o ĉemu se saĉinjava zapisnik. 

Nakon otvaranja prijava za kvalifikaciju, naruĉilac vrši ocjenu ispravnosti blagovremeno 

podnesenih prijava i utvrĊuje kvalifikaciju podnosilaca prijava. 



Podnosiocu prijave koji nije ispunio uslove kvalifikacije dostavlja se odluka o iskljuĉenju iz 

daljeg postupka javne nabavke. 

 

Ograniĉenje broja kvalifikovanih kandidata 

Ĉlan 67 

Naruĉilac moţe tenderskom dokumentacijom da ograniĉi broj kvalifikovanih kandidata, s tim 

što taj broj ne moţe biti manji od pet kandidata u ograniĉenom postupku javne nabavke i manji od 

tri u konkurentskom postupku sa pregovorima, konkurentskom dijalogu i partnerstvu za inovacije. 

U sluĉaju iz stava 1 ovog ĉlana izbor predviĊenog broja kandidata vrši se prema broju i/ili 

iznosu referenci za dokazivanje zahtijevanih uslova sposobnosti za kvalifikaciju. 

Ako je broj kvalifikovanih kandidata manji od broja predviĊenog tenderskom dokumentacijom, 

naruĉilac moţe da nastavi postupak javne nabavke, ako je tu mogućnost predvidio tenderskom 

dokumentacijom. 

Nakon ocjene ispravnosti prijava za kvalifikaciju, naruĉilac vrši rangiranje podnosilaca 

ispravnih prijava. 

Podnosiocu prijave koji nije rangiran u okviru utvrĊenog broja kandidata iz stava 1 ovog ĉlana, 

dostavlja se odluka o iskljuĉenju iz daljeg postupka javne nabavke. 

 

2. Posebni oblici javne nabavke 

 

Okvirni sporazum 

Ĉlan 68 

Okvirni sporazum je sporazum izmeĊu jednog ili više naruĉilaca sa jednim ili više ponuĊaĉa 

kojim se utvrĊuju uslovi za zakljuĉivanje ugovora o javnoj nabavci za odreĊeni period, odreĊenu 

cijenu i koliĉinu prema potrebi. 

Okvirni sporazum moţe da se zakljuĉi sprovoĊenjem postupaka iz ĉlana 51 ovog zakona, osim 

pregovaraĉkog postupka bez prethodnog objavljivanja poziva za nadmetanje. 

Okvirni sporazum moţe da se zakljuĉi najduţe na ĉetiri godine, osim za nabavku koja je 

neophodna za obavljanje sektorske djelatnosti i u posebno opravdanim sluĉajevima koji su u vezi sa 

predmetom javne nabavke, koje naruĉilac mora da obrazloţi. 

Ugovori o javnoj nabavci koji se zakljuĉuju na osnovu okvirnog sporazuma moraju se zakljuĉiti 

prije isteka roka na koji je zakljuĉen okvirni sporazum, s tim da se trajanje pojedinih ugovora 

zakljuĉenih na osnovu tog sporazuma ne mora podudarati sa trajanjem okvirnog sporazuma, već po 

potrebi moţe trajati duţe ili kraće, ali ne duţe od 12 mjeseci od isteka roka na koji je okvirni 

sporazum zakljuĉen. 

Naruĉilac je duţan da tenderskom dokumentacijom utvrdi da će da zakljuĉi okvirni sporazum i 

broj ponuĊaĉa sa kojima namjerava da zakljuĉi okvirni sporazum. 

Naruĉilac je duţan da u tenderskoj dokumentaciji odredi da li su potpisnici okvirnog sporazuma 

duţni da ga izvršavaju i da odredi postupak zakljuĉivanja ugovora na osnovu okvirnog sporazuma, 

a u sluĉaju centralizovane ili zajedniĉke nabavke da navede nazive naruĉilaca koji su obuhvaćeni 

okvirnim sporazumom. 

Ugovore o javnoj nabavci na osnovu okvirnog sporazuma mogu da zakljuĉe naruĉioci koji su 

zakljuĉili okvirni sporazum, naruĉioci u ĉije ime je okvirni sporazum zakljuĉen i naruĉioci za koje 

se iz tenderske dokumentacije jasno moţe utvrditi da im je okvirni sporazum namijenjen. 

Naruĉilac koji namjerava da zakljuĉi okvirni sporazum sa više ponuĊaĉa moţe da zakljuĉi 

okvirni sporazum i sa manjim brojem ponuĊaĉa, odnosno sa jednim ponuĊaĉem, ako ne dobije 

unaprijed odreĊeni broj ponuda koje ispunjavaju uslove za dodjelu okvirnog sporazuma i ako je tu 

mogućnost predvidio tenderskom dokumentacijom. 

Odredbe ĉl. 150 i 151 ovog zakona primjenjuju se i na raskid i izmjene okvirnog sporazuma. 



 

Zakljuĉivanje ugovora o javnoj nabavci na osnovu okvirnog sporazuma 

Ĉlan 69 

Ako je okvirni sporazum zakljuĉen sa jednim ponuĊaĉem ugovor se zakljuĉuje neposredno na 

osnovu uslova predviĊenih okvirnim sporazumom. 

Ako je okvirni sporazum zakljuĉen sa više ponuĊaĉa, ugovori na osnovu tog sporazuma 

zakljuĉuju se: 

1) prema uslovima okvirnog sporazuma, bez ponovnog nadmetanja, ako su tim sporazumom 

utvrĊeni svi potrebni uslovi za izvoĊenje radova, pruţanje usluga ili isporuku robe i uslovi 

sposobnosti utvrĊenih tenderskom dokumentacijom; 

2) ponovnim nadmetanjem potpisnika okvirnog sporazuma, ako u okvirnom sporazumu nijesu 

utvrĊeni svi uslovi za izvoĊenje radova, pruţanje usluga ili isporuku robe; 

3) djelimiĉno bez ponovnog nadmetanja iz taĉke 1 ovog stava, a djelimiĉno sa ponovnim 

nadmetanjem potpisnika okvirnog sporazuma iz taĉke 2 ovog stava, ako su okvirnim sporazumom 

utvrĊeni svi uslovi za izvoĊenje radova, pruţanje usluga ili isporuku roba, ako je ta mogućnost 

utvrĊena tenderskom dokumentacijom i ako su odreĊeni uslovi i kriterijumi koji će se primjenjivati 

u ponovnom nadmetanju. 

Ponovno nadmetanje iz stava 2 taĉka 2 ovog ĉlana sprovodi se na osnovu uslova predviĊenih 

tenderskom dokumentacijom za zakljuĉivanje okvirnog sporazuma i, ako je neophodno, na osnovu 

preciznije definisanih drugih uslova iz tenderske dokumentacije, na sljedeći naĉin: 

- naruĉilac je duţan da za zakljuĉivanje svakog ugovora pozove pisanim putem sve ponuĊaĉe iz 

okvirnog sporazuma; 

- naruĉilac je duţan da za svaki ugovor koji zakljuĉuje odredi primjeren rok za dostavljanje 

ponuda, u skladu sa sloţenošću predmeta nabavke i vremenom potrebnim za dostavljanje ponude; 

- sadrţaj ponuda mora biti tajan sve do isteka roka za otvaranje ponuda; 

- naruĉilac zakljuĉuje pojedinaĉni ugovor sa ponuĊaĉem koji je dostavio najpovoljniju ponudu 

na osnovu kriterijuma za izbor najpovoljnije ponude utvrĊenog tenderskom dokumentacijom; 

 

Dinamiĉki sistem nabavke 

Ĉlan 70 

Naruĉilac moţe, nabavku robe, usluga i radova koji su opštedostupni na trţištu da izvrši 

korišćenjem dinamiĉkog sistema nabavke, uz primjenu pravila ograniĉenog postupka. 

Dinamiĉki sistem nabavke se uspostavlja i vodi elektronski, bez naknade, tokom cijelog perioda 

trajanja i otvoren je za sve privredne subjekte koji ispunjavaju uslove utvrĊene tenderskom 

dokumentacijom. 

Ako naruĉilac primjenjuje dinamiĉki sistem nabavke podijeljen po vrsti predmeta obavezan je 

da tenderskom dokumentacijom utvrdi, za svaki predmet javne nabavke posebno, uslove koje svaki 

privredni subjekt mora da ispunjava. 

U dinamiĉkom sistemu nabavke svaki privredni subjekt moţe da dostavi prijavu za kvalifikaciju 

tokom ĉitavog perioda trajanja sistema, u skladu sa tenderskom dokumentacijom. 

Svakom kvalifikovanom kandidatu se obezbjeĊuje pristup dinamiĉkom sistemu nabavke tokom 

ĉitavog perioda njegovog trajanja. 

Naruĉilac u dinamiĉkom sistemu nabavke ne smije da ograniĉi broj kvalifikovanih kandidata. 

Naruĉilac je u cilju dodjele ugovora o javnoj nabavci u okviru dinamiĉkog sistema nabavke 

duţan da: 

1) u tenderskoj dokumentaciji navede da uspostavlja dinamiĉki sistem nabavke i period 

njegovog trajanja; 

2) u tenderskoj dokumentaciji navede osnovne informacije o prirodi i procijenjenoj koliĉini 

predviĊenih pojedinaĉnih nabavki i sve potrebne informacije u vezi sa dinamiĉkim sistemom 



nabavke, ukljuĉujući informacije o naĉinu voĊenja dinamiĉkog sistema nabavke, elektronsku 

opremu koja se koristi i tehniĉke prikljuĉke i specifikacije; 

3) navede podjelu na vrste predmeta robe, radova ili usluga i bitne karakteristike koje ih definišu 

i odredi obavezne uslove i uslove sposobnosti privrednih subjekata, za svaku vrstu predmeta 

nabavke; 

4) obezbijediti neograniĉen, potpun i neposredan pristup tenderskoj dokumentaciji elektronskim 

sredstvima komunikacije tokom ĉitavog perioda trajanja dinamiĉkog sistema nabavke. 

Naruĉilac je duţan da ocijeni pristigle prijave za kvalifikaciju u dinamiĉkom sistemu u skladu sa 

uslovima utvrĊenim tenderskom dokumentacijom u roku od deset dana od dana njihovog prijema. 

Rok iz stava 8 ovog ĉlana moţe da se produţi za pet dana ako je opravdano u konkretnom 

sluĉaju, radi potrebe prouĉavanja dodatne dokumentacije ili radi provjere ispunjenosti obaveznih i 

uslova sposobnosti privrednih subjekata. 

Izuzetno od stava 9 ovog ĉlana, ako nije upućen poziv za dostavljanje ponuda za prvu posebnu 

nabavku u okviru dinamiĉkog sistema javne nabavke, naruĉilac moţe da produţi period ocjene 

prijave za kvalifikaciju, pod uslovom da nije upućen nijedan poziv za dostavljanje ponude tokom 

produţenog perioda za ocjenu, s tim što naruĉilac u tenderskoj dokumentaciji navodi vrijeme za 

koje namjerava da produţi taj period. 

Nakon ocjene prijave za kvalifikaciju, naruĉilac je duţan da podnosiocu prijave, bez odlaganja 

dostavi obavještenje o pristupu dinamiĉkom sistemu nabavke ili obavještenje o zabrani pristupa 

dinamiĉkom sistemu nabavke. 

Naruĉilac je duţan da istovremeno, elektronskim sredstvima komunikacije, pozove sve 

kandidate koji imaju pristup dinamiĉkom sistemu nabavke da dostave ponudu za svaku pojedinaĉnu 

nabavku u okviru sistema. 

Nakon završetka svake pojedinanke nabavke u okviru dinamiĉkog sistema nabavke naruĉilac je 

duţan da objavi odluku o izboru najpovoljnije ponude. 

Naruĉilac moţe tokom trajanja dinamiĉkog sistema nabavke da zahtijeva od svih kandidata koji 

imaju pristup dinamiĉkom sistemu da dostave inovirane i aţurirane izjave privrednog subjekta u 

roku od pet dana od dana dostave zahtjeva. 

Ako je dinamiĉki sistem nabavke podijeljen na vrste predmeta nabavke za robu, radove ili 

usluge, naruĉilac je duţan da pozove kandidate koji imaju pristup vrsti predmeta koja odgovara toj 

nabavci da dostave ponudu. 

Naruĉilac vrši izbor najpovoljnije ponude u okviru dinamiĉkog sistema nabavke na osnovu 

kriterijuma za izbor najpovoljnije ponude koji su navedeni u tenderskoj dokumentaciji. 

Tokom ĉitavog perioda trajanja dinamiĉkog sistema nabavke primjenjuju se odredbe ĉlana 134 

ovog zakona. 

Ako naruĉilac tokom trajanja dinamiĉkog sistema nabavke izmijeni period trajanja sistema 

duţan je da obavijesti kandidate o izmjenama perioda trajanja. 

Nakon završetka dinamiĉkog sistema nabavke naruĉilac je duţan da objavi obavještenje o 

završetku dinamiĉkog sistema. 

 

Elektronska aukcija 

Ĉlan 71 

Naruĉilac moţe u otvorenom postupku, ograniĉenom postupku, konkurentskom postupku sa 

pregovorima, pregovaraĉkom postupku sa prethodnim objavljivanjem poziva za nadmetanje, u 

ponovnom nadmetanju iz ĉlana 69 stav 2 taĉ. 2 ili 3 ovog zakona i u dinamiĉkom sistemu nabavke 

da odredi da zakljuĉivanju ugovora o javnoj nabavci prethodi elektronska aukcija, ako je 

tenderskom dokumentacijom predviĊena ta mogućnost i ako je tehniĉka specifikacija precizno 

utvrĊena. 



Elektronska aukcija se moţe sprovoditi nakon ocjene ponuda, kao elektronski proces koji se 

ponavlja, radi postizanja novih cijena, izmijenjenih naniţe i/ili nove vrijednosti odreĊenih 

elemenata ponude, koja omogućava rangiranje ponuda pomoću metoda automatske ocjene. 

Elektronska aukcija se zasniva na jednom od kriterijuma, ako se kriterijumi mogu iskazati 

brojevima ili procentima, odnosno ako su pogodni za automatsko ocjenjivanje pomoću elektronskih 

sredstava, bez intervencije naruĉioca i to: 

- cijeni, ako se izbor ponuda vrši samo na osnovu cijene, 

- cijeni i/ili novoj vrijednosti utvrĊenim tenderskom dokumentacijom, ako se izbor ponude vrši 

na osnovu kriterijuma odnos cijene i kvaliteta u srazmjeri koju odredi naruĉilac ili na osnovu 

najniţeg troška primjenom pristupa isplativosti. 

Naruĉilac je duţan da prije poĉetka elektronske aukcije izvrši ocjenu ponuda na osnovu uslova 

za uĉešće u postupku javne nabavke utvrĊenih tenderskom dokumentacijom, o ĉemu saĉinjava 

zapisnik. 

Ako se ocjenom iz stava 4 ovog ĉlana utvrdi da postoji samo jedna ispravna ponuda, elektronska 

aukcija se ne sprovodi, a naruĉilac moţe da donese odluku o izboru najpovoljnije ponude ili da 

poništi postupak javne nabavke. 

Naĉin sprovoĊenja i završetka elektronske aukcije propisuje Ministarstvo. 

 

Elektronski katalog 

Ĉlan 72 

Naruĉilac moţe tenderskom dokumentacijom da utvrdi da se ponuda podnosi u formi 

elektronskog kataloga ili da ponuda sadrţi elektronski katalog. 

Uz ponudu iz stava 1 ovog ĉlana moţe da se priloţi i druga dokumentacija. 

Elektronski katalog sastavlja ponuĊaĉ u skladu s tehniĉkim specifikacijama i u formi koji je 

odredio naruĉilac tenderskom dokumentacijom. 

U tenderskoj dokumentaciji iz stava 1 ovog ĉlana naruĉilac navodi potrebne informacije o formi 

elektronskog kataloga, elektronskoj opremi koja se koristi, tehniĉkim prikljuĉcima i specifikacijama 

za elektronski katalog. 

Ako je okvirni sporazum zakljuĉen sa više ponuĊaĉa podnošenjem ponuda u formi elektronskih 

kataloga, naruĉilac moţe da odredi da se ponovno nadmetanje za zakljuĉivanje ugovora na osnovu 

okvirnog sporazuma sprovede na osnovu aţuriranih kataloga. 

U sluĉaju iz stava 5 ovog ĉlana, naruĉilac moţe da: 

1) pozove ponuĊaĉe da ponovo podnesu elektronske kataloge prilagoĊene novim zahtjevima 

radi zakljuĉivanja ugovora, ili 

2) obavijesti ponuĊaĉe da iz elektronskih kataloga, koji su podnijeti, namjerava da prikupi 

informacije potrebne za sastavljanje ponuda prilagoĊenih zahtjevima naruĉioca, ako je ta 

mogućnost predviĊena u tenderskoj dokumentaciji za okvirni sporazum. 

U sluĉaju iz stava 6 taĉka 2 ovog ĉlana naruĉilac je duţan da obavijesti sve potpisnike okvirnog 

sporazuma o datumu i roku u kojem namjerava da prikupi informacije potrebne za sastavljanje 

ponuda prilagoĊenih zahtjevima iz ugovora. 

Naruĉilac je duţan da odredi primjereni rok od trenutka obavještavanja potpisnika okvirnog 

sporazuma do stvarnog prikupljanja informacija. 

Prije zakljuĉivanja ugovora, naruĉilac je duţan da o prikupljenim informacijama obavijesti 

potpisnike okvirnog sporazuma i omogući im da se izjasne da li ponuda sadrţi materijalne greške. 

Dinamiĉki sistem nabavke moţe da se sprovede i podnošenjem ponude u formi elektronskog 

kataloga u skladu sa tenderskom dokumentacijom. 

Naruĉilac moţe da zakljuĉi ugovore koji se zasnivaju na dinamiĉkom sistemu nabavke u skladu 

sa stavom 6 taĉka 2 i st. 7, 8 i 9 ovog ĉlana pod uslovom da se uz ponudu u dinamiĉkom sistemu 

nabavke priloţi elektronski katalog u skladu sa tehniĉkim specifikacijama i u formi koji je utvrdio 

naruĉilac. 



 

3. Zajedniĉke i centralizovane nabavke 

 

Zajedniĉke nabavke 

Ĉlan 73 

Dva ili više naruĉilaca mogu da zakljuĉe sporazum o sprovoĊenju zajedniĉke javne nabavke 

kojim utvrĊuju meĊusobna prava i obaveze. 

Ako se postupak javne nabavke iz stava 1 ovog ĉlana u cijelosti sprovodi u ime i za raĉun svih 

naruĉilaca koji uĉestvuju u zajedniĉkoj nabavci ili ako jedan naruĉilac sam sprovodi postupak za 

raĉun svih naruĉilaca, svi naruĉioci zajedno su odgovorni za ispunjenje svojih obaveza u skladu sa 

ovim zakonom. 

Ako se postupak javne nabavke iz stava 1 ovog ĉlana u cjelosti ne sprovodi u ime i za raĉun svih 

naruĉilaca koji uĉestvuju u zajedniĉkoj nabavci, naruĉioci su zajedno odgovorni samo za one 

djelove postupka javne nabavke koje sprovode zajedno, dok je svaki naruĉilac samostalno 

odgovoran za ispunjenje svojih obaveza u skladu sa ovim zakonom za one djelove postupka koje 

sprovodi u svoje ime i za svoj raĉun. 

 

Centralizovane javne nabavke 

Ĉlan 74 

Javne nabavke za potrebe organa drţavne uprave i javnih sluţbi ĉiji je osnivaĉ drţava moţe da 

sprovodi naruĉilac odreĊen propisom Vlade. 

Javne nabavke za potrebe organa lokalne uprave i javnih sluţbi, ĉiji je osnivaĉ lokalna 

samouprava moţe da sprovodi naruĉilac odreĊen propisom nadleţnog organa lokalne samouprave. 

Naĉin planiranja i sprovoĊenja centralizovanih javnih nabavki propisuje Vlada, odnosno 

nadleţni organ jedinice lokalne samouprave. 

 

V. PREDMET NABAVKE 

 

1. Vrste predmeta nabavke 

 

Nabavka robe 

Ĉlan 75 

Predmet nabavke robe je kupovina, zakup ili lizing robe, sa pravom ili bez prava otkupa koji 

moţe da obuhvata postavljanje i instalaciju robe kao sporedni predmet nabavke. 

 

Nabavka usluga 

Ĉlan 76 

Predmet nabavke usluga su usluge iz oblasti: saobraćaja, finansija, informaciono-

komunikacionih tehnologija, obrazovanja, nauke, istraţivanja, raĉunovodstva i revizije, konsaltinga, 

projektovanja, struĉnog nadzora, ugostiteljstva, zdravstva, socijalne zaštite, kao i druge usluge, 

osim usluga koje su obuhvaćene nabavkom roba iz ĉlana 75 ovog zakona. 

 

Nabavka radova 

Ĉlan 77 

Predmet nabavke radova je: 

1) izvoĊenje radova; 

2) projektovanje i izvoĊenje radova; 



3) izvoĊenje radova ili poslova na izgradnji objekta visokogradnje i/ili niskogradnje, kao cjeline 

koja ispunjava sve ekonomske i tehniĉke zahtjeve naruĉioca. 

Spisak radova i poslova iz stava 1 ovog ĉlana koji mogu biti predmet nabavke i spisak radova i 

poslova iz ĉlana 2 stav 10 ovog zakona propisuje Ministarstvo, uz prethodno pribavljeno mišljenje 

organa drţavne uprave nadleţnih za poslove saobraćaja i izgradnje objekata. 

 

Mješovite nabavke 

Ĉlan 78 

Ako predmet nabavke ĉine dva ili više predmeta iz ĉl. 75, 76 i 77 ovog zakona, predmet 

nabavke se odreĊuje prema glavnom predmetu nabavke. 

Glavni predmet nabavke iz stava 1 ovog ĉlana je predmet koji ima najveću procijenjenu 

vrijednost. 

U sluĉaju mješovite nabavke ĉiji je predmet djelimiĉno usluga, a djelimiĉno roba, ako oba 

predmeta imaju jednaku vrijednost glavni predmet je roba. 

U sluĉaju mješovitih nabavki ĉiji su predmet djelimiĉno usluge, a djelimiĉno društvene i druge 

posebne usluge iz ĉlana 153 ovog zakona, ako oba predmeta imaju jednaku vrijednost glavni 

predmet je usluga. 

Ako su razliĉiti djelovi predmeta mješovite nabavke objektivno odvojivi, naruĉilac moţe da 

odluĉi da zakljuĉi posebne ugovore za posebne djelove mješovite nabavke ili da zakljuĉi jedan 

ugovor. 

Ako naruĉilac odluĉi da zakljuĉi posebne ugovore za posebne djelove mješovite nabavke, na 

svaki od posebnih ugovora primjenjuju se odredbe ovog zakona koje se odnose na te djelove 

predmeta nabavke, s obzirom na njihove tehniĉke karakteristike. 

Ako naruĉilac odluĉi da zakljuĉi jedinstveni ugovor za sve predmete mješovite nabavke duţan je 

da primjenjuje odredbe, kojim su ureĊeni postupci iz ĉlana 51 ovog zakona. 

Ako naruĉilac odluĉi da zakljuĉi jedinstveni ugovor za mješovite nabavke, koji sadrţi i 

predmete nabavke iz oblasti odbrane i bezbjednosti duţan je da primjenjuje odredbe ovog zakona 

kojima se ureĊuju nabavke iz oblasti odbrane i bezbjednosti, ako predmet nabavke po svojoj 

sadrţini predstavlja jedinstvenu cjelinu. 

 

OdreĊivanje predmeta nabavke 

Ĉlan 79 

Predmet nabavke mora biti odreĊen po vrsti i nazivu, na naĉin da predstavlja tehniĉku, 

tehnološku, funkcionalnu ili drugu cjelinu i omogućava saĉinjavanje odgovarajuće ponude. 

 

OdreĊivanje predmeta nabavke po partijama 

Ĉlan 80 

Predmet nabavke moţe da se podijeli na partije, prema vrsti, svojstvima, namjeni, mjestu ili 

vremenu izvršenja ugovora, pod uslovom da je odreĊen predmet i vrijednost svake pojedinaĉne 

partije, uzimajući u obzir mogućnost uĉešća malih i srednjih privrednih subjekata u postupku javne 

nabavke. 

Ako naruĉilac nije podijelio predmet nabavke na partije, duţan je da u tenderskoj dokumentaciji 

navede razloge za tu odluku. 

PonuĊaĉ moţe da podnese ponudu za jednu ili više partija. 

Ako je tenderskom dokumentacijom predviĊena mogućnost dodjele više partija istom ponuĊaĉu, 

naruĉilac moţe da zakljuĉi ugovor o javnoj nabavci za svaku partiju posebno ili kombinacijom više 

ili svih partija predmeta nabavke. 

 

 



Obaveza korišćenja jedinstvenog rjeĉnika javnih nabavki 

Ĉlan 81 

Naruĉilac je duţan da prilikom odreĊivanja predmeta nabavke koristi nazive i oznake iz 

jedinstvenog rjeĉnika javnih nabavki. 

 

Procijenjena vrijednost predmeta nabavke 

Ĉlan  82 

Naruĉilac je duţan da u planu javnih nabavki, tenderskoj dokumentaciji, odluci o izboru 

najpovoljnije ponude i odluci o poništenju postupka navede procijenjenu vrijednost javne nabavke. 

Naruĉilac ne smije da koristi naĉin utvrĊivanja procijenjene vrijednosti nabavke kojim se 

izbjegava primjena ovog zakona. 

Procijenjena vrijednost javne nabavke iskazuje se u eurima, bez uraĉunatog poreza na dodatu 

vrijednost (u daljem tekstu:PDV), ukljuĉujući i sve troškove, nagrade i moguća obnavljanja ugovora 

na osnovu okvirnog sporazuma. 

Procijenjena vrijednost javne nabavke utvrĊuje se na osnovu metodologije koju propisuje 

Ministarstvo. 

 

VI. SPROVOĐENJE POSTUPKA JAVNE NABAVKE 

 

1. Pokretanje postupka javne nabavke 

 

Uslovi za pokretanje postupka javne nabavke 

Ĉlan 83 

Postupak javne nabavke naruĉilac moţe da pokrene samo za nabavke koje su utvrĊene planom 

javnih nabavki za tekuću godinu i za koje ima obezbijeĊena finansijska sredstva budţetom ili na 

drugi naĉin u skladu sa zakonom. 

Finansijska sredstva iz stava 1 ovog ĉlana obuhvataju i sredstva za PDV na procijenjenu 

vrijednost predmeta nabavke. 

Ako javna nabavka traje više godina, finansijska sredstva za naredne godine obezbjeĊuju se u 

skladu sa zakonom kojim se ureĊuje budţet, odnosno propisom kojim se ureĊuje finansijsko 

poslovanje privrednih subjekata. 

 

Plan javnih nabavki 

Ĉlan 84 

Naruĉilac je duţan da do 31. januara tekuće finansijske godine saĉini i dostavi plan javnih 

nabavki Ministarstvu, radi objavljivanja na ESJN. 

Plan javnih nabavki sadrţi: 

1) podatke o naruĉiocu; 

2) šifru i naziv predmeta nabavke u skladu sa jedinstvenim rjeĉnikom javnih nabavki; 

3) procijenjenu vrijednost nabavke za svaki predmet nabavke pojedinaĉno; 

4) vrijednost PDV-a; 

5) ukupnu procijenjenu vrijednost nabavke za period trajanja okvirnog sporazuma; 

6) vrstu postupka javne nabavke; 

7) budţetsku poziciju, odnosno poziciju finansijskog plana, na kojoj su planirana sredstva za 

nabavku. 

Plan javnih nabavki donosi ovlašćeno lice naruĉioca. 

Naruĉilac moţe da vrši izmjene, odnosno dopune plana nabavki, najkasnije pet dana prije 

pokretanja postupka javne nabavke. 



Naruĉilac je duţan da izmjene, odnosno dopune plana javnih nabavki dostavi Ministarstvu radi 

objavljivanja, u roku iz stava 4 ovog ĉlana. 

Saglasnost na plan javnih nabavki i izmjene i dopune plana javnih nabavki korisnika budţeta 

Crne Gore, osim za Skupštinu Crne Gore i organe sudske vlasti, daje Ministarstvo, a korisnika 

budţeta lokalne samouprave nadleţni organ lokalne samouprave, dok za privredna društva ĉiji je 

osnivaĉ drţava, odnosno jedinica lokalne samouprave, saglasnost daju organi upravljanja, u skladu 

sa zakonom. 

Predmet nabavke utvrĊen tenderskom dokumentacijom i drugim aktima naruĉioca mora biti u 

skladu sa utvrĊenim planom nabavki. 

Plan nabavki saĉinjava se na obrascu plana nabavki koji propisuje Ministarstvo. 

 

Istraţivanje trţišta 

Ĉlan 85 

Naruĉilac moţe prije pripremanja plana nabavki i pokretanja postupka javne nabavke da izvrši 

istraţivanje trţišta, radi odreĊivanja predmeta nabavke i njegove procijenjene vrijednosti. 

Naruĉilac moţe da o predmetu nabavke zatraţi mišljenje nezavisnih struĉnjaka, nadleţnih 

organa ili potencijalnih uĉesnika na trţištu. 

Mišljenje iz stava 2 ovog ĉlana moţe da se koristi u planiranju i sprovoĊenju nabavki pod 

uslovom da ne dovode do narušavanja naĉela trţišne konkurencije, zabrane diskriminacije i 

transparentnosti. 

Naĉin saĉinjavanja tenderske dokumentacije 

Ĉlan 86 

Naruĉilac je duţan da tendersku dokumentaciju saĉini na jasan, precizan i razumljiv naĉin kojim 

se omogućava podnošenje odgovarajućih i uporedivih prijava za kvalifikaciju, odnosno ponuda. 

Tenderska dokumentacija mora da sadrţi sve podatke na osnovu kojih će ponuĊaĉu biti poznati 

svi troškovi koje moţe imati u vezi sa predmetom javne nabavke. 

 

Tehniĉka specifikacija 

Ĉlan 87 

Tehniĉkim specifikacijama utvrĊuju se karakteristike koje su potrebne za robe, usluge i radove. 

Naruĉilac je duţan da tehniĉkom specifikacijom omogući jednak pristup svim privrednim 

subjektima u postupku nabavke bez ograniĉavanja trţišne konkurencije. 

Tehniĉka specifikacija, zavisno od vrste predmeta nabavke, sadrţi opis, odnosno naziv predmeta 

nabavke u cjelini, po partijama i po stavkama, bitne karakteristike predmeta nabavke (kvalitet, 

dimenzija, oblik, bezbjednost, performansa, oznaĉavanje, rok upotrebe, jedinica mjere, koliĉina i 

dr.) i zahtjeve u pogledu naĉina izvršavanja predmeta nabavke koji su bitni za saĉinjavanje ponude i 

izvršenje ugovora, ukljuĉujući i zahtjeve zaštite ţivotne sredine, energetske efikasnosti, socijalne 

zaštite i/ili zaštite i prenosa prava intelektualne svojine. 

Tehniĉka specifikacija predmeta nabavke odreĊuje se: 

1) kao zahtjev u vezi sa izvoĊenjem ili funkcionalni zahtjev, na naĉin da traţeni parametri budu 

dovoljno precizno definisani da ponuĊaĉi mogu da saĉine odgovarajuću ponudu, a naruĉilac izvrši 

pravilan izbor najpovoljnije ponude; 

2) upućivanjem na crnogorske standarde, norme ili srodne dokumente, tehniĉke propise i 

tehniĉke specifikacije koje se odnose na projektovanje, izvoĊenje radova ili upotrebu roba, koji su 

usaglašeni sa evropskim standardima, tehniĉkim propisima ili zajedniĉkim tehniĉkim 

specifikacijama, uz navoĊenje rijeĉi „ili ekvivalentan”, a ako takve norme, tehniĉki propisi i 

tehniĉke specifikacije ne postoje u Crnoj Gori, upućivanjem na evropske standarde, tehniĉke 

propise, zajedniĉke tehniĉke specifikacije, meĊunarodne norme i druge tehniĉke referentne sisteme 

koje su utvrdila evropska tijela za normiranje; 



U sluĉaju iz stava 4 taĉka 1 ovog ĉlana, naruĉilac ne smije da odbije ponudu za radove, robe i 

usluge koji odgovaraju standardu, tehniĉkom propisu i tehniĉkoj specifikaciji iz stava 4 taĉka 2 

ovog ĉlana. 

U sluĉaju iz stava 5 taĉka 2 ovog ĉlana, naruĉilac ne smije da odbije ponudu zbog toga što 

ponuĊeni radovi, roba ili usluge nijesu u skladu sa tehniĉkom specifikacijom, ako ponuĊaĉ u 

ponudi, bilo kojim validnim dokazom, ukljuĉujući i dokaze iz ĉlana 92 ovog zakona, dokaţe da 

rješenja koja je ponudio na ekvivalentan naĉin zadovoljavaju zahtjeve utvrĊene tehniĉkom 

specifikacijom. 

Ako se, zbog specifiĉnosti predmeta javne nabavke, ne moţe odrediti taĉna koliĉina predmeta 

nabavke, predmet nabavke se odreĊuje po jedinici mjere u odnosu na koju se daje ponuda, s 

obzirom na ukupnu procijenjenu vrijednost nabavke. 

 

Korišćenje tehniĉkih karakteristika 

Ĉlan 88 

Opis i bitne karakteristike predmeta nabavke ne smiju da se prilagoĊavaju odreĊenom 

privrednom subjektu ili odreĊenom predmetu. 

Naruĉilac ne smije u tehniĉkoj specifikaciji da koristi ili da se poziva na tehniĉke karakteristike, 

robni znak, patent ili tip, posebno porijeklo ili proizvodnju koje oznaĉavaju robe, usluge ili radove, 

ako bi takvim oznaĉavanjem dao prednost odreĊenom ponuĊaĉu ili bi mogao neopravdano da 

iskljuĉi drugog ponuĊaĉa. 

Izuzetno od stava 2 ovog ĉlana, ako se ne moţe precizno i razumljivo opisati predmet nabavke u 

skladu sa ĉlanom 87 stav 4 ovog zakona, mogu se navesti elementi kao što je robni znak, patent, tip 

ili proizvoĊaĉ, pod uslovom da takav navod bude praćen rijeĉima „ili ekvivalentno”. 

U sluĉaju iz stava 3 ovog ĉlana naruĉilac je duţan da u tenderskoj dokumentaciji navede 

kriterijume za utvrĊivanje ekvivalentnosti predmeta nabavke ili da navede standard koji treba da 

ispunjava predmet nabavke. 

 

Zahtjevi u pogledu izvršenja predmeta nabavke 

Ĉlan 89 

Zahtjevi u pogledu izvršenja predmeta nabavke su zahtjevi u pogledu: roka i mjesta izvršenja, 

kontrole kvaliteta, testiranja i metoda testiranja, garantnog roka, primopredaje i puštanja u rad, 

probnog rada i struĉnog osposobljavanja, obiljeţavanja ili etiketiranja, pakovanje, uslova i naĉina 

plaćanja. 

Zahtjevi u pogledu izvoĊenja radova mogu da sadrţe i obraĉun troškova, tehniku i metode 

graĊenja, probni rad i uslove za primopredaju. 

 

Posebni zahtjevi 

Ĉlan 90 

Naruĉilac je duţan da u tehniĉkoj specifikaciji navede posebne zahtjeve koji se odnose na 

bezbjednost i zaštitu javnog interesa. 

Naruĉilac moţe tenderskom dokumentacijom da utvrdi da ponuĊaĉ snosi troškove naknade 

korišćenja patenata, kao i odgovornost za povredu zaštićenih prava intelektualne svojine trećih lica. 

 

Zahtjevi za oznake 

Ĉlan 91 

Oznaka je dokaz (potvrda, sertifikat ili drugi dokument) kojim se potvrĊuje da odreĊeni radovi, 

roba, usluga, proces ili postupak ispunjavaju odreĊene zahtjeve. 



Ako naruĉilac namjerava da nabavi robu, usluge ili radove sa odreĊenim ekološkim ili drugim 

karakteristikama, moţe u tehniĉkoj specifikaciji, kriterijumu za izbor najpovoljnije ponude ili 

uslovima za izvršenje ugovora, da zahtijeva i dokaz da roba, usluge ili radovi imaju karakteristike 

odreĊene oznake, ako: 

1) se zahtjevi za oznaku odnose samo na kriterijume koji su vezani uz predmet nabavke i 

prikladni su za utvrĊivanje njegovih karakteristika; 

2) se zahtjevi za oznaku zasnivaju na kriterijumima koji se mogu objektivno provjeriti i koji 

nijesu diskriminatorni; 

3) je oznaka utvrĊena u transparentnom postupku u kojem mogu uĉestvovati svi zainteresovani 

subjekti, kao što su drţavni organi, potrošaĉi, socijalni partneri, proizvoĊaĉi, distributeri i nevladine 

organizacije; 

4) je oznaka dostupna svim privrednim subjektima; 

5) zahtjeve za oznaku odreĊuje treća strana nad kojom privredni subjekat koji zahtijeva dodjelu 

oznake ne moţe da vrši odluĉujući uticaj. 

Naruĉilac moţe da zahtijeva da robe, usluge ili radovi zadovoljavaju samo zahtjeve oznake, koji 

su potrebni za predmet nabavke. 

Naruĉilac koji zahtijeva posebnu oznaku duţan je da prihvati svaku ekvivalentnu oznaku koja 

potvrĊuje da roba, usluge ili radovi zadovoljavaju zahtjeve za traţenu oznaku. 

Ako privredni subjekat iz razloga koji nijesu izazvani njegovim postupanjem, nije u mogućnosti 

da pribavi oznaku koju je naruĉilac naveo ili ekvivalentnu oznaku u okviru odreĊenih rokova, 

naruĉilac je duţan da prihvati drugi naĉin dokazivanja, kao što je tehniĉka dokumentacija 

proizvoĊaĉa, pod uslovom da privredni subjekat dokaţe da roba, usluge ili radovi koje nudi 

ispunjavaju zahtjeve za odreĊenu oznaku ili zahtjeve koje je naveo naruĉilac. 

Ako oznaka pored uslova iz stava 2 taĉ. 2 do 5 ovog ĉlana predstavlja i zahtjeve koji nijesu 

povezani sa predmetom nabavke, naruĉilac ne smije da zahtijeva tu oznaku, već odreĊuje tehniĉke 

karakteristike upućivanjem na detaljnu specifikaciju oznake ili, po potrebi, njene djelove koji su 

povezani sa predmetom nabavke i koji su odgovarajući za odreĊivanje karakteristika predmeta 

nabavke. 

 

Izvještaj o testiranju, potvrde i drugi naĉini dokazivanja 

Ĉlan 92 

Naruĉilac moţe da zahtijeva da ponuĊaĉ dostavi dokaz (izvještaj, potvrda, sertifikat i sl.) izdat 

od akreditovanog sertifikacionog tijela kojim se potvrĊuje usklaĊenost sa zahtjevima ili 

kriterijumima utvrĊenim u tehniĉkim specifikacijama i kriterijumima za izbor najpovoljnije ponude 

ili uslovima za izvršenje ugovora. 

 

Objavljivanje i dostavljanje tenderske dokumentacije 

Ĉlan 93 

Naruĉilac je duţan da tendersku dokumentaciju iz ĉlana 86 ovog zakona objavi na ESJN, osim 

tenderske dokumentacije za sprovoĊenje pregovaraĉkog postupka bez prethodnog objavljivanja 

poziva za nadmetanje koja se neposredno dostavlja privrednom subjektu. 

Ako dio tenderske dokumentacije sadrţi tajne podatke, naruĉilac je duţan da u dijelu tenderske 

dokumentacije koji objavi, navede na koji naĉin privredni subjekti mogu preuzeti dio tenderske 

dokumentacije koji sadrţi tajne podatke. 

 



Izmjene i dopune tenderske dokumentacije 

Ĉlan 94 

Naruĉilac moţe da izvrši izmjene i/ili dopune tenderske dokumentacije najkasnije 15 dana prije 

isteka roka za dostavljanje prijava za kvalifikaciju ili ponuda, bez obaveze produţenja roka za 

podnošenje prijave za kvalifikaciju, odnosno ponude. 

Ako naruĉilac vrši izmjene i/ili dopune tenderske dokumentacije nakon isteka roka iz stava 1 

ovog ĉlana, duţan je da rok za podnošenje prijava za kvalifikaciju, odnosno ponuda produţi na 

naĉin da od dana objavljivanja izmjena i/ili dopuna tenderske dokumentacije, do isteka roka za 

podnošenje ponuda ne moţe biti manje od 15 dana. 

Naruĉilac je duţan da rok za podnošenje prijava za kvalifikaciju, odnosno ponuda produţi u 

sluĉaju prekida rada ESJN, za period trajanja prekida. 

Privredni subjekat moţe da predloţi naruĉiocu da izmijeni i/ili dopuni tendersku dokumentaciju, 

u roku od osam dana od dana objavljivanja, odnosno dostavljanja tenderske dokumentacije. 

U predlogu iz stava 4 ovog ĉlana navode se razlozi za otklanjane nepravilnosti, nedostataka ili 

nezakonitosti tenderske dokumentacije ili izmjena i dopuna tenderske dokumentacije, ali predlog ne 

smije da sadrţi konkretne izmjene i/ili dopune. 

Naruĉilac je duţan da u roku od tri dana, od dana prijema predloga iz stava 4 ovog ĉlana 

elektronskim putem obavijesti podnosioca predloga da li će vršiti izmjene i dopune tenderske 

dokumentacije u predloţenom dijelu. 

Produţenje roka za dostavljanje prijava za kvalifikaciju, odnosno ponuda ne smatra se izmjenom 

i dopunom tenderske dokumentacije. 

Na izmjene i dopune tenderske dokumentacije primjenjuju se odredbe ĉlana 93 ovog zakona. 

 

Pojašnjenje tenderske dokumentacije 

Ĉlan 95 

Privredni subjekat ima pravo da pisanim zahtjevom traţi od naruĉioca pojašnjenje tenderske 

dokumentacije, odnosno izmjena i/ili dopuna tenderske dokumentacije tokom roka za dostavljanje 

prijava za kvalifikaciju ili ponuda, a najkasnije deset dana prije isteka roka odreĊenog za 

dostavljanje prijava za kvalifikaciju ili ponuda. 

Naruĉilac je duţan da, zavisno od vrste postupka javne nabavke, pojašnjenje tenderske 

dokumentacije objavi, odnosno dostavi preko ESJN u što kraćem roku, a najkasnije pet dana od 

dana prijema zahtjeva iz stava 1 ovog ĉlana. 

Pojašnjenjem tenderske dokumentacije ne smiju da se vrše izmjene i/ili dopune tenderske 

dokumentacije. 

 

2. Sredstva finansijskog obezbjeĊenja 

 

Obaveze naruĉioca 

Ĉlan 96 

Naruĉilac je duţan da tenderskom dokumentacijom za javne nabavke procijenjene vrijednosti 

jednake ili veće od 40.000,00 eura zahtijeva dostavljanje garancije ponude, garancije za dobro 

izvršenje ugovora o javnoj nabavci i okvirnog sporazuma i drugog sredstva finansijskog 

obezbjeĊenja, u skladu sa zakonom. 

Naruĉilac moţe tenderskom dokumentacijom da utvrdi obavezu dostavljanja garancije i drugog 

sredstva finansijskog obezbjeĊenja iz stava 1 ovog ĉlana i za javne nabavke ĉija je procijenjena 

vrijednost manja od 40.000,00 eura. 

Naruĉilac je duţan da tenderskom dokumentacijom odredi vrstu, period vaţenja i uslove za 

aktiviranje sredstava finansijskog obezbjeĊenja iz stava 1 ovog ĉlana. 



Naruĉilac je duţan da aktivira sredstvo finansijskog obezbjeĊenja iz stava 1 ovog ĉlana, ako 

nastupi sluĉaj zbog kojeg je traţeno. 

 

Garancija ponude 

Ĉlan 97 

Garancija ponude je sredstvo zaštite naruĉioca ako ponuĊaĉ: 

1) odustane od ponude u roku vaţenja ponude; 

2) ne dostavi zahtijevane dokaze prije potpisivanja ugovora; 

3) odbije da potpiše ugovor o javnoj nabavci ili okvirni sporazum; ili 

4) u izjavi privrednog subjekta navede netaĉne ĉinjenice o ispunjenosti uslova iz ĉlana 111 stav 

4 ovog zakona. 

Garancija ponude se odreĊuje u iznosu od 2% procijenjene vrijednosti predmeta nabavke, 

odnosno partije, ako je predmet nabavke podijeljen po partijama. 

Trajanje garancije ponude odreĊuje se u skladu sa rokom vaţenja ponude ukljuĉujući i rok za 

eventualno aktiviranje koji ne moţe da bude duţi od osam dana, od dana isteka roka vaţenja 

ponude. 

PonuĊaĉ moţe da dostavi garanciju ponude sa rokom vaţenja duţim od roka iz stava 3 ovog 

ĉlana. 

Na zahtjev ponuĊaĉa, naruĉilac je duţan da ponuĊaĉu vrati garanciju ponude u roku od deset 

dana od dana zakljuĉivanja ugovora o javnoj nabavci ili okvirnog sporazuma, a kopiju garancije je 

duţan da ĉuva u dokumentaciji javne nabavke. 

 

Sredstva finansijskog obezbjeĊenja ugovora o javnoj nabavci 

Ĉlan 98 

Sredstva finansijskog obezbjeĊenja ugovora o javnoj nabavci su: 

1) garancija za dobro izvršenje ugovora ili okvirnog sporazuma, za sluĉaj povrede ugovorenih 

obaveza; 

2) avansna garancija, ako je predviĊeno avansno plaćanje; 

3) garancija za otklanjanje nedostataka u garantnom roku, za sluĉaj da izabrani ponuĊaĉ u 

garantnom roku ne ispuni obaveze na koje se garancija odnosi; 

4) polisa osiguranja od profesionalne odgovornosti, u skladu sa zakonom; 

5) druge vrste garancija u skladu sa zakonom. 

Garancija iz stava 1 taĉka 1 ovog ĉlana odreĊuje se u iznosu koji ne moţe da bude veći od 10% 

vrijednosti ugovora. 

 

3. Uslovi za uĉešće u postupku javne nabavke i osnovi za iskljuĉenje 

 

Obavezni uslovi 

Ĉlan 99 

U postupku javne nabavke moţe da uĉestvuje samo privredni subjekat koji: 

1) nije pravosnaţno osuĊivan i ĉiji izvršni direktor nije pravosnaţno osuĊivan za neko od 

kriviĉnih djela sa obiljeţjima: 

a) kriminalnog udruţivanja; 

b) stvaranja kriminalne organizacije; 

c) davanje mita; 

ĉ) primanje mita; 

ć) davanje mita u privrednom poslovanju; 

d) primanje mita u privrednom poslovanju; 

dţ) utaja poreza i doprinosa; 



Ċ) prevare; 

e) terorizma; 

f) finansiranja terorizma; 

g) teroristiĉkog udruţivanja; 

h) uĉestovanja u stranim oruţanim formacijama; 

i) pranja novca; 

j) trgovine ljudima; 

k) trgovine maloljetnim licima radi usvojenja; 

l) zasnivanja ropskog odnosa i prevoza lica u ropskom odnosu; 

2) je izmirio sve dospjele obaveze po osnovu poreza i doprinosa za penzijsko i zdravstveno 

osiguranje. 

 

Dokazivanje ispunjenosti obaveznih uslova 

Ĉlan 100 

Ispunjenost uslova iz ĉlana 99 ovog zakona dokazuje se na osnovu uvjerenja ili potvrde: 

1) nadleţnog organa izdatog na osnovu kaznene evidencije, u skladu sa propisima drţave u kojoj 

privredni subjekat ima sjedište, odnosno u kojoj ovlašćeno lice tog privrednog subjekta ima 

prebivalište, 

2) organa uprave nadleţnog za poslove naplate poreza, odnosno nadleţnog organa drţave u 

kojoj privredni subjekat ima sjedište. 

Ako se u drţavi sjedišta privrednog subjekta ili drţavi u kojoj ovlašćeno lice privrednog 

subjekta ima prebivalište ne izdaju dokazi iz stava 1 ovog ĉlana ili ako ne obuhvataju sve 

informacije iz ĉlana 99 ovog zakona, traţeni dokaz moţe zamijeniti ili upotpuniti izjava privrednog 

subjekta da ispunjava propisane uslove, koja je ovjerena od nadleţnog organa drţave sjedišta 

privrednog subjekta ili ambasade te drţave u Crnoj Gori kojom se potvrĊuje vjerodostojnost 

sadrţaja date izjave. 

 

Uslovi sposobnosti privrednog subjekta 

Ĉlan 101 

Naruĉilac moţe, u skladu sa predmetom javne nabavke, tenderskom dokumentacijom da 

zahtijeva da privredni subjekat ispunjava uslove: 

1) za obavljanje djelatnosti, 

2) ekonomske i finansijske sposobnosti, i/ili 

3) struĉne i tehniĉke osposobljenosti. 

Uslovi iz stava 1 ovog ĉlana mogu da se zahtijevaju na minimalnom nivou kojim se obezbjeĊuje 

sposobnost privrednog subjekta da moţe uspješno da izvrši ugovor o javnoj nabavci u cjelini ili u 

odreĊenom dijelu, u zavisnosti od toga da li ponudu podnosi za predmet nabavke u cjelini ili za 

odreĊenu partiju. 

Uslovi sposobnosti privrednog subjekta iz stava 1 ovog ĉlana moraju da budu u vezi sa 

predmetom nabavke i srazmjerni predmetu nabavke. 

 

Uslovi za obavljanje djelatnosti 

Ĉlan 102 

Naruĉilac moţe tenderskom dokumentacijom da, kao uslov iz ĉlana 101 stav 1 taĉka 1 ovog 

zakona, odredi: 

1) upis u Centralni registar privrednih subjekata ili drugi odgovarajući registar u drţavi u kojoj 

privredni subjekat ima sjedište, i/ili 

2) posjedovanje ovlašćenja (dozvola, licenca, odobrenje ili drugi akt) u skladu sa zakonom. 

 



Dokazivanje ispunjavanja uslova za obavljanje djelatnosti 

Ĉlan 103 

Ispunjenost uslova iz ĉlana 102 ovog zakona dokazuje se dostavljanjem: 

1) dokaza o registraciji u Centralnom registru privrednih subjekata ili drugom odgovarajućem 

registru, sa podacima o ovlašćenom licu privrednog subjekta; 

2) ovlašćenja za obavljanje djelatnosti koja je predmet nabavke (dozvola, licenca, odobrenje ili 

drugi akt nadleţnog organa za obavljanje djelatnosti koja je predmet nabavke). 

 

Ekonomska i finansijska sposobnost 

Ĉlan 104 

Tenderskom dokumentacijom, kao uslov iz ĉlana 101 stav 1 taĉka 2 ovog zakona, moţe da se 

odredi: 

1) minimalni iznos ostvarenog prometa u prethodne dvije godine ukljuĉujući minimalni iznos 

ostvarenog prometa u oblasti koja je predmet javne nabavke, i/ili 

2) odnos vrijednosti imovine i dospjelih obaveza i/ili druge finansijske parametre. 

Minimalni iznos iz stava 1 taĉka 1 ovog ĉlana ne smije da bude veći od dvostruke procijenjene 

vrijednosti predmeta nabavke, osim ako je neophodno zbog posebnih rizika povezanih sa 

predmetom nabavke, koje je naruĉilac duţan da obrazloţi u tenderskoj dokumentaciji. 

U postupku javne nabavke sa zakljuĉivanjem okvirnog sporazuma, kojim je predviĊeno 

ponovno nadmetanje, minimalni iznos iz stava 2 ovog ĉlana utvrĊuje se na osnovu oĉekivane 

maksimalne vrijednosti pojedinih ugovora koji će se zakljuĉivati na osnovu okvirnog sporazuma ili 

na osnovu utvrĊene vrijednosti okvirnog sporazuma. 

U postupku javne nabavke primjenom dinamiĉkog sistema maksimalni godišnji promet iz stava 

2 ovog ĉlana izraĉunava se na osnovu oĉekivane maksimalne vrijednosti pojedinih ugovora koji će 

se zakljuĉiti tokom trajanja tog sistema. 

Ako je predmet nabavke podijeljen na partije, uslovi iz stava 1 ovog ĉlana odreĊuju se 

srazmjerno vrijednosti svake partije pojedinaĉno. 

 

Dokazivanje ekonomsko-finansijske sposobnosti 

Ĉlan 105 

Ispunjenost uslova iz ĉlana 104 ovog zakona dokazuje se finansijskim iskazima za dvije 

prethodne finansijske godine, zavisno od dana osnivanja ili poĉetka obavljanja djelatnosti, sa 

izvještajem ovlašćenog revizora u skladu sa zakonom kojim se ureĊuje revizija. 

 

Struĉna i tehniĉka sposobnost 

Ĉlan 106 

Tenderskom dokumentacijom, kao uslov iz ĉlana 101 stav 1 taĉka 3 ovog zakona, moţe da se 

odredi: 

1) iskustvo na kvalitetnom i uspješnom izvršavanju istih ili sliĉnih poslova iz oblasti predmeta 

nabavke; 

2) struĉni i kadrovski kapaciteti koji su potrebni za izvršenje ugovora; 

3) mehanizacija, tehniĉka oprema i/ili drugi kapaciteti koji su potrebni za blagovremeno i 

kvalitetno izvršenje ugovora; 

4) uspostavljen sistem upravljanja kvalitetom iz oblasti predmeta nabavke; 

5) uspostavljen sistem zaštite ţivotne sredine i/ili 

6) opis i karakteristike predmeta nabavke. 

Naruĉilac moţe tenderskom dokumentacijom za mješovitu nabavku da kao uslov utvrdi struĉnu 

i tehniĉku sposobnost privrednog subjekta iz stava 1 ovog ĉlana za svaki dio predmeta nabavke. 



 

Dokazivanje struĉne i tehniĉke sposobnosti 

Ĉlan 107 

Ispunjenost uslova iz ĉlana 106 ovog zakona dokazuje se: 

1) potvrdama izdatim od strane investitora, odnosno korisnika o izvršenim isporukama robe, 

pruţenim uslugama ili izvedenim radovima, tokom prethodnih godina ali ne duţe od pet godina, 

raĉunajući i godinu u kojoj je zapoĉet postupak javne nabavke, koje sadrţe opis i vrijednost 

predmeta nabavke, vrijeme realizacije ugovora i konstataciju da je ugovor blagovremeno i 

kvalitetno izvršen; 

2) dokazom o angaţovanju radne snage (kopija radne knjiţice, prijava za osiguranje ili ugovor o 

radu) sa odgovarajućim referencama koje su potrebne za izvršenje predmeta nabavke u skladu sa 

zakonom; 

3) listom osnovnih sredstava i opreme u svojini odnosno obezbijeĊenih na drugi naĉin u skladu 

sa zakonom; 

4) sertifikatom ili drugom odgovarajućom potvrdom nadleţnog organa ili organizacije o 

ispunjavanju uslova upravljanja kvalitetom iz oblasti predmeta nabavke; 

5) sertifikatom ili drugom odgovarajućom potvrdom nadleţnog organa ili organizacije o 

uspostavljenom sistemu zaštite ţivotne sredine; 

6) uzorkom odnosno fotografijom koja je predmet nabavke, ĉiju je vrijednost ponuĊaĉ obavezan 

potvrditi, ukoliko to narušilac zahtijeva. 

4. Osnovi za iskljuĉenje iz postupka 

 

Obavezno iskljuĉenje 

Ĉlan 108 

Naruĉilac će iskljuĉiti iz postupka javne nabavke privredni subjekat ako utvrdi da: 

1) postoji sukob interesa iz ĉlana 41 stav 1 taĉka 2 alineja 1 ili ĉlana 42 ovog zakona, 

2) ne ispunjava uslove iz ĉlana 99 ovog zakona, 

3) ne ispunjava uslove iz ĉl. 102, 104 i 106 ovog zakona predviĊene tenderskom 

dokumentacijom, ako ovim zakonom nije drugaĉije odreĊeno, i/ili 

4) postoji drugi razlog predviĊen ovim zakonom. 

 

Izuzetak od obaveznog iskljuĉenja 

Ĉlan 109 

Izuzetno od ĉlana 108 stav 1 taĉka 1 ovog zakona, ako postoje bitni razlozi koji se odnose na 

zaštitu ţivota i zdravlja ljudi ili zaštitu ţivotne sredine, naruĉilac nije duţan da iskljuĉi privrednog 

subjekta kod kojeg postoji razlog za iskljuĉenje zbog sukoba interesa. 

Izuzetno od ĉlana 108 stav 1 taĉka 2 ovog zakona, naruĉilac neće iskljuĉiti iz postupka javne 

nabavke privredni subjekat zbog neizmirenih obaveza po osnovu poreza i doprinosa, koji dokaţe 

da, u skladu sa propisima, nema obavezu plaćanja poreza i doprinosa ili da mu je odobreno 

odlaganje plaćanja poreza i doprinosa, koje blagovremeno izvršava. 

 

Posebni osnovi za iskljuĉenje iz postupka javne nabavke 

Ĉlan 110 

Naruĉilac moţe tenderskom dokumentacijom da predvidi da će iz postupka javne nabavke 

iskljuĉiti privrednog subjekta koji: 

1) je u postupku steĉaja ili likvidacije; 

2) je zakljuĉio ugovor ili sporazum sa drugim privrednim subjektom sa ciljem narušavanja 

trţišne konkurencije; 



3) ima neizvršenih ugovorenih obaveza ili znaĉajnih ili trajnih nedostataka tokom izvršavanja 

zahtjeva iz prethodnog ugovora o javnoj nabavci, javno-privatnom partnerstvu ili koncesiji, ĉija je 

posljedica bila raskid ugovora, naknada štete ili druga odgovarajuća sankcija; 

4) je netaĉno prikazivao ĉinjenice u vezi ispunjenosti uslova u postupku javne nabavke; 

5) je uĉinio teški profesionalni propust koji dovodi u pitanje njegov integritet. 

Profesionalni propust predstavlja neopravdano kršenje obaveza utvrĊenih ugovorom o javnoj 

nabavci od strane ponuĊaĉa ukljuĉujući i odbijanje zakljuĉivanja ugovora o javnoj nabavci, kao i 

kršenje propisa iz oblasti: zaštite ţivotne sredine, socijalne zaštite i radnih odnosa, ukljuĉujući 

kolektivne ugovore, zaštite konkurencije ili prava intelektualne svojine. 

Izuzetno, od stava 1 taĉka 1 ovog ĉlana naruĉilac nije duţan da iskljuĉi privrednog subjekta koji 

dokaţe da će biti sposoban da izvrši ugovor o javnoj nabavci. 

 

5. Naĉin dokazivanja ispunjenosti uslova 

 

Izjava privrednog subjekta 

Ĉlan 111 

Ispunjenost uslova za uĉešće u postupku javne nabavke dokazuje se izjavom privrednog 

subjekta. 

Izjava iz stava 1 ovog ĉlana, dostavlja se u elektronskom obliku. 

Izjava iz stava 1 ovog ĉlana, do dana uspostavljanja ESJN, dostavlja se u pisanom ili 

elektronskom obliku, a od dana uspostavljanja ESJN dostavlja se u elektronskom obliku. 

Izjavom iz stava 1 ovog ĉlana podnosilac prijave za kvalifikaciju, odnosno ponude, garantuje da 

ispunjava obavezne uslove za uĉešće u postupku javne nabavke i druge uslove utvrĊene tenderskom 

dokumentacijom. 

Ako se podnosi zajedniĉka ponuda, izjavu iz stava 1 ovog ĉlana daje svaki ĉlan zajedniĉke 

ponude, a ako je ponuda podnijeta sa podugovaraĉem i svaki podugovaraĉ. 

Podnosilac prijave za kvalifikaciju, odnosno ponude, moţe uz izjavu iz stava 1 ovog ĉlana da 

dostavi dokaze o ispunjavanju uslova sposobnosti zahtijevane tenderskom dokumentacijom. 

Izjava iz stava 1 ovog ĉlana saĉinjava se i podnosi uz prijavu za kvalifikaciju odnosno ponudu 

na obrascu, koji propisuje Ministarstvo. 

 

Provjera taĉnosti izjave 

Ĉlan 112 

Naruĉilac vrši provjeru taĉnosti podataka navedenih u izjavi iz ĉlana 111 stav 1 ovog zakona na 

osnovu evidencija koje vode nadleţni organi u skladu sa zakonom, ukljuĉujući i e-Certis, a moţe i 

putem ESJN, odnosno da zatraţi od nadleţnih organa izdavanje dokaza ili da izvrši uvid u dokaze 

koje već posjeduje. 

Ako podaci iz stava 1 ovog ĉlana nijesu dostupni naruĉiocu ili nije moguće obezbijediti dokaz 

po sluţbenoj duţnosti, naruĉilac je duţan da zahtijeva od privrednog subjekta da u roku od osam 

dana, od dana prijema zahtjeva dostavi original ili ovjerene kopije dokaza predviĊenih tenderskom 

dokumentacijom. 

Ako je dostavljeni dokaz nepotpun ili nejasan, naruĉilac je duţan da o tome obavijesti 

privrednog subjekta i omogući mu da u roku od pet dana, od dana dostavljanja obavještenja, dostavi 

dokaz koji je potpun i jasan. 

Naruĉilac je duţan da, ako originali ili ovjerene kopije dokaza iz st. 1 i 2 ovog ĉlana nijesu 

obezbijeĊeni prije donošenja odluke u postupku javne nabavke od ponuĊaĉa koji je podnio 

ekonomski najpovoljniju ponudu, zahtijeva da u roku koji ne moţe da bude kraći od pet dana, od 

dana dostavljanja zahtjeva dostavi original ili ovjerene kopije dokaza predviĊenih tenderskom 

dokumentacijom. 



Ako ponuĊaĉ iz stava 4 ovog ĉlana ne dostavi original ili ovjerene kopije dokaza predviĊenih 

tenderskom dokumentacijom, smatraće se da je odustao od ponude i naruĉalac je duţan da pozove 

sljedećeg ponuĊaĉa, koji je podnio najpovoljniju ponudu, da dostavi original ili ovjerene kopije 

dokaza predviĊenih tenderskom dokumentacijom ili da poništi postupak u skladu sa ovim zakonom. 

Odredba stava 1 ovog ĉlana ne primjenjuje se u postupku zakljuĉivanja ugovora na osnovu 

okvirnog sporazuma iz ĉlana 69 stav 1 i stav 2 taĉka 1 ovog zakona. 

 

Evidencija registrovanih ponuĊaĉa u ESJN 

Ĉlan 113 

Evidencija registrovanih ponuĊaĉa u ESJN sadrţi objedinjene podatke o ponuĊaĉima sa kojima 

su zakljuĉeni ugovori o javnoj nabavci. 

Ministarstvo je duţno da, na zahtjev nadleţnog organa druge drţave, omogući pristup podacima 

iz evidencije iz stava 1 ovog ĉlana, radi upisa u odgovarajuću listu koja se vodi u toj drţavi. 

Obrazac evidencije iz stava 1 ovog ĉlana propisuje Ministarstvo. 

 

Osiguranje kvaliteta i zaštita ţivotne sredine 

Ĉlan 114 

Naruĉilac moţe tenderskom dokumentacijom da zahtijeva dostavljanje dokaza odnosno 

sertifikata, koje izdaju akreditovana sertifikaciona tijela o ispunjavanju uslova kvaliteta predmeta 

nabavke i zaštite ţivotne sredine. 

Dokazi izdati od akreditovanih sertifikacionih tijela stranih drţava priznaju se u skladu sa 

zakonom kojim se ureĊuju tehniĉki zahtjevi za proizvode i ocjenjivanju usaglašenosti. 

Naruĉilac je duţan da prihvati druge dokaze o ispunjavanju uslova kvaliteta i zaštite ţivotne 

sredine, ako privredni subjekat dokaţe da nema pristup dokazima iz st. 1 i 2 ovog ĉlana ili ih iz 

opravdanih razloga ne moţe pribaviti u odgovarajućem roku, pod uslovom da dokaţe da su 

ekvivalentni dokazima iz st. 1 i 2 ovog ĉlana. 

 

6. Rokovi u postupku javne nabavke 

 

Naĉin odreĊivanja rokova 

Ĉlan 115 

Naruĉilac je duţan da rokove za dostavljanje prijave za kvalifikaciju, odnosno ponude odredi u 

zavisnosti od sloţenosti predmeta nabavke i vremena koje je potrebno za izradu prijave, odnosno 

ponude, u skladu sa ovim zakonom. 

Naruĉilac je duţan da u tenderskoj dokumentaciji odredi datum i vrijeme do kojeg se prijave za 

kvalifikaciju odnosno ponude mogu blagovremeno dostaviti. 

 

Mogućnost skraćivanja rokova 

Ĉlan 116 

Naruĉilac moţe da rokove za podnošenje prijava za kvalifikaciju i ponuda skrati iskljuĉivo u 

sluĉajevima predviĊenim ovim zakonom. 

 



7. Kriterijum za izbor najpovoljnije ponude 

 

Kriterijumi za izbor najpovoljnije ponude 

 

OdreĊivanje kriterijuma 

Ĉlan 117 

Naruĉilac je duţan da u postupku javne nabavki izabere ekonomski najpovoljniju ponudu, 

primjenom pristupa isplativosti, po osnovu kriterijuma: 

1) cijena, 

2) odnos cijene i kvaliteta ili 

3) trošak ţivotnog ciklusa. 

Naruĉilac je duţan da u tenderskoj dokumentaciji odredi kriterijum i utvrdi metodologiju 

vrednovanja ponuda. 

Kriterijum za izbor najpovoljnije ponude mora da bude opisan, bodovno odreĊen, povezan sa 

predmetom nabavke i ne smije biti diskriminatorski. 

Kriterijum za izbor najpovoljnije ponude je povezan sa predmetom nabavke ako se njegovi 

parametri odnose na zahtjeve predmeta nabavke u bilo kom pogledu i u bilo kojoj fazi njegovog 

ţivotnog ciklusa ukljuĉujući faktore koji se odnose na odreĊeni proces proizvodnje, izvoĊenje 

radova, isporuku ili trgovanje roba ili usluga ili na odreĊeni proces neke druge faze njihovog 

ţivotnog ciklusa, ĉak iako ti faktori nisu dio njihovog materijalnog sadrţaja. 

Kriterijum za izbor najpovoljnije ponude nije diskriminatorski ako su svi njegovi parametri 

dostupni ponuĊaĉima pod jednakim uslovima. 

Metodologija vrednovanja ponuda mora da sadrţi metod i maksimalni broj bodova koji se moţe 

dodijeliti ponudi po utvrĊenom kriterijumu i po svakom predviĊenom parametru. 

Parametri kriterijuma za izbor najpovoljnije ponude i metodologija vrednovanja ponuda moraju 

biti definisani na naĉin koji obezbjeĊuje objektivno i taĉno iskazivanje broja bodova i rangiranje 

ponuda. 

Naruĉilac moţe odrediti cijenu kao kriterijum za izbor najpovoljnije ponude iskljuĉivo u 

pregovaraĉkom postupku bez prethodnog objavljivanja poziva za nadmetanje, u postupku 

zakljuĉenja ugovora na osnovu okvirnog sporazuma u skladu sa ĉlanom 69 stav 2 taĉ. 2 ili 3 ovog 

zakona, elektronske aukcije ili dinamiĉkog sistema nabavki, u postupku za dodjelu ugovora za 

društvene i druge posebne usluge, u sluĉaju javne nabavke za potrebe odbrane i bezbjednosti ili za 

potrebe diplomatskih misija, konzularnih predstavništava i vojno-diplomatskih predstavnika u 

inostranstvu, osim ako je cijena predmeta nabavke unaprijed utvrĊena. 

Metodologiju naĉina vrednovanja ponuda propisuje Ministarstvo. 

 

Odnos cijene i kvaliteta 

Ĉlan 118 

Odnos cijene i kvaliteta utvrĊuje se na osnovu parametara koji mogu da obuhvate: 

1) kvalitet, ukljuĉujući tehniĉke, estetske i funkcionalne karakteristike, dostupnost rješenja za 

sve korisnike, socijalne, ekološke i inovativne karakteristike trgovine i uslova trgovanja; 

2) organizaciju, kvalifikacije i iskustvo lica kojima će biti povjereno izvršenje predmeta 

nabavke, kada iskustvo lica moţe da ima znaĉajan uticaj na nivo uspješnosti izvršenja predmeta 

nabavke ili 

3) uslugu nakon prodaje i tehniĉku pomoć, uslove isporuke, kao što su vrijeme isporuke, proces 

isporuke, rok isporuke ili rok izvršenja. 

Ako je cijena unaprijed utvrĊena, ponude se vrednuju samo po osnovu parametara kvaliteta. 

Odnos cijene i kvaliteta odreĊuje se tako da iznos bodova po osnovu cijene ne moţe biti veći od 

90% ukupnog utvrĊenog maksimalnog broja bodova. 



 

Trošak ţivotnog ciklusa 

Ĉlan 119 

Trošak ţivotnog ciklusa obuhvata sve ili dio sljedećih troškova: 

1) troškovi koje snose naruĉilac ili drugi korisnik, kao što su: 

- troškovi nabavke, odnosno kupovine; 

- troškovi korišćenja, kao što je potrošnja energije i drugih resursa; 

- troškovi odrţavanja; 

- troškovi povezani sa završetkom ţivotnog ciklusa, kao što su troškovi prikupljanja i reciklaţe; 

2) troškovi otklanjanja uticaja predmeta nabavke tokom ţivotnog ciklusa na ţivotnu sredinu, ako 

se moţe odrediti i provjeriti njihova novĉana vrijednost, a koji mogu ukljuĉiti troškove smanjenja 

efekata emisije gasova ili emisije drugih zagaĊivaĉa, kao i druge troškove ublaţavanja klimatskih 

promjena. 

Ako naruĉilac koristi kriterijum trošak ţivotnog ciklusa duţan je da u tenderskoj dokumentaciji 

navede podatke koje treba da dostave ponuĊaĉi o troškovima iz stava 1 taĉka 2 ovog ĉlana i 

metodologiju koju će koristiti za utvrĊivanje troškova ţivotnog ciklusa na osnovu tih podataka. 

Metodologija iz stava 2 ovog ĉlana mora da se zasniva na objektivno provjerljivim i 

nediskriminatorskim kriterijumima i ne smije da neopravdano favorizuje, niti dovodi u nepovoljniji 

poloţaj odreĊene ponuĊaĉe, a traţene podatke treba da, bez većih poteškoća, mogu da dostave svi 

ponuĊaĉi. 

 

8. Ponuda i prijava za kvalifikaciju 

 

Ponuda 

Ĉlan 120 

PonuĊaĉ podnosi ponudu, kojom nudi predmet nabavke za odreĊenu cijenu, u skladu sa 

uslovima predviĊenim tenderskom dokumentacijom. 

PonuĊaĉ moţe da podnese samo jednu ponudu. 

Cijena iz stava 1 ovog ĉlana obuhvata sve troškove koji se odnose na predmet nabavke i koji su 

utvrĊeni tenderskom dokumentacijom, bez iznosa PDV-a. 

PonuĊena cijena iskazuje se brojĉano u eurima. 

PonuĊena cijena izraţava se za cjelokupni predmet nabavke u skladu sa tenderskom 

dokumentacijom. 

Izuzetno od stava 5 ovog ĉlana, ako je predmet nabavke odreĊen samo po jedinici mjere u 

skladu sa ĉlanom 87 stav 7 ovog zakona, ukupna ponuĊena cijena se izraţava kao zbir jediniĉnih 

cijena po stavkama. 

PonuĊaĉ moţe da izmijeni ili da odustane od ponude u roku odreĊenom za dostavljanje ponuda. 

Ako ponuĊaĉ u roku za dostavljanje ponuda mijenja ponudu, smatra se da je ponuda dostavljena 

u trenutku dostavljanja posljednje izmjene ponude. 

Ponuda je obavezujuća do isteka roka vaţenja ponude. 

PonuĊaĉ je duţan da na zahtjev naruĉioca produţi rok vaţenja ponude, ako je zahtjev dostavljen 

ponuĊaĉu prije isteka roka vaţenja ponude. 

U sluĉaju produţenja vaţnosti ponude, naruĉilac je duţan da od ponuĊaĉa zahtijeva i produţenje 

vaţenja garancije ponude. 

Ako ponuĊaĉ ne postupi u skladu sa zahtjevima naruĉioca iz st. 10 i 11 ovog ĉlana smatra se da 

je odustao od ponude. 

Nakon isteka roka za dostavljanje, ponuda se ne smije mijenjati i dopunjavati u dijelu podataka 

o ponuĊaĉu, finansijskom dijelu, garancije ponude i podataka na osnovu kojih se vrši vrednovanje 

ponude, osim u sluĉajevima predviĊenim ovim zakonom. 



PonuĊaĉ ponudu podnosi neposredno, putem pošte ili elektronskim putem u skladu sa 

tenderskom dokumentacijom. 

Ponuda se moţe podnijeti dijelom u pisanoj, a dijelom u elektronskoj formi, u skladu sa 

tenderskom dokumentacijom. 

Sadrţaj ponude i uputstvo za saĉinjavanje i podnošenje ponude propisuje Ministarstvo. 

 

Podnošenje ponude neposredno ili putem pošte 

Ĉlan 121 

Ponuda, koja se podnosi neposredno ili putem pošte, dostavlja se u zatvorenom omotu (koverat, 

paket i sliĉno). 

Ponuda iz stava 1 ovog ĉlana i dokumenta koja se podnose uz ponudu, osim garancije ponude i 

uzoraka, moraju biti povezani jednim jemstvenikom na naĉin da se ne mogu naknadno dodavati, 

odstranjivati ili zamjenjivati pojedinaĉni listovi, a da se pri tome ne ošteti list ponude i jemstvenik. 

PonuĊaĉ je duţan da svaku stranicu ponude i dokaze koje podnosi uz ponudu, osim garancije 

ponude i uzoraka, oznaĉi rednim brojem i na prvoj stranici ponude navede ukupan broj oznaĉenih 

stranica ponude. 

Ponuda i dokumenta koja saĉinjava ponuĊaĉ, a koja ĉine sastavni dio ponude, moraju biti 

potpisana od ovlašćenog lica ponuĊaĉa. 

Na omotu ponude navodi se: naznaka „Ponuda“, broj tenderske dokumentacije, naziv i sjedište 

naruĉioca, naziv, sjedište i adresa ponuĊaĉa i tekst „ne otvaraj prije javnog otvaranja ponuda“. 

Garancija ponude se dostavlja u originalu, uz ponudu, u posebnoj koverti i u okviru omota u 

kojem je dostavljena ponuda. 

Uzorci zahtijevani tenderskom dokumentacijom, zavisno od dimenzija, dostavljaju se u jednom 

ili više omota (koverat, paket i sliĉno) na kojima se navodi naziv ponuĊaĉa, naziv predmeta 

nabavke, odnosno dijela predmeta nabavke na koji se uzorak odnosi i broj uzoraka. 

 

Podnošenje ponude elektronskim putem 

Ĉlan 122 

Ponuda, koja se podnosi elektronskim putem, dostavlja se naruĉiocu putem ESJN-a u skladu sa 

zakonima kojima se ureĊuje elektronska uprava, elektronska identifikacija i elektronski potpis, 

elektronski dokument, elektronska trgovina i informaciona bezbjednost. 

Ako se ponuda dijelom podnosi putem ESJN, a dijelom neposredno ili putem pošte, ponuĊaĉ je 

duţan da u dijelu ponude koji je podnio putem ESJN-a navede na koji naĉin je dostavio ostale 

djelove ponude. 

ESJN mora da: 

1) obezbijedi prijem elektronskih ponuda potpisanih kvalifikovanim elektronskim potpisom u 

skladu sa zakonom; 

2) omogući da elektronska ponuda ima vremensku oznaku, koja sadrţi taĉan datum, sat i minut 

prijema ponuda; 

3) onemogući pristup podacima iz ponuda, prije poĉetka otvaranja ponuda; 

4) omogući otkrivanje kršenja zabrane pristupa podacima iz ponuda; 

5) obezbijedi da samo odreĊena lica naruĉioca mogu da vrše izmjene datuma odreĊenog 

otvaranja ponuda; 

6) obezbijedi da samo odreĊena lica istovremeno imaju pristup podacima iz ponuda; 

7) omogući arhiviranje elektronskih ponuda u skladu sa zakonom kojim se ureĊuje elektronska 

uprava. 

 



Podnošenje ponude po partijama 

Ĉlan 123 

PonuĊaĉ moţe da podnese ponudu za jednu ili više partija, u skladu sa tenderskom 

dokumentacijom i duţan je da u ponudi naznaĉi za koje partije podnosi ponudu. 

Ako ponuĊaĉ podnosi ponudu za više partija, ponuda mora biti pripremljena na naĉin da se 

moţe vršiti ocjena ponude za svaku partiju posebno. 

 

Podnošenje ponude sa varijantama 

Ĉlan 124 

Naruĉilac moţe tenderskom dokumentacijom da predvidi podnošenje ponuda sa varijantama. 

Ponudom sa varijantama se nudi predmet nabavke koji zadovoljava minimalne tehniĉke i 

funkcionalne zahtjeve, odnosno standarde koje je naruĉilac utvrdio tenderskom dokumentacijom, sa 

tehniĉkim karakteristikama razliĉitim od karakteristika datih tehniĉkom specifikacijom. 

Naruĉilac je duţan da obezbijedi da se kriterijum za izbor najpovoljnije ponude primijeni i na 

varijante ponude koje ispunjavaju minimalne uslove u skladu sa stavom 2 ovog ĉlana. 

 

Blagovremena ponuda 

Ĉlan 125 

Ponuda podnijeta neposredno ili putem pošte je blagovremena ako je uruĉena naruĉiocu prije 

isteka roka za dostavljanje ponuda utvrĊenog tenderskom dokumentacijom odnosno pozivom za 

dostavljanje ponuda. 

Ponuda u elektronskoj formi je blagovremena ako je podnijeta u ESJN u roku odreĊenom 

tenderskom dokumentacijom. 

Neblagovremena je ponuda koja je uruĉena naruĉiocu, odnosno podnijeta u ESJN nakon isteka 

roka iz st. 1 i 2 ovog ĉlana. 

 

Podnošenje zajedniĉke ponude 

Ĉlan 126 

Zajedniĉku ponudu mogu da podnesu dva ili više privrednih subjekata koji su zakljuĉili ugovor 

o zajedniĉkom nastupanju. 

Ugovorom iz stava 1 ovog ĉlana ureĊuju su meĊusobna prava i obaveze, odreĊuje nosilac 

zajedniĉke ponude, dio predmeta nabavke za koji je zaduţen svaki od ĉlanova zajedniĉke ponude i 

njihovo procentualno uĉešće u ukupnoj vrijednosti ponude. 

Ako više privrednih subjekata podnosi zajedniĉku ponudu, svaki privredni subjekat duţan je da 

ispunjava obavezne uslove za uĉešće u postupku javne nabavke, uslove sposobnosti iz ĉlana 102 

taĉka 2 ovog zakona i uslove iz ĉlana 106 stav 1 ovog zakona za dio predmeta nabavke iz ugovora, 

koji je zakljuĉen u skladu sa stavom 2 ovog ĉlana. 

Podnosioci zajedniĉke ponude mogu zajedno da ispune uslove ekonomsko-finansijske 

sposobnosti i struĉne i tehniĉke sposobnosti. 

Privredni subjekat iz stava 1 ovog ĉlana moţe da, za dokazivanje ispunjenosti uslova struĉno-

tehniĉke sposobnosti, koristi kapacitete drugog privrednog subjekta sa kojim ima zakljuĉen ugovor 

o zajedniĉkom nastupanju. 

Naruĉilac ne smije da zahtijeva da podnosioci zajedniĉke ponude imaju odreĊeni organizacioni 

oblik. 

Naruĉilac tenderskom dokumentacijom odreĊuje kako podnosioci zajedniĉke ponude 

ispunjavaju uslov iz ĉlana 102 taĉka 1 ovog zakona. 



Naruĉilac moţe tenderskom dokumentacijom da zahtijeva da, u sluĉaju podnošenja zajedniĉke 

ponude za postavljanje ureĊaja ili instalaciju, odreĊene radove izvrši neposredno nosilac zajedniĉke 

ponude ili drugi privredni subjekat iz zajedniĉke ponude. 

 

Korišćenje sposobnosti drugih subjekata 

Ĉlan 127 

PonuĊaĉ moţe da radi dokazivanja ispunjenosti uslova ekonomsko-finansijske sposobnosti i 

struĉno-tehniĉke sposobnosti, koristi sposobnost drugog privrednog subjekta, i to: 

1) radi dokazivanja ispunjenosti uslova iz ĉlana 106 stav 1 taĉ. 1 i 2 ovog zakona, samo ako će 

privredni subjekat ĉiju sposobnost koristi da izvodi radove ili pruţa usluge za koje se ta sposobnost 

zahtijeva, i 

2) ako dokaţe da privredni subjekat ĉiju sposobnost koristi ima na raspolaganju potrebne 

kapacitete za izvršenje ugovora. 

Naruĉilac je duţan da, u skladu sa ĉl. 111 do 114 ovog zakona, provjeri ispunjenost uslova 

sposobnosti privrednog subjekta ĉiju sposobnost ponuĊaĉ namjerava da koristi. 

Ako naruĉilac utvrdi da privredni subjekat iz stava 1 ovog ĉlana nema sposobnost koje ponuĊaĉ 

namjerava da koristi ili ako postoje razlozi za iskljuĉenje tog privrednog subjekta, duţan je da o 

tome obavijesti ponuĊaĉa i da mu omogući da tog privrednog subjekta zamijeni drugim privrednim 

subjektom koji ispunjava potrebne uslove, u primjerenom roku koji ne moţe biti kraći od pet dana 

od dana dostavljanja obavještenja. 

Naruĉilac moţe tenderskom dokumentacijom da zahtijeva da, ako ponuĊaĉ koristi sposobnost 

drugog privrednog subjekta, ponuĊaĉ i privredni subjekat solidarno odgovaraju za izvršenje 

ugovora. 

 

Podugovaranje 

Ĉlan 128 

PonuĊaĉ moţe dio predmeta javne nabavke ili dio ugovora o javnoj nabavci da ustupi 

podugovaraĉu, u skladu sa ovim zakonom. 

Naruĉilac ne smije od ponuĊaĉa da zahtijeva da dio predmeta nabavke ili dio ugovora o javnoj 

nabavci ustupi u podugovor ili da angaţuje odreĊene podugovaraĉe, niti ih u tome moţe ograniĉiti, 

osim ako je posebnim zakonom ili potvrĊenim meĊunarodnim ugovorom drugaĉije odreĊeno. 

Podugovaraĉ je duţan da ispunjava obavezne uslove, uslove za obavljanje djelatnosti i uslove 

struĉno-tehniĉke sposobnosti koji se odnose na dio predmeta nabavke koji mu je ustupljen. 

Naruĉilac je duţan da sve predviĊene osnove za iskljuĉenje iz postupka javne nabavke primijeni 

na podugovaraĉa. 

Ako naruĉilac utvrdi da postoji osnov za iskljuĉenje podugovaraĉa, duţan je da zatraţi da 

privredni subjekat zamijeni tog podugovaraĉa u primjerenom roku, koji ne moţe da bude kraći od 

pet dana od dana dostavljanja zahtjeva. 

PonuĊaĉ koji namjerava da angaţuje podugovaraĉa duţan je da u ponudi: 

1) navede dio predmeta nabavke, odnosno dio ugovora koji namjerava da ustupi, sa podacima o 

nazivu i opisu dijela predmeta nabavke i da precizira procentualni udio u predmetu nabavke; i 

2) navede podatke o podugovaraĉu (naziv, sjedište, poreski identifikacioni broj, broj raĉuna, ime 

ovlašćenog lica). 

Ako ponuĊaĉ dio predmeta nabavke, odnosno ugovora o javnoj nabavci ustupi podugovaraĉu, 

podaci iz stava 6 ovog ĉlana moraju biti navedeni u ugovoru o javnoj nabavci. 

PonuĊaĉ moţe tokom izvršenja ugovora o javnoj nabavci uz saglasnost naruĉioca, da: 

1) zamijeni podugovaraĉa za dio ugovora o javnoj nabavci koji je prethodno zakljuĉio sa 

podugovaraĉem; 



2) angaţuje jednog ili više novih podugovaraĉa ĉiji ukupni udio ne moţe biti veći od 30% 

vrijednosti ugovora o javnoj nabavci bez PDV-a; 

3) preuzme izvršenje dijela ugovora o javnoj nabavci koji je prethodno zakljuĉio sa 

podugovaraĉem. 

Uz zahtjev za saglasnost iz stava 8 ovog ĉlana, ponuĊaĉ dostavlja podatke i dokumenta za 

dokazivanje ispunjenosti obaveznih uslova, uslova za obavljanje djelatnosti i uslova struĉno-

tehniĉke sposobnosti za novog podugovaraĉa. 

Naruĉilac neće dati saglasnost ponuĊaĉu iz stava 9 ovog ĉlana ako: 

1) novi podugovaraĉ ne ispunjava uslove iz stava 9 ovog ĉlana, 

2) ponuĊaĉ ne ispunjava uslove za obavljanje djelatnosti i uslove struĉne i tehniĉke sposobnosti 

za dio predmeta nabavke ĉije izvršenje preuzima. 

 

Prijem i evidentiranje ponude 

Ĉlan 129 

Naruĉilac je duţan da prilikom prijema ponude iz ĉlana 121 ovog zakona navede datum i 

vrijeme (sat i minut) prijema i evidentira ponude po redosljedu prijema. 

Ako se ponuda neposredno dostavlja, naruĉilac je duţan da ponuĊaĉu izda potvrdu o prijemu 

ponude, koja sadrţi podatke o vremenu prijema ponude. 

 

Otvaranje ponuda 

Ĉlan 130 

Otvaranje ponuda u postupku javne nabavke vrši se u vrijeme i na naĉin odreĊen tenderskom 

dokumentacijom. 

Ponude, dostavljene neposredno ili putem pošte, otvaraju se najkasnije sat vremena nakon isteka 

roka za podnošenje ponuda. 

Ponude podnijete u otvorenom postupku i ograniĉenom postupku i konaĉne ponude u drugim 

postupcima javne nabavke javno se otvaraju. 

Inicijalne ponude i naredne ponude do konaĉne ponude ne otvaraju se javno. 

Otvaranju ponuda mora da prisustvuje najmanje dvije trećine ĉlanova komisije za sprovoĊenje 

postupka javne nabavke. 

Javnom otvaranju ponuda mogu da prisustvuju ovlašćeni predstavnici ponuĊaĉa. 

Otvaranje ponuda vrši se po redosljedu prijema ponuda. 

Neblagovremena ponuda, ponuda koja nije dostavljena u skladu sa ĉlanom 121 st. 4 i 6 ovog 

zakona i ponuda od koje je ponuĊaĉ odustao neće se otvarati. 

Ponude iz stava 8 ovog ĉlana vraćaju se ponuĊaĉu neotvorene, nakon izvršnosti odluke o izboru 

najpovoljnije ponude, odnosno odluke o poništenju postupka. 

Naruĉilac nije duţan da vrši javno otvaranje ponuda ako se ponude dostavljaju elektronskim 

putem i ako ESJN omogućava automatsko otvaranje ponuda istovremeno sa istekom roka za 

dostavljanje ponuda, saĉinjavanje zapisnika o otvaranju i njegovu automatsku dostavu svim 

ponuĊaĉima koji su podnijeli ponude. 

 

Zapisnik o otvaranju ponuda 

Ĉlan 131 

Komisija za sprovoĊenje postupka javne nabavke je duţna da saĉini zapisnik o otvaranju 

ponuda. 

Zapisnik potpisuju prisutni ĉlanovi komisije i prisutni ovlašćeni predstavnici ponuĊaĉa. 

Primjerak zapisnika se nakon potpisivanja uruĉuje svim prisutnim ovlašćenim predstavnicima 

ponuĊaĉa. 



Ako ovlašćeni predstavnik ponuĊaĉa odbije da potpiše zapisnik ili napusti otvaranje ponuda 

prije završetka, u zapisniku se konstatuje napuštanje, odbijanje i eventualni razlozi za odbijanje 

potpisivanja zapisnika. 

Naruĉilac je duţan da, najkasnije u roku od tri dana, od dana završetka postupka javnog 

otvaranja ponuda, ponuĊaĉu koji nije prisustvovao otvaranju ponuda dostavi zapisnik o otvaranju 

ponuda. 

Zapisnik o otvaranju ponuda saĉinjava se na obrascu koji propisuje Ministarstvo. 

 

Ispravna ponuda 

Ĉlan 132 

Ispravna ponuda je ponuda koja ne sadrţi razloge neispravnosti iz ĉlana 133 ovog zakona. 

 

Neispravna ponuda 

Ĉlan 133 

Neispravna ponuda je ponuda: 

1) koja nije saĉinjena na naĉin utvrĊen tenderskom dokumentacijom u skladu sa ovim zakonom; 

2) uz koju nije dostavljena izjava privrednog subjekta iz ĉlana 111 ovog zakona; 

3) uz koju nije dostavljena garancija ponude ili je garancija ponude dostavljena na manji iznos 

od traţenog, nije dostavljena na naĉin utvrĊen tenderskom dokumentacijom ili je neispravna; 

4) ako nije data u skladu sa tehniĉkom specifikacijom ili su zahtjevi za predmet nabavke nejasni, 

a ti nedostaci se ne mogu otkloniti pojašnjenjem ponude iz ĉlana 134 stav 3 ovog zakona; 

5) u kojoj visina ponuĊene cijene prelazi procijenjenu vrijednost nabavke; 

6) u kojoj je ponuĊena nerealna cijena, koju ponuĊaĉ nije opravdao u skladu sa ĉlanom 139 

ovog zakona; 

7) u kojoj postoji raĉunska greška, a ponuĊaĉ ne da saglasnost za predloţenu ispravku raĉunske 

greške u skladu sa ĉlanom 134 stav 6 ovog zakona. 

 

Postupak pregleda i ocjene ponuda 

Ĉlan 134 

Pregled i ocjena ponuda vrši se nakon otvaranja ponuda bez uĉešća ponuĊaĉa, provjerom, da li 

postoji osnov za iskljuĉenje iz postupka javne nabavke iz ĉlana 108 i 110 ovog zakona i/ili razlog za 

neispravnost ponude iz ĉlana 133 ovog zakona. 

U otvorenom postupku javne nabavke, naruĉilac moţe da ocijeni ponude u dijelu koji se odnosi 

na zahtjeve i uslove koje treba da ispunjava predmet nabavke iz tehniĉke specifikacije prije provjere 

postojanja osnova za iskljuĉenje iz postupka javne nabavke. 

Ako privredni subjekat nije dostavio dokaz ili je dostavljeni dokaz nepotpun ili nejasan, 

naruĉilac je duţan da o tome obavijesti privrednog subjekta, poštujući naĉela jednakog tretmana i 

transparentnosti, i omogući mu da u roku od pet dana od dana dostavljanja obavještenja, dostavi, 

dopuni ili pojasni dokaz. 

Ako ponuĊaĉ ne postupi na naĉin iz stava 3 ovog ĉlana, smatraće se da je odustao od ponude. 

Dokazi koji se odnose na vrednovanje ponuda, ukljuĉujući i konaĉne ponude u višefaznim 

postupcima javnih nabavki ne mogu se naknadno dostavljati i mijenjati, osim u sluĉaju postojanja 

raĉunske greške. 

Ako naruĉilac utvrdi da u ponudi postoji raĉunska greška duţan je da o tome obavijesti 

ponuĊaĉa i zatraţi da u roku od pet dana od dana dostavljanja obavještenja dostavi saglasnost za 

ispravku raĉunske greške. 

Naruĉilac je duţan da odbije ponudu za koju, na osnovu rezultata pregleda i ocjene ponuda, 

utvrdi da je neispravna ili postoji osnov za iskljuĉenje predviĊen tenderskom dokumentacijom. 

Podaci o pregledu i ocjeni ponuda su tajni do donošenja odluke naruĉioca. 



Naĉin utvrĊivanja ispravke raĉunske greške iz stava 6 ovog ĉlana propisuje Ministarstvo. 

 

Vrednovanje ponuda 

Ĉlan 135 

Nakon pregleda i ocjene ponuda, komisija za sprovoĊenje postupka javne nabavke vrši 

vrednovanje i rangiranje ispravnih ponuda. 

Svaki ĉlan komisije iz stava 1 ovog ĉlana vrši odvojeno (individualno) vrednovanje ispravnih 

ponuda na osnovu kriterijuma utvrĊenog tenderskom dokumentacijom. 

Na osnovu rezultata vrednovanja iz stava 2 ovog ĉlana utvrĊuje se prosjek broja bodova 

dodijeljenih ponudama i rang lista ponuĊaĉa po opadajućem redosljedu. 

 

Zapisnik o pregledu, ocjeni i vrednovanju ponuda 

Ĉlan 136 

Komisija za sprovoĊenje postupka javne nabavke duţna je da o pregledu, ocjeni, uporeĊivanju i 

vrednovanju ponuda saĉini zapisnik. 

Ĉlan komisije koji nije saglasan sa sprovedenim postupkom pregleda, ocjene, vrednovanja 

ponuda ili sa predlogom odluke o izboru najpovoljnije ponude, odnosno odluke o poništenju 

postupka javne nabavke, ima pravo da izdvoji svoje mišljenje. 

U sluĉaju iz stava 2 ovog ĉlana izdvojeno mišljenje ĉlana komisije unosi se u zapisnik nakon 

predloga za donošenje odluke o izboru najpovoljnije ponude ili odluke o poništenju postupka javne 

nabavke. 

Obrazac zapisnika o pregledu, ocjeni i vrednovanju ponuda propisuje Ministarstvo. 

 

Prijava za kvalifikaciju 

Ĉlan 137 

Odredbe ĉl. 123 do 131 i ĉl. 134, 135 i 136 ovog zakona shodno se primjenjuju na prijavu za 

kvalifikaciju. 

Sadrţaj i obrasce prijave za kvalifikaciju, zapisnika o otvaranju prijava, zapisnika o pregledu, 

ocjeni i rangiranju kandidata, obavještenja kandidata ĉije su prijave odbijene i poziva 

kvalifikovanim kandidatima za dostavljanje ponuda, propisuje Ministarstvo. 

 

Obavještenje o iskljuĉenju 

Ĉlan 138 

Naruĉilac u ograniĉenom postupku, konkurentskom postupku sa pregovorima, partnerstvu za 

inovacije i konkurentskom dijalogu, na osnovu rezultata pregovora odnosno dijaloga obavještava 

ponuĊaĉe koji neće uĉestvovati u daljem postupku pregovora, odnosno dijaloga uz uputstvo da 

pravo zaštite moţe da ostvari ţalbom na odluku o izboru najpovoljnije ponude, odnosno na odluku 

o poništenju postupka javne nabavke. 

Obavještenje iz stava 1 ovog ĉlana dostavlja se svakom ponuĊaĉu koji neće uĉestvovati u daljem 

postupku pregovora, odnosno dijaloga u roku od osam dana, od dana pregleda i ocjene iz stava 1 

ovog ĉlana, na naĉin da podaci o tome nijesu dostupni ostalim ponuĊaĉima. 

Obrazac obavještenja iz stava 1 ovog ĉlana propisuje Ministarstvo. 

 

Nerealna ponuda 

Ĉlan 139 

Nerealna ponuda je ponuda u kojoj je ponuĊena cijena za najmanje 30% niţa od prosjeĉne 

cijene svih ispravnih ponuda, u koju je ukljuĉena i ta ponuda. 



Naruĉilac je duţan da od ponuĊaĉa koji je podnio nerealnu ponudu zahtijeva da u roku od pet 

dana, od dana dostavljanja zahtjeva, dostavi obrazloţenje ponuĊene cijene u pogledu: 

1) ekonomiĉnosti proizvodnog procesa, uslova nabavke, tehnologije pruţanja usluga i/ili naĉina 

graĊenja; 

2) tehniĉkih rješenja i povoljnosti uslova za isporuku robe, izvršenje usluga ili izvoĊenje radova; 

3) originalnosti robe, licenciranosti usluga i njihovih proizvoda, tehnike i tehnologije izvoĊenja 

ponuĊenih radova; 

4) usklaĊenosti obaveza sa podugovaraĉima; 

5) drţavne pomoći i subvencija. 

Ako ponuĊaĉ ne dostavi obrazloţenje nerealno niske ponude u roku iz stava 2 ovog ĉlana 

iskljuĉiće se iz daljeg postupka javne nabavke. 

Naruĉilac je duţan da provjeri obrazloţenje nerealne ponude u odnosu na elemente iz stava 2 

ovog ĉlana i ako utvrdi da razlozi i dokazi za ponuĊenu cijenu nijesu opravdani, ponudu odbije kao 

neispravnu. 

Naruĉilac je duţan da odbije nerealnu ponudu ako utvrdi da je ponuĊena cijena izuzetno niska iz 

razloga što nije u skladu sa obavezama u dijelu zaštite ţivotne sredine, socijalnog i radnog prava, 

ukljuĉujući kolektivne ugovore, u skladu sa zakonom i potvrĊenim meĊunarodnim ugovorima. 

 

Razlozi za poništenje postupka javne nabavke 

Ĉlan 140 

Naruĉilac je duţan da poništi postupak javne nabavke ako: 

1) prije isteka roka za podnošenje prijave za kvalifikaciju, odnosno ponude, ocijeni da je 

neophodno bitno izmijeniti tendersku dokumentaciju; 

2) nije dostavljena nijedna prijava za kvalifikaciju; 

3) nema dovoljan broj kvalifikovanih kandidata u skladu sa tenderskom dokumentacijom; 

4) nije podnijeta nijedna ili nijedna ispravna ponuda; 

5) nije dostavljen predviĊeni broj ponuda u sluĉaju zakljuĉivanja okvirnog sporazuma, osim u 

sluĉaju ĉlana 68 stav 8 ovog zakona; 

6) prije odluĉivanja o prijavama, odnosno ponudama, nastupe objektivne okolnosti 

(organizacione promjene, racionalizacija ili obezbijeĊenja predmeta nabavke po drugom osnovu), 

zbog kojih je prestala potreba za predmetom nabavke, s tim što u tom sluĉaju naruĉilac predmetnu 

nabavku ne moţe vršiti u tekućoj godini; 

7) je predmet nabavke u cjelosti ili u većem dijelu realizovan na osnovu izvršne odluke o izboru 

najpovoljnije ponude, koja je naknadno poništena u postupku izvršenja presude upravnog suda; 

8) postoje drugi razlozi utvrĊeni ovim zakonom. 

Naruĉilac moţe u sluĉaju iz stava 1 ovog ĉlana da poništi postupak javne nabavke u cjelosti ili 

djelimiĉno, ako je predmet nabavke podijeljen po partijama. 

Odredba ovog ĉlana shodno se primjenjuju na postupak javne nabavke za društvene i druge 

posebne usluge, kao i nabavke projektnim konkursom. 

 

9. Odluke naruĉioca 

 

Donošenje odluke 

Ĉlan 141 

Naruĉilac je duţan da: 

1) odluku o iskljuĉenju iz postupka javne nabavke donese u roku od 15 dana, od dana otvaranja 

prijava za kvalifikaciju i dostavi podnosiocu prijave u roku od tri dana od dana donošenja, 



2) odluku o izboru najpovoljnije ponude, odnosno odluku o poništenju postupka javne nabavke 

donese u roku od 60 dana, od dana otvaranja ponuda i objavi u ESJN u roku od tri dana od dana 

donošenja. 

Odluku iz stava 1 ovog ĉlana donosi ovlašćeno lice naruĉioca, na predlog komisije za 

sprovoĊenje postupka javne nabavke. 

Objavljivanjem odluke u ESJN smatra se da je dostavljena svim uĉesnicima u postupku javne 

nabavke narednog dana od dana objavljivanja. 

Odluka iz stava 1 taĉka 2 ovog ĉlana koja nije objavljena ne proizvodi pravno dejstvo. 

Ako su pojedini podaci iz odluke tajni u skladu sa zakonom kojim se ureĊuje tajnost podataka, 

odluka će se objaviti na naĉin kojim će se ti podaci na odgovarajući naĉin zaštititi. 

 

Odluka o iskljuĉenju iz postupka javne nabavke 

Ĉlan 142 

Odluka o iskljuĉenju iz postupka javne nabavke sadrţi: 

1) podatke o naruĉiocu; 

2) podatke o vrsti postupka javne nabavke, naziv i opis predmeta nabavke u cjelini i po 

partijama i broj tenderske dokumentacije; 

3) ukupnu procijenjenu vrijednost predmeta nabavke u cjelini i po partijama; 

4) naziv podnosioca prijave za kvalifikaciju koji se iskljuĉuje iz postupka javne nabavke i 

razloge za iskljuĉenje; 

5) uputstvo o pravnoj zaštiti; 

6) datum donošenja odluke i potpis ovlašćenog lica naruĉioca. 

Odluka o iskljuĉenju iz postupka javne nabavke je izvršna istekom roka za podnošenje ţalbe, 

ako ţalba nije izjavljena, odnosno narednog dana, od dana objavljivanja odluke kojom je ţalba 

odbijena. 

Obrazac odluke iz stava 1 ovog ĉlana propisuje Ministarstvo. 

 

Odluka o izboru najpovoljnije ponude 

Ĉlan 143 

Odlukom o izboru najpovoljnije ponude odluĉuje se o najpovoljnijoj ponudi, ispravnim i 

neispravnim ponudama, o iskljuĉenju kandidata odnosno ponuĊaĉa iz postupka javne nabavke u 

skladu sa ovim zakonom. 

Ako dvije ili veći broj ponuda imaju jednak broj bodova po osnovu kriterijuma za izbor 

najpovoljnije ponude, naruĉilac će pozvati ponuĊaĉe ĉije ponude imaju jednak broj bodova i izbor 

obaviti ţrijebom. 

Ţrijebanje iz stava 2 ovog ĉlana obavlja predsjednik komisije za sprovoĊenje postupka javne 

nabavke. 

Odluka o izboru najpovoljnije ponude koja je donijeta bez prethodno sprovedenog postupka 

javne nabavke je ništava, ako je naruĉilac bio duţan da prije njenog donošenja sprovede postupak 

javne nabavke u skladu sa ovim zakonom. 

Odluka o izboru najpovoljnije ponude naroĉito sadrţi: 

1) podatke o naruĉiocu; 

2) podatke o vrsti postupka javne nabavke, naziv i opis predmeta nabavke u cjelini i po 

partijama i broj tenderske dokumentacije; 

3) ukupnu procijenjenu vrijednost predmeta nabavke u cjelini i po partijama; 

4) podatke o ponudama koje su neispravne sa razlozima neispravnosti; 

5) podatke o ispravnim ponudama; 

6) podatke o najpovoljnijoj ponudi, ukljuĉujući i ponude u sluĉaju zakljuĉivanja okvirnog 

sporazuma sa jednim ili više ponuĊaĉa; 



7) uputstvo o pravnoj zaštiti; 

8) datum donošenja odluke i potpis ovlašćenog lica naruĉioca. 

Ako je predmet nabavke podijeljen po partijama, odluku o izboru najpovoljnije ponude 

naruĉilac moţe da se donese za svaku partiju posebno, za više partija ili za sve partije. 

Obrazac odluke iz stava 1 ovog ĉlana propisuje Ministarstvo. 

 

Odluka o poništenju postupka javne nabavke 

Ĉlan 144 

Odluka o poništenju postupka javne nabavke, zavisno od razloga poništenja, sadrţi: 

1) podatke o naruĉiocu; 

2) podatke o ponuĊaĉima; 

3) razloge za iskljuĉenje iz postupka javne nabavke; 

4) razloge za poništenje postupka javne nabavke u cjelosti ili za odreĊenu/e partiju javne 

nabavke; 

5) podatke o vrsti postupka javne nabavke, naziv i opis predmeta nabavke u cjelini i po 

partijama i broj tenderske dokumentacije; 

6) ukupnu procijenjenu vrijednost predmeta nabavke u cjelini i po partijama; 

7) uputstvo o pravnoj zaštiti; 

8) datum donošenja i potpis ovlašćenog lica naruĉioca. 

Obrazac odluke iz stava 1 ovog ĉlana propisuje Ministarstvo. 

 

Uvid u dokumentaciju postupka javne nabavke 

Ĉlan 145 

Naruĉilac je duţan da, nakon dostavljanja odluke iz ĉlana 142 odnosno objavljivanja odluka iz 

ĉl.143 i 144 ovog zakona u ESJN, do dana isteka roka za ţalbu, na pisani zahtjev podnosioca 

prijave za kvalifikaciju odnosno ponuĊaĉa, najkasnije u roku od dva dana od dana prijema zahtjeva, 

omogući podnosiocu zahtjeva, uvid u dokumentaciju postupka javne nabavke, osim u dokumenta 

koja su oznaĉena odreĊenim stepenom tajnosti i dokumenta koja su objavljena u ESJN. 

O izvršenom uvidu iz stava 1 ovog ĉlana saĉinjava se sluţbena zabilješka koja sadrţi podatke o: 

vremenu vršenja uvida, licu koje vrši uvid, licu u ĉijem je prisustvu vršen uvid, djelovima 

dokumentacije u koje je izvršen uvid, razloge zbog kojih lice koje vrši uvid odbilo da potpiše 

sluţbenu zabilješku, kao i druge ĉinjenice od znaĉaja za vjerodostojnost ove radnje. 

 

 

Izvršnost odluke o izboru najpovoljnije ponude 

Ĉlan 146 

Odluka o izboru najpovoljnije ponude postaje izvršna: 

1) istekom roka za podnošenje ţalbe, ako ţalba nije izjavljena; 

2) narednog dana od dana objavljivanja rješenja po ţalbi, kojom se ţalba odbija ili postupak po 

ţalbi obustavlja, u skladu sa ovim zakonom. 

Naruĉilac ne smije da zakljuĉi ugovor o javnoj nabavci ili okvirni sporazum prije izvršnosti 

odluke o izboru najpovoljnije ponude, osim ako: 

1) je u postupku javne nabavke uĉestvovao samo jedan ponuĊaĉ; 

2) se ugovor o javnoj nabavci zakljuĉuje na osnovu okvirnog sporazuma sa jednim ponuĊaĉem 

ili dinamiĉkog sistema nabavke sa jednim ponuĊaĉem; 

3) je javna nabavka sprovedena u skladu sa ĉlanom 59 stav 1 taĉka 3 ovog zakona. 

 

Izvršnost odluke o poništenju postupka javne nabavke 



Ĉlan 147 

Odluka o poništenju postupka javne nabavke postaje izvršna: 

1) narednog dana od dana objavljivanja u ESJN, ako nije podnijeta ni jedna prijava za 

kvalifikaciju, odnosno ponuda; 

2) istekom roka za podnošenje ţalbe, ako ţalba nije izjavljena; 

3) narednog dana od dana objavljivanja rješenja po ţalbi, kojom se ţalba odbija ili postupak po 

ţalbi obustavlja, u skladu sa ovim zakonom. 

 

Završetak postupka odluĉivanja o prijavama za kvalifikaciju, 

odnosno ponudama 

Ĉlan 148 

Postupak javne nabavke se okonĉava donošenjem odluke o izboru najpovoljnije ponude ili 

odluke o poništenju postupka javne nabavke. 

Postupak odluĉivanja o prijavama za kvalifikaciju je okonĉan kada odluka o iskljuĉenju iz 

postupka javne nabavke postane izvršna. 

Postupak odluĉivanja o ponudama je okonĉan kada odluka o izboru najpovoljnije ponude, 

odnosno odluka o poništenju postupka javne nabavke postane izvršna. 

 

Ugovor o javnoj nabavci 

Ĉlan 149 

Naruĉilac zakljuĉuje ugovor o javnoj nabavci u pisanom ili elektronskom obliku sa ponuĊaĉem 

ĉija je ponuda izabrana kao najpovoljnija, nakon izvršnosti odluke o izboru najpovoljnije ponude. 

Ugovor o javnoj nabavci mora da bude u skladu sa uslovima utvrĊenim tenderskom 

dokumentacijom, izabranom ponudom i odlukom o izboru najpovoljnije ponude, osim u pogledu 

iskazivanja PDV-a. 

Naruĉilac je duţan da ugovor o javnoj nabavci potpiše i dostavi ponuĊaĉu ĉija ponuda je 

izabrana kao najpovoljnija najkasnije u roku od pet dana, od dana izvršnosti odluke o izboru 

najpovoljnije ponude. 

PonuĊaĉ iz stava 3 ovog ĉlana duţan je da dostavljeni ugovor o javnoj nabavci potpiše i vrati 

naruĉiocu zajedno sa garancijom za dobro izvršenje ugovora ili okvirnog sporazuma i/ili drugim 

sredstvima finansijskog obezbjeĊenja traţeno tenderskom dokumentacijom, u roku od 15 dana, od 

dana dostavljanja ugovora. 

PonuĊaĉ ne moţe poĉeti sa realizacijom predmeta nabavke ako naruĉiocu ne dostavi potpisani 

ugovor o javnoj nabavci, garanciju za dobro izvršenje ugovora ili okvirnog sporazuma i/ili drugo 

sredstvo finansijskog obezbjeĊenja traţeno tenderskom dokumentacijom u roku iz stava 4 ovog 

ĉlana. 

Ako ponuĊaĉ ne postupi na naĉin iz stava 4 ovog ĉlana, smatra se da je odbio da zakljuĉi 

ugovor. 

U sluĉaju iz stava 6 ovog ĉlana, naruĉilac je duţan da aktivira garanciju ponude i da od 

ponuĊaĉa ĉija je ponuda izabrana kao najpovoljnija, zahtijeva naknadu štete u iznosu od 10% od 

ponuĊenog iznosa ponude, a ponuĊaĉ je duţan da tu štetu nadoknadi naruĉiocu. 

U sluĉaju iz stava 6 ovog ĉlana, naruĉilac moţe da zakljuĉi ugovor sa drugorangiranim 

ponuĊaĉem, pod uslovom da cijena njegove ponude nije veća od 10% u odnosu na prvobitno 

izabranu ponudu ili może da poništi postupak javne nabavke. 

Cijena utvrĊena u ugovoru o javnoj nabavci ne moţe da bude veća od cijene odreĊene odlukom 

o izboru najpovoljnije ponude. 

Ugovor o javnoj nabavci, pored cijene iz stava 9 ovog ĉlana, mora da sadrţi i posebno izraţenu 

vrijednost PDV-a. 



Naruĉilac je duţan da ugovor o javnoj nabavci objavi u ESJN u roku od tri dana, od dana 

zakljuĉivanja. 

 

Raskid ugovora o javnoj nabavci 

Ĉlan 150 

Naruĉilac je duţan da raskine ugovor o javnoj nabavci naroĉito ako: 

1) nastupe okolnosti koje za posljedicu imaju bitnu izmjenu ugovora koja iziskuje sprovoĊenje 

novog postupka javne nabavke; 

2) nastupi neki razlog koji predstavlja osnov za obavezno iskljuĉenje iz ĉlana 108 ovog zakona. 

Bitnom izmjenom ugovora iz stava 1 taĉka 1 ovog ĉlana smatra se izmjena prirode ugovora u 

materijalnom smislu u odnosu na ugovor koji je prvobitno zakljuĉen ako je ispunjen jedan ili više 

sljedećih uslova: 

1) izmjenom se uvode uslovi koji bi, da su bili dio prvobitnog postupka javne nabavke, 

omogućavali ukljuĉivanje drugih privrednih subjekata u odnosu na izabrane ponuĊaĉe ili 

prihvatanje druge ponude u odnosu na prihvaćenu ili bi omogućili veću konkurentnost u postupku 

javne nabavke koji je prethodio zakljuĉenju ugovora; 

2) izmjenom se mijenja privredna ravnoteţa ugovora u korist privrednog subjekta sa kojim je 

zakljuĉen ugovor na naĉin koji nije predviĊen prvobitnim ugovorom; 

3) izmjenom se znaĉajno povećava obim ugovora; 

4) promjena privrednog subjekta sa kojim je zakljuĉen ugovor o javnoj nabavci, osim u sluĉaju 

iz ĉlana 151 stav 1 taĉka 4 ovog zakona; 

5) ako ponuĊaĉ ne izvršava ugovorene obaveze i u drugim sluĉajevima utvrĊenim tenderskom 

dokumentacijom u skladu sa zakonom. 

U sluĉaju raskida ugovora naruĉilac je duţan da obavještenje o raskidu ugovora objavi na ESJN 

u roku od deset dana od dana raskida ugovora. 

 

Izmjene ugovora o javnoj nabavci 

Ĉlan 151 

Ugovor o javnoj nabavci tokom njegovog trajanja moţe da se izmijeni bez sprovoĊenja novog 

postupka javne nabavke: 

1) ako su izmjene, bez obzira na njihovu vrijednost izraţenu u novcu, predviĊene tenderskom 

dokumentacijom i ugovorom o javnoj nabavci i ukljuĉuju izmjenu cijene ili varijante, sa utvrĊenim 

obimom i prirodom mogućih izmjena ili varijanti, kao i uslovima u kojima se izmjene mogu vršiti, 

pod uslovom da se ugovorom ne predviĊaju izmjene kojima se mijenja ukupna priroda ugovora o 

javnoj nabavci, a povećanje vrijednosti ugovora nije veće od 20% vrijednosti prvobitnog ugovora, 

2) radi nabavke dodatnih roba, usluga ili radova, koji su postali neophodni, a koji nijesu bili 

ukljuĉeni u prvobitni ugovor o javnoj nabavci, ako promjena privrednog subjekta sa kojim je 

zakljuĉen ugovor nije moguća iz ekonomskih ili tehniĉkih razloga, kao što su zahtjevi 

kompatibilnosti sa postojećom opremom, uslugama ili radovima nabavljenim u okviru prvobitne 

nabavke i moţe da prouzrokuje znaĉajne poteškoće ili znatno povećavanje troškova za naruĉioca a 

povećanje vrijednosti ugovora nije veće od 20% vrijednosti prvobitnog ugovora, 

3) kada je potreba za izmjenom ugovora nastala zbog okolnosti koje naruĉilac u vrijeme 

zakljuĉivanja ugovora nije mogao da predvidi, a izmjenom se ne mijenja priroda ugovora a 

povećanje vrijednosti ugovora nije veće od 20% vrijednosti prvobitnog ugovora, 

4) ako privrednog subjekta nakon restrukturiranja, ukljuĉujući preuzimanje, spajanje, kupovinu 

ili steĉaj, zamjenjuje u potpunosti ili djelimiĉno novi pravni sljedbenik, odnosno privredni subjekat, 

koji ispunjava prvobitno odreĊene uslove zakljuĉenog ugovora o javnoj nabavci, a izmjene su 

predviĊene tenderskom dokumentacijom, pod uslovom da se ne vrše druge bitne izmjene ugovora iz 

ĉlana 150 stav 2 ovog zakona. 



Ako je neophodno u ugovoru o javnoj nabavci vršiti bitne izmjene iz ĉlana 150 stav 2 ovog 

zakona naruĉilac će pokrenuti novi postupak dodjele ugovora. 

Ako se vrši više izmjena, vrijednost ugovora o javnoj nabavci se procjenjuje na osnovu neto 

kumulativne vrijednosti svih izmjena. 

Naruĉilac je duţan da izmjenu ugovora objavi na ESJN u roku od tri dana od dana zakljuĉivanja 

izmjene ugovora. 

Odredbe st. 1 do 4 ovog ĉlana primjenjuju se i na izmjene okvirnog sporazuma tokom njegova 

trajanja. 

 

Kontrola i izvještaj o realizaciji ugovora o javnoj nabavci 

Ĉlan 152 

Naruĉilac je duţan da: 

1) vrši kontrolu izvršavanja zakljuĉenog ugovora o javnoj nabavci; 

2) da u roku od 30 dana, od dana realizacije ugovora o javnoj nabavci saĉini izvještaj o 

realizaciji ugovora i izvještaj objavi u ESJN. 

Sadrţaj obrasca izvještaja iz stava 1 taĉka 2 ovog ĉlana propisuje Ministarstvo. 

 

VII. POSEBNI OBLICI NABAVKI USLUGA 

 

1. Nabavka društvenih i drugih posebnih usluga 

 

Postupak nabavke 

Ĉlan 153 

Za nabavke društvenih i drugih posebnih usluga, ĉija je vrijednost jednaka ili veća od vrijednosti 

iz ĉlana 26 stav 1 taĉka 2 ovog zakona, naruĉilac je duţan da u ESJN objavi tendersku 

dokumentaciju, osim ako sprovodi pregovaraĉki postupak bez prethodnog objavljivanja poziva za 

nadmetanje. 

Naruĉilac je duţan u postupku javne nabavke usluga iz stava 1 ovog ĉlana postupa u skladu sa 

naĉelima javnih nabavki. 

Prijave za kvalifikaciju i ponude dostavljaju se u roku koji ne moţe biti kraći od 15 dana, od 

dana objavljivanja poziva za nadmetanje. 

U postupku nabavke usluga iz stava 1 ovog ĉlana naruĉilac nije duţan da primjenjuje osnove 

iskljuĉenja, ni da zahtijeva da se prijava za kvalifikaciju i ponuda podnose elektronskim sredstvima 

komunikacije. 

Spisak usluga iz stava 1 ovog ĉlana propisuje Ministarstvo. 

 

2. Rezervisane nabavke 

 

Uslovi za rezervisane nabavke 

Ĉlan 154 

Naruĉilac moţe da rezerviše pravo uĉešća u postupku javne nabavke za usluge iz ĉlana 153 stav 

1 ovog zakona koje su utvrĊene šiframa: 75121000-0, 75122000-7, 75123000-4, 79622000-0, 

79624000-4, 79625000-1, 80110000-8, 80300000-7, 80420000-4, 80430000-7, 80511000-9, 

80520000-5, 80590000-6, od 85000000-9 do 85323000-9, 92500000-6, 92600000-7, 98133000-4 i 

98133110-8 jedinstvenog rjeĉnika javnih nabavki, za organizacije: 

1) koje obavljaju poslove pruţanja javnih usluga; 

2) koje dobit reinvestiraju radi ostvarenja cilja organizacije; 

3) ĉije se upravljaĉke ili vlasniĉke strukture zasnivaju na vlasništvu zaposlenih ili uĉešću 

zaposlenih, korisnika ili zainteresovanih lica; i 



4) kojima naruĉilac tokom prethodne tri godine nije dodijelio rezervisani ugovor za usluge iz 

ovog stava. 

Trajanje pojedine rezervisane nabavke za usluge iz stava 1 ovog ĉlana ne moţe biti duţe od tri 

godine. 

U obavještenju o nadmetanju naruĉilac je duţan da navede da je postupak javne nabavke za 

nabavku zdravstvenih, društvenih ili usluge iz oblasti kulture iz stava 1 ovog ĉlana rezervisan 

iskljuĉivo za organizacije koje ispunjavaju uslove iz stava 1 taĉ. 1 do 4 ovog ĉlana. 

 

3. Projektni konkurs 

 

Uslovi za sprovoĊenje 

Ĉlan 155 

Radi nabavke usluga u oblasti arhitekture, graĊevinarstva, inţenjerstva i informatike naruĉilac 

moţe da sprovede projektni konkurs: 

1) koji prethodi zakljuĉivanju ugovora o javnoj nabavci usluga; 

2) sa nagradama ili naknadama uĉesnicima. 

U sluĉaju iz stava 1 taĉka 1 ovog ĉlana procijenjena vrijednost javne nabavke zasniva se na 

procijenjenoj vrijednosti usluga ukljuĉujući i moguće nagrade, odnosno naknade uĉesnicima. 

U sluĉaju iz stava 1 taĉka 2 ovog ĉlana procijenjena vrijednost javne nabavke zasniva se na 

ukupnom iznosu nagrada, odnosno naknada uĉesnicima, ukljuĉujući i procijenjenu vrijednost javne 

nabavke usluga koja se moţe naknadno dodijeliti u pregovaraĉkom postupku iz ĉlana 59 stav 1 

taĉka 8 ovog zakona, ako je naruĉilac u obavještenju o pokretanju projektnog konkursa predvidio tu 

mogućnost. 

Naruĉilac je duţan da obavještenje o pokretanju projektnog konkursa objavi u ESJN. 

Naruĉilac je duţan da u projektnom konkursu, kada namjerava da naknadno dodijeli ugovor o 

javnoj nabavci usluga, navede da se primjenjuje pregovaraĉki postupak iz ĉlana 59 stav 1 taĉka 8 

ovog zakona. 

Naruĉilac koji je sproveo projektni konkurs duţan je da objavi obavještenje o rezultatima 

projektnog konkursa, u ESJN. 

 

SprovoĊenje projektnog konkursa i izbor uĉesnika 

Ĉlan 156 

Naruĉilac ne smije da ograniĉi uĉešće na projektnom konkursu: 

- upućivanjem na podruĉje ili dio podruĉja drţave, 

- na naĉin da se od uĉesnika konkursa zahtijeva posebni oblik organizovanja, osim ako je 

drugaĉije utvrĊeno zakonom. 

Projektni konkurs moţe da se sprovodi u otvorenom ili ograniĉenom postupku. 

Ako je broj uĉesnika u konkursu ograniĉen, naruĉilac je duţan da odredi jasne i 

nediskriminatorne kriterijume za izbor uĉesnika. 

Obavještenje o pokretanju projektnog konkursa, postupak otvaranja ponuda, sadrţaj, naĉin 

izrade i dostavljanje zapisnika propisuje Ministarstvo u saradnji sa organom drţavne uprave 

nadleţnim za poslove ureĊenja prostora i izgradnje objekata. 

 

Sastav i rad ţirija 

Ĉlan 157 

Projektni konkurs sprovodi struĉni ţiri koji imenuje naruĉilac iz reda struĉnjaka iz oblasti koja 

je predmet projektnog konkursa. 

Ţiri ĉini neparan broj ĉlanova. 



Ako se od uĉesnika projektnog konkursa zahtijevaju posebne profesionalne kvalifikacije ili 

struĉno iskustvo, najmanje jedna trećina ĉlanova ţirija mora da ima iste ili ekvivalentne 

kvalifikacije, odnosno struĉno iskustvo. 

Ĉlanovi ţirija pojedinaĉno i zajedno vrše ocjenu pristiglih projekata u skladu sa projektnim 

konkursom. 

Ţiri je duţan da projekte razmatra uz obezbjeĊenje anonimnosti uĉesnika i iskljuĉivo na osnovu 

kriterijuma navedenih u projektnom konkursu. 

Ţiri je duţan da saĉini zapisnik o rangiranju projekata, ĉije je rangiranje izvršeno prema 

karakteristikama svakog projekta, ukljuĉujući i napomene o elementima koje je potrebno pojasniti, 

a nakon toga saĉini mišljenje sa predlogom odluke. 

Zapisnik iz stava 6 ovog ĉlana potpisuju ĉlanovi ţirija. 

Ţiri je duţan da zapisnik i mišljenje sa predlogom odluke iz stava 6 ovog ĉlana dostavi 

naruĉiocu na dalje postupanje. 

Naruĉilac donosi odluku na osnovu mišljenja ţirija i odluku o rezultatima projektnog konkursa 

objavljuje u ESJN u roku od tri dana, od dana dostavljanja mišljenja ţirija. 

Obrazac poziva za uĉešće na projektnom konkursu, zapisnika i obavještenja o rezultatima 

projektnog konkursa, propisuje Ministarstvo. 

 

VIII. JAVNE NABAVKE ZA OBAVLJANJE SEKTORSKIH DJELATNOSTI 

 

1. Nabavke za obavljanje sektorske djelatnosti 

 

Obaveza primjene u oblasti sektorske djelatnosti 

Ĉlan 158 

Sektorski naruĉilac je duţan da javnu nabavku roba, usluga i radova za obavljanje sektorske 

djelatnosti iz ĉl. 159 do 166 ovog zakona sprovodi u skladu sa odredbama ĉl. 167 do 173 ovog 

zakona. 

 

Sektorska djelatnost 

Ĉlan 159 

Sektorske djelatnosti, u smislu ovog zakona, su djelatnosti iz oblasti: elektriĉne energije, gasa i 

toplotne energije, vodoprivrede, saobraćaja, aerodroma i morskih luka, poštanskih usluga, 

istraţivanja i proizvodnje nafte, uglja i drugih ĉvrstih goriva. 

 

Djelatnost iz oblasti elektriĉne energije 

Ĉlan 160 

Sektorska djelatnost iz oblasti elektriĉne energije, u smislu ovog zakona, obuhvata: 

1) proizvodnju, prenos ili distribuciju i/ili isporuku radi prodaje elektriĉne energije; 

2) pruţanje usluga korišćenja fiksnih mreţa ili upravljanje fiksnim mreţama namijenjenim za 

pruţanje javne usluge u vezi sa proizvodnjom, prenosom ili distribucijom elektriĉne energije; 

3) isporuku elektriĉne energije mreţama iz taĉke 2 ovog stava. 

Ne smatra se sektorskom djelatnošću iz stava 1 ovog ĉlana isporuka elektriĉne energije 

sektorskog naruĉioca koji nije javni naruĉilac fiksnim mreţama koje pruţaju javnu uslugu, ako: 

1) se proizvodnja elektriĉne energije sektorskog naruĉioca obavlja radi potrošnje za obavljanje 

djelatnosti koja nije djelatnost iz stava 1 ovog ĉlana ili iz ĉl. 161, 162 i 163 ovog zakona, i 

2) isporuka fiksnoj mreţi zavisi samo od sopstvene potrošnje sektorskog naruĉioca i ne iznosi 

više od 30% njegove ukupne prosjeĉne proizvodnje elektriĉne energije za posljednje tri godine, 

ukljuĉujući i tekuću godinu, osim ako ostvaruje proizvodnju u periodu kraćem od tri godine kada se 



ostvarena proizvodnja dokazuje na osnovu poslovnih projekcija za vrijeme od osnivanja odnosno 

otpoĉinjanja proizvodnje. 

 

Djelatnost iz oblasti gasa i toplotne energije 

Ĉlan 161 

Sektorska djelatnost iz oblasti gasa i toplotne energije, u smislu ovog zakona, obuhvata: 

1) pruţanje usluga korišćenja javne infrastrukture (u daljem tekstu: fiksne mreţe) ili upravljanje 

fiksnim mreţama namijenjenim za pruţanje usluge javnosti u vezi sa proizvodnjom, prenosom ili 

distribucijom prirodnog gasa ili toplotne energije; 

2) isporuku prirodnog gasa ili toplotne energije mreţama iz taĉke 1 ovog stava. 

Isporuka gasa ili toplotne energije od strane sektorskog naruĉioca koji nije javni naruĉilac 

fiksnim mreţama ne smatra se djelatnošću iz stava 1 ovog ĉlana, ako: 

- proizvodnja gasa ili toplotne energije predstavlja djelatnost sektorskog naruĉioca koja nije 

obuhvaćena stavom 1 ovog ĉlana ili ĉl. 160 i 162 ovog zakona, i 

- je iskljuĉiva svrha isporuke fiksnoj mreţi komercijalno iskorišćavanje proizvodnje iz alineje 1 

ovog stava, koje ne iznosi više od 20% prosjeĉnog prometa tog sektorskog naruĉioca uzimajući u 

obzir prosjek proizvodnje u poslednje tri godine, ukljuĉujući i tekuću godinu. 

 

Djelatnost iz oblasti vodoprivrede 

Ĉlan 162 

Sektorska djelatnost iz oblasti vodoprivrede u smislu ovog zakona obuhvata: 

1) pruţanje usluga korišćenja fiksnih mreţa ili upravljanje fiksnim mreţama namijenjenim za 

pruţanje usluga u vezi sa proizvodnjom, prenosom ili distribucijom vode za piće, 

2) isporuku vode za piće mreţama iz taĉke 1 ovog stava. 

Odredbe ovog zakona primjenjuju se na postupke javne nabavke ili projektni konkurs koje 

sprovodi sektorski naruĉilac koji obavlja djelatnost iz stava 1 ovog ĉlana koja je povezana sa: 

1) projektima hidrauliĉnog inţenjerstva, navodnjavanjem ili isušivanjem zemljišta, pod uslovom 

da koliĉina vode koja će se koristiti za isporuku vode za piće predstavlja više od 20% ukupne 

koliĉine vode koja se dobija sprovoĊenjem tih projekata ili putem instalacija za navodnjavanje ili 

isušivanje, 

2) odlaganjem ili preradom otpadnih voda. 

Isporuka vode za piće sektorskog naruĉioca, koji nije javni naruĉilac, fiksnim mreţama koje 

pruţaju uslugu javnosti ne smatra se djelatnošću iz stava 1 ovog ĉlana, ako: 

1) se proizvodnja vode za piće od strane sektorskog naruĉioca obavlja radi potrošnje potrebne za 

obavljanje djelatnosti koja nije djelatnost iz st. 1 i 2 ovog ĉlana ili ĉl. 160, 163 i 164 ovog zakona, 

2) isporuka mreţi zavisi samo od sopstvene potrošnje sektorskog naruĉioca i ne iznosi više od 

30% ukupne prosjeĉne proizvodnje vode za piće iz posljednje tri godine, ukljuĉujući tekuću godinu. 

 

Djelatnost iz oblasti saobraćaja 

Ĉlan 163 

Sektorska djelatnost iz oblasti saobraćaja u smislu ovog zakona je djelatnost koja se odnosi na 

pruţanje usluga korišćenja fiksnih mreţa ili upravljanje mreţama koje pruţaju uslugu javnosti u 

oblasti prevoza ţeljeznicom, automatizovanim sistemima, autobusom ili ţiĉarom. 

Mreţom iz stava 1 ovog ĉlana smatraju se usluge koje se pruţaju pod uslovima koje je utvrdio 

prevoznik u skladu sa zakonom. 

 



Djelatnost iz oblasti aerodroma i morskih luka 

Ĉlan 164 

Sektorska djelatnost iz oblasti aerodroma i morskih luka u smislu ovog zakona je djelatnost u 

vezi sa pruţanjem aerodromskih usluga i usluga u morskim lukama ili druge terminalne opreme 

prevoznicima u vazdušnom i pomorskom saobraćaju. 

 

Djelatnost poštanskih usluga 

Ĉlan 165 

Sektorska djelatnost u oblasti poštanskih usluga u smislu ovog zakona obuhvata pruţanje: 

1) poštanskih usluga, 

2) drugih usluga, osim poštanskih usluga iz stava 2 taĉka b ovog ĉlana ako sektorska djelatnost 

nije direktno izloţena trţišnoj konkurenciji iz ĉlana 170 ovog zakona. 

U smislu stava 1 ovog ĉlana: 

a) poštanska pošiljka je pošiljka adresirana u konaĉnom obliku u kojoj se treba uruĉiti, 

ukljuĉujući pisma, knjige, kataloge, novine, ĉasopise i poštanske pakete koji sadrţe robu sa ili bez 

komercijalne vrijednosti, bez obzira na njihovu teţinu, 

b) poštanske usluge su usluge koje ĉine prijem, sortiranje, prenos i uruĉenje poštanskih pošiljki, 

koje ukljuĉuju i usluge obuhvaćene i koje nijesu obuhvaćene univerzalnom uslugom, u skladu sa 

propisom koji ureĊuje poštanske usluge, 

c) druge usluge, osim poštanskih usluga, su: 

- usluge upravljanja poštanskom sluţbom (usluge i prije i poslije otpreme, ukljuĉujući usluge 

upravljanja poštanskom prijemnom sluţbom), 

- usluge koje se odnose na poštanske pošiljke koje nisu obuhvaćene taĉkom a ovog stava. 

 

Djelatnost istraţivanja i proizvodnje nafte, gasa, uglja ili drugih ĉvrstih goriva 

Ĉlan 166 

Djelatnosti istraţivanja i proizvodnje nafte, gasa, uglja ili drugih ĉvrstih goriva obuhvata 

iskorišćavanje odreĊene geografske oblasti u svrhu: 

1) proizvodnje nafte ili gasa, 

2) istraţivanja ili eksploatacije uglja ili drugih ĉvrstih goriva. 

 

2. Povezana privredna društva i zajedniĉka ulaganja 

 

Nabavka od povezanog privrednog društva ili 

po osnovu zajedniĉkog ulaganja 

Ĉlan 167 

Nabavka od povezanog privrednog društva ili po osnovu zajedniĉkog ulaganja (joint venture) 

više sektorskih naruĉilaca je nabavka koju sektorski naruĉilac vrši radi obavljanja sektorske 

djelatnosti od privrednog društva koje je povezano sa jednim od tih sektorskih naruĉilaca, i to za 

nabavku: 

1) robe, ako je najmanje 80% prosjeĉnog ukupnog prometa povezanog društva za prethodne tri 

godine, ostvareno isporukom robe sektorskom naruĉiocu ili drugim društvima sa kojima je 

povezano; 

2) usluga, ako je 80% prosjeĉnog ukupnog prometa povezanog društva za prethodne tri godine, 

ostvareno pruţanjem usluga sektorskom naruĉiocu ili drugim društvima sa kojima je povezano; 

3) radova, ako je 80% prosjeĉnog ukupnog prometa povezanog društva za prethodne tri godine, 

ostvareno izvoĊenjem radova sektorskom naruĉicu ili drugim društvima sa kojima je povezano. 



Ako je povezano društvo osnovano ili otpoĉelo da obavlja djelatnost, odnosno da ostvaruje 

prihod u periodu kraćem od perioda iz stava 1 ovog ĉlana, ostvareni promet se dokazuje na osnovu 

poslovnih projekcija za vrijeme od osnivanja, odnosno otpoĉinjanja obavljanja djelatnosti. 

Ako dva ili više privrednih društava, povezanih sa sektorskim naruĉiocem sa kojim ĉine 

ekonomsku zajednicu, pruţa iste ili sliĉne usluge, robu ili radove, prosjeĉni ukupni promet iz stava 

1 ovog ĉlana izraĉunava se na osnovu zbira njihovog ukupnog prometa od pruţanja usluga, 

isporuke robe ili izvoĊenja radova. 

 

Povezano privredno društvo 

Ĉlan 168 

Povezano privredno društvo iz ĉlana 167 ovog zakona je društvo ĉiji se godišnji finansijski 

izvještaji konsoliduju u godišnji finansijski izvještaji sektorskog naruĉioca u skladu sa zakonom 

kojim se ureĊuje raĉunovodstvo. 

Ako se na povezano privredno društvo iz stava 1 ovoga ĉlana ne primjenjuje obaveza 

konsolidovanja godišnjih finansijskih izvještaja sa godišnjim finansijskim izvještajima sektorskog 

naruĉioca, povezano društvo je svako društvo koje: 

- moţe biti direktno ili indirektno pod dominantnim uticajem sektorskog naruĉioca, ili 

- moţe imati dominantni uticaj na sektorskog naruĉioca, ili 

- je zajedno sa sektorskim naruĉiocem pod dominantnim uticajem drugog društva na osnovu 

svojine, finansijskog udjela ili na osnovu osnivaĉkih akata tih društava. 

 

Zajedniĉko ulaganje 

Ĉlan 169 

Zajedniĉko ulaganje (joint venture), u smislu ovog zakona, je udruţenje sektorskih naruĉilaca 

koje je osnovano sa ciljem obavljanja sektorskih djelatnosti za period od najmanje tri godine i ĉijim 

aktom o osnivanju je predviĊeno da će svaki sektorski naruĉilac koji ĉini zajedniĉko ulaganje biti u 

njegovom sastavu najmanje za period od tri godine. 

 

3. Nabavke za obavljanje sektorske djelatnosti direktno podloţna trţišnoj konkurenciji 

 

Sektorska djelatnost direktno podloţna trţišnoj konkurenciji 

Ĉlan 170 

Sektorska djelatnost direktno podlijeţe trţišnoj konkurenciji, ako na geografski relevantnom 

trţištu više privrednih subjekata obavlja ili ima mogućnost da pod jednakim uslovima obavlja tu 

djelatnost i pristup trţištu nije ograniĉen. 

Sektorska djelatnost koja podlijeţe trţišnoj konkurenciji utvrĊuje se u skladu sa zakonom kojim 

se ureĊuje zaštita konkurencije na relevantnom trţištu, uzimajući u obzir prirodu i karakteristike 

proizvoda ili usluga, postojanje ulaznih prepreka ili sklonosti kupaca, znatne razlike u trţišnim 

udjelima privrednih subjekata izmeĊu te oblasti i susjednih oblasti ili znatne razlike u cijenama. 

Ovaj zakon ne primjenjuje se na dodjelu ugovora i sprovoĊenje projektnog konkursa 

namijenjenih za obavljanje sektorskih djelatnosti ako nadleţni organ drţavne uprave koji vrši 

nadzor nad sektorskim naruĉiocem ili sektorski naruĉilac, dokaţe da je sektorska djelatnost koja se 

obavlja u Crnoj Gori direktno izloţena konkurenciji na trţištu na kome pristup nije ograniĉen. 

Nadleţni organ drţavne uprave koji vrši nadzor nad sektorskim naruĉiocem ili sektorski 

naruĉilac u postupku dokazivanja iz stava 3 ovog ĉlana pribavlja mišljenje nezavisnog regulatornog 

organa nadleţnog za sektorsku djelatnost koji vrši nadzor u toj sektorskoj djelatnosti i organa 

nadleţnog za poslove konkurencije. 

Sektorska djelatnost iz stava 3 ovog ĉlana moţe da bude dio većeg sektora ili moţe da se obavlja 

samo na odreĊenom podruĉju Crne Gore. 



Procjena trţišne konkurencije iz stava 3 ovog ĉlana utvrĊuje se u skladu sa ovim zakonom i 

zakonom kojim se ureĊuje zaštita konkurencije na trţištu. 

Procjena trţišne konkurencije vrši se u odnosu na relevantno trţište proizvoda predmetne 

djelatnosti i relevantno geografsko trţište u skladu sa st. 7 do 10 ovog ĉlana. 

O direktnoj izloţenosti djelatnosti trţišnoj konkurenciji odluĉuje se na osnovu kriterijuma koji 

su usklaĊeni sa pravilima o konkurenciji Evropske unije. 

Kriterijumi iz stava 8 ovog ĉlana mogu da ukljuĉuju karakteristike predmetnih proizvoda ili 

usluga, postojanje alternativnih proizvoda ili usluga koje se smatraju zamjenljivim na strani ponude 

ili strani potraţnje, cijene, kao i stvarnu ili potencijalnu konkurenciju više od jednog isporuĉioca 

proizvoda ili pruţaoca usluga. 

Relevantno geografsko trţište na osnovu koga je procijenjena izloţenost konkurenciji 

predstavlja teritoriju na kojoj odreĊeni privredni subjekti uĉestvuju u ponudi i potraţnji proizvoda 

ili usluga, na kome su uslovi trţišne konkurencije dovoljno homogeni i koje moţe da se razlikuje od 

drugih susjednih teritorija, posebno po tome što su uslovi trţišne konkurencije na toj teritoriji 

znatno drugaĉiji. 

Prilikom procjene trţišne konkurencije posebno se uzima u obzir priroda i karakteristike 

predmetnih proizvoda ili usluga, postojanje ulaznih prepreka ili sklonosti kupaca, znaĉajne razlike u 

trţišnim udjelima preduzetnika izmeĊu predmetne teritorije i druge susjedne teritorije ili znaĉajne 

razlike u cijenama. 

Pristup trţištu nije ograniĉen u smislu stava 1 ovog ĉlana ako su propisi kojim se reguliše 

sektorska djelatnost usklaĊeni sa propisima Evropske unije. 

Ako se slobodan pristup odreĊenom trţištu ne moţe utvrditi u skladu sa stavom 12 ovog ĉlana, 

sektorski naruĉilac je duţan da dostavi dokaze da je pristup tom trţištu faktiĉki i pravno slobodan. 

 

Postupak utvrĊivanja direktne izloţene sektorske djelatnosti trţišnoj konkurenciji 

Ĉlan 171 

Ako nadleţni organ drţavne uprave koji vrši nadzor nad sektorskim naruĉiocem ili sektorski 

naruĉilac utvrdi da je na osnovu kriterijuma iz ĉlana 170 st. 7 do 10 ovog zakona odreĊena 

djelatnost direktno izloţena konkurenciji na trţištima kojima pristup nije ograniĉen, moţe da 

podnese zahtjev Evropskoj komisiji, radi ocjene da je sektorska djelatnost koja se obavlja u Crnoj 

Gori direktno izloţena konkurenciji na trţištu na kome pristup nije ograniĉen. 

Uz zahtjev iz stava 1 ovog ĉlana u skladu sa zakonom prilaţe se mišljenje nezavisnog 

regulatornog organa nadleţnog za sektorsku djelatnost koji vrši nadzor u toj sektorskoj djelatnosti. 

Zahtjevi iz stava 1 ovog ĉlana mogu da se odnose na djelatnosti koje su dio većeg sektora ili 

koje se obavljaju samo na odreĊenom podruĉju Crne Gore. 

U zahtjevu iz stava 1 ovoga ĉlana nadleţni organ drţavne uprave koji vrši nadzor nad 

sektorskim naruĉiocem ili sektorski naruĉilac obavještava Evropsku komisiju o svim vaţnim 

ĉinjenicama, a posebno o svim zakonima, propisima, aktima uprave ili sporazumima koji se odnose 

na usklaĊenost sa uslovima iz ĉlana 170 st. 3 do 6 ovog zakona. 

Nadleţni organ drţavne uprave koji vrši nadzor nad sektorskim naruĉiocem i sektorski naruĉilac 

će na zahtjev Evropske komisije dopuniti zahtjev iz stava 1 ovog ĉlana, ako uz ovaj zahtjev nije 

dostavljeno mišljenje regulatornog organa koji u skladu sa zakonom vrši nadzor u toj sektorskoj 

djelatnosti, u skladu sa ĉlanom 170 st. 7 do 10 ovog zakona, kojim su detaljno analizirani uslovi za 

iskljuĉenje sektorske djelatnosti od primjene ovog zakona. 

 



4. Izbor postupka, tehnike u postupku javne nabavke i 

primjena kvalifikacionog sistema 

 

Izbor vrste postupka 

Ĉlan 172 

Sektorski naruĉilac moţe da za javne nabavke za obavljanje sektorske djelatnosti koristi: 

1) otvoreni postupak, ograniĉeni postupak, pregovaraĉki postupak sa prethodnim objavljivanjem 

poziva za nadmetanje i konkurentski dijalog, za nabavku svakog predmeta nabavke; 

2) partnerstvo za inovacije, ako ima potrebu za inovativnom robom, uslugama ili radovima koje 

ne moţe zadovoljiti nabavkom robe, usluga ili radova koje su već dostupni na trţištu; 

3) pregovaraĉki postupak bez prethodnog objavljivanja poziva za nadmetanje u skladu sa 

ĉlanom 59 ovog zakona. 

U sluĉaju iz stava 1 ovog ĉlana sektorski naruĉilac moţe da, kao sredstvo za pokretanje 

postupka javne nabavke, koristi: 

1) obavještenje o uspostavljanju kvalifikacionog sistema, ako sprovodi ograniĉeni postupak, 

pregovaraĉki postupak sa prethodnim objavljivanjem poziva za nadmetanje, konkurentski dijalog ili 

partnerstvo za inovacije; 

2) tendersku dokumentaciju u svim postupcima javne nabavke. 

Sektorski naruĉilac moţe da koristiti postupke iz stava 1 ovog ĉlana, za zakljuĉivanje okvirnog 

sporazuma, dinamiĉki sistem nabavke, elektronsku aukciju i elektronski katalog, u skladu sa ovim 

zakonom. 

 

Kvalifikacioni sistem 

Ĉlan 173 

Sektorski naruĉilac moţe da uspostavi i vodi kvalifikacioni sistem privrednih subjekata, s tim 

što je duţan da obavještenje o tome objavi u ESJN. 

Sektorski naruĉilac koji uspostavi ili vodi kvalifikacioni sistem duţan je da obezbijedi da 

privredni subjekti u svakom trenutku mogu da zahtijevaju kvalifikaciju. 

Kvalifikacioni sistem moţe da ukljuĉuje razliĉite faze kvalifikacije. 

Kvalifikacioni sistem se sprovodi na osnovu obaveznih uslova i uslova sposobnosti privrednih 

subjekata koje utvrdi naruĉilac za kvalifikaciju privrednih subjekata, ukljuĉujući uslove za upis u 

sistem i periodiĉno aţuriranje kvalifikacija, ako postoje. 

Sektorski naruĉilac je duţan da uslove iz stava 4 ovog ĉlana uĉini dostupnim privrednim 

subjektima i obavijesti sve privredne subjekte o izmjenama uslova. 

Ako uslovi iz stava 5 ovog ĉlana ukljuĉuju tehniĉke specifikacije, primjenjuju se odedbe ĉl. 87 

do 92 ovog zakona. 

Sektorski naruĉilac je duţan da vodi pisanu evidenciju kvalifikovanih privrednih subjekata. 

Evidencija se moţe podijeliti na kategorije prema vrsti predmeta nabavke na koji se primjenjuje 

kvalifikacija. 

Ako se obavještenje o uspostavljanju kvalifikacionog sistema koristi kao sredstvo poziva za 

nadmetanje, ugovori za robe, usluge ili radove koji su obuhvaćeni kvalifikacionim sistemom 

zakljuĉuju se putem ograniĉenog ili pregovaraĉkog postupka, u kojima se ponuĊaĉi biraju izmeĊu 

kandidata koji su već kvalifikovani u skladu sa tim sistemom. 

Sektorski naruĉilac koji uspostavi i vodi kvalifikacioni sistem duţan je da obavijesti podnosioce 

prijave za kvalifikaciju o odluci kojom odbija prijave za kvalifikaciju u roku od šest mjeseci od 

dana podnošenja prijave za kvalifikaciju. 

Ako je za donošenje odluke potrebno više od ĉetiri mjeseca od podnošenja prijave za 

kvalifikaciju, naruĉilac je duţan da obavjesti podnosioca prijave u roku od dva mjeseca, od 



podnošenja prijave o razlozima za produţenje roka za odluĉivanje, kao i o datumu do kojeg će 

odluĉiti o njegovoj prijavi. 

Sektorski naruĉilac je duţan da odluku o odbijanju prijave za kvalifikacije sa obrazloţenjem 

razloga za odbijanje, dostavi podnosiocu prijave, bez odlaganja, a najkasnije u roku od 15 dana, od 

dana donošenja. 

Sektorski naruĉilac koji uspostavi i vodi kvalifikacioni sistem moţe da iskljuĉi iz kvalifikacije 

privrednog subjekta samo iz razloga koji se zasnivaju na uslovima za kvalifikaciju iz stava 4 ovog 

ĉlana. 

O namjeri okonĉanja kvalifikacije naruĉilac je duţan da obavijesti privrednog subjekta 

najkasnije 15 dana, prije dana odreĊenog za odluĉivanje o kvalifikaciji uz navoĊenje razloga za 

okonĉanje. 

Troškovi koji se zaraĉunavaju u odnosu na podnošenje prijave za kvalifikaciju ili aţuriranje 

prijave za kvalifikaciju u skladu sa sistemom odreĊuju se srazmjerno stvarnim troškovima. 

Obrazac obavještenja iz stava 1 ovog ĉlana propisuje Ministarstvo. 

 

IX. NABAVKA U OBLASTI ODBRANE I BEZBJEDNOSTI 

 

Obaveza primjene u oblasti odbrane i bezbijednosti 

Ĉlan 174 

Javne nabavke u oblasti odbrane i bezbjednosti sprovode se u skladu sa odredbama ovog 

zakona, osim u sluĉajevima iz ĉl. 175, 176 i 177 ovog zakona. 

Predmet nabavke 

Ĉlan 175 

Predmet javne nabavke u oblasti odbrane i bezbjednosti, u smislu ovog zakona, su: 

1) vojna oprema, sa svim djelovima, komponentama ili podsklopovima; 

2) bezbjednosno osjetljiva oprema, sa svim djelovima, komponentama ili podsklopovima; 

3) roba, usluge i radovi koji su direktno povezani sa opremom iz taĉ. 1 i 2 ovog stava, u toku 

ĉitavog ili dijela ţivotnog ciklusa; 

4) usluge i radove samo za vojne namjene; 

5) bezbjednosno osjetljive usluge. 

Listu vojne opreme i proizvoda iz stava 1 ovog ĉlana propisuje Vlada. 

 

Posebne javne nabavke u oblasti odbrane i bezbjednosti 

Ĉlan 176 

Posebne javne nabavke u oblasti odbrane i bezbjednosti su nabavke: 

1) koje su ureĊene posebnim propisima o nabavkama, u skladu sa meĊunarodnim sporazumom 

ili ugovorom zakljuĉenim izmeĊu Crne Gore i jedne ili više drţava; 

2) koje su ureĊene posebnim propisima o nabavkama, u skladu sa meĊunarodnim sporazumom 

ili ugovorom koji se odnosi na stacioniranje trupa i odnose se na privredna društva registrovana u 

Crnoj Gori, drţavi ĉlanici Evropske unije ili drugoj drţavi, koja uĉestvuju u postupku javne 

nabavke; 

3) koje je Crna Gora duţna da dodijeli u skladu sa posebnim pravilima meĊunarodne 

organizacije; 

4) kod kojih bi primjena odredbi ovog zakona obavezala Crnu Goru da pruţi infomacije ĉije 

otkrivanje je u suprotnosti sa vitalnim interesima njene bezbjednosti; 

5) u svrhe obavještajnih aktivnosti; 

6) u okviru programa saradnje zasnovanih na istraţivanju i razvoju novog proizvoda koji 

zajedniĉki sprovode Crna Gora i najmanje jedna drţava ĉlanica Evropske unije i, kada je potrebno, 

za kasnije faze ĉitavog ili dijela ţivotnog ciklusa tog proizvoda; 



7) dodijeljene u trećoj drţavi, ukljuĉujući i one za civilne svrhe, gdje su snage rasporeĊene izvan 

teritorije Evropske unije, ako operativne potrebe zahtijevaju da se ugovori zakljuĉe sa privrednim 

subjektima koji se nalaze u zoni operacija; 

8) koje sprovode drţavni organi Crne Gore sa drţavnim organima drţava ĉlanica Evropske unije 

ili treće drţave, a odnose se na: 

a) nabavku vojne opreme ili sigurnosno osjetljive opreme; 

b) radove i usluge direktno povezane sa opremom iz podtaĉke a ove taĉke; ili 

c) radove i usluge za izriĉito vojne namjene ili sigurnosno osjetljive radove i sigurnosno 

osjetljive usluge; 

9) ako se zaštita bitnih bezbjedonosnih interesa Crne Gore ne moţe obezbijediti odreĊivanjem 

zahtjeva u cilju zaštite tajnosti podataka koje naruĉilac stavlja na raspolaganje ponuĊaĉima na naĉin 

propisan ovim zakonom; 

10) koje su proglašene tajnim ili koje moraju biti propraćene posebnim bezbjednosnim mjerama 

u skladu sa zakonom ili aktom nadleţnog organa ili se odnose na bezbjednost štićenih lica Crne 

Gore, pod uslovom da je Crna Gora utvrdila da bitne bezbjednosne mjere i interese nije moguće 

zaštiti mjerama iz taĉke 9 ovog ĉlana. 

11) roba i usluga iz ĉlana 175 ovog zakona ĉija je procijenjena vrijednost jednaka ili manja od 

20.000,00 eura, odnosno radova ĉija je procijenjena vrijednost jednaka ili manja od 40.000,00 eura. 

 

SprovoĊenje i izvještavanje 

Ĉlan 177 

SprovoĊenje, izvještavanje i voĊenje evidencije o nabavkama iz ĉl. 175 i 176 ovog zakona vrši 

se na naĉin i po postupku utvrĊenim propisom, koji donosi Vlada. 

 

Provjera ispunjenosti uslova za uĉešće u nabavkama 

za Sjeverno-atlantski savez 

Ĉlan 178 

Postupak provjere ispunjenosti uslova za uĉešće privrednih subjekata registrovanih u Crnoj Gori 

i izdavanje potvrde za uĉešće u nabavkama za potrebe Sjeverno-atlantskog saveza propisuje organ 

drţavne uprave nadleţan za poslove ekonomije. 

 

X. EVIDENCIJE O JAVNIM NABAVKAMA, IZVJEŠTAVANJE I ĈUVANJE 

DOKUMENTACIJE 

 

Evidencija postupaka javnih nabavki 

Ĉlan 179 

Naruĉilac je duţan da, nakon objavljivanja ugovora o javnoj nabavci u ESJN, za svaki postupak 

javne nabavke, vodi evidenciju koja naroĉito sadrţi: 

1) naziv i adresu naruĉioca, broj i datum tenderske dokumentacije, predmet i procijenjenu 

vrijednost nabavke; 

2) broj dostavljenih prijava za kvalifikaciju odnosno ponuda; 

3) naziv kvalifikovanih kandidata ili ponuĊaĉa; 

4) naziv nekvalifikovanih kandidata ili ponuĊaĉa; 

5) naziv izabranog ponuĊaĉa; 

6) razloge za sprovoĊenje pregovaraĉkog postupka sa prethodnim objavljivanjem poziva za 

nadmetanje, konkurenskog postupka sa pregovorima, konkurentskog dijaloga ili pregovaraĉkog 

postupka bez prethodnog objavljivanja poziva za javno nadmetanje; 

7) razloge za donošenje odluke o poništenju postupka javne nabavke; 

8) razloge iz kojih nije korišćena elektronska komunikacija za podnošenje ponuda; 



9) podatke o utvrĊenom sukobu interesa i preduzetim mjerama; 

10) podatke o uloţenoj ţalbi u postupku javne nabavke; 

11) datum zakljuĉivanja ugovora o javnoj nabavci. 

Naruĉilac je duţan, na zahtjev Ministarstva, evidenciju iz stava 1 ovog ĉlana da dostavi u roku 

od pet dana, od dana podnošenja zahtjeva. 

 

VoĊenje evidencije 

Ĉlan 180 

Naruĉilac je duţan da vodi evidenciju: 

1) o jednostavnim nabavkama; 

2) o izuzećima u skladu sa ovim zakonom; 

3) nabavki za diplomatsko-konzularna predstavništva i vojno-diplomatske predstavnike; 

4) nabavki povezane sa potvrĊenim meĊunarodnim ugovorima; 

5) nabavki za društvene i druge posebne usluge. 

Obrazac evidencije iz ĉlana 179 ovog zakona i stava 1 ovog ĉlana propisuje Ministarstvo. 

 

Ĉuvanje dokumentacije 

Ĉlan 181 

Naruĉilac je duţan da ĉuva potpunu dokumentaciju nastalu u postupcima javnih nabavki 

sprovedenim u skladu sa ovim zakonom. 

Naruĉilac je duţan da dokumentaciju iz stava 1 ovog ĉlana ĉuva najmanje ĉetiri godine od dana 

izvršenja ugovora o javnoj nabavci ili okvirnog sporazuma. 

Dokumentacija iz stava 1 ovog ĉlana, koja je evidentirana u ESJN ĉuva se najmanje pet godina 

od zakljuĉivanja ugovora o javnoj nabavci ili okvirnog sporazuma na naĉin koji omogućava 

oĉuvanje integriteta podataka. 

 

Statistiĉko izvještavanje o javnim nabavkama 

Ĉlan 182 

Naruĉilac je duţan da do 28. februara tekuće godine saĉini statistiĉki izvještaj o sprovedenim 

postupcima javnih nabavki i zakljuĉenim ugovorima o javnim nabavkama, kao i izvještaj o 

sprovedenim nabavkama i zakljuĉenim ugovorima/raĉunima za jednostavne nabavke, za prethodnu 

godinu i izvještaj dostavi MInistarstvu. 

Izvještaj iz stava 1 ovog ĉlana dostavlja se u pisanoj i elektronskoj formi. 

Uputstvo naruĉiocima o sadrţaju i naĉinu dostavljanja statistiĉkog izvještaja o javnim 

nabavkama Ministarstvo objavljuje na svojoj internet stranici. 

Ministarstvo saĉinjava statistiĉki izvještaj o javnim nabavkama na godišnjem nivou za 

prethodnu godinu i izvještaj dostavlja Vladi, najkasnije do 31. maja tekuće godine i nakon usvajanja 

objavljuje na svojoj internet stranici. 

Ministarstvo dostavlja, na zahtjev, Evropskoj komisiji statistiĉki izvještaj o javnim nabavkama. 

Statistiĉki izvještaj sadrţi i ostale statistiĉke podatke koji su potrebni u skladu sa potvrĊenim 

meĊunarodnim ugovorima. 

Ministarstvo saĉinjava i dostavlja Vladi polugodišnji izvještaj o sprovedenim postupcima javnih 

nabavki i zakljuĉenim ugovorima o javnim nabavkama, kao i izvještaj o sprovedenim nabavkama i 

zakljuĉenim ugovorima/raĉunima za jednostavne nabavke. 

Obrazac izvještaja iz stava 1 ovog ĉlana propisuje Ministarstvo. 

 



XI. ZAŠTITA PRAVA U POSTUPKU JAVNE NABAVKE 

 

1. Postupak zaštite prava i nadleţnost za odluĉivanje 

 

ObezbjeĊenje zaštite 

Ĉlan 183 

Zaštita prava uĉesnika u postupku javnih nabavki, u skladu sa ovim zakonom i propisom koji 

ureĊuje javnu nabavku u oblasti odbrane i bezbjednosti ostvaruje se pred Komisijom za zaštitu 

prava u postupcima javnih nabavki (u daljem tekstu: Komisija za zaštitu prava). 

 

Primjena propisa 

Ĉlan 184 

Na pitanja zaštite prava u postupcima javnih nabavki koja nijesu ureĊena ovim zakonom, 

primjenjuju se odredbe zakona kojim se ureĊuje upravni postupak. 

 

Pokretanje postupka zaštite prava 

Ĉlan 185 

Postupak zaštite prava pokreće se ţalbom koja se izjavljuje Komisiji za zaštitu prava, preko 

naruĉioca. 

Do uspostavljanja ESJN, ţalba iz stava 1 ovog ĉlana podnosi se u pisanom obliku neposredno ili 

putem preporuĉene pošte. 

Ţalba se moţe izjaviti protiv: 

1) tenderske dokumentacije; 

2) izmjene i/ili dopune tenderske dokumentacije; 

3) odluke o iskljuĉenju iz postupka javne nabavke; 

4) odluke o izboru najpovoljnije ponude, 

5) odluke o poništenju postupka javne nabavke. 

Ţalbom iz stava 3 taĉ. 1 i 2 ovog ĉlana moţe da se osporava zakonitost tenderske dokumentacije 

odnosno izmjena i/ili dopuna tenderske dokumentacije. 

Ţalbom protiv izmjene i/ili dopune tenderske dokumentacije, ne moţe da se osporava dio 

tenderske dokumentacije koji nije izmijenjen. 

Ţalbom se ne moţe osporavati izmjena tenderske dokumentacije koju naruĉilac vrši u drugoj 

fazi konkurentskog postupka sa pregovorima, konkurentskog dijaloga i partnerstva za inovacije. 

Ţalbom iz stava 3 taĉka 3 ovog ĉlana moţe da se osporava: 

1) postupak prijema prijave za kvalifikaciju; 

2) postupak otvaranja prijave za kvalifikaciju; 

3) postupak ocjene i vrednovanja prijave za kvalifikaciju; 

4) zakonitost odluke o iskljuĉenju iz postupka podnosioca prijave za kvalifikaciju. 

Ţalbom iz stava 3 taĉ. 4 i 5 ovog ĉlana moţe da se osporava: 

1) postupak dostavljanja poziva za dostavljanje ponuda, odnosno poziva na dijalog; 

2) postupak prijema ponuda; 

3) postupak otvaranja ponuda; 

4) sadrţaj i naĉin dostavljanja zapisnika o otvaranju ponuda; 

5) postupak pregleda i ocjene ponuda; 

6) postupak pregovaranja i voĊenja dijaloga; 

7) postupak vrednovanja ponuda; 

8) razlozi o iskljuĉenju kandidata, odnosno ponuĊaĉa iz postupka; 

9) zakonitost odluke o izboru najpovoljnije ponude; 

10) zakonitost odluke o poništenju postupka javne nabavke 



Pravo na ţalbu i rok za ţalbu 

Ĉlan 186 

Ţalbu iz ĉlana 185 stav 3 taĉ. 1 i 2 ovog zakona moţe da izjavi privredni subjekat najkasnije 

deset dana prije dana koji je odreĊen za otvaranje prijava za kvalifikacije odnosno ponuda. 

Ţalbu iz ĉlana 185 stav 3 taĉka 3 ovog zakona moţe da izjavi podnosilac prijave za kvalifikaciju 

u roku od deset dana od dana dostavljanja odluke o iskljuĉenju iz postupka javne nabavke. 

Ţalbu iz ĉlana 185 stav 3 taĉ. 4 i 5 ovog zakona moţe da izjavi kandidat, odnosno ponuĊaĉ u 

roku od deset dana od dana objavljivanja odluke o izboru najpovoljnije ponude odnosno odluke o 

poništenju postupka javne nabavke. 

Ako privredni subjekat propusti da ţalbu iz ĉlana 185 stav 3 taĉ. 1 i 2 ovog zakona izjavi u roku 

od deset dana prije dana koji je odreĊen za otvaranje prijava za kvaifikacije, odnosno ponuda, nema 

pravo da kao podnosilac prijave za kvalifikaciju, kandidat ili ponuĊaĉ, razloge, nezakonitosti 

tenderske dokumentacije, odnosno izmjena ili dopuna tenderske dokumentacije, iznosi u ţalbi 

protiv odluka naruĉioca iz ĉlana 185 stav 3 taĉ. 3, 4 i 5 ovog zakona. 

 

Dejstvo ţalbe 

Ĉlan 187 

Blagovremena ţalba, uz koju je dostavljen dokaz o uplati naknade za voĊenje postupka u skladu 

sa ĉlanom 188 stav 3 ovog zakona, prekida dalje aktivnosti naruĉioca u postupku javne nabavke, do 

donošenja rješenja po ţalbi. 

Izuzetno od stava 1 ovog ĉlana, u postupku javne nabavke iz ĉlana 59 stav 1 taĉka 3 ovog 

zakona, ţalba ne prekida dalje aktivnosti naruĉioca u postupku javne nabavke. 

 

Sadrţaj ţalbe 

Ĉlan 188 

Ţalba, zavisno od faze postupka javne nabavke, mora da sadrţi: 

1) podatke o podnosiocu ţalbe (naziv i sjedište, odnosno ime i adresa); 

2) naziv i sjedište naruĉioca; 

3) broj i datum objavljivanja, odnosno dostavljanja tenderske dokumentacije ili izmjene i 

dopune tenderske dokumentacije; 

4) broj i datum odluke o iskljuĉenju, odluke o izboru najpovoljnije ponude ili odluke o 

poništenju postupka javne nabavke; 

5) razloge ţalbe sa obrazloţenjem; 

6) dokaze; 

7) ţalbeni zahtjev; 

8) potpis ovlašćenog lica. 

Podnosilac ţalbe koji nema sjedište na teritoriji Crne Gore duţan je da odredi punomoćnika za 

prijem pismena na teritoriji Crne Gore uz navoĊenje svih podataka potrebnih za komunikaciju sa 

opunomoćenim licem, ili da odredi drugi naĉin dostave pismena koji neće odugovlaĉiti postupak 

dostave. 

Podnosilac ţalbe je duţan da uz ţalbu priloţi dokaz o uplati naknade za pokretanje ţalbenog 

postupka, u visini 1% procijenjene vrijednosti javne nabavke ili da ovaj dokaz dostavi najkasnije do 

isteka roka za ţalbu. 

Visina naknade iz stava 3 ovog ĉlana ne moţe biti veća od 20.000,00 eura. 

Ako je u postupku po ţalbi odluĉeno u korist podnosioca ţalbe, Komisija za zaštitu prava je 

duţna da podnosiocu ţalbe vrati iznos uplaćene naknade iz stava 3 ovog ĉlana, u roku od 15 dana, 

od dana pravosnaţnosti rješenja po ţalbi. 

Ako je podnosilac ţalbe dostavio dokaz o uplati naknade iz stava 3 ovog ĉlana u manjem iznosu 

od propisanog, Komisija za zaštitu prava će podnosiocu ţalbe da vrati iznos uplaćenih sredstava. 



Sredstva od naknade koja nijesu vraćena podnosiocu ţalbe u skladu sa stavom 5 ovog ĉlana 

prihod su budţeta Crne Gore. 

 

Postupanje naruĉioca po ţalbi 

Ĉlan 189 

Naruĉilac je duţan da u roku od tri dana, od dana prijema ţalbe, objavi u ESJN obavještenje da 

je podnijeta ţalba i da su prekinute dalje aktivnosti u postupku javne nabavke do donošenja rješenja 

po ţalbi. 

Zavisno od toga na koju se fazu postupka javne nabavke ţalba odnosi, naruĉilac moţe, ako 

smatra da je ţalba u cjelosti osnovana, da u roku od osam dana od dana prijema ţalbe poništi 

pobijanu odluku ili da je zamijeni drugom odlukom, izvrši izmjenu ili dopunu tenderske 

dokumentacije u skladu sa zahtjevom iz ţalbe ili poništi postupak javne nabavke. 

Naruĉilac koji je iskoristio ovlašćenja iz stava 2 ovog ĉlana duţan je da: 

1) donese rješenje kojim će ocijeniti svaki ţalbeni navod, dati razloge usvajanja ţalbe i odluĉiti 

o troškovima postupka; 

2) rješenje iz taĉke 1 ovog ĉlana objavi u ESJN u roku od tri dana od dana donošenja, osim ako 

je ţalba izjavljena protiv odluke o iskljuĉenju iz postupka, kada je duţan da rješenje dostavi 

podnosiocu prijave za kvalifikaciju; 

3) dostavi Komisiji za zaštitu prava rješenje o usvajanju ţalbe i dokaz da je objavljeno na ESJN 

odnosno dostavljeno podnosiocu ţalbe. 

Naruĉilac neće usvojiti ţalbu koja je nedozvoljena, neblagovremena, uz koju nije dostavljen 

dokaz o uplati naknade za voĊenje ţalbenog postupka u skladu sa ĉlanom 188 stav 3 ovog zakona 

ili koja je izjavljena od neovlašćenog lica, već je duţan da spise predmeta dostavi Komisiji za 

zaštitu prava. 

Ako ne iskoristi pravo iz stava 2 ovog ĉlana naruĉilac je duţan da, u roku od osam dana od dana 

prijema ţalbe, dostavi Komisiji za zaštitu prava ţalbu sa svim prilozima koje je podnosilac ţalbe 

dostavio uz ţalbu, kopije kompletne dokumentacije postupka javne nabavke i original prijave za 

kvalifikaciju podnosioca ţalbe, odnosno original svih podnesenih ponuda. 

Naruĉilac moţe uz ţalbu da dostavi i odgovor na ţalbu i dokaze kojim osporava ţalbene navode 

podnosioca ţalbe. 

Do dana uspostavljanja ESJN naruĉilac je duţan da Komisiji za zaštitu prava dostavi ţalbu i 

dokumenta iz st. 4 i 5 ovog ĉlana u pisanoj formi, a od dana uspostavljanja preko ESJN u 

elektronskoj formi. 

 

Odustanak od ţalbe 

Ĉlan 190 

Podnosilac ţalbe moţe odustati od ţalbe sve do dana objavljivanja rješenja po ţalbi. 

Ako ţalbu izjavi ponuĊaĉ koji je podnosilac zajedniĉke ponude, odustanak od ţalbe proizvodi 

pravno dejstvo ako svi ĉlanovi zajedniĉke ponude odustanu od ţalbe odnosno ako od ţalbe odustane 

ĉlan zajedniĉke ponude koji je ovlašćen za podnošenje ţalbe. 

Odustanak od ţalbe ne moţe se opozvati. 

 

Postupanje u sluĉaju nedostavljanja spisa 

Ĉlan 191 

Ako naruĉilac ne dostavi uz ţalbu kompletnu dokumentaciju postupka javne nabavke, u roku i 

na naĉin propisan ĉlanom 189 ovog zakona, Komisija za zaštitu prava će opomenuti naruĉioca i 

ostaviti mu rok od pet dana za dostavljanje dokumentacije, uz upozorenje da će u protivnom usvojiti 

ţalbu i poništiti postupak ili dio postupka na koji se ţalba odnosi. 

 



Odluĉivanje Komisije za zaštitu prava 

Ĉlan 192 

Komisija za zaštitu prava u postupku po ţalbi odluĉuje rješenjem kojim će: 

1) obustaviti postupak po ţalbi, ako podnosilac ţalbe odustane od izjavljene ţalbe; 

2) odbiti ţalbu kao nedozvoljenu, ako se odnosi na odluku ili radnju naruĉioca u odnosu na koju 

ţalba nije dozvoljena; 

3) odbiti ţalbu kao neblagovremenu, ako je izjavljena nakon isteka propisanog roka; 

4) odbiti ţalbu kao izjavljenu od strane neovlašćenog lica, ako je izjavljena od strane lica koje 

nije ovlašćeno za izjavljivanje ţalbe u skladu sa ĉlanom 186 ovog zakona; 

5) odbiti ţalbu kao nepotpunu, ako uz ţalbu ili u roku za izjavljivanje ţalbe nije dostavljen 

dokaz o uplati naknade za voĊenje ţalbenog postupka u skladu sa ĉlanom 188 stav 3 ovog zakona; 

6) odbiti ţalbu kao neurednu, ako podnosilac ţalbe u ostavljenom roku ne otkloni nedostatak 

koji spreĉava da se po ţalbi postupi; 

7) odbiti ţalbu kao neosnovanu, kada utvrdi da su ţalbeni navodi u cjelosti neosnovani; 

8) usvojiti ţalbu u cjelosti ili djelimiĉno i poništiti odluku ili postupak ili radnju naruĉioca u 

dijelu u kojem je utvrĊena nezakonitost. 

Ţalba na odluku o izboru najpovoljnije ponude odbiće se kao neosnovana ako podnosilac ţalbe 

ne osporava neispravnost svoje ponude ili ako ne dokaţe da je njegova ponuda najpovoljnija ili da 

su sve ostale ponude neispravne. 

Naruĉilac je duţan da postupi po rješenju iz stava 1 taĉka 8 ovog ĉlana u roku od 15 dana, od 

dana objavljivanja rješenja, odnosno dostavljanja rješenja i da o tome obavijesti Komisiju za zaštitu 

prava u ostavljenom roku. 

Ako naruĉilac ne postupi u skladu sa stavom 3 ovog ĉlana, Komisija za zaštitu prava o tome 

obavještava Ministarstvo i inspekciju za javne nabavke. 

Ako Komisija za zaštitu prava odbije ţalbu protiv tenderske dokumentacije ili obustavi postupak 

zbog odustanka ţalioca od ţalbe, naruĉilac je duţan da u ESJN objavi obavještenje o odreĊivanju 

novog roka za podnošenje ponuda. 

Obavještenje iz stava 4 ovog ĉlana ne predstavlja izmjenu tenderske dokumentacije. 

Ako Komisija za zaštitu prava poništi postupak javne nabavke, naruĉilac je duţan da 

obavještenje o poništenju postupka objavi u ESJN, u roku od pet dana, od dana dostavljanja 

rješenja. 

 

Rokovi za donošenje odluke 

Ĉlan 193 

Komisija za zaštitu prava duţna je da: 

1) rješenje iz ĉlana 192 stav 1 taĉka 1 donese u roku od osam dana od dana prijema podneska o 

odustajanju podnosioca ţalbe; 

2) rješenje iz ĉlana 192 stav 1 taĉ. 2 do 6 donese u roku od osam dana od dana dostavljanja ţalbe 

i kompletnih spisa predmeta. 

3) rješenje iz ĉlana 192 stav 1 taĉ. 7 i 8 donese u roku od 30 dana od dana dostavljanja ţalbe i 

kompletnih spisa predmeta. 

Rok iz stava 1 taĉka 3 ovog ĉlana moţe da se produţi najviše za deset dana ako je potrebno 

angaţovati vještaka, pribaviti mišljenja nadleţnih organa i zbog obimnosti dokumentacije u 

postupku javne nabavke, o ĉemu se obavještavaju podnosilac ţalbe i naruĉilac. 

Komisija za zaštitu prava duţna je da rješenje iz stava 1 ovog ĉlana objavi u ESJN i na svojoj 

internet stranici, u roku od tri dana od dana donošenja, osim ako je rješenjem odluĉeno po ţalbi na 

odluku o iskljuĉenju podnosioca prijave iz postupka javne nabavke koje je duţna da dostavi 

podnosiocu ţalbe i naruĉiocu, u roku od tri dana od dana donošenja. 



Danom objavljivanja rješenja u ESJN smatra se da je rješenje uredno dostavljeno strankama u 

postupku. 

Do dana uspostavljanja ESJN smatra se da je rješenje uredno dostavljeno strankama u postupku 

kada je objavljeno na Portalu javnih nabavki i internet stranici Komisije za zaštitu prava. 

 

Pravila dokazivanja 

Ĉlan 194 

Podnosilac ţalbe je duţan da u ţalbi dokaţe postojanje ĉinjenica na kojim temelji svoje ţalbene 

navode. 

Komisija za zaštitu prava moţe da, za razjašnjenje odreĊenog struĉnog pitanja, angaţuje 

vještaka ili da zatraţi mišljenje nadleţnog organa drţavne uprave ili organizacije koja vrši javna 

ovlašćenja. 

 

Bitne povrede pravila postupka 

Ĉlan 195 

Bitna povreda pravila postupka javne nabavke je ako: 

1) naruĉilac sprovede postupak javne nabavke iz ĉlana 59 ovog zakona suprotno mišljenju 

Ministarstva, osim u sluĉaju iz ĉlana 59 stav 1 taĉka 3 ovog zakona; 

2) tenderska dokumentacija ne sadrţi obavezne uslove za uĉešće u postupku javne nabavke i/ili 

obavezne osnove za iskljuĉenje iz postupka javne nabavke; 

3) naruĉilac suprotno ĉlanu 187 stav 1 ovog zakona nastavi postupak prije donošenja rješenja po 

ţalbi; 

4) odlukom o izboru najpovoljnije ponude nije odluĉeno o svim podnesenim ponudama; 

5) naruĉilac postupi suprotno ĉlanu 95 st. 2 i 3 ovog zakona. 

U sluĉaju postojanja bitne povrede pravila postupka iz stava 1 ovog ĉlana Komisija za zaštitu 

prava će poništiti odluku odnosno dio postupka ili postupak javne nabavke u cjelosti. 

 

Postupanja po sluţbenoj duţnosti 

Ĉlan 196 

Komisija za zaštitu prava, po sluţbenoj duţnosti, vodi raĉuna o bitnim povredama iz ĉlana 195 

ovog zakona, nezavisno na koji dio postupka javne nabavke je izjavljena ţalba. 

 

Sudska zaštita 

Ĉlan 197 

Protiv rješenja Komisije za zaštitu prava moţe se pokrenuti upravni spor. 

Tuţba podnijeta protiv rješenja Komisije za zaštitu prava nema suspenzivni karakter za 

zakljuĉenje ugovora o javnoj nabavci. 

Komisija za zaštitu prava je duţna da obavještenje o pokrenutom upravnom sporu iz stava 1 

ovog ĉlana i rješenje po tuţbi objavi na svojoj internet stranici i na ESJN. 

Svako lice koje je pretrpjelo štetu zbog povreda ovog zakona ima pravo da podnese tuţbu za 

naknadu štete pred nadleţnim sudom u skladu sa zakonom. 

 

2. Organizacija i status Komisije za zaštitu prava 

 

Status Komisije za zaštitu prava 

Ĉlan 198 

Komisija za zaštitu prava je organ nadleţan za zaštitu prava u postupcima javnih nabavki i 

postupcima dodjele ugovora o javno-privatnom partnerstvu. 



Sjedište Komisije za zaštitu prava je u Podgorici. 

Komisija za zaštitu prava je samostalna i nezavisna u izvršavanju funkcija utvrĊenih ovim 

zakonom. 

Sredstva za rad Komisije za zaštitu prava obezbjeĊuju se u budţetu Crne Gore. 

 

Sastav Komisije za zaštitu prava 

Ĉlan 199 

Komisija za zaštitu prava ima predsjednika i šest ĉlanova, koji vrše funkciju profesionalno. 

Predsjednik Komisije za zaštitu prava predstavlja Komisiju za zaštitu prava, rukovodi njenim 

radom i obavlja druge poslove u skladu sa zakonom i Poslovnikom o radu. 

Komisija za zaštitu prava moţe imati zamjenika predsjednika, u skladu sa Poslovnikom o radu. 

 

Imenovanje i trajanje mandata 

Ĉlan 200 

Predsjednika i ĉlanove Komisije za zaštitu prava imenuje Vlada, na predlog Ministarstva, na 

osnovu javnog konkursa. 

Predsjednik i ĉlanovi Komisije za zaštitu prava imenuju se na period od pet godina i mogu biti 

ponovo imenovani. 

Ministarstvo je duţno da pokrene postupak za utvrĊivanje predloga za izbor predsjednika ili 

ĉlana Komisije za zaštitu prava najkasnije šest mjeseci prije isteka njihovog mandata, s tim što se 

imenovanje mora izvršiti najkasnije 15 dana prije isteka mandata. 

 

Uslovi za imenovanje 

Ĉlan 201 

Za predsjednika Komisije za zaštitu prava moţe biti imenovano lice sa završenim VII1 nivoom 

nacionalnog okvira kvalifikacija, pravni fakultet i poloţenim pravosudnim ispitom, sa najmanje 

osam godina radnog iskustva. 

Dva ĉlana Komisije za zaštitu prava moraju imati pravosudni ispit i pet godina radnog iskustva 

ili pravosudni ispit i najmanje tri godine radnog iskustva u oblasti javnih nabavki. 

Dva ĉlana Komisije za zaštitu prava moraju da budu lica sa završenim VII1 nivoom nacionalnog 

okvira kvalifikacija, pravni fakultet, poloţenim ispitom za rad u drţavnim organima i pet godina 

radnog iskustva i najmanje tri godine radnog iskustva u oblasti javnih nabavki. 

Dva ĉlana Komisije za zaštitu prava mogu da budu lica sa završenim VII1 nivoom nacionalnog 

okvira kvalifikacija, pet godina radnog iskustva od ĉega najmanje tri godine radnog iskustva u 

oblasti javnih nabavki i poloţenim ispitom za rad u drţavnim organima. 

 

Spreĉavanje sukoba interesa i izuzeće 

Ĉlan 202 

Predsjednik i ĉlan Komisije za zaštitu prava ne moţe vršiti drugu javnu funkciju, niti funkciju u 

politiĉkoj stranci. 

Predsjednik i ĉlan Komisije za zaštitu prava ne moţe odluĉivati u postupku zaštite prava ako 

postoje razlozi koji dovode u sumnju njegovu nepristrasnost u skladu sa zakonom. 

 

Prestanak mandata i razrješenje 

Ĉlan 203 

Mandat predsjednika i ĉlana Komisije za zaštitu prava prestaje: 

1) istekom vremena na koje je imenovan; 

2) na liĉni zahtjev; 



3) razrješenjem. 

Predsjednik i ĉlan Komisije za zaštitu prava razriješiće se prije isteka mandata, ako: 

1) je pravosnaţno osuĊen za kriviĉno djelo na bezuslovnu kaznu zatvora u trajanju od najmanje 

šest mjeseci ili ako je osuĊen za kriviĉno djelo koje ga ĉini nedostojnim za vršenje funkcije; 

2) je pravosnaţnom odlukom lišen poslovne sposobnosti; 

3) vrši drugu javnu funkciju ili profesionalno obavlja drugu djelatnost; 

4) ne izvršava, nesavjesno ili neblagovremeno vrši sluţbene obaveze. 

Ako postoji razlog za razrješenje iz stava 2 ovog ĉlana, predsjednik Komisije za zaštitu prava će 

podnijeti predlog za razrješenje ĉlana Komisije za zaštitu prava ministru finansija, a za razrješenje 

predsjednika predlog za razrješenje podnosi većina ĉlanova Komisije za zaštitu prava. 

 

Naĉin rada Komisije za zaštitu prava 

Ĉlan 204 

Komisija za zaštitu prava radi i odluĉuje na sjednicama koje nijesu javne. 

Naĉin rada Komisije za zaštitu prava ureĊuje se Poslovnikom o radu. 

 

Nadleţnosti i ovlašćenja Komisije za zaštitu prava 

Ĉlan 205 

Komisija za zaštitu prava: 

1) odluĉuje po ţalbama izjavljenim u postupcima javnih nabavki i javno-privatnog partnerstva; 

2) obavještava inspekcijske i druge nadleţne organe o uoĉenim protivzakonitim radnjama u 

postupcima javnih nabavki; 

3) saraĊuje i vrši razmjenu informacija u oblasti javnih nabavki sa nadleţnim organima drugih 

drţava, meĊunarodnim institucijama i organizacijama; 

4) donosi Poslovnik o radu; 

5) vrši i druge poslove u skladu sa ovim i posebnim zakonom. 

 

Troškovi postupka zaštite prava 

Ĉlan 206 

Komisija za zaštitu prava odluĉuje o troškovima postupka po ţalbi. 

Troškovi postupka po ţalbi su izdaci nastali u toku postupka zaštite prava. 

Svaka stranka sama snosi troškove koje je prouzrokovala svojim radnjama. 

Nagrada za rad advokata odreĊuje se u skladu sa Advokatskom tarifom i za saĉinjavanje 

podneska za neprocjenjive predmete u upravnom postupku i upravnom sporu. 

Nagrada za ostala lica odreĊuje se u skladu sa zakonima kojima se ureĊuju upravni postupak i 

upravni spor. 

U sluĉaju odustajanja od ţalbe ili odbijanja ţalbe, podnosilac ţalbe nema pravo na naknadu 

troškova ţalbenog postupka. 

 

Izvještaj o radu 

Ĉlan 207 

Komisija za zaštitu prava podnosi Vladi izvještaj o radu polugodišnje za periode od 1. januara 

do 30. juna i od 1. jula do 31. decembra tekuće godine, u roku od 30 dana, od isteka polugodišnjeg 

perioda. 

Komisija za zaštitu prava podnosi Skupštini Crne Gore na usvajanje godišnji izvještaj o radu, 

najkasnije do 30. juna tekuće, za prethodnu godinu. 

 



Struĉna sluţba Komisije 

Ĉlan 208 

Komisija za zaštitu prava ima struĉnu sluţbu koja vrši struĉne i administrativno-tehniĉke 

poslove neophodne za rad Komisije za zaštitu prava. 

Struĉnom sluţbom rukovodi sekretar Komisije za zaštitu prava. 

Sekretara Komisije za zaštitu prava, na osnovu javnog konkursa, na predlog predsjednika 

Komisije za zaštitu prava, postavlja Komisija za zaštitu prava u skladu sa propisima o drţavnim 

sluţbenicima i namještenicima koji se odnose na postavljanje visoko rukovodnog kadra. 

Za sekretara Komisije za zaštitu prava moţe biti postavljeno lice koje je diplomirani pravnik sa 

poloţenim struĉnim ispitom za rad u drţavnim organima i struĉnim ispitom za rad na poslovima 

javnih nabavki i koje ima najmanje pet godina radnog iskustva. 

Sekretar Komisije za zaštitu prava postavlja se na period od pet godina i po isteku tog roka moţe 

biti ponovo postavljen. 

Organizacija i sistematizacija struĉne sluţbe Komisije za zaštitu prava ureĊuje se aktom o 

unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji, koji utvrĊuje Komisija za zaštitu prava, uz saglasnost 

Vlade. 

Na zaposlene u struĉnoj sluţbi Komisije za zaštitu prava primjenjuju se propisi o drţavnim 

sluţbenicima i namještenicima. 

 

XII. NADZOR 

 

Organi koji vrše nadzor 

Ĉlan 209 

Nadzor nad sprovoĊenjem ovog zakona i propisa donijetih na osnovu ovog zakona vrši 

Ministarstvo. 

Inspekcijski nadzor nad sprovoĊenjem ovog zakona vrši organ uprave nadleţan za inspekcijske 

poslove preko inspektora za javne nabavke, u skladu sa ovim zakonom i zakonom kojim je ureĊen 

inspekcijski nadzor. 

O izvršenom nadzoru i preduzetim mjerama inspektor za javne nabavke je duţan da vodi 

evidenciju i saĉini mjeseĉni izvještaj o radu koji dostavlja Ministarstvu i polugodišnji izvještaj o 

radu koji dostavlja Vladi. 

Protiv rješenja inspektora za javne nabavke moţe se izjaviti ţalba Ministarstvu u roku od osam 

dana od dana dostavljanja rješenja. 

Ako inspektor za javne nabavke ne izvrši nadzor, odnosno ne preduzme mjere po osnovu 

obavještenja Komisije za zaštitu prava u sluĉajevima iz ĉlana 205 stav 1 taĉka 3 ovog zakona, 

odnosno ne postupi u skladu sa ĉlanom 210 stav 2 taĉka 8 ovog zakona, Komisija za zaštitu prava 

će o tome obavijestiti Vladu. 

 

Predmet inspekcijskog nadzora 

Ĉlan 210 

Inspektor za javne nabavke vrši inspekcijski nadzor nad radom naruĉioca, u odnosu na: 

1) rokove za donošenje, izmjene, dopune i objavljivanje plana nabavki; 

2) ispunjenost uslova za obavljanje poslova sluţbenika za javne nabavke i komisije za 

sprovoĊenje postupka javne nabavke; 

3) ispunjenost uslova za pokretanje postupaka javne nabavke; 

4) primjenu propisanih izuzeća od primjene ovog zakona; 

5) sprovoĊenje jednostavnih nabavki; 

6) odreĊivanje i produţavanje rokova za podnošenje i otvaranje prijava za kvalifikaciju, 

odnosno ponuda; 



7) primijenu antikorupcijskih mjera i mjera spreĉavanja sukoba interesa u postupku javne 

nabavke; 

8) obavezu naruĉioca da zahtijeva dostavljanje garancije ponude i sredstava finansijskog 

obezbjeĊenja ugovora o javnoj nabavci, u skladu sa ovim zakonom; 

9) obavezu naruĉioca da utvrdi obavezne uslove za uĉešće u postupku javne nabavke i obavezne 

osnove za iskljuĉenje privrednog subjekta iz postupka javne nabavke, u skladu sa ovim zakonom; 

10) primjenu pravila u pogledu prijema ponuda, izdavanja i obezbjeĊivanje dokaza u vezi s tim; 

11) poštovanje propisanog roka za donošenje odluke o izboru najpovoljnije ponude i 

zakljuĉivanje ugovora o javnoj nabavci; 

12) saĉinjavanje, zakljuĉivanje i realizaciju ugovora o javnoj nabavci u skladu sa uslovima 

utvrĊenim tenderskom dokumentacijom i izabranom ponudom; 

13) propuste naruĉilaca da vrši kontrolu da li ugovaraĉ izvršava ugovorene obaveze u skladu sa 

ugovorom o javnoj nabavci; 

14) voĊenje evidencije i ĉuvanje dokumentacije o javnim nabavkama; 

15) postupanje po odluci Komisije za zaštitu prava. 

Kada se u postupku inspekcijskog nadzora utvrdi da je povrijeĊen ovaj zakon ili podzakonski 

akt za njegovo sprovoĊenje, inspektor za javne nabavke duţan je, zavisno od vrste povrede i 

mogućnosti njenog otklanjanja u konkretnom sluĉaju da: 

1) naloţi naruĉiocu da utvrĊene propuste otkloni u odreĊenom roku; 

2) zabrani sprovoĊenje odreĊene nabavke do ispunjenja propisanih uslova; 

3) sluţbeniku za javne nabavke, koji ne ispunjava uslove, zabrani vršenje poslova javnih 

nabavki do ispunjenja ovim zakonom propisanih uslova; 

4) obustavi izvršenje ugovora o javnoj nabavci do usklaĊivanja sa uslovima utvrĊenim 

tenderskom dokumentacijom i sa izabranom ponudom; 

5) protiv uĉinioca prekršaja podnese zahtjev za pokretanje prekršajnog postupka ili istom izda 

prekršajni nalog; 

6) ako postoji sumnja da je u postupku javne nabavke uĉinjeno kriviĉno djelo, u vezi istog 

obavijestiti nadleţnog drţavnog tuţioca; 

7) obavijesti organ nadleţan za sprjeĉavanje korupcije u vezi uoĉenih povreda antikorupcijskih 

pravila, koruptivnih radnji, kao i povrede pravila sukoba interesa; 

8) obavijesti Ministarstvo o utvrĊenim nepravilnostima i preduzetim radnjama iz ĉlana 44 stav 1 

taĉka 16, odnosno i Komisiju za zaštitu prava u sluĉajevima iz ĉlana 205 stav 1 taĉka 2 ovog 

zakona. 

 

XIII. KAZNENE ODREDBE 

 

Teţi prekršaji 

Ĉlan 211 

Novĉanom kaznom u iznosu od 5.000,00 eura do 20.000,00 eura kazniće se za prekršaj pravno 

lice ako: 

1) ne sprovede postupak javne nabavke iz ĉlana 26 stav 1 taĉ. 4, 5 i 6 ovog zakona, osim ako 

ovim zakonom nije drugaĉije propisano (ĉlan 27 stav 2); 

2) vrši podjelu predmeta nabavke na naĉin kojim se izbjegava primjena ovog zakona (ĉlan 27 

stav 3); 

3) ne evidentira sluĉajeve iz ĉlana 38 stav 2 taĉka 1 ovog zakona, ne saĉini sluţbenu zabilješku i 

ne podnese prijavu nadleţnim drţavnim organima radi preduzimanja mjera u skladu sa zakonom i 

ne obavijesti MInistarstvo (ĉlan 38 stav 2 taĉka 2); 

4) ne vrši analizu rizika i kontrolu rizika u postupcima javnih nabavki (ĉlan 38 stav 2 taĉka 3); 

5) zakljuĉi ugovor uz kršenje antikorupcijskog pravila (ĉlan 38 stav 3); 



6) ne preduzima odgovarajuće mjere da efikasno sprijeĉi, prepozna i otkloni sukob interesa u 

vezi sa postupkom javne nabavke (ĉlan 40); 

7) postupak javne nabavke u konkurentskom postupku sa pregovorima, pregovaraĉkom 

postupku bez prethodnog objavljivanja poziva za nadmetanje, partnerstvu za inovacije, 

konkurentskom dijalogu, pregovaĉkom postupku sa prethodnim objavljivanjem poziva za 

nadmetanje, ne sprovede pod uslovima utvrĊenim ovim zakonom (ĉl. 57 do 64); 

8) prije pokretanja pregovaraĉkog postupka bez prethodnog objavljivanja poziva za nadmetanje, 

ne pribavi mišljenje Ministarstva, osim u sluĉaju iz ĉlana 59 stav 1 taĉka 3 ovog zakona (ĉlan 65 

stav 1); 

9) do 31. januara tekuće finansijske godine ne saĉini i ne dostavi plan javnih nabavki 

Ministarstvu radi objavljivanja na ESJN (ĉlan 84 stav 1); 

10) izmjene i dopune plana javnih nabavki ne dostavi Ministarstvu najkasnije pet dana prije 

pokretanja postupka javne nabavke (ĉlan 84 st. 4 i 5); 

11) tenderskom dokumentacijom za javne nabavke procijenjene vrijednosti jednake ili veće od 

40.000 eura, ne zahtijeva dostavljanje garancije ponude, garancije za dobro izvršenje ugovora o 

javnoj nabavci i okvirnog sporazuma ili drugog sredstva finansijskog obezbjeĊenja, u skladu sa 

zakonom (ĉlan 96 stav 1); 

12) tenderskom dokumentacijom za javne nabavke ne odredi vrstu, period vaţenja i uslove za 

aktiviranje sredstava finansijskog obezbjeĊenja u skladu sa ĉlanom 96 stav 1 ovog zakona (ĉlan 96 

stav 3); 

13) ne aktivira sredstvo finansijskog obezbjeĊenja iz ĉlana 96 stav 1 ovog zakona, a nastupio je 

sluĉaj zbog kojeg je traţeno obezbjeĊenje (ĉlan 96 stav 4); 

14) prilikom odreĊivanja rokova za podnošenje prijava za kvalifikaciju, odnosno ponude ne 

poštuje rok u skladu sa ĉlanom 116 ovog zakona; 

15) donese odluku o izboru najpovoljnije ponude bez prethodno sprovednog postupka javne 

nabavke, a bio je duţan da prije njenog donošenja sprovede postupak javne nabavke u skladu sa 

zakonom (ĉlan 143 stav 4); 

16) prije izvršnosti odluke o izboru najpovoljnije ponude, zakljuĉi ugovor o javnoj nabavci ili 

okvirni sporazum, osim u sluĉajevima propisanim u ĉlanu 146 stav 2 ovog zakona; 

17) postupak javne nabavke ne okonĉa donošenjem odluke o izboru najpovoljnije ponude ili 

odluke o poništenju postupka javne nabavke (ĉlan 148 stav 1); 

18) zakljuĉi ugovor o javnoj nabavci koji nije u skladu sa uslovima utvrĊenim tenderskom 

dokumentacijom, izabranom ponudom i odlukom o izboru najpovoljnije ponude, osim u pogledu 

iskazivanja PDV-a (ĉlan 149 stav 2); 

19) ugovor o javnoj nabavci, odnosno izmjene ugovora, ne objavi u ESJN u roku od tri dana, od 

dana zakljuĉivanja ugovora, odnosno izmjena ugovora o javnoj nabavci (ĉlan 149 stav 11 i ĉlan 151 

stav 4); 

20) u roku od 30 dana od dana realizacije ugovora o javnoj nabavci ne saĉini i objavi u ESJN 

izvještaj o realizaciji ugovora (ĉlan 152 stav 1 taĉka 2); 

21) ne ĉuva dokumentaciju postupaka javne nabavke u rokovima utvrĊenim ovim zakonom 

(ĉlan 181); 

22) do 28. februara tekuće godine za prethodnu godinu, ne saĉini statistiĉki izvještaj o 

sprovedenim postupcima javnih nabavki i zakljuĉenim ugovorima o javnim nabavkama, kao i 

izvještaj o sprovedenim nabavkama i zakljuĉenim ugovorima/raĉunima za jednostavne nabavke, i 

isti ne dostavi nadleţnom organu (ĉlan 182 stav 1); 

23) ne postupi po rješenju iz ĉlana 192 stav 1 taĉka 8 ovog zakona u roku od 15 dana od dana 

objavljivanja rješenja, odnosno dostavljanja rješenja i o tome ne obavijesti Komisiju za zaštitu 

prava u ostavljenom roku (ĉlan 192 stav 3). 



Za prekršaje iz stava 1 ovog ĉlana kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu, u drţavnom 

organu, organu drţavne uprave, organu lokalne samouprave i lokalne uprave novĉanom kaznom u 

iznosu od 250 eura do 2.000 eura. 

 

Lakši prekršaji 

Ĉlan 212 

Novĉanom kaznom u iznosu od 2.000,00 eura do 10.000,00 eura kazniće se za prekršaj pravno 

lice, ako: 

1) ne sprovede nabavke iz ĉlana 26 stav 1 taĉ. 1, 2 i 3 ovog zakona u skladu sa aktom 

Ministarstva (ĉlan 27 stav 1); 

2) ne dostavi Ministarstvu polugodišnji izvještaj u roku od 30 dana od isteka perioda iz ĉlana 27 

stav 5 ovog zakona (ĉlan 27 stav 6); 

3) ne imenuje najmanje jedno lice koje obavlja poslove sluţbenika za javne nabavke ili imenuje 

sluţbenika za javne nabavke koji ne ispunjava uslove u skladu sa ovim zakonom (ĉlan 47 st. 1 i 2); 

4) komisiju za sprovoĊenje postupka javne nabavke ne obrazuje u skladu sa uslovima utvrĊenim 

zakonom (ĉlan 48); 

5) prilikom prijema ponude ne navede datum i vrijeme (sat i minut) prijema i ne evidentira 

ponude po redosljedu prijema (ĉlan 129 stav 1); 

6) ne izda potvrdu o prijemu ponude koja sadrţi podatke o vremenu prijema ponude (ĉlan 129 

stav 2); 

7) odluku o izboru najpovoljnije ponude ili odluku o poništenju postupka javne nabavke ne 

donese u roku od 60 dana od dana otvaranja ponuda i ne objavi u ESJN u roku od tri dana od dana 

donošenja (ĉlan 141 stav 1 taĉka 2); 

8) nakon dostavljanja odluke iz ĉlana 142 odnosno objavljivanja odluka iz ĉl. 143 i 144 ovog 

zakona u ESJN, do dana isteka roka za ţalbu, na pisani zahtjev podnosioca prijave za kvalifikaciju 

odnosno ponuĊaĉa, najkasnije u roku od dva dana od dana prijema zahtjeva, ne omogući 

podnosiocu zahtjeva uvid u dokumentaciju postupka javne nabavke, osim u dokumentima koja su 

oznaĉena odreĊenim stepenom tajnosti i dokumentima koja su objavljena u ESJN-u (ĉlan 145 stav 

1); 

9) izmijeni ugovor o javnoj nabavci tokom njegovog trajanja suprotno odredbama ĉlana 151 stav 

1 ovog zakona; 

10) nakon objavljivanja ugovora o javnoj nabavci u ESJN za svaki postupak javne nabavke ne 

vodi evidenciju postupaka javnih navbavki u skladu sa ovim zakonom (ĉlan 179 stav 1); 

11) na zahtjev Ministarstva u roku od pet dana od dana podnošenja zahtjeva, ne dostavi 

evidenciju iz ĉlana 179 stav 1 ovog zakona (ĉlan 179 stav 2); 

12) ne vodi evidenciju o jednostavnim nabavkama, o izuzećima u skladu sa ovim zakonom, 

nabavkama za diplomatsko-konzularna predstavništva i vojno-diplomatske predstavnike, nabavke 

povezane sa potvrĊenim meĊunarodnim ugovorima, nabavkama za društvene i druge posebne 

usluge (ĉlan 180 stav 1). 

Za prekršaje iz stava 1 ovog ĉlana kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu, u drţavnom 

organu, organu drţavne uprave, organu lokalne samouprave i lokalne uprave novĉanom kaznom u 

iznosu od 150,00 eura do 1.000,00 eura. 

 

XIV. PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 

Rok za donošenje podzakonskih akata 

Ĉlan 213 

Podzakonski akti na osnovu ovlašćenja utvrĊenih ovim zakonom donijeće se u roku od šest 

mjeseci, od dana stupanja na snagu ovog zakona. 



Naruĉioci su duţni da planove javnih nabavki usklade sa ovim zakonom u roku od 15 od dana 

poĉetka primjene ovog zakona. 

 

Zapoĉeti postupci 

Ĉlan 214 

Postupci javnih nabavki koji su zapoĉeti do poĉetka primjene ovog zakona okonĉaće se po 

propisima po kojima su zapoĉeti. 

Okvirni sporazum zakljuĉen nakon sprovedenog postupka javne nabavke, do poĉetka primjene 

ovog zakona okonĉaće se po propisima po kojima su zapoĉeti. 

 

Vaţenje ugovora 

Ĉlan 215 

Ugovori o javnim nabavkama zakljuĉeni do poĉetka primjene ovog zakona ostaju na snazi do 

isteka roka na koji su zakljuĉeni. 

 

Nastavak rada Komisije za zaštitu prava 

Ĉlan 216 

Drţavna komisija za kontrolu postupaka javnih nabavki osnovana do stupanja na snagu ovog 

zakona nastavlja sa radom pod nazivom Komisija za zaštitu prava u postupcima javnih nabavki. 

Predsjednik i ĉlanovi Drţavne Komisije za kontrolu postupaka javnih nabavki imenovani na 

osnovu Zakona o javnim nabavkama („Sluţbeni list CG“, br. 42/11, 57/14, 28/15 i 42/17) 

nastavljaju sa radom do isteka mandata u funkciji predsjednika Komisije za zaštitu prava, odnosno 

u funkciji ĉlana Komisije za zaštitu prava. 

 

Rok za uspostavljanje ESJN 

Ĉlan 217 

ESJN će se uspostaviti u roku od 18 mjeseci, od dana stupanja na snagu ovog zakona. 

Do dana uspostavljanja ESJN primjenjuje se portal javnih nabavki, a komunikacija u postupku 

javnih nabavki će se vršiti pisanim putem neposredno ili putem pošte. 

Izjava privrednog subjekta, do dana uspostavljanja ESJN, dostavlja se u pisanom ili 

elektronskom obliku, a od dana uspostavljanja ESJN dostavlja se u elektronskom obliku. 

 

Prestanak vaţenja 

Ĉlan 218 

Danom poĉetka primjene ovog zakona prestaje da vaţi Zakon o javnim nabavkama („Sluţbeni 

list CG“, br. 42/11, 57/14, 28/15 i 42/17). 

 



Stupanje na snagu 

Ĉlan 219 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Sluţbenom listu Crne Gore“, a 

primjenjivaće se nakon šest mjeseci od dana stupanja na snagu. 

 

Broj: 05/19-2/5 
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Skupština Crne Gore 26. saziva 

Predsjednik, 

Ivan Brajović, s.r. 

 

 



Skupština Crne Gore 26. saziva, na Devetoj sjednici Drugog redovnog (jesenjeg) zasijedanja u 

2019. godini, dana 27. decembra 2019. godine, donijela je 

 

ODLUKU 

O ZADUŢIVANjU CRNE GORE ZA 2020. GODINU 

Ĉlan 1 

Crna Gora (u daljem tekstu: Drţava) zaduţuje se kod: Svjetske banke, za potrebe realizacije 

projekta „Regulacija Lima (sa Grnĉarom) u cilju borbe sa klimatskim promjenama i integralnog 

upravljanja prirodnim resursima", u iznosu do 15.000.000,00 eura; Svjetske banke za potrebe 

dodatnog finansiranja „Drugi projekat energetske efikasnosti u Crnoj Gori (MEEP2)", u iznosu do 

4.500.000,00 eura; Svjetske banke za potrebe realizacije Projekta „Rast i zapošljavanje", u iznosu 

do 10.000.000,00 eura; Evropske investicione banke (EIB) za potrebe nabavke medicinske opreme i 

izgradnje i rekonstrukcije objekata u oblasti zdravstva, u iznosu do 10.000.000,00 eura; Evropske 

investicione banke (EIB), Aneks Ugovora za Projekat „Sanacija puteva i obilaznica oko gradova", u 

iznosu do 6.000.000,00 eura, Evropske investicione banke (EIB), za projekat „Rekonstrukcija 

magistralnih puteva u Crnoj Gori“, u iznosu do 40.000.000,00 eura; Banke za razvoj Savjeta Evrope 

(CEB), za potrebe Ministarstva pravde, za izgradnju kapitalnog objekta – Zatvor u Mojkovcu, u 

iznosu do 15.000.000,00 eura; Evropske banke za obnovu i razvoj (EBRD), za potrebe dodatnog 

finansiranja projekta „Rekonstrukcija i unapreĊenje lokalnih puteva – projekat rekonstrukcije puta 

Berane-Kolašin, dionica Lubnice-Jezerine“, u iznosu do 26.000.000,00 eura; Evropske banke za 

obnovu i razvoj (EBRD), za potrebe dodatnog finansiranja projekta „Izgradnja postrojenja za 

preĉišćavanje otpadnih voda i rehabilitaciju vodovodne i kanalizacione mreţe u Opštini 

Danilovgrad“, u iznosu do 1.500.000,00 eura; Evropske banke za obnovu i razvoj (EBRD), za 

projekat „Rekonstrukcija magistralnih puteva“, u ukupnoj vrijednosti od 40.000.000,00 eura, 

postaće dodatno efektivan iznos do 15.000.000,00 eura. 

Drţava se zaduţuje za potrebe finansiranja projekta generalnog remonta pruge, sanaciju 

mostova i modernizaciju depoa i radionica, u iznosu do 14.000.000,00 eura, za potrebe nabavke 

medicinske opreme i opremanja, u iznosu do 10.000.000,00 eura, za potrebe Ministarstva odbrane, 

za potrebe nadogradnje lako-oklopnih vozila, u iznosu do 35.000.000,00 eura, za potrebe realizacije 

kapitalnih projekata, u ukupnom iznosu do 40.000.000,00 eura, za potrebe izgradnje objekata u 

oblasti pravosuĊa i tuţilaštva, u iznosu do 15.000.000,00 eura, a za koje će kreditor biti odreĊen 

tokom godine. 

Nedostajuća sredstva za finansiranje budţeta, u 2020. godini, iznosiće 590.000.000,00 eura. 

Za finansiranje potreba iz stava 3 ovog ĉlana, Vlada Crne Gore (u daljem tekstu: Vlada) će, u 

2020. godini, koristiti depozite, kao i sredstva iz aranţmana sa kineskom Exim bankom. 

Izuzetno od stava 4 ovog ĉlana, Drţava moţe, u 2020. godini, obezbijediti kreditna sredstva, u 

iznosu do 250.000.000,00 eura, za finansiranje budţeta u cilju otplate duga i obaveza iz prethodnog 

perioda; finansiranja kapitalnog budţeta i izgradnje prioritetne dionice autoputa, do visine izvršenja; 

finansiranja budţetske potrošnje i stvaranja rezerve, putem zakljuĉenja kreditnog aranţmana sa 

finansijskim institucijama, sa ili bez garancije Svjetske banke (Policy Based Guarantee – PBG), kao 

i/ili kroz emisiju obveznica na domaćem ili meĊunarodnom trţištu. 

Drţava se moţe zaduţiti za finansiranje projekta izgradnje autoputa „Bar-Boljare“, prioritetna 

dionica Smokovac – Uvaĉ – Mateševo, kod Kineske Exim banke ili druge finansijske institucije do 

visine neophodne za implementaciju navedenog projekta. 

Od ukupnog iznosa za projekat izgradnje autoputa, 85% sredstava, odnosno 943.991.500,00 US 

dolara, obezbijeĊeno je zakljuĉenjem kreditnog aranţmana sa Kineskom Exim bankom, dok će 

preostalih 15% biti obezbijeĊeno iz sopstvenih sredstava ili kroz emisiju obveznica na 

Na osnovu ĉlana 82 taĉ. 3 i 18 Ustava Crne Gore i Amandmana IV stav 1 na Ustav Crne Gore, 



meĊunarodnom ili domaćem trţištu, emisijom drţavnih zapisa ili zakljuĉenjem kreditnih aranţmana 

sa domaćim ili meĊunarodnim finansijskim institucijama. 

Drţava, u 2020. godini, moţe zakljuĉiti svop ugovore i ugovore o kupovini derivata u skladu sa 

standardizovanim okvirnim ugovorom o finansijskim derivatima koji je uobiĉajen u poslovnoj 

praksi, odnosno na naĉin uobiĉajen u poslovnoj praksi, radi zaštite od rizika kamatnih i/ili valutnih 

promjena u vezi sa zakljuĉenim kreditnim ugovorima, emitovanim hartijama od vrijednosti 

(obveznicama) i/ili izdatim garancijama, u skladu sa ovim zakonom i/ili prethodnim godišnjim 

zakonima o budţetu Crne Gore. 

Drţava moţe zakljuĉiti aranţmane u cilju regulisanja prava i obaveza po osnovu neriješenih 

duţniĉko-povjerilaĉkih pitanja nastalih sukcesijom duga SFRJ. 

Transakcije finansiranja izvršavaće se do nivoa njihovog ostvarenja. 

Postupak zaduţivanja iz st. 1 do 9 ovog ĉlana, sprovodi Vlada, na predlog Ministarstva 

finansija. 

Naĉin i uslovi zaduţivanja iz st. 1 do 9 ovog ĉlana, urediće se odgovarajućim ugovorima, 

sporazumima ili drugim aktima sa kreditorima iz st. 1 do 9 ovog ĉlana. 

Ĉlan 2 

Drţava će u 2020. godini izdati garancije u ukupnom iznosu do 76.250.000,00 eura, i to: za 

kreditni aranţman izmeĊu Ţeljezniĉke infrastrukture Crne Gore i Evropske banke za obnovu i 

razvoj (EBRD) za potrebe nabavke mehanizacije za odrţavanje pruga (graĊevinsko i 

elektrotehniĉko) i nove opreme za pomoćni voz, u iznosu do 11.000.000,00 eura; za kreditni 

aranţman za potrebe Ţeljezniĉkog prevoza Crne Gore, a za potrebe nabavke novih vozova koji bi se 

koristili u lokalnom prevozu putnika, u iznosu do 14.000.000,00 eura; za kreditni aranţman Opštine 

Budva u iznosu do 27.250.000,00 eura, za koji će kreditor biti odreĊen tokom godine. 

Drţava će izdati pismo o potvrĊivanju drţavne garancije na iznos od 12.000.000,00 eura, za 

potrebe druge tranše kreditnog aranţmana izmeĊu JP Regionalni Vodovod Crnogorsko primorje i 

Evropske banke za obnovu i razvoj, ĉija je ukupna vrijednost 24.000.000,00 eura. 

Postupak davanja garancija iz st. 1 i 2 ovog ĉlana, sprovodi Vlada, na predlog Ministarstva 

finansija. 

Naĉin i uslovi davanja garancija za kredite iz st. 1 i 2 ovog ĉlana, urediće se odgovarajućim 

ugovorima, sporazumima ili drugim aktima sa kreditorima iz st. 1 i 2 ovog ĉlana. 

Ĉlan 3 

Drţava moţe, u cilju obezbjeĊivanja likvidnosti budţeta, nezavisno od granice godišnjeg iznosa 

zaduţivanja, uzimati kratkoroĉne pozajmice iz domaćih ili inostranih izvora i vršiti emisiju 

kratkoroĉnih hartija od vrijednosti. 

Postupak zaduţivanja iz stava 1 ovog ĉlana, sprovodi Ministarstvo finansija. 

Naĉin i uslovi zaduţivanja iz stava 1 ovog ĉlana, urediće se odgovarajućim ugovorima, 

sporazumima ili drugim aktima sa kreditorima iz stava 1 ovog ĉlana. 

Ukupan dug iz stava 1 ovog ĉlana mora se vratiti do 31. decembra tekuće budţetske godine. 

Ĉlan 4 

Drţava moţe, refinansirati ili reprogramirati kratkoroĉne pozajmice iz domaćih ili inostranih 

izvora i kratkoroĉne hartije od vrijednosti, ako su uzete za finansiranje budţeta u prethodnoj godini, 

u cilju produţenja roka dospijeća i postizanja uravnoteţenog rasporeda otplate drţavnog duga. 

Postupak refinansiranja ili reprogramiranja iz stava 1 ovog ĉlana, sprovodi Ministarstvo 

finansija. 

Naĉin i uslovi zaduţivanja iz stava 1 ovog ĉlana, urediće se odgovarajućim ugovorima, 

sporazumima ili drugim aktima sa kreditorima iz stava 1 ovog ĉlana. 

Ukupan dug iz stava 1 ovog ĉlana mora ostati na istom ili niţem nivou u odnosu na stanje sa 

kraja prethodne godine. 



Ĉlan 5 

Sredstva za vraćanje kredita iz ĉlana 1 st. 1 do 9, ĉlana 3 stav 1 i ĉlana 4 stav 1 ove odluke, 

obezbijediće se u budţetu prema dinamici otplate utvrĊenoj ugovorima, sporazumima ili drugim 

aktima iz ĉlana 1 stav 12, ĉlana 3 stav 3 i ĉlana 4 stav 3 ove odluke, sa pripadajućim kamatama i 

drugim predviĊenim troškovima kreditiranja. 

Ĉlan 6 

Ugovore, sporazume i druga akta za sprovoĊenje ove odluke potpisuje ministar finansija. 

Ĉlan 7 

Za sprovoĊenje ove odluke nadleţno je Ministarstvo finansija. 

Ĉlan 8 

Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Sluţbenom listu Crne Gore". 

 

Broj: 00-72/19-59/5 

EPA 882 XXVI 

Podgorica, 27. decembar 2019. godine 

 

Skupština Crne Gore 26. saziva 

Predsjednik, 

Ivan Brajović, s.r. 

 

 



liĉnosti („Sluţbeni list CG”, br. 79/08, 70/09, 44/12 i 22/17), Skupština Crne Gore 26. saziva, na 

Devetoj sjednici Drugog redovnog (jesenjeg) zasijedanja u 2019. godini, dana 27. decembra 2019. 

godine, donijela je 

 

ODLUKU 

O IMENOVANjU PREDSJEDNIKA I DVA ĈLANA  

SAVJETA AGENCIJE ZA ZAŠTITU LIĈNIH PODATAKA I SLOBODAN PRISTUP 

INFORMACIJAMA 

 

Za predsjednika Savjeta Agencije za zaštitu liĉnih podataka i slobodan pristup informacijama 

imenuje se Sreten Radonjić. 

Za ĉlanove Savjeta Agencije za zaštitu liĉnih podataka i slobodan pristup informacijama 

imenuju se Muhamed Gjokaj i Bojan Obrenović. 

 

Broj 00-74/19-50/1 

EPA 894 XXVI 

Podgorica, 27. decembar 2019. godine 

 

Skupština Crne Gore 26. saziva 

Predsjednik, 

Ivan Brajović, s.r. 

 

 

Na osnovu ĉlana 82 taĉka 3 Ustava Crne Gore i ĉlana 52 stav 2 Zakona o zaštiti podataka o 



odgovornosti („Sluţbeni list CG“, br. 20/14, 56/14, 70/17, 04/18 i 55/18), Skupština Crne Gore 26. 

saziva, na Devetoj sjednici Drugog redovnog (jesenjeg) zasijedanja u 2019. godini, dana 27. 

decembra 2019. godine, donijela je 

 

O D L U K U 

 

Usvaja se Finansijski plan sa Planom rada Regulatorne agencije za energetiku za 2020. godinu. 

 

Broj: 00-72/19-52/3 

EPA 796 XXVI 

Podgorica, 27. decembar 2019. godine 

 

Skupština Crne Gore 26. saziva 

Predsjednik, 

Ivan Brajović, s.r. 

 

 

Na osnovu ĉlana 82 taĉka 3 Ustava Crne Gore i ĉlana 36 stav 2 Zakona o budţetu i fiskalnoj 



odgovornosti („Sluţbeni list CG“, br. 20/14, 56/14, 70/17, 04/18 i 55/18), Skupština Crne Gore 26. 

saziva, na Devetoj sjednici Drugog redovnog (jesenjeg) zasijedanja u 2019. godini, dana 27. 

decembra 2019. godine, donijela je 

 

O D L U K U 

 

Usvaja se Finansijski plan sa Planom rada Komisije za trţište kapitala za 2020. godinu. 

 

Broj: 00-72/19-55/4 

EPA 815 XXVI 

Podgorica, 27. decembar 2019. godine 

 

Skupština Crne Gore 26. saziva 

Predsjednik, 

Ivan Brajović, s.r. 

 

 

Na osnovu ĉlana 82 taĉka 3 Ustava Crne Gore i ĉlana 36 stav 2 Zakona o budţetu i fiskalnoj 



odgovornosti („Sluţbeni list CG“, br. 20/14, 56/14, 70/17, 04/18 i 55/18), Skupština Crne Gore 26. 

saziva, na Devetoj sjednici Drugog redovnog (jesenjeg) zasijedanja u 2019. godini, dana 27. 

decembra 2019. godine, donijela je 

O D L U K U 

 

Usvaja se Finansijski plan sa Planom rada Agencije za elektronske komunikacije i poštansku 

djelatnost za 2020. godinu. 

 

Broj: 00-72/19-49/4 

EPA 792 XXVI 

Podgorica, 27. decembar 2019. godine 

 

Skupština Crne Gore 26. saziva 

Predsjednik, 

Ivan Brajović, s.r. 

 

 

 

Na osnovu ĉlana 82 taĉka 3 Ustava Crne Gore i ĉlana 36 stav 2 Zakona o budţetu i fiskalnoj 



odgovornosti („Sluţbeni list CG“, br. 20/14, 56/14, 70/17, 04/18 i 55/18), Skupština Crne Gore 26. 

saziva, na Devetoj sjednici Drugog redovnog (jesenjeg) zasijedanja u 2019. godini, dana 27. 

decembra 2019. godine, donijela je 

 

O D L U K U 

 

Usvaja se Finansijski plan sa Planom rada Agencije za nadzor osiguranja za 2020. godinu. 

 

Broj: 00-72/19-51/3 

EPA 795 XXVI 

Podgorica, 27. decembar 2019. godine 

 

Skupština Crne Gore 26. saziva 

Predsjednik, 

Ivan Brajović, s.r. 

 

 

Na osnovu ĉlana 82 taĉka 3 Ustava Crne Gore i ĉlana 36 stav 2 Zakona o budţetu i fiskalnoj 



odgovornosti („Sluţbeni list CG“, br. 20/14, 56/14, 70/17, 04/18 i 55/18), Skupština Crne Gore 26. 

saziva, na Devetoj sjednici Drugog redovnog (jesenjeg) zasijedanja u 2019. godini, dana 27. 

decembra 2019. godine, donijela je 

 

O D L U K U 

 

Usvaja se Finansijski plan sa Planom rada Agencije za ljekove i medicinska sredstva za 2020. 

godinu. 

 

Broj: 00-72/19-53/3 

EPA 800 XXVI 

Podgorica, 27. decembar 2019. godine 

 

Skupština Crne Gore 26. saziva 

Predsjednik, 

Ivan Brajović, s.r. 

 

 

Na osnovu ĉlana 82 taĉka 3 Ustava Crne Gore i ĉlana 36 stav 2 Zakona o budţetu i fiskalnoj 



odgovornosti („Sluţbeni list CG“, br. 20/14, 56/14, 70/17, 04/18 i 55/18), Skupština Crne Gore 26. 

saziva, na Devetoj sjednici Drugog redovnog (jesenjeg) zasijedanja u 2019. godini, dana 27. 

decembra 2019. godine, donijela je 

 

O D L U K U 

 

Usvaja se Finansijski plan sa Planom rada Agencije za elektronske medije za 2020. godinu. 

 

Broj: 00-72/19-50/3 

EPA 794 XXVI  

Podgorica, 27. decembar 2019. godine 

 

Skupština Crne Gore 26. saziva 

Predsjednik, 

Ivan Brajović, s.r. 

 

 

Na osnovu ĉlana 82 taĉka 3 Ustava Crne Gore i ĉlana 36 stav 2 Zakona o budţetu i fiskalnoj 



sjednici Drugog redovnog (jesenjeg) zasijedanja u 2019. godini, povodom donošenja Zakona o 

Budţetu Crne Gore za 2020. godinu, dana 27. decembra 2019. godine, donijela je 

 

Z A K Lj U Ĉ K E 

 

1. Zaduţuje se Vlada Crne Gore da u Obrazloţenju Predloga zakona o Budţetu Crne Gore za 

2020. godinu, u dijelu Obrazloţenje tekućeg budţeta, rezerve i budţeta fondova za 2020. godinu po 

potrošaĉkim jedinicama, u okviru obrazloţenja 40502- Rezerve, doda tekst koji glasi: 

„Od ukupnog iznosa planiranih sredstva, sredstva u iznosu od 0,175 mil.€ odnose se na potrebe 

rada Drţavne revizorske institucije, ukoliko se ukaţe potreba za istim kao i sredstva u iznosu od 

0,25 mil.€ za potrebe Agencije za zaštitu prirode i ţivotne sredine za Monitoring kvaliteta vazduha 

za 2020. godinu i NATURU 2000“. 

Od ukupnog iznosa planiranih sredstava, sredstva u iznosu od 0,05% planiranih ukupnih 

buţetskih sredstava, umanjenih za sredstva kapitalnog budţeta i budţeta drţavnih fondova (tekući 

budţet), odnose se na potrebe sprovoĊenja ĉlana 14 stav 1 Zakona o finansiranju politiĉkih 

subjekata i izbornih kampanja. 

Od ukupnog iznosa planiranih sredstava, sredstva u iznosu od 44.000,00€ obezbijediće se za 

potrebe kontribucije za ĉlanstvo u domaćim i meĊunarodnim organizacijama za potrebe Regionalne 

kancelarije za saradnju mladih (RYCO), ukoliko se ukaţe potreba za istim. 

Od ukupnog iznosa planiranih sredstava, sredstva u iznosu od 70.000,00€ odnose se na podršku 

Prijestonici Cetinje za organizaciju manifestacije „Beer fest.“ 

2. Zaduţuje se Vlada Crne Gore da u Obrazloţenju Predloga zakona o Budţetu Crne Gore za 

2020. godinu, u okviru sredstava opredijeljenih Kapitalnim budţetom, kojim se realizuju projekti u 

okviru Uprave javnih radova (41506) - Projekat 806 - Izgradnja i rekonstrukcija sportskih objekata - 

u obrazloţenju koje se odnosi na Izgradnju sportskih terena, izvrši izmjene, na naĉin da glasi: 

„Sredstva planirana Kapitalnim budţetom za 2020. godinu u iznosu od 50.000,00€ odnose se na 

izradu i reviziju tehniĉke dokumentacije i izvoĊenje radova na izgradnji sportskih terena u Šavniku, 

Roţajama, Beranama i Kolašinu. Period realizacije 2017-2020. godina. Ukupna vrijednost 

investicije iznosi 300.000€. U 2020. godini predviĊen je nastavak aktivnosti. Projekat je 

višegodišnji.“ 

3. Zaduţuje se Vlada Crne Gore da u Obrazloţenju Predloga zakona o Budţetu Crne Gore za 

2020. godinu, u tabelarnom dijelu „Pregled kapitalnih projekata koji se realizuju preko Uprave 

javnih radova (41506) u 2020. godini“, u dijelu razvojnog projekta 832 - Zakon o prijestonici, naziv 

projekta „Rekonstrukcija Jabuĉke ulice“ izmjeni na naĉin da glasi „Rekonstrukcija Jabuĉke ulice i 

izgradnja II faze saobraćajnice kroz Univerzitetski kompleks“. TakoĊe, u okviru sredstava 

opredeljenih Kapitalnim budţetom kojim se realizuju projekti u okviru Uprave javnih radova 

(41506) - 832 - Razvojni projekti Prijestonice Cetinje, u obrazloţenju projekta „Rekonstrukcija 

Jabuĉke ulice“ izvrši izmjene na naĉin da glasi: 

„REKONSTRUKCIJA JABUĈKE ULICE I IZGRADNJA II FAZE SAOBRAĆAJNICE KROZ 

UNIVERZITETSKI KOMPLEKS 

Sredstva planirana Kapitalnim budţetom za 2020. godinu u iznosu od 200.000,00€ odnose se na 

troškove eksproprijacije, izradu i reviziju tehniĉke dokumentacije i izvoĊenje radova. Period 

realizacije 2018-2020. Ukupna vrijednost investicije iznosi 1.000.000€. Aktivnosti na realizaciji 

sprovodi Prijestonica Cetinje. Navedeni projekat je višegodišnji. Sredstvima opredijeljenim za 

2020. godinu planiran je nastavak aktivnosti.“ 

4. Zaduţuje se Vlada Crne Gore da u Obrazloţenju Predloga zakona o Budţetu Crne Gore za 

2020. godinu, u okviru sredstava opredeljenih Kapitalnim budţetom, kojim se realizuju projekti u 

okviru Uprave javnih radova (41506) Projekat 812 – Projekti oĉuvanja ţivotne sredine, u 

Na osnovu ĉlana 82 taĉka 3 Ustava Crne Gore, Skupština Crne Gore 26. saziva, na Devetoj 



obrazloţenju koje se odnosi na Izgradnju i rekonstrukciju sistema vodosnabdijevanja, izvrši 

izmjene, na naĉin da glasi: 

„Sredstva planirana Kapitalnim budţetom za 2020. godinu u iznosu od 350.000,00€ odnose se 

na izradu i reviziju tehniĉke dokumentacije, izvoĊenje radova na projektima: sistem 

vodosnabdijevanja u opštinama Tivat, Roţaje, Bijelo Polje, Danilovgrad, Petnjica, Mojkovac, 

Kolašin, Bar, Andrijevica, Pljevlja, Gusinje i Šavnik, kao i II faza rekonstrukcije vodovodnog 

sistema na Ţabljaku koji se sufinansira sredstvima CMSR-a Republike Slovenije. Projekat se 

realizuje u kontinuitetu. Ukupna vrijednost investicije iznosi 23.000.000,00€. U 2020. godini 

predviĊen je nastavak aktivnosti. Projekat je višegodišnji.“ 

5. Zaduţuje se Vlada Crne Gore da u Obrazloţenju Predloga zakona o Budţetu Crne Gore za 

2020. godinu, u tabelarnom prikazu obrazloţenja Kapitalnog budţeta potrošaĉke jedinice Uprava 

javnih radova, u okviru projekta 810 - Izgradnja lokalne infrastrukture, dodaje se projekat 

„Rekonstrukcija gradskih saobraćajnica u Tivtu” u iznosu od 10.000,00€, na naĉin da se umanjuje 

projekat „UreĊenje obala rijeka, izrada obaloutvrda i ureĊenje korita Rijeka” u iznosu od 

10.000,00€. 

6. Zaduţuje se Vlada da u Obrazloţenju Predloga zakona o Budţetu Crne Gore za 2020. godinu, 

u okviru sredstava opredijeljenih Kapitalnim budţetom kod potrošaĉke jedinice Uprava javnih 

radova (organizacioni kod 41506) u okviru projekta 826-UnapreĊenje turistiĉke ponude, u 

obrazloţenju koje se odnosi na projekat Nacionalni parkovi, vrše se izmjene, na naĉin da glasi: 

„Sredstva planirana Kapitalnim budţetom za 2020. godinu u iznosu od 50.000,00€ odnose se na 

raspisivanje konkursa, izradu i reviziju tehniĉke dokumentacije, izvoĊenje radova i nabavku opreme 

za projekte: izgradnja parkinga i saobraćajnice na lokaciji Kraljevo kolo, vodovodna mreţa 

Ganovaĉa, put za Hridsko jezero, Rekonstrukcija Vojne karaule u Plavu, izgradnja infrastrukture za 

mobilehome „Lovćen“, izgradnja saobraćajne, komunalne i elektro infrastrukture u nacionalnim 

parkovima, kao i ostali objekti i infrastruktura ukljuĉujući sanacione radove na Ulcinjskoj Solani. 

Period realizacije 2015-2022. godina. Procjenjena ukupna vrijednost investicije iznosi 6.000.000€. 

U 2020. godini predviĊen je nastavak aktivnosti. Projekat je višegodišnji”. 

7. Skupština Crne Gore poziva Vladu Crne Gore da intenzivira aktivnosti na realizaciji 

zakljuĉaka Skupštine Crne Gore donesenih povodom usvajanja godišnjih zakona o budţetu Crne 

Gore za 2017, 2018. i 2019. godinu. 

 

Broj: 33/19-7/44 

EPA 860 XXVI 

Podgorica, 27. decembar 2019. godine 

 

Skupština Crne Gore 26. saziva 

Predsjednik, 

Ivan Brajović, s.r. 

 

 



sjednici Drugog redovnog (jesenjeg) zasijedanja u 2019. godini, povodom donošenja Zakona o 

ulaganju u konsolidaciju i razvoj Društva za transport putnika i robe u vazdušnom saobraćaju 

„Montenegro Airlines“ A.D. Podgorica, dana 27. decembra 2019. godine, donijela je 

 

Z A K Lj U Ĉ K E 

 

1. Skupština Crne Gore (u daljem tekstu: Skupština) ukazuje na vaţnost postojanja nacionalne 

kompanije u vazdušnom saobraćaju, posebno imajući u vidu, saobraćajnu povezanost, kvalitet 

usluga i prepoznatljivost Crne Gore kao turistiĉke destinacije; 

2. Skupština poziva Vladu Crne Gore (u daljem tekstu: Vlada), da polazeći od Zakona o 

ulaganju u konsolidaciju i razvoj Društva za transport putnika i robe u vazdušnom saobraćaju 

„Montenegro Airlines“ A.D. Podgorica, kojim se ureĊuju uslovi, naĉin i postupak izmirivanja 

obaveza Društva za transport putnika i robe u vazdušnom saobraćaju „Montenegro Airlines“ A.D. 

Podgorica (u daljem tekstu: Društvo), kao i druga pitanja od znaĉaja za njegov razvoj, pokrene sve 

zakonske mehanizme u cilju što skorijeg rješavanja problema u poslovanju i izvršavanju obaveza 

Društva; 

3. Skupština ocjenjuje neophodnim preduzimanje daljih aktivnosti na unapreĊenju menadţmenta 

Društva uz poštovanje najviših meĊunarodnih standarda; 

4. Skupština zaduţuje Vladu da do kraja drugog kvartala 2020. godine pripremi i Skupštini 

dostavi analizu opravdanosti uspostavljanja javno-privatnog partnerstva u ovoj oblasti, u skladu sa 

zakonom, posebno vodeći raĉuna o izboru, eventualnog, partnera, u smislu njegove reputacije i 

iskustva u oblasti transporta putnika i tereta u vazdušnom saobraćaju; 

5. Skupština zaduţuje Vladu da, imajući u vidu i ĉlan 18 Zakona, dostavlja Skupštini, do 

konsolidacije Društva, na upoznavanje, polugodišnji izvještaj o aktivnostima koje su preduzete radi 

konsolidacije Društva. 

 

Broj:14-5/19-2/12 

EPA 888 XXVI 

Podgorica, 27. decembar 2019. godine 

 

Skupština Crne Gore 26. saziva 

Predsjednik, 

Ivan Brajović, s.r. 

 

 

Na osnovu ĉlana 82 taĉka 3 Ustava Crne Gore, Skupština Crne Gore 26. saziva, na Devetoj 



Gore, na sjednici od 19. decembra 2019. godine, donijela je 

 

UREDBU 

O IZMJENI UREDBE O POVJERAVANjU DIJELA  

POSLOVA IZ NADLEŢNOSTI MINISTARSTVA EKONOMIJE JAVNOJ USTANOVI 

ZAVOD ZA GEOLOŠKA ISTRAŢIVANjA 

Ĉlan 1 

U Uredbi o povjeravanju dijela poslova iz nadleţnosti Ministarstva ekonomije Javnoj ustanovi 

Zavod za geološka istraţivanja („Sluţbeni list CG", broj 16/18 i 83/18), u ĉlanu 6 rijeĉi: „2019. 

godine" zamjenjuju se rijeĉima: „2020. godine". 

Ĉlan 2 

Ova uredba stupa na snagu danom objavljivanja u "Sluţbenom listu Crne Gore". 

 

Broj:07-7920 

Podgorica, 19. decembra 2019. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

Duško Marković, s.r. 

 

 

 

Na osnovu ĉlana 2 stav 3 Zakona o drţavnoj upravi ("Sluţbeni list CG", broj 78/18), Vlada Crne 



sporta i mladih donijelo je 

 

PRAVILNIK 

O KRITERIJUMIMA I USLOVIMA ZA IZBOR PROSTORA ZA OMLADINSKI SERVIS 

 

Predmet 

Ĉlan 1 

Ovim pravilnikom propisuju se kriterijumi i uslovi za izbor prostora za omladinski servis, kada 

prostor obezbjeĊuje organ drţavne uprave nadleţan za omladinsku politiku (u daljem tekstu: 

Ministarstvo) putem javnog poziva. 

 

Kriterijumi za izbor prostora 

Ĉlan 2 

Kriterijumi za izbor prostora za omladinski servis su: najniţa cijena po metru kvadratnom 

prostora i opremljenost. 

Kriterijumi iz stava 1 ovog ĉlana boduju se na sljedeći naĉin: 

1) najniţa cijena po metru kvadratnom poslovnog prostora - 80 bodova; 

2)opremljenost - 20 bodova. 

Ministarstvo će sa zakupodavcem prostora koji ima najveći ukupni broj bodova zakljuĉiti 

ugovor o zakupu. 

U sluĉaju da dva ili više prostora imaju isti broj bodova, izabraće se prostor koji ima više 

bodova ostvarenih po kriterijumu iz stava 2 alineja 1 ovog ĉlana. 

Ako dva ili više prostora dobiju isti broj bodova, izbor će se izvršiti ţrijebom. 

 

Uslovi za izbor prostora 

Ĉlan 3 

Prostor za omladinski servis treba da: 

1) ima upotrebnu dozvolu; 

2) ima površinu od najmanje 50m2 za potrebe omladinskog centra; 

3) ima površinu od najmanje 30m2 za potrebe omladinskog kluba; 

4) ima obezbijeĊen pristup licima sa invaliditetom; 

5) ima toalet, odnosno sanitarni ĉvor; 

6) je prikljuĉen na vodovodnu, elektriĉnu i kanalizacionu mreţu. 

Prostor iz stava 1 ovog ĉlana treba da ĉini jedinstvenu funkcionalno-tehnološku cjelinu. 

 

Dokazi 

Ĉlan 4 

Prostor iz ĉlana 3 ovog pravilnika treba da je uknjiţen kod organa uprave nadleţnog za 

nekretnine kao poslovni prostor. 

Fiziĉko, odnosno pravno lice koje daje prostor u zakup treba da dostavi dokaz da je vlasnik, 

odnosno da ima pravo davanja tog prostora u zakup. 

 

Na osnovu ĉlana 24 stav 4 Zakona o mladima („Sluţbeni list CG“, broj 25/19), Ministarstvo 



Stupanje na snagu 

Ĉlan 5 

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Sluţbenom listu Crne 

Gore". 

 

Broj:01-019-2/2019 

U Podgorici 26. decembra 2019. godine 

 

Ministar, 

Nikola Janović, s.r. 

 

 



teritoriji Glavnog grada Podgorice (”Sluţbeni list - Opštinski propisi”, broj 13/15. i 16/17.), 

koju je donijela Skupština Glavnog grada - Podgorice i prestaje da vaţi danom objavljivanja 

ove odluke 

Ustavni sud Crne Gore, u sastavu: predsjednik Dragoljub Drašković i sudije -  Milorad Gogić, 

Miodrag Iliĉković, Desanka Lopiĉić, Mevlida Muratović, Hamdija Šarkinović i Budimir 

Šćepanović, na osnovu odredaba ĉlana 149. stav 1. taĉka 2. Ustava Crne Gore i  ĉlana 48. taĉka 2. 

Zakona o Ustavnom sudu Crne Gore (“Sluţbeni list Crne Gore, ” broj 11/15.), na sjednici od 26. 

decembra 2019. godine, većinom glasova, donio je 

 

O D L U K U 

 

I UKIDA SE Odluka o javnim parkiralištima na teritoriji Glavnog grada Podgorice (”Sluţbeni 

list - Opštinski propisi”, broj 13/15. i 16/17.), koju je donijela Skupština Glavnog grada - Podgorice 

i prestaje da vaţi danom objavljivanja ove odluke. 

II Ova odluka objaviće se u “Sluţbenom listu Crne Gore” i na naĉin na koji je objavljena 

Odluka. 

 

O b r a z l o ţ e nj e 

 

I1. Rješenjem Ustavnog suda Crne Gore, U-II broj 31/15., od 30. novembra 2018. godine, po 

inicijativi NVO ”MANS”, u Podgorici, pokrenut  je postupak za ocjenu ustavnosti i zakonitosti 

Odluke, oznaĉene u izreci. 

2. Odbor za Statut i propise Skupštine Glavnog grada-Podgorica, je, aktom broj 02-030/19-223., 

od 27. februara 2019. godine, saglasno odredbama ĉlana 62. Zakona o Ustavnom sudu, predloţio 

zastoj u ovom postupku, u trajanju od šest mjeseci, radi otklanjanja uoĉenih neustavnosti i 

nezakonitosti. 

2.1. Ustavni sud je, na sjednici od 28. marta 2019. godine, donio Rješenje o zastoju u postupku 

odluĉivanja o ustavnosti  i zakonitosti Odluke, u trajanju od 180 dana. 

2.1.1. S obzirom na to da Skupština Glavnog grada - Podgorice, u ostavljenom roku, nije 

otklonila posljedice neustavnosti i nezakonitosti Odluke, Ustavni sud je, saglasno odredbi ĉlana 62. 

stav 2. Zakona o Ustavnom sudu Crne Gore, nastavio postupak u ovom predmetu. 

3. Osporenim odredbama Odluke propisano je: 

“Ĉlan 15. stav 2. 

Korisnikom javnog parkirališta u smislu odredaba ove odluke smatra se vozaĉ ili vlasnik vozila, 

ako vozaĉ nije identifikovan. 

Ĉlan 21. stav 1. 

Za korišćenje javnih parkirališta korisnik plaća naknadu koju cjenovnikom utvrĊuje Privredno 

društvo za poslove parkiranja. 

Ĉlan 23. stav 1. 

Zaustavljanjem vozila na javnom parking mjestu, korisnik prihvata propisane uslove za 

korišćenje javnog parkirališta i stiĉe pravo korišćenja parking mjesta. 

Ĉlan 29. stav 5. 

Za prekršaje iz stava 1. alineja 3., 4., 5., 6., 7. i 8. izreći će se kazna prekršajnim nalogom: 

- pravnom licu u iznosu od 150 eura; 

- preduzetniku u iznosu od 50 eura; 

- odgovornom licu u pravnom licu u iznosu od 20 eura; 

Odluka Ustavnog suda Crne Gore kojom se ukida Odluka o javnim parkiralištima na 



- fiziĉkom licu u iznosu od 20 eura.” 

4. Ustavni sud je, nakon razmatranja sadrţine osporene Odluke, utvrdio da nije u saglasnosti s 

Ustavom i zakonom i da su se stekli uslovi za njeno ukidanje. 

5. Za odluĉivanje u ovom predmetu pravno relevantne su odredbe sljedećih propisa: 

Ustava Crne Gore: 

“Ĉlan 1. stav 2. 

Crna Gora je graĊanska, demokratska, ekološka i drţava socijalne pravde, zasnovana na 

vladavini prava. 

Ĉlan 11. stav 3. 

Vlast je ograniĉena Ustavom i zakonom. 

Ĉlan 145. 

Zakon mora biti saglasan sa Ustavom i potvrdjenim medjunarodnim ugovorima, a drugi propis  

mora biti saglasan sa Ustavom i zakonom. 

Ĉlan 149. stav 1. taĉka  2. 

Ustavni sud odluĉuje: 

2.) o saglasnosti zakona sa Ustavom i potvrdjenim i objavljenim medjunarodnim ugovorima i o 

saglasnosti drugih propisa i opštih akata sa Ustavom i zakonom.” 

Zakona o komunalnim djelatnostima (“Sluţbeni list Crne Gore", broj 55/16.): 

“Ĉlan 2. 

Komunalne djelatnosti, u smislu ovog zakona, su pruţanje komunalnih usluga koje su 

nezamjenljiv uslov ţivota i rada graĊana, privrednih i drugih subjekata na teritoriji jedinice lokalne 

samouprave i odrţavanje komunalne infrastrukture, opreme i sredstava za obavljanje tih djelatnosti. 

Ĉlan 3. stav 1.  taĉka 12. 

Komunalne djelatnosti iz ĉlana 2. ovog zakona, su: 

12) odrţavanje javnih prostora za parkiranje. 

Ĉlan 13. taĉ. 7., 10.  i 16. 

Izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljedeća znaĉenja: 

7) komunalna usluga je isporuka vode za piće, prihvatanje komunalnih otpadnih voda u mreţu 

javne kanalizacije, crpljenje septiĉkih jama, prevoz, priprema za preradu, prerada i odlaganje ili 

drugi postupci zbrinjavanja komunalnog otpada, ureĊenje i odrţavanje javnih površina, 

osvjetljavanje javnih površina i opštinskih puteva, javni prevoz putnika, odrţavanje opštinskih 

puteva i biciklistiĉkih staza, odrţavanje mostova i korita vodotoka od lokalnog znaĉaja, odrţavanje 

javnih grobalja, kapela i krematorijuma i sahranjivanje umrlih, odrţavanje pijaca, odrţavanje javnih 

prostora za parkiranje, odrţavanje javnih toaleta, zbrinjavanje napuštenih ili izgubljenih ţivotinja 

(kućnih ljubimaca) i odrţavanje skloništa za njihovo zbrinjavanje i druga usluga koju odredi 

jedinica lokalne samouprave; 

10) obavljanje komunalne djelatnosti je pruţanje komunalne usluge, odrţavanje funkcionalne 

spremnosti komunalne infrastrukture, objekata, instalacija, opreme, sredstava i ureĊaja, na naĉin 

kojim se obezbjeĊuje kontinuitet i odrţivost pruţanja komunalne usluge, zaštita ţivotne sredine i 

zdravlja ljudi i efikasno korišćenje energije; 

16) vršilac komunalne djelatnosti je privredno društvo ili preduzetnik koji pruţa komunalne 

usluge. 

Ĉlan 15. st. 1. i 2. 

Jedinica lokalne samouprave propisuje naĉin i uslove organizovanja i obavljanja komunalnih 

djelatnosti iz ĉlana 3. stav 1. taĉ. 1., 2., 3., 4., 7., 8., 10., 11., 12. i 14. ovog zakona i uslove za 



pruţanje komunalnih usluga, odnosno isporuku komunalnog proizvoda, u skladu sa propisom i 

tehniĉkim uslovima iz ĉl. 43. i 44. ovog zakona, a naroĉito: 

- uslove za obavljanje djelatnosti kojima se obezbjeĊuje odreĊeni obim, vrsta i kvalitet usluga, 

ako ti uslovi nijesu odreĊeni posebnim propisom; 

- naĉin obezbjeĊivanja kontinuiteta u vršenju komunalnih djelatnosti; 

- red prvenstva i naĉin pruţanja komunalnih usluga kada, usljed više sile, doĊe do smanjenog 

obima u vršenju komunalnih djelatnosti; 

- prava i obaveze vršioca komunalne djelatnosti i korisnika. 

Pravna i fiziĉka lica duţna su da postupaju u skladu sa propisima iz stava 1. ovog ĉlana. 

Ĉlan 43. 

Minimum kvaliteta i obima poslova za obavljanje komunalne djelatnosti odreĊuju se propisom 

Ministarstva. 

Ĉlan 44. 

Tehniĉki uslovi za komunalnu infrastrukturu, opremu i sredstva koji se koriste za obavljanje 

komunalnih djelatnosti obuhvataju: 

- tehniĉka svojstva materijala, odnosno graĊevinskih proizvoda od kojih su izgraĊeni objekti 

komunalne infrastrukture, kao i tehniĉka svojstva ugraĊenih ureĊaja i instalacija, u skladu sa 

zakonom kojim se ureĊuju ocjena i provjera postojanosti svojstava i dokazivanje upotrebljivosti 

graĊevinskog proizvoda; 

- naĉin izgradnje, korišćenja i odrţavanja komunalne infrastrukture; 

- minimalne uslove koje treba da ispunjava oprema i sredstva koji se koriste za obavljanje 

komunalne djelatnosti; 

- druge minimalne uslove za obavljanje komunalne djelatnosti. 

Tehniĉke uslove iz stava 1. ovog ĉlana utvrĊuje Ministarstvo. 

Ĉlan 53. stav 1., 3. i 4. 

Cijene komunalnih usluga utvrĊuju se na osnovu sljedećih elemenata: 

1) troškova angaţovanja potrebne radne snage; 

2) utrošene energije (energenata); 

3) troškova tekućeg odrţavanja; 

4) troškova investicionog odrţavanja komunalne infrastrukture i pripadajuće opreme; 

5) troškova otplate kredita za izgradnju komunalne infrastrukture i nabavku pripadajuće opreme; 

6) nabavke potrošnog materijala; 

7) drugih opravdanih troškova nastalih u pruţanju usluge. 

Iz sredstava naplaćenih od pruţenih komunalnih usluga obezbjeĊuje se obavljanje komunalnih 

djelatnosti, tekuće i investiciono odrţavanje komunalne infrastrukture, opreme i sredstava potrebnih 

za obavljanje komunalnih djelatnosti iz ĉlana 3. stav 1. taĉ. 12. i 13. ovog zakona, kada se za te 

djelatnosti vrši individualna naplata komunalne usluge. 

Bliţe elemente i metodologiju za odreĊivanje cijene komunalne usluge iz stava 1. ovog ĉlana, 

osim za regulisane komunalne djelatnosti, utvrĊuje Vlada. 

Ĉlan 54. 

Cijenu komunalne usluge utvrĊuje vršilac komunalne djelatnosti po prethodno pribavljenoj 

saglasnosti skupštine jedinice lokalne samouprave. 

Vršilac komunalne djelatnosti duţan je da na raĉunu za izvršenu komunalnu uslugu, odnosno 

isporuĉeni komunalni proizvod, posebno iskaţe troškove po elementima ĉlana 53. stav 1. ovog 

zakona. 

Podatke za izraĉunavanje elemenata iz ĉlana 53. stav 1. taĉ. 4. i 5. ovog zakona obezbjeĊuje 

jedinica lokalne samouprave. 



Cijena komunalnih usluga, odnosno komunalnih proizvoda po jedinici mjere ne smije da bude 

razliĉita za pojedine korisnike, odnosno pravna i fiziĉka lica. 

Ĉlan 78. st. 1. i 2. 

Podzakonski akti iz ĉlana 23. stav 3., ĉlana 26. stav 5., ĉlana 43., ĉlana 44. stav 2., ĉlana 45. stav 

6. i ĉlana 53. stav 4. ovog zakona donijeće se u roku od godinu dana od dana stupanja na snagu 

ovog zakona. 

Podzakonski akti iz ĉlana 15. stav 1., ĉlana 19. stav 1., ĉlana 33. st. 1. i 2. ovog zakona donijeće 

se u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu propisa iz stava 1. ovog ĉlana. 

Ĉlan 82. stav 1. 

Danom poĉetka primjene ovog zakona prestaje da vaţi Zakon o komunalnim djelatnostima 

("Sluţbeni list RCG", broj 12/95.). 

Ĉlan 83. 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Sluţbenom listu Crne Gore", a 

primjenjivaće se nakon 18 mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona”. 

6. Naĉelo zakonitosti (ĉlan 145. Ustava) predstavlja jedno od osnovnih ustavnih naĉela i 

direktno je povezano sa naĉelom vladavine prava, koje utvrĊuje da je drţava zasnovana na 

vladavini prava (ĉlan 1. stav 2.) i da je vlast ograniĉena Ustavom i zakonom (ĉlan 11. stav 3.). 

Posljedica ovakvih ustavnih odreĊenja je da su organi vlasti vezani Ustavom i zakonom, kako u 

pogledu svojih normativnih, tako i drugih ovlašćenja. Naĉelo legaliteta podrazumijeva da se 

podzakonski propis donosi na osnovu normativno utvrĊenog ovlašćenja donosioca akta. Prema 

Ustavu, generalno ovlašćenje za donošenje propisa (za izvršavanje zakona) ima Vlada, a organi 

uprave, lokalna samouprava ili drugo pravno lice, kada su na to, po odreĊenim pitanjima, ovlašćeni 

zakonom. Drugim rijeĉima, zakon mora biti osnov za donošenje podzakonskog akta i taj akt moţe 

obuhvatiti samo ono što proizilazi iz zakonske norme a njom nije izriĉito ureĊeno. U postupku 

ocjene saglasnosti takvog propisa s Ustavom i zakonom ispituje se da li ga je donio ovlašćeni organ, 

zatim da li je donosilac imao zakonsko ovlašćenje za njegovo donošenje (pravni osnov) i da li 

propis po svojoj sadrţini, cilju i obimu odgovara okvirima koje mu je odredio zakon. 

6.1. U postupku ispitivanja procesnih predpostavki za voĊenje postupka i odluĉivanje Ustavni 

sud je, uvidom u dostavljenu dokumentaciju i „Sluţbeni list Crne Gore-opštinski propisi“, utvrdio 

sljedeće ĉinjenice: 

- da je Skupština Glavnog grada - Podgorice, na sjednici od 8. i 14. aprila 2014. godine, na 

osnovu odredaba ĉlana 4. stav 2. i ĉlana 12. Zakona o komunalnim djelatnostima ("Sluţbeni list 

Republike Crne Gore", broj 12/95.), donijela Odluku o javnim parkiralištima na teritoriji Glavnog 

grada Podgorice (”Sluţbeni list Crne Gore - Opštinski propisi”, broj 13/15.); 

- da je Skupština Crne Gore, na sjednici od 30 jula 2016. godine, donijela Zakon o komunalnim 

djelatnostima („Sluţbeni list Crne Gore“, broj 55/16.), koji je stupio na snagu 25. avgusta 2016. 

godine, a primjenjuje se od 17. februara 2018. godine, od kojeg datuma je, saglasno odredbi ĉlan 

81. stav 1. tog zakona, prestao da vaţi Zakon o komunalnim djelatnostima („Sluţbeni list Crne 

Gore“ broj 12/95.) i 

- da je Skupština Glavnog grada - Podgorice, na sjednici od 11. aprila 2017. godine, na osnovu 

odredaba ĉlana 4. stav 2. i ĉlana 12. Zakona o komunalnim djelatnostima ("Sluţbeni list Republike 

Crne Gore", broj 12/95.), koji je prestao da vaţi, donijela Odluku o izmjenama i dopunama odluke o 

javnim parkiralištima na teritoriji Glavnog grada Podgorice (”Sluţbeni list Crne Gore - Opštinski 

propisi”, broj 16/17.). 

6.1.1. Kako je predmet ustavnosudske ocjene propis koji se donosi radi sprovoĊenja zakona, on 

mora biti u skladu sa zakonom na osnovu kojeg je donesen, a samim tim i s Ustavom. U postupku 

ocjene ustavnosti i zakonitosti tog propisa ispituje se da li je donesen od strane ovlašćenog lica, da li 

je imao zakonsko ovlašćenje za njegovo donošenje (pravni osnov za donošenje) i odgovara li propis 

po svom sadrţaju okvirima koje mu je odredio zakon. 



6.1.2. U konkretnom sluĉaju, Ustavni sud je utvrdio da je Odluku, ĉije su odredbe ĉlana 15. stav 

2., ĉlana 21. stav 1., ĉlana 23. stav 1. i ĉlana 29. stav 5. osporene, donijela Skupština Glavnog grada 

- Podgorice, s pozivom na pravni osnov sadrţan u navedenim odredbama Zakona o komunalnim 

djelatnostima, koji je prestao da vaţi, danom poĉetka primjene novog Zakona o komunalnim 

djelatnostima, tj. 17. februara 2018. godine. 

6.1.3. Iz sadrţine novog Zakona o komunalnim djelatnostima proizilazi da je zakonodavac na 

drugaĉiji naĉin uredio pitanje obavljanja komunalnih djelatnosti i postupak donošenja akata kojima 

se ureĊuju pitanja pruţanja komunalnih usluga, odnosno odreĊuje cijena tih usluga, pa i usluge 

odrţavanja javnih prostora za parkiranje. Naime, iz odredaba ĉlana 15. stav 1. i ĉlana 53. stav 4. 

Zakona proizilazi da se akt jedinice lokalne samouprave kojim se ureĊuju pitanja naĉina i uslova 

odrţavanja javnih prostora za parkiranje donosi u skladu sa tehniĉkim uslovima za komunalnu 

infrastrukturu, opremu i sredstva (ĉl. 43. i 44. Zakona), koje odreĊuje, odnosno utvrĊuje organ 

drţavne uprave nadleţan za komunalne djelatnosti (Ministarstvo) i da Vlada, svojim aktom, 

utvrĊuje bliţe elemente i metodologiju za odreĊivanje cijene komunalne usluge odrţavanja javnih 

prostora za parkiranje. Odredbama ĉlana 78. stav 2. Zakona propisano je da će se podzakonski akti 

iz ĉlana 15. stav 1. (…) ovog zakona donijeti u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu 

propisa iz stava 1. ovog ĉlana, tj. do 25. februara 2018. godine. S obzirom na to da je donošenje 

akta organa drţavne uprave nadleţnog za komunalne djelatnosti (Ministarstvo) kojim se utvrĊuju 

tehniĉki uslovi za komunalnu infrastrukturu, opremu i sredstva i akta Vlade, kojim se utvrĊuju bliţi 

elementi i metodologija za odreĊivanje cijene komunalne usluge odrţavanja javnih parkirališta, u 

formalno-pravnom i u materijalno-pravnom smislu, normativna pretpostavka za donošenje osporene 

Odluke, kao i da je, saglasno odredbi ĉlana 78. stav 2. Zakona o komunalnim djelatnostima, rok za 

usklaĊivanje propisa kojim se ureĊuju pitanja odrţavanja javnih prostora za parkiranje sa tim 

zakonom istekao 25. februara 2018. godine, a Odluka, ĉije su odredbe ĉlana 15. stav 2., 21. stav 1., 

ĉlana 23. stav 1. i ĉlana 29. stav 5. osporene, nije usaglašena u roku odreĊenom tim zakonom, 

Ustavni sud je utvrdio da nije u saglasnosti s Ustavom i zakonom i da su se stekli uslovi za njeno 

ukidanje. 

7.  Na osnovu iznijetih razloga, odluĉeno je, kao u izreci. 

II1. Odluka o prestanku vaţenja Odluke o javnim parkiralištima na teritoriji Glavnog grada 

Podgorice i o objavljivanju ove odluke, zasnovana je na odredbama ĉlana 151. stav 2., ĉlana 152., 

stav 1.  Ustava Crne Gore i ĉlana 51. stav 1. Zakona o Ustavnom sudu Crne Gore. 

 

U-II br. 31/15 

Podgorica, 26. decembar 2019. godine 

 

Predsjednik, 

dr Dragoljub Drašković, s.r. 

 

 



51/17), člana 17 stav 2 Pravila o licencama za obavljanje energetskih djelatnosti 
("Službeni list CG", br. 50/16, 30/18, 75/18 i 61/19), Metodologije za utvrđivanje načina 
obezbjeđenja sredstava za rad Agencije ("Službeni list CG", broj 61/19), člana 12 stav 1 
tačka 5 Statuta Regulatorne agencije za energetiku ("Službeni list CG", broj 36/17), i 
Finansijskog plana Regulatorne agencije za energetiku za 2020. godinu, koji je Skupština 
Crne Gore usvojila na devetoj sjednici Drugog redovnog (jesenjeg) zasijedanja u 2019. 
godine, Odbor Agencije, na sjednici održanoj 26. i 30. decembra 2019. godine, donio je 

ODLUKA  
O UTVRĐIVANJU NAKNADA ZA LICENCE I ZA ZATVORENI DISTRIBUTIVNI 

SISTEM, ZA 2020. GODINU 

Član 1 

(1) Ovom odlukom utvrđuje se način obračunavanja godišnjih naknada za korišćenje 
licenci za obavljanje energetskih djelatnosti i naknada za korišćenje statusa 
zatvorenog distributivnog sistema (u daljem tekstu: godišnje naknade), iznosi naknada 
za izdavanje licenci i iznosi naknada za utvrđivanje statusa zatvorenog distributivnog 
sistema. 
(2) Godišnje naknade plaćaju imaoci licenci za obavljanje energetskih djelatnosti i 
imaoci statusa zatvorenog distributivnog sistema električne energije, a iznose naknada 
za izdavanje licenci i naknada za utvrđivanje statusa zatvorenog distributivnog sistema 
subjekti koji u 2020. godini, Regulatornoj agenciji za energetiku (u daljem tekstu: 
Agencija) podnesu zahtjev za izdavanje licence ili dobijanje statusa zatvorenog 
distributivnog sistema. 

Član 2 

(1) Osnovica za obračun godišnjih naknada iznosi 1.260.891,31€, a dobijena je kao 
razlika: prihoda od naknada za korišćenje licenci, utvrđenog Finansijskim planom za 
2020. godinu u iznosu od 1.456.776,75 €, i sredstava koja su po isteku 2019. godine 
preostala na računu Agencije, nakon izmirenja obaveza, u iznosu od 195.885,44 €. 
(2) Izuzetno od stava 1 ovog člana, za subjekte kojima se izda licenca i subjekte 
kojima se utvrdi status zatvorenog distributivnog sistema električne energije u 2020. 
godini, osnovica za obračun godišnjih naknada su procijenjeni pokazatelji za 2020. 
godinu iz trogodišnjeg biznis plana subjekta, dostavljenog uz zahtjev za izdavanje 
licence odnosno za utvrđivanje statusa zatvorenog distributivnog sistema. 

Član 3  

(1) Godišnja naknada za korišćenje licenci za obavljanje energetskih djelatnosti 
obračunava se na sljedeći način: 
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1) za licence izdate za obavljanje elektroenergetskih djelatnosti i 
djelatnosti u oblasti toplotne energije: 

 

Vrsta licence 
Iznos 

naknade 

Licenca za proizvodnju električne energije 4,48 €c1 

Licenca za prenos električne energije 2,25€c2 

Licenca za distribuciju električne energije 16,26 €c3 

Licenca za snabdijevanje električnom energijom 4,48 €c4 

Licenca za organizovanje tržišta električne energije (fiksni iznos) 3.766,26€ 

Licenca za proizvodnju toplotne energije za daljinsko grijanje i/ili 
hlađenje 

4,48 €c5 

Licenca za distribuciju toplotne energije za daljinsko grijanje i/ili 
hlađenje 

4,48 €c6 

Licenca za snabdijevanje toplotnom energijom za daljinsko grijanje i/ili 
hlađenje 

4,48 €c7 

 
2) za licence izdate za obavljanje djelatnosti u oblasti naftnih derivata i 

gasa: 
 

Vrsta licence 
Iznos 

naknade 

Licenca za transport naftnih derivata/tečnog naftnog gasa/tečnog 
prirodnog gasa 

683,41 €8 

Licenca za skladištenje tečnog naftnog gasa/tečnog prirodnog gasa 0,59 €9 

Licenca za skladištenje naftnih derivata 0,59 €9 

Licenca za upravljanje postrojenjem za tečni prirodni gas 0,59 €10 

 

Licenca za trgovinu na veliko naftnim 
derivatima 

Motorni benzini, dizel goriva, 
lož ulje i mlazno gorivo 

0,044 €c11 

Mazut 0,013 €c11 

Licenca za trgovinu na malo naftnim 
derivatima 

Motorni benzini, dizel goriva, 
lož ulje i mlazno gorivo 

0,044 €c11 

Licenca za trgovinu na veliko tečnim naftnim gasom/tečnim prirodnim 
gasom 

0,044 €c11 

Licenca za trgovinu na malo tečnim naftnim gasom 0,044 €c11 

Licenca za snabdijevanje krajnjih kupaca tečnim naftnim 
gasom/tečnim prirodnim gasom 

0,044 €c11 



Licenca za trgovinu na veliko i snabdijevanje krajnih kupaca tečnim 
naftnim gasom 

0,044 €c11 

Licenca za skladištenje i distribuciju naftnih proizvoda i gasa 0,59 €9 

__________ 
1 po MWh proizvedene električne energije; 
2 po MWh električne energije koja je ušla u prenosni sistem (uključujući tranzit); 
3 po MWh električne energije koja je ušla u distributivni sistem iz prenosnog sistema 

i elektrana priključenih na distributivni sistem; 
4 po MWh prodate (fakturisane) električne energije; 
5 po MWh proizvedene toplotne energije; 
6 po MWh isporučene toplotne energije iz distributivne mreže; 
7 po MWh prodate (fakturisane) toplotne energije; 
8 po pojedinačnom transportnom sredstvu registrovanom u Crnoj Gori; 
9 po m3 skladišnog kapaciteta; 
10 po m3 kapaciteta postrojenja; 
11 po litru isporučenih/prodatih motornih benzina, dizel goriva, lož ulja i mlaznog 

goriva i/ili po kilogramu tečnog naftnog gasa/tečnog prirodnog gasa i mazuta. 
(2) Naknade za licence iz stava 1 tač. 1 i 2 ovog člana, za prvi kvartal 2020. godine 

se akontativno obračunavaju na osnovu pokazatelja iz 2018. godine, a konačan 
obračun godišnjih naknada će se izvršiti po dostavljanju pokazatelja poslovanja za 
2019. godinu. 

    (3) Godišnja naknada za korišćenje statusa zatvorenog distributivnog sistema 
utvrđuje se u   iznosu od 4,48 €c po MWh električne energije isporučene zatvorenom 
distributivnom sistemu. 

Član 4  

(1) Naknade za izdavanje licenci utvrđuju se u fiksnom iznosu, i to: 
1) za elektroenergetske djelatnosti u iznosu od 1.000,00 €; 
2) za djelatnosti u oblasti naftnih derivata, gasa i toplotne energije, u iznosu od 

300,00 €. 
(2) Naknada za utvrđivanje statusa zatvorenog distributivnog sistema električne 

utvrđuje se u fiksnom iznosu od 1.000,00 €. 
 

Član 5 

Ova odluka stupa na snagu danom objavljivanja u "Službenom listu Crne Gore". 
 

 
 Broj: 19/4913-2 

       Podgorica, 30. decembar 2019. godine 
 

Predsjednik Odbora, 
Branislav Prelević, s.r. 

 

 



br. 44/12), Savjet Agencije za nadzor osiguranja, na 289. sjednici odrţanoj dana 27. 12. 2019. 

godine, donio je 

 

 

ODLUKU 

O VISINI REDOVNOG DOPRINOSA GARANTNOM FONDU ZA 2020. GODINU 

 

Ĉlan 1 

Redovni doprinos Garantnom fondu, koji su društva koja obavljaju poslove obaveznih 

osiguranja u saobraćaju duţna da uplate Udruţenju – Nacionalni biro osiguravaĉa za 2020. godinu 

utvrĊuje se u iznosu od: 

- 4,06% od bruto fakturisane premije u 2019. godini za obavezno osiguranje putnika u javnom 

saobraćaju od posljedica nesrećnog sluĉaja; osiguranje vlasnika, odnosno korisnika motornih vozila 

od odgovornosti za štetu priĉinjenu trećim licima i osiguranje vlasnika, odnosno korisnika plovnih 

objekata od odgovornosti za štetu priĉinjenu trećim licima; 

- 0,406% od bruto fakturisane premije u 2019. godini za osiguranje vlasnika, odnosno korisnika 

vazduhoplova od odgovornosti za štetu priĉinjenu trećim licima. 

Ĉlan 2 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u “Sluţbenom listu Crne Gore”. 

 

 

Broj: 02-1270/3-19 

Podgorica, 27. 12. 2019. godine 

 

 

Agencija za nadzor osiguranja 

Predsjednik Savjeta, 

Uroš Andrijašević, s.r. 
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